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Ч. І.
Львiвъ , 1 -го Цвітня 1867 .

ПРАВДА

письмо наукове и литературне .

--

Виходить щомісячно 1. , 11. и 21. дня . Передплата виносить : на 3 чвертьрочия (до кінця р. 1867 ) зр. 1. 60 ;

на півъ року зр . 1. 10 ; на чверть року зр. . 60. - Редакция підъ Ч. 127 місто (Висша вірменська) .-.

Моє бажання .

Не обскурантъ я , що не плачу

За тимъ, чого нема ,

Що вже минуло и мина.

Я Украiни долю бачу

Не въ бунчукахъ, не въ булаві ,

Не въ скарбахъ схованихъ у скрині ,

Не у гетьманській голові ,

Не въ Вапорожськiй Украiнi ;

Не въ тімъ, щобъ , вибившись на волю ,

Зъ Ляхами знову воёвать ,

Да кровъ славянську проливать

И трупомъ засівати поле ...

Я даромъ слізъ не проливаю !

Славянъ усіхъ въ одній семь

Побачить хочеться міні . , .

Отъ, бачте , я чого бажаю !

ДОРОЩЪ.

Оповiданне

---

-

п ..... ь.

Олекси Стороженка .

|

Після шведської пожоги, тоді якъ протурили

Запорожцівъ 3ъ Чортомлика у Турещину ажъ въ

Алешки 1) , бувъ військовимъ осауломъ отсей самий

Дорошь, що розказую. Багато де-чого доводилось

міні про его чути ще въ Січі ; розказували, що

вінъ зъ-біса бувъ завзятий и дуже письменний :

знавъ по турецьки и по татарськи и бувъ за тол

мача. Якъ-же кошовий Мелашевичъ вивівъ Запо

рожцівъ изъ Турещини ?) и зновъ осадивъ кошъ на

нашихъ вольностяхъ, біля річки Підпольной, то до

рошъ розміривъ окопи и роскати, бо знавъ и крі

пості будовать . Скінчивши своє діло, недовго вінъ

зоставався въ коші дуже вже старий бувъ, и по

дякувавши за хлiбъ- сіль, помандрувавъ собі у степи ,

щобъ де- небудь сісти зімовикомъ и завести пасіку,

|

1 ) Старий кошъ зруйновано 1709. року , а осадились

у Алешкахъ 1712, року.

2) Осадили новий кошъ на річцѣ Підпольній 1733. року.

P. I.

Та на

бо дуже кохався у бжолі. Шукавъ старий собі

місця , шукавъ , та й сюди зайшовъ на Малу-Тер

нівку ; якось ëму подобався нашъ лиманъ .

що й шукать лучшого захистка , кругомъ вода , а по

середині островъ, не треба и огорожуватися ; отъ

вінъ тутечки и осадивсь. Тоді, якъ старий сюди

прийшовъ, у лимані тілько й росли де-не-де осички,

терни та лоза ; а вінъ вже понасажувавъ скрізь

деревья, нащепивъ грушъ и яблунь , неначе лісь

який розвівъ . Такъ тутечки у ёго велика пасіка була,

може колодокъ зъ-двісті , коли не більшъ. За ме

домъ було приіздили купці зъ Харькова, зъ Біла

города. Дорошъ тими грошима, що за мідъ добу

вавъ, ніколи не користувався , а віддававъ ихъ бід

нимъ людямъ на будову, що приходили у степи се

литься зімовиками, або однесе на церковъ до игу

мена Самарського-Миколаівського монастиря.

Ті козаки, що сиділи тутечки зімовиками и

знали Дороша , отъ - якъ розказували міні про ёго

життя у лимані. Живъ вінъ на тімъ острові не

наче який пустельникъ ; эъ власнихъ рукъ годувавъ

дикихъ кізъ, сайгаківъ ; журавлі ходили за нимъ

слiдкомъ , якъ собаки, підъ ёго хатою плодились ба

баки. Ходивъ вінъ, якъ чернець, у високій шапці, у

чорній хламиді и підперізувався реміннимъ поя

сомъ . Въ себе бувъ дуже високий , а борода біла ,

якъ молоко , доходила ажъ до колінъ. Такий , роз

казували, бувъ зъ ёго дідуганъ, що хто-бъ ёго не

вздрівъ , то самі вязи хиляться, щобъ ëму вклони

тись. Тоді тілько й було зiмовиківъ , що на річці

Самарі , де теперечки Кочережки , та біля насъ, де

Василівка , у Бродчині , и тамъ ще у Водяній . То

було по великихъ празникахъ народъ приходить

до Дороша, неначе до церкви (тоді тутечки не було

церковъ) ; отъ вінъ и читавъ імъ евангелию, апо

стола и псалтирь. Люде кажуть : „на самоті чоло

вікъ живе зъ Богомъ“ ; то хочъ и не въ церкв

слухаешъ те слово Боже , а все -жъ таки полата

воно тобі душу , особливо почувши ёго зъ устъ

чесной передъ Господомъ людини. Старого Дорошай

всі дуже поважали : було, якъ заведуться за що

|
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небудь , або шкоду одинъ одному яку вчинить , то

йдуть судиться до старого .

У ті часи , якъ Дорошъ тутечки проживавъ,

набігали ще на слободи Татари; отсежъ ихъ и шляхъ,

що йде по -біля лиману, бо туть скрізь одъ річки

Самарi ажъ до річки Орельцi водопоi , а по горахъ

багацько родниківъ и криниць. Було, якъ почують

хуторяне , що йде татарва , то заганяють скотину

и ховаються по байракахъ и котловинахъ ; якъ-же

бувало слобожане турнуть звідтіля Татаръ , то й

вони , де не візьмуться , на коней , за мушкети , и

собі провожають непрошенихъ гостей . А Дорошъ

такъ ніколи не тікавъ : сидить собі на пасіці, и

байдуже ëму.

-

Разъ, якъ такъ проходили Татари , Дорошъ

варивъ собі на вечерю кулішъ, а татарський вата

жокъ побачивъ, що зъ комина йде димъ, и пославъ

кілька вершниківъ подивиться, хто тамъ живе.

То візьміть его- Коли молодий,
--

-

→

―――

---

-

.

――――――

-

―

―――――

1 ) Взать у неволю.

2) Одрубати голову.

――――

―

――――

-

-

каже ; якъ виратуешъ , то я

2

каже

у ясирь 1 ) , а старий

такъ

|

Не хочемо ми того ГОМОНЯТЬ козаки ;

чикинъ ему башка 2).

Такий , бачите , у нихъ бувъ бисурменський

драпіжний звичай. Поехали татари у лиманъ , та

якъ кажуть „не спитавши броду, не лізь уводу“ -

и загрузли въ болоті . Стали гукать, такъ Дорошъ

вийшовъ и розказавъ імъ , іхъ мовою , куди объі

хать ; отъ вони и приехали до его. Побалакавъ вінъ

зъ ними , показавъ свою пасіку, огородъ ,

гарно у его въ садочку : було се саме въ Спасівку,

якъ вже и дині, и кавуни, и садовина поспіла. Вер

нулись вершники до свого ватажка, розказали ему,

що бачили , отъ вінъ и самъ приїхавъ до До

роша въ гості . Нагодував его старий медомъ, ка

вунами и чимъ Богъ пославъ. Ватажокъ цілісінь

кий вечеръ зъ нимъ пробалакавъ,гутъ у ёго въ хаті
каже Дорошъ ;

и ночувавъ, а на другий день , прощаючись , пода- бачу , вамъ коли мідъ , то й ложку ? ... iжте, який

рувавъ Дорошу турецький килимъ и обіщавъ , якъ

буде повертаться , зновъ до его заiхать . Такъ не

привівъ ему Богъ вернуться , бо тамъ десь за Бе

рекою гетьманці перехопили ёго загінъ и завдали

такого чóсу, що й самъ ватажокъ тамъ-же й ніжки

відкидавъ , а ёго орду у три вірви гнали ажъ до

річки Самарi.

давай намъ свіжого, а не даси, такъ ми, не питаю

чись, и самi вiзьмемо

А тамъ вже де-які и на горище полізли , шу

кають, чи нема сала або горілки.

Тю ! на вашого батька

дають !

―――――

-

вно сегодня ще понаходять наші козаки , та й ви

тягнуть тебе изъ - за печи ; и въ болоті тежъ не

сховаєшся , бо й тамъ вони обшнипорять усі кутки ;

дуже вже ви намъ надозолили !

Однакъ подумавъ погадавъ старий , та й

вигадавъ, якъ его сховать . Викопавъ у пасіці ямку.

такъ щобъ тiлько улізти чоловіку до плечъ , и по

садивъ туди татарина, а зверху накривъ его вуллëмъ :

бувъ у старого зайвий вулий, дуже великий . Тілько

що обгорнувъ его гарненько землею , буцімъ-то й

справді колодка зъ бжолою , ажъ бачить идуть

до его козаки ; инші зъ радощівъ. що втерли носа

ворогамъ, вже й понапивались .

Добривечіръ , діду ! — кажуть .

одказує Дорошъ .
Спасибі

А нагодуйте насъ , діду, медомъ

бачите , яка у васъ гарна пасіка !

Добре , дітки каже старий ; є за що

и нагодувать , добре одчухрали татарву ! ... Идіть

же у хату : на тімъ тижні підрізувавъ , то тамечки

у мене въ чулані готовий мідъ.

Де- які хотіли вже йти въ хату, а другі не

згодились.

-

--

сять ;

-

―――

-

-

-

однаковий .

-

-

Ні , діду, кажуть. не хочемо ми тиж

невого; давай намъ зъ самого підкопу, свіжого !

И той-же зъ підкопу каже Дорошъ ;
-

――― Ну, трівайте-жь , хлопці каже ; якъ

Якъ тікали вони по-біля лиману, у одного та

тарина зашкандибавъ кінь ; бачить сердешний , що

вже ему не втікти , бо за спиною козаки, нічого бачу, треба вамъ дать свіжого, нічого зъ вами ро

робить !

бить ! ...
отъ вінъ зъ коня та въ очеретъ , и при

лізъ до Дороша.

Ратуй !

твій на віки !

He якъ міні тебе й виратуватьзнаю ,

одказує Дорошъ , бо нігде гараздъ сховать ; пе

--

-

――――

-

――

а козаки и гукнули :

-

―――――

―

Такъ куди ! не слухають , ще й лаяться по

чали ; сказано пьянi ! А за пъяними и тверезі тежъ

собі, и все захожуються біля великого вулия, підъ

которимъ сидить татаринъ . Бачить старий, що не

переливки : не дасть , то вони самі перевернуть

великий вулий тоді вже поминай , якъ звали та

тарина.

―――

-

оттутечки багацько меду !

--

――――

――――

Тілько -що взявся за одну колодку , щобъ знять,

-――――――

--

Не можна зъ сіві колодки

про

Давай намъ , діду, изъ сіві , зъ великої :

-

--
одказув Дорошъ.

Чомъ ? загомоніли козаки, давай, ка

жемо , зъ сіві , а не даси , ми й самі візьмемо ,

намъ рукъ не позичати !

--

1



―― _____3

Дорошъ завіря ихъ , що паройки накинувъ у

сю колодку ; такъ буцімъ не імъ и кажуть , одно

товчуть : „зъ сіві , та й зъ сіві! Кругомъ обсту

пили , де-которі вже й за колодку беруться . Що

тутъ на світі робить ? Оть Дорошъ и каже :

Слухайте , хлопці ! не руште сiвi колодки ,

бо якъ схочу, то — дарма , що велика а не добудете

ви зъ не и одноі кроплі меду , хиба тiлько

чортяку побачите !

-

――――――

Та й гукнувъ до татарина, що ему робить

Сiлькись ! одказавъ одинъ зъ козаківъ,

Я вамъ меду дамъ !

я ще на своєму віку не бачивъ чорта : подивлюсь,

яка у ёго парсуна !

За вулий - тілько піднявъ , а татаринъ якъ

вискалиться
, якъ зарже не своімъ голосомъ , а ко

заки : „сватъ , святъ ! “ въ ростичъ, та яко мога

на втікача .

гука Дорошъ,

―

Пострівайте , хлопці

――――

А вони тікають та лаються :

―

--

―――

-

ДУМКА.

Чомъ такъ сумно , Україно ,

Твоїми степами ,

Подавись ти своимъ медомъ ! годуй того,

що підъ вулиемъ сидить !

Чомъ вкрилися рідні ниви ,

Поля туманами ?

Черезъ тиждень . якъ все втихомирилось, роз

казавъ Дорошъ хуторянамъ про сю кумедію, — одъ

іхъ вінъ вже не таівся , такъ вони дуже сміялись

и прозвали того татарина чортомъ. Три годи живъ

вінъ у Дороша, а тамъ на теплого Миколи пішовъ

y Самарський монастирь , та й перехрестився у

нашу віру. Знатний вийшовъ 3ъ его чоловяга , А

вже який скусний бувъ коновалъ : и скотину лі

чивъ, и свиней , и болячки на людяхъ вигоювавъ .

Проживавъ вінъ десь за річкою Орелькою , тамечки

и оженився ; се -жъ его и унуки Чортенки, що

живуть у Водянихъ Хуторахъ.

(Конець буде. )

Сiчи виростаб ,

А за Трехтимирівъ пісня

Лишень спомина ?

Чому ржа ість янчароньку ,

Шаблюку остреньку ?

Чому рожі помарніли

По руськімъ личеньку ?

Чому на розвалляхъ слави

Кричить пугачъ пугу ?

-

-

Чому козакъ , чому діва

День - нічъ лишень плачуть ?

Чому круки та ворони

Могилами крачуть ?

Чому бодякъ на розвалляхъ

―――

Чи віщує вінъ ще більшу

Украіні тугу ?

Де пропали отамани ,

Козацькая слава ? ...

Чи заросли мхомъ , травою ,

Якъ въ полі мурава ?

Чому глухо , чому тихо

Твоїми хатами ?

--

Чому пісню не співають

Діти изъ батьками ?

Чому квіти злотоцвіті

Не цвитуть полями ?

Чому все позаростало

Полинъ- бурянами ?

Чому въ гаю перестали

Птички щебетати ,

А зозуля дібровами

Миленько кувати ? ...

Скажи мені , Украiно ,

Сердешна сестрице ,

Незабутая дружино ,

Сизая орлице !

Чому глухо , чому тихо

Степами , хатами ?

Чому очи вмиваютця

Німими слёзами ? ...

Ой ! рада- бъ я , милий друже ,

Причину сказати ,

Та зледіло въ грудяхъ серце

Хоче умерати ...

Вмерай ! вмерай ! віще серце ,

Згасай, руське око ,

Розступися , свята земле ,

Широко - глибоко ...

Може тамъ вамъ доля - зоря

Мило засвитае ,

Квіть зацвите , соловейко

Лугомъ заспіває ...

-

Данило Млака .

КРИТИ К А.

1. Сватання невзначай , драма въ шести діяхъ .

Киівъ 1864. Написавъ О. Цись.

2. Ятрiвка , драма въ пяти діяхъ 3ъ прологомъ .

Киiвъ 1864. Написавъ О. Цись.

I.

Беручись за критичний оглядъ двохъ драмъ

Цися , оглавъ которихъ я виписавъ, треба сказати,

що драматичний писателі , якъ и загаломъ усі пи

сателі , мають свої категориі. Есть писателі- генні,

есть писателі зъ талантомъ, и есть писателі

бездарниi .

Одрізнить твори гення одъ другихъ не трудно.

Гений , першъ усëго , не покорнеться ніякимъ умо

вамъ, не признає ніякихъ законівъ ; бо вінъ самъ

законъ и собі и другимъ . Гений творець ! ...

Гений своiми творами виявляв новий миръ , нову

--
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―――――

идею. Миръ , которий бувъ ще до гения , которий

живе въ жизні , але про которий ніхто не знавъ.

Гений благовістить народові нове життє , житте,

которого корінь и засади лежать у самімъ народі,

та народъ не відавъ про іхъ. Гений мислить , страж

дае , радів , сподівається , рветься кудись далеко , и

все те у ёго не тілько за себе , а за всіхъ ...

Гений своими широкими духовними крилами обгор

тує все те, що треба усімъ , усему народу. Ге

ний - усе !-
―――

Гения народъ не зразу зрозумів, не зразупо

вірить ёму, не зразу признае ёго своимъ учителемъ,

своімъ другомъ , готовимъ положить за его свою

душу, и бувають случай, що спершу на гения ди

вляться, наче на ворога.

Въ поколінні одночасовімъ хиба де- хто зро

зуміє гения и пристане до ёго , а масса глузує,

насміхається надъ думками , надъ слёзами гения .

Идею гения зрозумів наступаюче поколінне , по

ставить її своїмъ сонцемъ , своімъ девизомъ и

буде прямовати до неі.

Зъ часу християнства и до нашого часу було

и діється такъ зъ гениями. И якъ кончали гениі

свое житте ? Одинъ въ тюрмі , другий на шибе

ниці, третій на кострі , ... а потімъ імъ ставили

споминки, приймали іхъ идеі , іхъ науку яко законъ...

Така доля усіхъ гениiвъ одъ Богочоловіка до днесь.

Гений родиться віками.

Инше діло талантъ . Талантъ завжди єсть ;

талантъ есть низша степень гения , ученикъ гения .

Талантъ самъ поезні ніколи не творить , ні

коли не живе своїми власними думками. Талантъ

популяризує идею и науку гения , живе життемъ,

думає думками або гения або народа . Гений веде

народъ за собою , талантъ иде за народомъ.

Народъ, усі ми, пішли за Тарасомъ , бо Тарасъ

бувъ гений. За Кулішемъ ніхто не йде ; бо самъ

Кулішъ иде за Тарасомъ , бо самъ Кулішъ тілько

трудолюбивий талантъ.

За Галилеемъ пішовъ увесь миръ. Передъ Га

рибальдивмъ, олицетворителемъ народні ндеі , идеі

волі и национальності , бъють поклони не

одні Италияне ... Ну, да не про се рiчъ ! ...
-

Про писателівъ третеі категориі , здається ,

нічого говорить . Вони самі себе одмалёвують . -

Піпъ Климентий, „Співакъ зъ Полісся“ , „Буй- Туръ“ — |

отъ и найкрасшиі образки писателівъ останнěі ка

тегориі ... Та іхъ чи й читає хто ! ... Миръ імъ !

нехай пишуть собі : хоть печатнямъ буде заробі

токъ. Правда , такихъ писателівъ треба ділити на

Два роди — невиннихъ , которі пишуть для забави,

нікому не шкодячи , — и шкодливихъ , которі

въ своихъ писанняхъ проводять инколи такні мислі,

за которі не гріхъ би хочъ и въ пельку... Ко

лись ми поговоримо про іхъ ширше , а теперечки

не до їхъ .

II .

,На все есть своі правила , свој форми “, го

ворять у насъ. „Ученые“ критики требують, щобъ

кожна литературна твора підходила підъ „правила

и форми , и на скілько вона підходить , на стілько

дають ій н ціну . Нехай литературна твора грішить

противъ життя , нехай не мае въ собі здоровоi

иде : вони се прощають , аби були виповнені „пра

вила и форми . "

―――

――――――

Я навпаки дивлюсь : Форма для мене нічого

не значить , правило житте. И підъ се пра

вило я підвожу литературні твори. На скілько ли

тературна твора вірна життю , етнографий , исторні,

на стілько я її и ціню. А назва и форма— Видумки .

„Буй-Тура“ називайте, скілько хочете, поемою, вінъ

зостанеться завжди інтературнимъ сміттємъ ; а

„Наймичку“ чимъ хочете звіть , вона вічно буде ге

нияльною творою, черезъ те , що идея її вічна,

не проходяща нiколи - любовъ матері ; черезъ

те , що вона вірний , артистичний образъ життя

не тілько украінського, а загально людського. Тежъ

саме и „Катерина“, въ которій гений Тараса , про

водячи идею честной любови и глибокого роз

путства , показавъ намъ, у якому жалкому и тяж

кому стані у насъ женщина! ... Чи не пора її ви

зволити зъ сего рабства ? чи не пора признать , що

женщина рівноправний 3ъ нами чоловiкъ ? що гріхи

ii гріхи наші , и не вона , а ми повинні споку

товати iхъ ? Хто виненъ, що Катерина спотикну

лась , не вистояла противъ напору чувства ? Не

вона винна, а мужчина, виненъ нашъ громадянський

строй, нашъ побитъ , винні ми усі. Хиба мало на

світі Катеринъ ? а ми , которні руйновали іхъ чи

стиi натури , мн -жъ становимось и суддями ихъ,

кидаємо на іхъ болотомъ и поступаемо гіршъ уся

кого злодія, усякого душегубця . - Ми не подимемо

чоловіка зъ болота, а швидше втопчемо ёго , и не

диво ! на останне менше праці треба... Ми, суднчи

женщину, не розличаємо : черезъ що вона впала ?

не одрізняемо розпутства одъ чувства и станови

мось Пилатами !... Аби фактъ бувъ , більшъ намъ

нічого не треба. Розбираючи драми Цися , я завжди

держатимусь сихъ думокъ и симъ поглядомъ буду

дивитись на ёго твори .

(Конець буде .)

――

-

---
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ОПРИМОкъ.

Оповідання 0) . Федьковича .

I.

Насъ було двохъ у батька : Семенъ старший ,

та я, двома роками молодший. Дуже ми любились .

Ходить мiй братикъ на танець , хожу й я ; та гуляемо,

якъ ті соколи межи соколами, землі підъ собою не

чуемо. Усі насъ люблять, усі кланяються , усі по

важають . Сказано , багатирські сини !

Семенъ бувъ парубокъ годний , тихий , розум

ний ; було й малу дитину не оскорбить. Стариню

поважае , шануе , товариство любить , за побрати

момъ и въ огонь скочить. Оттакого братика я

отсе мавъ.

-

Я зновъ у свого брата не вдався : подуфалий ,

палкий и Бога знати не хочу, не то що !... Не

спостигне було хто слово неуважне до мене заго

ворити , я вже и скочу, якѣ искра , и вхоплюсь до

ножа, и таке заведу , що ради ніхто не може дати .

Не було такого парубка селі , щобъ я зъ него

кровъ не пустивъ.

бити

Семенъ було мене и полае , и виганьбить , а

часомъ и за чуприну таки гараздъ покрутить . Да

батечко -жъ ні чичиркъ , якъ-би отсе я, хто знав,

якъ гарно справувався . У іхъ таки така натура

була : нікого въ дому и словечкомъ однимъ не згань

ні насъ , ні сестеръ, ні слугъ . Да знали вони

иншимъ способомъ якъ намъ доехать , коли хто

зъ насъ прогрішить. Прибавиться було Семенъ на

вечерницяхъ , вони до его цілий день и слова гово

рити не будуть : ого вже братикъ мій більше й

не барився по-ночи ; сказавъ тамъ хто яке незви

чайне слово въ хаті, вони вийдуть зъ хати , ще й

дверми луснуть . Оттакъ вони було нами поводять.

Слухайте тiлько, якъ 3ъ мене Фудулію вигнали .

--

-

II.

Одної неділі бився я зновъ на базарі зъ однимъ

урлёпникомъ. Пустивъ 3ъ его кровь , та прийшовъ

обкрівавлений до дому. Батечко подивились тілько

на мене, та й нічого .

-

--

На другий день встали ми зъ братомъ рано,

пішли кутатись, а вінъ каже до мене :

Не хороше ти отсе робишъ, Иване ; печа

лишь батька.

-

Або я сему радъ , чи що? відфукнувсь я

на свого братика , - да суферять не буду, щобъ

вражий синъ та чванився , що ему сiльскихъ паруб

ківъ нема й на разъ що бити ! ...

Ажъ тутъ батько зъ хати :

Иване , сюда !

Я заразъ и побігъ .

Кажiть !---

-

Осідлай мiнi коня !

Я шатнувся до стайні, осідлавъ духомъ коня,

та й вивожу.

-

-

G

III.

Другої неділі батько вже дома були ; прийшли

ми зъ церкви, та й обідавмъ. А батько кажуть :

Ти, Иване, підешъ завтра до Р.... , най

мешся у старого Донди на піврікъ. Я вже зъ нимъ

зговорив .

-

ВИТИ

Мати въ плачъ , сестри въ голось , братикови

ажъ ложка зъ рукъ упала , а я стою, мовъпричми

лений. Неня заразъ до батька :

-
Чоловіче , а се що тобі Богъ давъ на ро

зумъ, діти собі прогонити зъ дому ? Багато іхъ

маешь, мабуть , та не бiзуешь годувати ?!

did
Мовчи стара - промовили батько уважно, -

ти собі пазь дівки , а парубками я самъ маю ору

довати. Знайте тілько , аби ёму харчъ та шмаття

було на завтра .

Другої днини й вирядився.

IV.

На підвечеръ ставъ я у Р... Село велике, пи

шне. Bee сади , все сади , все горіхи волоські, та

вишні , та черешні . По -черезъ плоти понадвисала

червона калина . Зъ -поміжъ садівъ видко побой пи

шні ; середъ села стоить церковъ нова , велика

хрести золочені.

―――――――

Семене ! а батько куди отсе ідуть ?

Не знаю каже братъ .

-
А куди, легiню ? питає молодичка пишна,

кароока , біжа зъ кінвами по воду, тай стала .

До старого Донди , коли би ласка спра

кажу я, та й ставъ и собі .

кінви

Донди

--

>

――――――

-

До Донди ? скрикнула молодичка, та ажъ

випали їй зъ рукъ ; а отсе чого ви до

――

У найми
кажу .

У найми ? до такого опришка ? Та нехай

же васъ Мати Божа заступае ! ...

-

-

-

Ви мене налякали , молодичко ; що - жъ бо

то вінъ, той Донда ?

-

-

Та вретикъ на весь світъ ! Вінъ вісімъ рікъ

лишъ въ опришкахъ бувъ. Такий лютий , якъ га

дина : ви тамъ и три дні не вибудете !

Що -жъ маю робити , молодичко ? Рiдного

батька треба послухати ... А де-жъ вінъ сидить ,

той вашъ Донда ?

стрінемось .

- А онъ , бачите , той хутіръ великий : два

горіхи передъ самими вікнами, нові ворота.

Спасибі вамъ , молодичко ; може коли зу
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Здорові будьте ! прощебетала молодичка,

та й стрiбнула въ сутки . Я пішовъ далій .

-

-

.

V.

ми , легіні щебечуть на сопілкахъ, а дівчата при

співують по вишникахъ. Господи , якъ обгорнуть

мене жалі да туга велика ! Стала передъ моєю ду

шею и мати зъ поглядомъ єі тихимъ та святимъ,

и сестрички мої щирі , и братикъ мій золотий....

думаю

A

Хутіръ гарний, двори великі : комори, стайні,

колешні И забанувавъ я на батечка свого... Підуусе підъ побоями , усе нові . Въ хаті

вікна великі зъ кватирками. Вибігла дівчина зу
собі - до Черемшу глибокого , да втоплюсь ...

стрічати :
той Черемошъ заразъ таки коло хутора , такъ и

шумить , такъ и гуде !

--

Чи не зъ тоі ріки, легiню ? Може наймитъ ?

Такъ 6 , панночко моя гречна кажу я, а

тутъ такъ и задивився на вроду ві прекрасну та

на станъ ві препишний ! Уся въ рантухахъ , да у

намистахъ золотихъ !...

―――

-

---

-

Увела мене въ хату : світлиця ажъ сияе ! Мо

лоді служечки та вірні слуги вештаються то сюди.

то туди - усі тихо, усі безъ гомону, щобъ навіть

и голосу іхъ не чути , а за столомъ сидить собі

чоловікъ великий та плечистий . Сидить собі , та

люльку курить , а самъ такий черлений, акъ катъ;

рудий вусъ ажъ по-за уха закрутивъ. Я покло

нився, та й стою .

на службу ; я вже зъ

Ти Коровайничівъ?

Такъ
кажу.

Ти станешь у мене

твоімъ старимъ зговоривъ...

Нічого
кажу.

Але я чувъ , що

Небоже ! -та й справивъ на свою нагайку дротяну,

що мабуть вь-два сяжні жандарські. Мене неначе

Фебра потрясла .

Ти любишь битися ? ...

Мій газда ухопивъ крісъ на плечі , та вий

шовъ зъ хати, мабуть на полювання , а донці зве

лівъ , аби міні розказала , що я маю до роботи .

-

-

-

--

―

-

-

-
гукнувъ.

VI .

Дівчина розказала міні , що треба, та й дала

підвечіркувать , а сама сіла собі зъ якимсь шитач

комъ у віконця , да такъ уже приязно шие ! Дивлюсь,

2 се ширинька , тонка-тонесенька. Що шовкомъ

закине , такъ заразъ золотомъ и обведе. А я, якъ

бувь дурний , такъ заразъ и кажу :

Панночко - лебідочко, кому ви отсе таку

ширинечку препишну шиете ? Мабуть ....

- Да я отсе братикови каже вона зачер

вонівшись , оттамъ за рікою . Та й глянула

у віконце . Ажъ тутъ и мiй газда на подвірря ; вона

шитячко въ скриню !

-

--

VII .

По вечері звелівъ міні газда въ саду спати ,

щобъ садовини пантрувать ; отъ и пішовъ я у

садъ.

Нічка була тиха , та зорешлива , та тепла

Місяць розсипається надъ високими нашими гора

Плюсь ! човенъ

Вийшовъ надъ Черемошъ, сiвъ собі на березі,

сижу та думаю ; ажъ тутъ

зъ того боку плавле. Я сховався за вербою.

Припливъ. Бачу — се парубокъ , хороший ,мо

лоденький , якь малеваний !

.Прибивъ човенце до берега , а самъ у садъ ,

неначе метеликъ перелетівъ . А вона до его вже

й рученятка простягла , дожидала . Місяць світить,

а я слухаю .

VIII .

ставъНе плачъ душко , моє серденько!

вінъ голубити, я думаю , що ти міні рада, а ти

въ-одно плачешъ , кілко я прийду ... Скажи :

вже не приходити ? може собі красшого найшла ? ...

Я бiдний ....

може

та й зомліла серде

――――

гінь .

!Василю , Василю!

шна дiвчина .

А чого-жъ бо ти плачешь, моя рибочко ?-

питае легінъ , та й заплакавъ и собі .

―

Відай намъ не судилось въ -купі жити

промовила дівчина не за малу хвильку. Джімерь

хоче свати слати, а батько оддасть , я знаю : вінъ

багачъ !

--

-

-

―――

А ти гадаешъ ити за его ? спитавъ ле

Я втоплюсь каже дівчина.

Того не роби , рибочко , а корись твоєму

батькови : вінъ розумний , та за его головою бу

дешъ щаслива.

-

---

---

--

――――――

---

-

―――

-

-

А ти , мій друже ?

Я вернусь у військо ; міні все одно... Безъ

тебе міні світь увезде однакий, увезде чорний , якъ

туманъ .

Боже , Боже ! заплакала дівчина ; 40

му ми такі нещасливі ?

Ба я каже легінь .

Обон Думаю я собі .

Якъ стали зорі погасати , вони розійшлись .

IX.

Ми
Одноi неділі сидимо

собі , ажъ тутъ

и старости на подвірря . Моя панночка побіліла ,

якъ стіна ; старий дивиться , та вуса гладить .

-----
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А вiдъ кого ? гукнувъ газда на старости ,

що ажъ стіни дзвенькнули . Вони сердешні тілько

трасуться та кланяються :

-

Вiдъ Андрія Джімеря до вашої милості ,

коли би ласка .

Скажітъ Джімереви , що нехай свого сина

оддасть у больницю , а не чужимъ дітямъ світъ

нимъ путати . На тімъ світі , хто зна , акъ буде,

а сей треба шановати.

Спасибі и за се кажуть старости , та

й забрались по-тихоньки зъ хати , бо зъ моiмь

газдою не добре переливатись . А панночка , якъ

стояла , такъ старому въ ноги :

Спасибі вамъ , батечку, що мене не вто

пили !

- каже
Да й такъ тобі не сидіти дівкою

старий , я вже явъ ослабати, то радъ би зятя въ

хату, щобъ на мене легше, та щобъ зъ-за життя

видіти, якъ мое добро уживатиметься .
Ти знаешъ,

дочко, я багатирь ; можешъ собі вибрати и пана ,

и попа кого хочешь .

Не хочу я, батечку, ні пана, ні попа .

А кого-жъ ? запитавъ старий грізно .

Дівчина почервоніла , мовчить , тiлько тру

--

ситься.

―

―

-

саду ?

--

―――――

--

――

--

—

----

X.

Привожу я Василя ; вінъ сердешний смутний ,

неспокійний . Тілько на двері, а старий якъ не

грімне :

Хто сеi ночи говоривъ зъ моєю дочкою у

-

Мовчить .

Господи , акъ ухопить старий свою нагайку

дротяну, якъ стане мого пана Василя періщити ,

та періщити !

кажеА не ходи ночами та закут

ками , якъ той злодій , але йди въ хату, ко

ли хочешъ дівку взяти !

Даруйте життя !

увесь світъ , -- вже більше не буду , ій Богу не

буду ! гвалту !.. гину !.. умераю !.. Вайлё ! ..

верещить
Василь на

-

.

-

――――

А сякий -такий сину ! знай, акъ старого о

пришка мудрувать ! Теперъ же рушай собі домівъ,

а завтра рано приходи зъ старостами. Чуешь ?

Чую, каже Василь, и самъ не знає , якъ

ёму діється . Тутъ дротяна нагайка , а тутъ кажеа

свати слати . Я тілько стою та сміюся . Ажъ ста

рий ні зъ сего, ні зъ того, та до мене .|

-

Не мни багато ханьки , а скажки , що хо

чешъ Васила Зарiчука, та й годі ! Ти думаєшъ , дурна,

що я нічого не знаю ? що я не чувъ, якъ ви що

ночи охали та слинились у саду ?.. Що за розумні | мівшъ ?

голови обібрались міні , старого опришка мудру

вать ! .. Иване! До мене отсе,- рушай на той бікъ :

Василь Зарiчукъ нехай міні въ сейчась до мене

А вай твоєму світу, якъ ёму півсло

вечкомъ писнешъ, що тутъ говорилось ! Розумієшъ ?..

ставиться.

Розрмію, татку !

Махай же !

А ти, паничу, де сеï ночи ночувавъ ?

У саду; а де-жъ би ?

Та не чувъ , якъ отсі двоє нявкали цілу

нічъ підъ вишнею ?

-

---

――

ти міні служишъ ? ! ..

---

Господи , якъ стане й мене цідити тою ана

хтемською нагайкою ! Бувъ би душу вигнавъ, якъ

би не панночка та не Василь .

А болить ?

Болить !

питає мене старий по годі.

кажу.

А дуже ?

Дуже !

---

ww

―――

-

--

Чому -жъ би не чувъ ?.. чувъ !

А міні не треба було нічого казати ? Такъ

Теперъ же збірайся та рушай собі домівъ.

А татови та нені скажи , щобъ за чотире неділі

―

-

приходили до мене на весілля ! Розумієшь ?

Розумію !

А ти будешъ Василеви за дружбу ! Розу

--

А якъ ти другихъ бивъ , то не боліло ?

Не буду вже ! кажу.

Розумію !

Рушай !

Литературні и библиографичні

ВІСТІ И ЗАМІТКИ.

Въ „Галичанина “ , науково -белетристичной прилоги до

„ Слова“ , довідуємося , що видається теперъ въ Петер

бурзі повне зібранне стихотворений Тараса

Шевченка , и що се виданне перепечататись мав неза

баромъ ві Львові , однакожъ вже „правописію , Галицкими

Русинами загально принятою и всему народу у насъ доступ

ною “ , се -бъ-то правописсю ніби - то етимологичною ,,сла

вяно -русскою “ , якъ її називають її приверженці.

Не входимо теперъ въ подробнійше розсудженн6 , чи

и на-скілько тая правопись така , якою іі бачимо въ ..Слові

и всіхъ ёго виданняхъ ――― 6СТЬ „Галицкими Русинами за

гально принята и всему народу у насъ доступна“ , на -скілько

правопись тая есть послідовательно -етимологична , чистаро

славянська, чи руська (розуміємо малоруська ). Лишавмо

собі поговорити объ тімъ колись основнійше . Тутъ же ви

повімо тілько коротко наше мнiниб , що тая Словомъ“ ужи

вана правопись ,етимологична славяно-русска“ зовсімъ не

беть хочъ - би тою также буцімъ- то етимологичною право

писею, котору перший уставивъ для нашого руського язика

професоръ Максимовичь, знаний и многозаслужений украін

21

―

-
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ський писатель , историкъ и збиратель украінськихъ думъ

историчнихъ. А то -жъ бо Максимовичъ уставивъ правопись

свою такъ, що віддати нею можна, хочъ густо - часто въ

вопиющимъ нарушениемъ правилъ етимологиі , нашу мову

вірно безъ нарушення її граматики и фонетики . Право

писі же, уживаній въ виданняхъ „ Слова“ , жаднимъ спосо

бомъ того признати не можна ; проте минаються съ правдою

тні , которі утверджають , що правопись ,,Слова"

тая-жъ сама Максимовича правопись .

6СТЬ

-

нами

Якже-жъ може , дальше , сказати хто , що етимоло

гична правопись уже таки такъ зовсімъ „Галицькими Руси

загально принята и всему народу у насъ доступна“ ,

коли кождий знав , що такъ не всть , а відомо напротивъ,

що есть багато уживаючихъ правописі фонетичної , та що

ледве не вся молодіжъ о етимологичній правописі и чути

не хоче , що накопець може й на пальцяхъ почисливъ би у

насъ уміючихъ етимологичну правопись ? Та хочъ би вже

справді на-вдивовижу такъ утвердилась у насъ тая „Сло

вомъ“ захвалювана правопись , то чи- жъ Галицька Русь

уже може и вся наша Малорусь ? Чи Галицька Русь випе

редила може въ литературі або перевисшила коли , давній ше

або теперъ, чимъ - небудь въ - четверо більшу закордонську

часть нашої Русі ? Чи може и посмів хто розумний запере

чити, що не Галицька , а вдино тілько Украінська Русь має

ті условъя въ собі , которі до розвиття самостайной мало

руської литератури и правдиво-народнёі идеi и жизні суть

конечні , що тілько Украіна нашій Русі проводити и годна

и повинна ? Смішно -жъ бо було - бъ и подумати , якъ би то

историчною славою и традицию багата , завсігди своімъ

окремішнімъ життемъ живуча и въ истоті своїй незмінена

• велика Украіна ити мала та ще въ литературі !

---

――――

-

за

проводомъ нашої підъ польскою кормнгою въ кождімъ взгляді

такъ упавшой и збіднівшої , до непізнання въ истоті своїй

зміненої Галицької Русі !

Безперечно же въ закордонській Русі етимологична

правопись ,,всему народу" ще більше доступна , ніжъ у

насъ , а таки вся тая закордонська Русь наша уживав ке

етимологичної , але фонетичноі , Кулішемъ уставленоi пра

вописі . Максимовичевоі етимологичної правописі уживав

тілько одинъ
самъ Максимовичъ ; бо навіть учений про

Фесоръ славянської литератури въ Москві Бодянський,

уже чоловікъ , здавться , компетентний до осудження пра

вописі , уживав въ своихъ украінськихъ творахъ не Макси

мовичевоі, але тежъ таки Фонетичної правописі !

Видаватель и редакторъ : Лонгинъ Лукашевичъ .

-

--

Та лишаючи вже тую правопись на стороні, дуже ра

дуємося заповіщенимъ тимъ Львівскимъ виданнямъ повного

зібрання стихотворений нашого великого Тараса , а радув

мося тимъ більше, що нечувано низькою ціною того видан

Ня тілько 1 вр. подасться всякому можность , позна

комитися докладнійще зъ величавою музою нашого гени

яльного поета. Тілько - жъ ще просили би ми видателяпе

рестерігати, щоби правописею своєю не нарушивъ часомъ

класичної форми Шевченкового язика .

Тимчасомъ же звіщаємо , що стараннѣмъ нашої моло

дежи, а накладомъ п. Д -ра Корнила Сушкевича видається

теперъ ві Львові также повне вібранне стихо

творений Шевченка въ двохъ частяхъ,зъ которихъ

першу, вже готову, дістати можна въ нашій редакциі ціною

по зр . 1.50 . Примічаємо , що се виданнє буде найповнійше,

бо содержати буде и те , що въ Росені печатане бути не

може , якъ н. пр. правдиві бисери Шевченкової музи : „Кав

казъ,“ „ Сонъ“ и др .

-

-

Запрошенне до передплати.

Видячи необходиму и наглячу потребу органа для дальшого розвою чисто - народнëi лите

ратури нашоi украiнсько - руськоі, для побудження науки и знання исторні нашого народа и для луч

шого пізнання ёго теперішності : заселенихъ нимъ земель , ёго бита и стосунківъ, свойствъ и ха

рактера , звичаiвъ и обичаівъ , а также удоволяючи многимъ завозваннямъ , особливо зо сторони

Всеі нашої молодежи середніхъ и висшихъ школъ , розпочинаємо видаванне нашої „Правди“.

Хочъ же добре знаемо и чуемо, що на перший початокъ розпоряджаемо малими средствами

и слабими силами, то таки безъ обави розпочинаємо наше діло въ тімъ кріпкімъ переконанню и

надії, що Родимці наші тутешні и закордонські не відкажуть намъ ласкавоï помочи и підпомогати

насъ будуть пренумератою , якъ и материялами , до чого всіхъ вірнихъ синівъ Русі - Украіни за

-

прашаемо и взиваемо .

При достаточнімъ участиі шановнихъ Пренумерантівъ наміряємо объемъ нашого письма

може ще въ сімъ році при незмінній ціні побільшити , стараючись при тімъ надо-все, заниматель

ность и цінность содержання чимъ - разъ більше підносити , И BIPHMO , що шановні Родимці чи

сленнимъ участивмъ въ пренумераті и помочию въ материялахъ доставлять намъ можность , намірення

нашого якъ - найскорше и найпевніше достигнути , а задачі нашій якъ - найліпше відповісти .и

Въ програмъ „Правди“ входити будуть :

1. по часті науковій , котора буде переважати - розправи и більші статті , відносячіся до ет

нографий , историі , географиі и статистики всіхъ нашихъ украінсько - ру

ськихъ земель и заселяючого iхъ народа ;

II . по части литературній - поезні , повісті , новелі и иншого рода оповідання , также

розправи язикословні и рецензиi литературнихъ новостей ; наконець

III . литературні и библиографичні вісті и менші замітки.

Передплату и підходячі підъ програмъ материяли присилати належить підъ адресою : Редакция

„Правди " ві Львові, Ч. 127 місто.

Редакция .

Зъ друкарні Ставропигийськ ой.



4.2. Львівъ , 11 -го Цвітня 1867.

ПРАВДА

письмо наукове и литературне.

Виходить щомісячно 1., 11. и 21. дня .

на півъ року зр . 1. 10 ; на чверть року зр .

НАША НАДІЯ.

Олександрові Я. Конисько му .

Замовкли бандури оглухли мабуть ,

И співу, ні думи въ хуторахъ не чуть ;

Лише по могилахъ голосить воронъ

Козачої слави староi гомóнъ.

О руська земле , о рідна моя !

Чи прийдемъ коли ми ще разъ до Коша ?

--

-
Передплата виносить : на 3 чвертьрочия (до кінця р. 1867 ) зр . 1. 60

-. 60. - Редакция підъ Ч. 127 місто (Висша вірменська) .
-

Де ділись - заділись ті давні часи ,

Славетні гетьманські , де счезли вони ?

Бувало отаманъ якъ скликне на бій ,

Чубаті хмарами злетілись якъ-стій.

О руська земле , о рідна моя !

Чи верне - поверне та слава твоя ?

-

――――――

Въ кайданахъ , въ неволі козача семъя :

По дворахъ шляхетськихъ у наймахъ сестра ,

А синъ на послугу пішовъ Москалямъ,

На глумъ и на посміхъ своимъ ворогамъ .

О руська земле , о рідна моя !

Коли вже скінчиться неволя твоя ?

Прокиньтеся , діти ! наспівъ вже той часъ :

Заплакана мати“ вже кличе васъ ,"

Щобъ стать одосердне за діло святе ,

А слава та давня ще намъ розцвине .

О руська земле , о рідна моя !

Та вже-жъ ми прийдемо ще разъ до Коша !

Осмаиъ Левицький .

Дорощъ.

Оповіданне

Олекси Стороженка .

(Конець. )

А то ще розскажу вамъ , якъ гайдамаки при

ходили до Дороша за грішми. Тоді тутечки, по

степахъ , до-чорта іхъ вешталось ; тілько почують

було, що у якого -небудь хуторянина завелись гро

ші, то й набіжать , и мучать и печуть его, поки

не віддасть усěго до копійки. Такъ отто , кажу, и

до старого нечистий іхъ принісъ . Разъ у ночі чуе

яінъ хтось торготить у віконце.

―――― Хто тамъ ? пита.

Відчини одказують — та засвіти світло ,

то самъ побачишъ, хто , коли тобі не повилазило.

Засвітивъ старий каганець , відчинивъ двері ,

увійшло ихъ три чоловіка . Якъ глянули на Дороша,

на ёго високий зрость , грізний поглядъ и бороду

ажъ до колінъ , у-перше довелось імъ ёго по

бачить , такъ и прикипіли до порога ; ні одинъ

слова не промовить : дивляться тілько та очима

лупають. А Дорошъ заразъ побачивъ , що се за

люде, и чого імъ треба.

За грішми ? спитавъ.

Еге ! - пробелькотіли гайдамаки, низенько

-

-

----

ВКЛОНИВШись .

-

-

чимало

Розумнi! каже Дорошъ ;

прийти : продавъ мідъ , такъ

шей назбиралось , буде зъ васъ .

Спасибі вамъ , діду

--

--

-

-

-

――――

―

▬▬▬▬▬▬

--

-

―――

-

-

за вашу ласку.

Одімкнувъ старий скриньку и винявъ капшукъ

изъ грішми.

---

-

кажеMiHi
не треба грошей ; я вже

на ладанъ дишу, не собі й дбаю , а на біднихъ , на

церковь Божу, отъ на кого ! ...

Та се кажучи , и положивъ капшукъ передъ

иконою святого Миколая чудотворця.

се его гроші !кажеБеріть !

Сюди -туди стоять гайдамаки , засмутились;

бачите , страшно брать . Коли одинъ зъ нихъ , ма

буть завзятійший бувъ , и каже :

А що, хлопці ? на ёго усі дбають, а на насъ

ніхто; такъ намъ не гріхъ відъ ёго поживиться !

Та не побоявшись Бога , за капшукъ ... якъ

--

――――――

-

-

P. I.

---

--

кажутъ гайдамаки

―――――――

-

скрикне, - такъ ему руку и скорчило .

Змилуйся , діду ! голосить гайдамака , у

павши передъ Дорошемъ на-вколішки .

Не я тебе скаравъ

не менi тебе й милувать !

одказув старий ,

Хочъ навчи, каже , що міні на світі

робить , якъ Господа благати , щобъ вінъ,мене по

милувавъ грішного !

-

знали коли й

тихъ и гро

"

-

――



- --10

- -
Отъ -що роби - каже Дорошъ : пра

цюй сивю рукою , що зосталась , и все , що ні за

робишъ, віддавай біднимъ и на церковъ Божу ; якъ

роздаси стiлько , скілько загарбавъ у другихъ , то

Тоді тебе й Господь помилує !

Гайдамаки вклонились низенько Дорошеві, та

й пішли собі , облизня піймавши .

―

Дорошъ живъ на свiтi бiльшъ , якъ сто літъ ;

померъ саме въ той рiкъ, якъ скінчили линию, що

копали за Берекою. За кілька днівъ до его смерті

прийшовъ 3ъ Самарсько-Миколаівського монастиря

игуменъ, висповідавъ, запричастивъ старого, и якъ

віддавъ вінъ Богу душу, поховавъ ёго. Такъ оттой

игуменъ отъ-що розсказувавъ.

--

―――

Сижу я каже у своїй келий и читаю

святе писание , коли такъ ненарокомъ —зиркъ, ажъ

стоїть передомною Дорошъ якъ живісінький . Тіль

ко - що хотівъ я скрикнуть : „Здоровъ бувъ, До

роше ! “ а вінъ и каже : „Поспішай до мене, я вме

раю !" та й счезъ . Отъ я каже, ПОМОЛИВШись

Богу, заразъ таки й рушивъ .

Після ёго смерті , ніхто не знає , куди поді

лась его худоба. Тілько й бачивъ я его псалтирь ,

що доставсь нашому старому пану. Частенько до

водилось міні и въ рукахъ держать той псалтирь.

На першому листу було написано : 1652. року,

Марта 10 -го пославъ міні Богъ сина Дорохея"

се-бъ-то ёго , Дороша , а записавъ , виходить , ëro

батько . Відкіля прийшовъ старий , и въ Коші не

знали ; може вінъ и шляхетського роду, бо Дуже

письменний бувъ и вірші компонувавъ . На остан

нему листу въ тімъ-же псалтирі, що розсказую, були

написані вірші, певно не хто, якъ вінъ самъ ихъ и

компонувавъ ; я іхъ на-память знаю. Отъ -якъ вони

починаються :

--

11

Гуляють думи-діти

По зеленихъ степахъ

Гуляють , не вертаються,

Невідь - куди діваються !

Німі думи , невидючі

Ніхто васъ не вгадав ,

Ніхто й не побачить ;

Які-жъ вони, тілько й знаб

Бідне моє серце .

----

―

А думки зъ душею

У небі витають !

――

--

―――――

Думи, крiвнi мої діти ,

Що маю зъ вами чинити ?

Чи по світу сиротами васъ пустити ,

Чи въ-купі зъ собою въ землю вложити ?

Земля вси и въ землю закопають,

Нехай -же летять туди, де не плачуть ,

Де радощі одні -

Тамъ іхъ пізнають и побачуть,

Бо відъ щирого серця вони ;

-

Ой у полі на могилі

На віки козакъ спочивъ,

Не кропили ті могили

Слёзи милой , котру любивъ ;

Не приходять товариші

Десь далеко розійшлися...

Тілько въ неба спускаються

Що - вечера думки

Й на могилці играються ,

Якъ маленькі дітки,

До прохожихъ підлітають

И тихенько іхъ прохають :

„ Люде добрі , згадайте козака!“

Покійникъ старий панъ пошли ёму, Господи,

царство небесне читав було намъ сі вірші ,

й каже :

-

Одъ щириго вони серця ,

Одъ козацького серця ,

Одъ кріпкої волі ,

Одъ ледачої долі ...

―

Велика була душа у сëго чоловіка : разомъ

хотіла жить на небі и на землі !

--

Розсказують ще, що якъ Дорошъ умеравъ , то

заклявъ лісъ у лимані и заборонивѣ , щобъ ніхто

не рубавъ тамъ дерева .

Хто додавъ не послухає, то я мерт

вий устану и его лозиною протурю !

Спасибі таки старому, що заборонивъ у ли

мані рубати лісъ : весело й глянуть, якъ воно по

розросталось ! Де -коли підешъ погулять , то ажъ

духъ радується : кругомъ острова верболізъ, неначе

огорожа стоіть, а тамъ починаються вже товсті та

високі дерева , що оточують зелену поляну, де сто

яла Дорошева пасіка . Туть недалечко й криничка,

відкіля вінъ воду бравъ . Такъ гарно чорногузи

несуться по високихъ вербахъ, бугай гудуть у бо

лоті , пташечки щебечуть , особливо соловейки

тамъ ихъ сила : кругомъ , бачите, вода, такъ не за

крадеться туди кітъ , и ловить не велено, такъ ні

хто іхъ и не полохає.

---

-

-

-

-

-

та

Однакъ , якъ старий ні заклинавъ не рубати

въ лимані дерева , а знайшовся такий сміливий ду

рень , що хотівъ бувъ зрубать , та трохи й самъ

тамъ не загинувъ . Ось-якъ воно було. Живъ у

насъ при кінському заводі Ляшокъ , панъ Бужин

ський такий зъ ёго й панъ, якъ за денежку пи

столь ; та вже, бачите, у нихъ все пани : и лакей

панъ, и кухарь панъ, панъ пана и батогами чу

храв . Объезжавъ вінъ підъ верхъ коней , и бувъ

такий сміливий, що нічогісінько на світі не

Разъ на Зелені Свята зійшлись наші парубки уши

нокъ погулять, отъ и вінъ приставъ до нихъ у

компанию . Балакали -балакали , та й стали розска

зувати про відёмъ , про вовкулаківъ , якъ мертві

встають у-ночі, та лякають живихъ людей. Ляшокъ

слухавъ -слухавъ , та й каже :

-

ܕ

-
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Брехня сёму; нема на світі ні тихъ відёмъ ,

ні вовкулаківъ , и на мертвихъ нічого нарікать , бо

вони тихенько собі лежать у землі... Я каже

нічого не боюсь и нічому не вірю ! ...

―――――

-

А одинъ зъ парубківъ и каже ему :

Коли ти нічого не боішся, такъ піди въ ли

манъ у глупу нічъ и зрубай тамъ дерево.

А що-жъ ? каже Ляшокъ,

зрубаю ; ніхто міні не заборонить.

Заспорили и объ закладъ на карбованцяпоби

лись. Такъ саме, якъ вони спорились, увійшовъ у

шинокъ гуменний Оверко. Почувши , що Ляшокъ

наміряєтьсяя ити въ лиманъ зрубать дерево , И

пита ёго :

-

11

―――

-

Хиба ти не знавшъ, що покійникъ Дорошъ

заклявъ и заборонивъ рубати дерева въ лимані ?

Знаю одказув Ляшокъ , та вінъ міні

не указъ ; я ёго й живого не злякався – бъ , не то

мертвого !

каже Оверко

Не бiЙСЬ ! каже, я шляхтичъ ; нехай

вінъ тура лозиною васъ, дурнихъ хлопівъ !

Ну, гледи-жъ, пане Бужинський , щобъ не

досталось и твоїй шляхетній спині, та щобъ и не

Довелось тікать до лясу въ болото. Якъ-би можна

було ёго рубати каже , - то досi-бъ до коріня

ёго вирубали .

Та се кажучи , и пішовъ собі до дому ; а ёго

хата була недалечко відъ лиману , тутечки біля току.

О-півночі , такъ якъ закукурікали півні , панъ Бу

жинський узявъ сокиру и пішовъ собі въ лиманъ.

Нічъ була дуже темна ні зірочки ; небо замаза

лось хмарами , неначе налагодилось на дощъ. Про

вели хлопці Ляшка ажъ за панський будинокъ , бо

дорога въ лиманъ тоді ишла по -за кривимъ плесомъ

— тамъ и містокъ бувъ. Провівши Ляшка , парубки

вернулись у шинокъ и стали ёго дожидаться. Ждуть

та ждуть не йде ; а вже-бъ пора й
вернуться -

стало й на світь займаться, а ёго, нродового сина,

нема та й нема.

-

А якъ вінъ тебе зъ-відтіля

протурить лозиною ?

―

-

1

-

одного.

―

――――――

―

--

―――

-

-

--

гаспедського чванька .

Отсе пеня — кажуть хлопці ; щобъ чого

не сталося зъ Ляшкомъ ! Тоді буде й намъ халепа !

Вже імъ не такъ страшно Дороша , якъ на

шого пана, Прокопа Ивановича.

А що будемо робить ?

Ходімо

-

――――

—

-- --

---

піду та й

кажуть де - которі

Таке , бачите , прізвище Ляшку дали .

Отъ и пішли , та побоялись ити въ самий ли

манъ , а зъ сёго боку, зъ ближнего, одъ слободи,

щобъ черезъ воду гукнуть до Ляшка ; коли вінъ у

питав одинъ

виручать

зновъ

| лимані, то обізветься . Підійшли до берега, прислу

хуються, приглядуються нічого не чуть : у ли

мані не тілько ніхто не рубав , та й не ходить .

Стали гукать : „Пане Бужинський , а пане Бужин

ський ! ... " Коли чують
щось забелькотіло въ бо

лоті ; парубоцтво близше , зновъ гукають --

озивається ; туди ажъ то Ляшокъ, по самісінькі

уха загрузъ у болото и ніякъ зъ багна и очеретя

ного коріння не виплутається . Пішли були хлопці,

щобъ ёго виратовать , такъ не можна й близько

підступить . Бачуть, що такъ не витягти ёго, отъ

вони принесли відъ гуменного верівку ; кинули її

Ляшкові, а вінъ обвязавъ себе по-підъ руками —

отъ ёго и виволокли на сухе. Увесь убрався у

тванюку, мовъ чортяка . Стали розпитувать,

гутнить , ніякъ ёго й не второпавшъ, що вінъ верзе .

Взяли ёго хлопці на оберемокъ , понесли у плесо,

виполоскали , обмили , та й принесли у шинокъ .

Мій Боже милий ! страшно на ёго й глянуть : якъ

стіна білий , труситься , неначе трястя ёго трясе ;

вся пика, шия и руки посмуговані. Зняли сорочку -

такъ , батечки ! спипа ажъ почорніла , неначе ёго

якъ москаля крізь строй ганяно . Дали ёму хлопці

осьмушку горілки ; випивъ сердешний и трохи опа

мятувався . Посадили Ляшка за стілъ, сталирозпи

тувать , отъ вінъ імъ и розсказавъ, яка притча тра

пилась ёму въ лимані.

щось

-

-

-

--

каже нічогоДойшовъ я До Кривого,

міні не страшно; тiлько -жъ-що перейшовъ черезъ

містокъ у лиманъ , а тутъ щось якъ замаха кри

лами надъ головою та пугукне , такъ у мене и за

трусились жижки , не счувсь, якъ и присівъ у траві;

роздивився, ажъ то пугачъ схопився зъ верби . Иду

дальшъ , такъ сумно стало , неначе хто за коміръ

хапа , и самъ не знаю , відъ чого ; ніколи сёго 30

мною не траплялось . Хотів бувъ уже назадъ вер

нуться , такъ подумавъ собі : парубки сміятимуться ,

просвітку міні не дадуть ; перехрестився и пішовъ .

у той кутокъ , де пасіка була у старого . Озир

нувся нема нікого , тихо ; отъ я и почавъ ру

бать : цюкъ разъ , цюкъ у-друге, заміривсь у -трете,

а мене якъ шмагоне щось лозиною зиркъ, ажъ

стоїть Дорошь !... Високий-превисокий, зъ-гумен

ного за-ввишки, а борода біла та довга ажъ до ко

лінъ. Якъ глянувъ я на его, то чубъ такъ и полізъ

до-гори , неначе зъ цебра окотили мене холодною

водою. Стою собі, зъ місця не зворухнусь, палцемъ

не смикну , а вінъ мене шмага лозиною ; шмагавъ

шмагавъ ... якъ же дошкуливъ відкіля въ мене и

сила взялась , відъ ёго та на -втікача , а Дорошъ

за мною , такъ мене й лущить ; я въ болото и

вінъ у болото , такъ и шкварить мене то зъ того,

то зъ другого боку, а я все въ болото , та й за

-

BDO

-

―――――

-

―

-

腾
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Вибравсь ажкъ по самісінькі Якъ-би
уха.

не прийшли черезъ який - тамъ квадрансъ , то- бъ

довелось тамъ и пропасти. Ні , вже теперечки

каже не тілько самъ не піду въ лиманъ рубати

Дорошеві дерева, а ще й десятому закажу не ходить!

Бачъ, який розумний ставь ! Не даромъ кажуть

„мудрий Ляхъ по шкоді : якъ коней покрали, станю

ставъ замикать ! “ Такъ отто, якъ скончивъ Ляшокъ

свое оповідання , то вже й світь ставъ , почали й

люде у шинокъ збираться , бачите празникъ ;

якъ почули, що здіялось зъ Ляшкомъ , дивуються,

ажъ руками объ поли бъють. Далі, скілько іхъ ні

булó, и парубки всі пішли въ лиманъ подивиться ,

де тамъ Дорошъ давъ хлосту Ляшку. Идуть по

біля двору, а я утятъ годую . „Куди се ? “ питаю .

Розсказали, отъ и я зъ ними пішовъ. Дійшли ми

до того місця, де лиха мати надала Ляшку рубати

дерево ; дивимось надрубаний клиночокъ и со

кира біля ёго лежить. Кругомъ того клиночкапото

лочена трава, и багацько розкидано поломаной лози

(певно на шляхетській спині пана Бужинського );

тутъ - же лежить и повісма зъ-два прядива. Богъ

ёго зна , відкіля воно й взялось. Ще видко було

слідъ, якъ-разъ зъ того кутка, проти которого До

рошева могила тутечки й лоза рясна ; мабуть,

якъ ишовъ покійникъ , то тутъ її и наломавъ . Та

вже-жъ дивувались наші слобожане не такъ тому,

що покійникъ завдавъ пану Бужинському халазію ,

якъ тому, відкіля взялось те прядиво. Бо

ялись до ёго й доторкнуться ; та вже гуменний

бачить, що ніхто не бере — и взявъ :

|

Згодиться

каже на верівку ; може доведеться ще якого

небудь дурня виволокти зъ болота ...

|

Памитувавъ Ляшокъ тую прочуханку до но

вихъ віниківъ ! Було, якъ наiдуть гості до старого

пана, то вінъ и звелить Ляшку розсказувать , якъ

ёго Дорошъ оддубасивъ. Хочь воно й давно мину

лось , а було якъ почне сердешний розсказувать,

то й дрижить и озирається , неначе Дорошъ стоіть

за плечима зъ лозиною ; а пани слухають та смі

ються, ажъ за живіть хапаються. Не даромъ, бачу,

кажуть : Чужа біда людямъ сміхъ ! “

(Зь оповіданий Грицька Клюшника ) .

,

-

-

--

-

Cash

(Конець .)

III.

каже
-

-

-

КРИТИКА.

1. Сватання невзначай , драма въ шести діяхъ .

Киівъ 1864. Написавъ О. Цись.

2. Ятрівка , драма въ пяти діяхъ зъ прологомъ.

Киiвъ 1864. Написавъ О. Цись.

Волосний засідатель Крига, чоловікъ, якъ ви .

дно , пристарковатий вже, хоче одружиться зъ Уля

|

ною, молодою дівчиною , дочкою багатоi вдовиДми

тренчихи. Крига сподобавъ не Уляну , а , якъ самъ

каже, „іі багатство . “ Самъ вінъ не знає, якъ при

ступить до Уляни . Пъяниця Белебенко , вигнаний

волосний писарь , береться помогти и висватати

Уляну . Вінъ знає , що Уляна любить племянника

Криги - Марка, и знає, що Улянинъ братъ Степанъ,

ще паробокъ , тягається зъ старою вдовою Явдо

хою, такою -жъ пъяницею, якъ и самъ, и зробивъ

якусь шкоду . Белебенко радить Кригу, щобъ по

слать до Дмитренчихи Явдоху и сказать, що коли

не оддасть за Кригу Уляну , такъ Степана посадять

въ острогъ и зашлють въ Сибирь . Крига згодився

и обіцяє, оженившись , поставить Белебенка зновъ

волоснимъ писаремъ . Принялись за діло . Щобъ

Марко не мішавъ, на ёго звели клевету и оддали

підъ судъ . Уляна и її мати повірили , що Степана

зашлють у Сибирь, и щобъ виратовати ёго , Дми

тренчиха уговорила дочку одружитись 3ъ Кригою.

Діло пішло на ладъ : Марка взяли підъ арештъ , а

Крига, Белебенко и Степанъ сидять у Дмитренчихи,

висватали Уляну и раді ! ... Ажъ зиркъ ! въ ту саму

минуту приходить Марко зъ старостами ! ... Вийшла

колотнеча , піднялась буча ... Степанъ хоче вбить

Марка , проклинає матірь ... Уляна одрікається одъ

Криги... Мати проклинає її . Крига грозить усімъ,

хоче звязать Марка, Уляну засадить въ острогъ.

Въ той часъ приходять сотський зъ десятськими и

беруть и Кригу, и его товаришівъ : Белебенка, Сте

пана и Явдоху... Бачите, громада , зібравшись су

дити по доносу Криги Марка, розібрала діло , оправ

дала Марка, обвиноватила кригу и рішила , щобъ

Кригу скинути зъ засідательства , а за доносъ и

брехню отдать на судъ и кригу и Белебенка и

Явдоху и Степана.

Марко й Уляна одружаються. Отъ, и вся драма

,,Сватанне невзначай" ! Якъ бачите, нічого булороз

водити на шість дій ! ... Таку драму можна вложити

въ три дії , и черезъ те вона не тілько не потеря

ла-бъ нічого, а ще вииграла-бъ.

Ще більшъ розтягнута зайвиною и розведена

водою „Ятрівка“ , котору можна -бъ сміло кончити

прологомъ и першими двома діями. Прочитавши

„Ятрівку“ до третëі дії , не треба читати дальшъ,

бо ви знаєте вже , який буде кінець .

Судіть самі , чи правду я кажу.

Зъ прологу ви довідуєтесь, що молода дівчина

Маруся засватана за Ивана Дороша , а жінка Ива

нового брата Демяна , (відьма) Явдоха , закохана

въ Ивана и дала собі слово звести зъ світа Ива

нову жінку, зъ кимъ би вінъ ні
одружився.

Въ першій діі рiчь иде про те, якъ Явдоха приго

товляє труту и відьмує, призиваючи на помочъ змія.

Въ другій діі Явдоха чарує. Въ третій Маруся не

―――――
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здужав ; приводять знахорку , котора вгадує , що | нографию Украінцівъ и iхъ моральний побить. Таку

Марусi Явдоха дання дала. Въ четвертій діі Маруся зводницю , якъ Явдоха , ніяка честна Украінка

являється божевільною, сновидав по селу, по полямъ,

міжъ косарями и женцями , а въ пятій дії кидає

въ криницю свою дитину и сама падав. Іі відтіль

витягли , и треба догадуватись вона вмерла,

бо черезъ кілька минутъ Лука дав Ивану раду, що

можна знайти и другу жінку .

не підпустить близько й до свого двору, вже за

одно те, що вона тягається зъ її синомъ . Загляньте

глибше въ людську натуру, особливе въ натуру

| матері, да ще такоі , якъ Дмитренчиха ! чи легко

для матері бачити зводницю свого сина ? чи може

бути, щобъ таку зводницю мати приняла якъ сваху

до своєі любой дочки, до своєї одради ? Те -жъ саме

й Грицько Белебенко пъяниця и ледащо на все

село , а ёго Крига посилав старостою ! ... Дивно и

невірно !

IV .

Теперъ роздивімось, на-скілько списані Цисëмъ

образки вірні життю , и чи можливі такі случай въ

життю .

-

--

―――
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-

|

Якъ у Котляревського Терпелиха вговорюв

Наталку одружитись зъ Возьнимъ , такъ у Цися

Дмитренчиха приневоляв Уляну вийти за Кригу .

Дмитренчиха думав , що коли Уляна одружиться

зъ Кригою , то тимъ спасе свого брата Степана .

Не диво, що Дмитренчиха повірила наговору Бе

дебенка и Криги , що Степана жде Сибирь , и що

Крига може спасти ёго : вона людина проста , по

вірити могла. Дивно отъ -що. Зъ драми не видко,

щобъ Варка любила Степана більшъ, ніжъ Уляну.

И коли побачила старостівъ одъ Криги, у неі

вались слова жалю : „бідна моя Уляна !“

сватаннє Криги и iй не по -серцю ... А тимъ часомъ

вона , бачачи , що Степанъ своімъ пиянствомъ ро

бить ій наругу , вговорює Уляну йти за Кригу,

щобъ визволити зъ біди пъяницю - брата ! ... Сëго

мало , слухайте дальше . Якъ Уляна стала просить

Варку благословити ii и Марка, Степанъ до того роз

лютовався , що проклинає свою матірь , хоче

вбить сестру , а мати не знає, що робити.

вир

значить ,

Читаючи першу драму, ви стрічаєте лиць ніби

вамъ знаємихъ; вже й мимо-волі згадуєте„Наталку

Полтавку ." Вчитуючись же дальше , ви бачите ве

лику аналогию міжъ „Сватаннемъ невзначай“

и „Наталкою - Полтавкою ", - таку аналогию,

що „Сватанне “ становиться копиєю зъ „Наталки

Полтавки." Замість Терпелихи — Цись вивівъ Дми

Уляну. Тамъ дотренчиху , а замість Наталки

Наталки присватується нелюбъ Возьний, и ëмупо

магав Виборний Макогоненко ; а тутъ сватав Уляну

нелюбъ Крига , такий-же урядникъ, тілько підъ

другою назвою, и такъ-же само помогае ёму писарь

Белебенко... Різниця тілько тая , що Белебенкопья

ниця. Правда, и Возьний на перший поглядъ чест

ній Криги. Возьний сподобавъ Наталку за красу, а

Крига сподобавъ Улянине багатство ; Возьний бере

хабарі, а Крига обокравъ свого племянника

роту Марка, любовника Уляни ; - одначе якъ Возь

ний , такъ и Крига люде рівно неморальний и

нечестнні вже черезъ одно те, що обидва топчуть

любовъ и молодость. Дивлячись на Кригу, можна

ще побачить въ ему живого урядника , але якъ

чоловікъ вінъ просто видуманий . Крига не ду

рень , а робить таке , що й не всякий дурень зро

бить. Приміромъ Крига просить Явдоху, пьяницю н

розпустну молодицю , ити до ёго свахою , сватати

Уляну... Въ життю Украінцівъ такого не може бути.

Правда , такий молодиці , якъ Явдоха , попадаються,

але вони попадаються яко вирідки , яко изклю

чення , на сотню тисячъ одна , и народъ об

ходить iхъ , зневажає , цурається, неначе чуми ..

Де -жъ таки видано , щобъ таку пъяницю и розпустну

хто попросивъ свахою ? Та ще до кого ? до чест

ноi и багатої дівчини !

си

Правда зновъ и те , що Цись , бажаючи при

крить отсю свою помилку, виставивъ , що Явдоха

тягається зъ Степаномъ, Улянинимъ братомъ, и че

резъ те, буцімъ-то, ій можна сватати сестру свого

полюбовника ... Нi , добродію Цисе ! симъ ви не

тiлько не покрили свое помилки, а зробили другу,

ще більшу, и показали , що дуже мало знаєте ет

--

V. .

-

-

Здається, характеромъ Варки п. Цись хотівъ

показати велику непроходиму силу любови матері

до своїхъ дітей . Коли такъ , то вінъ се показавъ

дуже слабо, тимъ слабій , що любовъ Варки до

Степана виходить спершу більша, ніжъ любовъ до

своєі любоі дитини Улани.
Не натурально,

щобъ мати любила більшь розпустного пъяницю

сина, ніжъ честну дочку.

Чи може п . Цись хотівъ показати намъ ро

дительський деспотизмъ ? Такъ сëго ми зовсімъ не

бачимо въ семъі Дмитренчихи. Швидче можна ба

чити деспотизмъ Криги надъ своимъ небожемъМар

комъ. Такі случай справді можливі, тілько на Укра

іні бувають рідко. Обобрать сироту у насъ счита

еться великимъ гріхомъ . Сироту народъ любить за

те, що вінъ сирота, и ставить его на рівні зъ свя

тинею , кажучи въ своїй пословиці такъ : „що си

роту вигодовать, що церкву вибудовать . "

На се звернувъ увагу й авторъ драми, и немо

жна -бъ одъ украінської громади сподіватисьиншого
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суду надъ Кригою , якъ той , которимъ розсудила

громада кригу и Марка (стр. 10. ) : Ми

Кригазнаємо , що вінъ ограбивъ

свого небожа, и велемо , нехай верне Марковi ёго

батьківщину. “

громада

-

---

ܗ

מ

――

Такні урядники, якъ Крига , такні писарі, якъ

Белебенко есть вірний продуктъ московськихъ

порядківъ на Украіні, и п . Цисьне погрішивъ тутъ .

Тілько шкода , що вінѣ непевно знае порядки , по

Завожені мОСКОВСЬКИМИ законами при виборі во

лостнихъ урядниківъ. Громаідателівъ

и старшинъ и судей , але перемінити iхъ до срока

вона не властна . Право се дано „начальству. А

„ начальство “ такихъ урядниківъ , якъ Крига , лю

бить, черезъ що не такъ-то би легко громаді и ски

нути Кригу зъ засідательства . Коли - бъ яка громада

такъ зробила зъ засідателемъ , якъ Цисёва громада

зъ Кригою , то МОСКОВСЬке начальство " крий

Боже ! чого - бъ наробило н громаді и голові н

писарю !

-

-

-

Більше намъ нічого сказати про „Сватання

невзначай" , и ми переходимо до другоi драми

Цися , до „, Ятрiвки“ , содержание котороi вже

розсказали .

VI.

На Україні народъ вірить , що єсть такі жінки,

особливо вiдьми , до которихъ літав змій . Вінъ

--

есть такий , що й самі вірять , що вони відьми

такъ що зъ сëго ? Народъ вірить , що всяка відьма

такъ хиба й се вкручивать узъ хвостомъ ,

драму ?... Своєю ,Лтрівкою“ и.Цись нагадує намъ

древні мистерні , тілько вмісто случаiвъ зъ життя

святихъ , зъ життя Христа , виставляв небувальщину,

субвірне... Жалко, що н . Цись посадивъ свого змія

підъ вікномъ ; правда , змій гупав въ печі , але

шкода-жъ , що не видно ёго. А цікаво-бъ побачити ,

який вінъ ! Певно чорний , зъ хвостомъ, зъ рогами ?...

/

Вірно , що на Украіні єсть „ ворожки“, которі

знають , яка трава має силу трути, и иноді труять

людей. Отъ , п . Цисю , коли вже хотівъ Досить

би було вивести такую Явдоху, не мішаючи сюди

ні змія, ні гупання въ печі, ні запеченої въ комині

чоловічої руки. Такні страхи можна-бъ зоставити

для казокъ, подобнихъ „ Тисячі и одній ночі.“

-

-

Театръ повиненъ розвивати, цивилизовати на

родні нрави , викоренати , осміваючи , все негарне,

неморальне , суевірне ... А такиі, драми , якъ „Я

трівка" , будуть тілько піддержувати въ темнімъ

народі віру въ зміївъ , відемъ , чарівниківъ и все

Геть-те собі зъ такими драмами !

|

літає завжди огнянимъ коромесломъ , розсипається

искрами въ дворі тиві, до котороi лiта . С моло

диці вінъ носить гроші и за те ссе у неі груди .

Сей змiй помогае вiдьмовати я підпалюб хати у

того, на кого злиться відьма . Засадою такого сув

вірря служать метеори (літучні огні) . Народъ ба

чить , що летить огонь , не вміє собі объяснити

сёго явлення природи и натурально объясняе по

своему - нечиста сила", та й годі ! Обовязокъ

кожного чоловіка, знающого , щó-таке метеоръ, объ

яснять се народу, виявлять ему, що нінкоi „нечн- |

стої сили“ нема , що ,,змii , вiдьми" и инше инше.
„ зміі ,

брехня и видумка , и вірять імъ тілько темнні люде. часъ демономанні минувъ ! а де зостався ще

Одно слово коженъ повиненъ викореняти въ на- ёго впливъ, треба викореняти ёго , а не піддержу

роді все субвірне . А п . Цись робить навпаки . За- | жувати .

мість того , щобъ популярно розсказати темному

люду , щó -таке „ огняний змій“, щó -таке „ відьма" ,

вінъ и змія и відьму вивівъ на сцену въ драмі ...

Такий сюжетъ, якъ у „Ятрівці“ , такні лиця, якъ

відьма Явдоха, годяться ще для казки, а въ драмі

нема місця нічому ненатуральному (зверхъ

6стественному) , бо драма не видумка , а вірний

образъ зъ життя. Правда , на Украіні „ відьми" н

„ворожки “ мають свое право , народъ вірить iмь,

есть баби , которі шепчуть , заворожують траву,

Явдоха любить свого дівера и зареклась зве

сти зъ свiта ёго жінку, чтобъ вона ні була . Для

сего вона й отруiла Марусю. Такі случаі можливі.

Любовъ Украінки границі не мав. Украінка полю

бивши оддаеться вся своему чувству . Проводячи

идею такої любові , п . Цисю , треба-бь було звер

нуть увагу на правдивость , а не на народні по

вірря . Хто таки зъ людей освіченихъ наукою по

вірить , щобъ Явдоха за помоччю зміівъ , напекла

такихъ пирогівъ, що якъ положила іхъ у воротахъ

въ день Марусиного весілля, такъ одъ того Маруся

·

зробилась божевільною ! Діло можливе, що Явдоха

могла собі пекти пироги , думати , що то чари,

але щобъ черезъ те Маруся збожевольніла - се

просто брехня ! Явдоха могла отруіти Марусю ;

се-бъ було натурально ; а виводити въ драмахъ сим

патичну силу заговорівъ... просто чудно ! ...

――――

VII .

Въ першій драмі ми бачили, що п. Цись по

грішивъ противъ етнографні и психологні. Конечно,

можна помилиться и тамъ н тамъ , можна не знать

людської натури ; але чудно грішити противъ здо

рового змислу. Ми бачили, якъ п . Цись погрішивѣ

противъ ёго въ „Ятрівці.“ Напише вінъ на таку

тему казку, легенду, оповiданне, що хочъ — тільки
-

не драму ; - було-бъ дарма : ми мовчали-бъ собі.

1

;
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Подрібно же не будемо розбірати психологич

нихъ помилокъ въ „Ятрівці ." Не будемо розбірати

особно и характерівъ дієвихъ лиць ; скажемо тілько,

що въ такий холодний натури , якъ Дорошъ и ёго

сини, ми не віримо . Такиі характери бувають у

Німцівъ, а не въ Украінцівъ. Нема на Украіні та

кихъ Иванівъ . Украінець таку „відьму“ Явдоху,

котора погубила ёго лю бу дружину, давно - бъ

звівъ изъ світа , пирнувъ би її ножемъ въ груді ,

та й годі ; а самъ сказавъ би : „суди мене хочъ се

натъ , хочъ канатъ !“ И зробивъ би се знаючи ,

що его жде тюрма, Сибирь... Дарма ! вінъ звернувъ

би більшъ увагу на те , що „ зла личина“ не буде

більшъ шкодити людямъ. Такъ само й харак

теръ Одарки , жінки Дороша , дуже слабий и не

вірний материнській любові ... Одарка наче й не

мати Марусі, Маруся наче не дочка іі .

Скажемо ще про загальні недостачи п. Цися .

Перша, видима кожному недостача тая, що въ

драмахъ п . Цися черезъ міру багато дієвихъ лиць,

которихъ зовсімъ виводить не треба-бъ , безъ ко

торихъ драма нічого не теряла-бъ, а ще в иигравала .

Приміромъ, не говорячи про женцівъ и косарівъ , на

що й до чого п. Цись приплівъ у „Ятрівці“ Луку

Троця и розмови ёго про те , якъ Явдоха відьмує

надъ ёго коханою Ганною ? Ява 3-а въ V -ій дії з0

всімъ приплетена ,,ні къ селу, ні къ городу."

•

---

Така зайвина нівечить хочъ - яку драму . До

бродію Цисю, треба знать, що въ драмі не повинно

бути нічого зайвого, бо всяка зайвина шкодить

цілому и на сцені утомляе публику . Правда,

драми Цися для сцени зовсімъ не підходящі.

Друга недостача тая, що п . Цись у своихъ дра

махъ вводить багацько пісень , такъ , що драма

більшъ походить на оперету. И часто пісні зовсімъ

не къ місту співаються.

Останнє слово наше таке : у п . Цися просві

чується инде талантъ, и можна , звернувши увагу

на те, що драми его перші твори , сподіватися ,

що вінъ колись писатиме добре. Жалко, що вінъ

писати почавъ драмами. Драма єсть плідъ повного

розвою писателя . Для неі треба розвитись писа

телеві справді, треба зрозуміти життє глибоко,

зъ усіхъ его боківъ , та спознати етнографию, исто

рию, людську натуру ; тоді й за драму.

Шандавъ (въ Саксониі) .

0. II.

Короткий обзіръ

ИСТОРИ РУСЬКОГО НАРОДА *)

відъ найдавнійшихъ часівъ ажъ до Богдана Хмельницького.

(Переложено зт B ико - руського . )

Народъ, заселяючий въ теперішній часъ більшу

часть Галині 1) , частину 2) Люблинськоі губернні

королества Польского , губерниі Российськой импе

риі : Подольску, Киівську, Волинську , Чернігівську ,

Полтавську, Харьківську и Екатеринославську, Зе

млю Чорноморськихъ козаківъ, складаючий чначну

часть людності въ губернияхъ : Вороніжській , Кур

ській и Херсонській 3), маючий свої оселі тежъ въ

губернияхъ : Саратівській , Астраханській и Землі

Війська Донського народъ , званий Украінцями,

Малороссиянами , Черкасами , Русинами и просто

Руськими , належить до найстаршихъ вітей пле

мени Славянського . Въ глибокій старині бачимо его

на простороні, котору занимають теперъ : Галичина,

Волинь , Поділле , Бессарабия, Кнівська и Херсон

ська губерния , підъ названнями Великоi - Скуфні,

Антівъ , Велинянъ. Въ VIII. віці по Р. Х. утво

ривъ вінъ - якъ звіщає арабський историкъ Мас

суди - сильний союзъ народівъ підъ названнемъ Ве

линського , которимъ управляли виборні правителі

або князі . Въ IX. віці южноруський народъ явля

ється зновъ розбитимъ на дрібні народці ; которі

жили въ западнiй Волині, звались Дулібами, потімъ

же Велинянами 4 ) , се -бъ-то великими , тимъ , зда

ється , що въ ихъ землі бувъ осередокъ союза Ве

линського ; которі жили по Бугу, звались Бужанами,

по Дністру Тиверці, въ Галичині Хорвати
―――――――

--

1 ) Се - бъ-то восточню часть Галиціи Галичину. Та

ще додати -бъ треба й сіверно - восточню часть Угорщини,

и більшу сіверно -западню часть Буковини .
Ред.

2) Южно - восточню . Ред.

въ3) Въ губерниі Вороніжській ажъ по самъ Донъ ,

Курській по Сеймъ . Въ Херсонській же губерниі число ру

ськоі людності чимь - разъ убільшається напливомъ зъ по

граничніхъ чисто-руськихъ губерний , коли тимъ-часомъ чужо

народні колонисти Великорусен , Серби , Болгаре , та ще

Німці и останки Татаръ мало -помалу зъ нею зливаються .

Окрімъ того заселяють Русини ще сiверну частину Бес

Ред.
сарабиі вздовжъ Дністра.

4) Велинний (старо - украiнське) величезний . Въ

Украіні беть въ народі преданне объ тімъ , що колись -то

въ южно -западній Русі живъ народъ Веляіни велети ;

А в т.

|

слово анть значить те -жъ саме.

-

J

―――

―――

-

-

*) Наміряючи подавати въ письмі нашімь статті зъ

розличнихъ епохъ историй нашої , уважаемо конечнимъ , по

дати шановнимъ читателямъ вп едъ сей короткий обвіръ,

даний славнимъ историкомъ нашимъ Николявмъ Костома

ровомъ яко ,,Введенн “ до ,,Богдана Хмельницького."
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――――――

де

або Горбати (відъ слова горбъ) , жителі губерний

Киівської, Херсонськоi и Бессарабні - Угличі . До

нихъ причислити-бъ ище й Лучанъ , про которихъ

згадує Константинъ Порфирородній ; оселі іхъ були

въ Городненській губерний и около Білостока ,

теперъ живуть останки южно-руського народа підъ

названнемъ Підляськоі - Русі. Все те були спокон

вічні жителі краю
аборигени. На востокъ відъ

нихъ жили Славяне , що перейшли туди зъ – надъ

Дуная , підъ місцевимп названнями : Деревлянъ въ

теперішнімъ Поліссі, Полянъ по Дніпру , Суличівъ прилові розсилав, буцімъ-то вінъ „издается трудомъ молод

Окрімъ нашої , Львові виходить , тежъ въ 1. Цвіт

немъ почавши , ще й друга сего рода часопись : „Боянъ,

письмо для белетристики и науки “ , та правописсю етимо

ЛОГИЧНОЮ. Для тоi - то етимологичної правописі й каже

„Слово“ Ч. 26 о „ Бояні“ , которого 1. число (на показъ) въ

поузъ берегівъ Сули , Сіверянъ въ теперішній Чер

ніговській губерниі .

наше письмо

Въ половині IX. віка зъединилисьЮжнорусси

переселенці въ вдину Федеративну державу підъ

началствомъ Варяжськихъ князівъ. Киівъ , голов

ний городъ Полянъ, стався столицею тоi держави.

Южноруссн -аборигени довго оборонили свою окре

мішность, та не здолiли удержати її переходили

то підъ власть Польщі, то підъ власть Киёва , ажъ

наконець въ XI. віці злучились вже таки зовсімъ

зъ тою державою , що осередкомъ її бувъ Киівъ ;

сю-то державу прозвали Руською, за те, що зе

мля Полянъ звалась теперъ Руською Землею.

шои Руси, с . е . тою лучшою а численнѣйшою частію ей, ко

тора со старшими братьями природного единства не зривае,

но соединенными силами до одной же цѣли подвизается“,

а сказало „Слово“ се , хочъ и знало , що рівночасно вихо

дить и нашого письма 1. число , та що власне тілько

- не „Боянъ“ стануло стараннемъ молодежи

руської, и що, наконець, за нимъ — не за „Бояномъ“ . сто

іть численнійша часть молодежи руської . Та й не дивно

намъ,що ,,Слово“ написало , противъ свого знання и пере

конання , таку брехню , бо-то вже відома річъ , що „Слову“

байдуже , чи правду воно напише , чи брехню аби тілько

трафити до цілі . Знайдеться межи 1.000 пренумерантами до

сить , що повірять : ніякъ и доходити, чи правда , чи брехня.

Намъ дивно тілько те , якъ „ Слово“ , називаючи тихъ , що

видають риваливуючого въ нами „ Бояна“ , лучшою ча

стию молодіжи руської , могло и посміло тимъ самимъ убли

жати нашимъ сторонникамъ, которі власне также суть ча

стю молодіжи руської , та — виходить въ „ ,Слова“ - мали -бъ

бути гіршою частю . Такий спосібъ пропаговання свого пе

реконання жаденъ розумний и честний чоловікъ инакше не

назве , якъ дурнимъ та подлимъ и нікчемнимъ. Хочъ же

Слово“ осудило нашихъ сторонниківъ гіршими ,,Бояновихъ“ ,

66

99

ми й наші дуже мало про те дбаємо , знаючи , чимъ мірить

Слово“ добре и зле. Свободно намъ, и якъ кождого чест

ного чоловіка, такъ и нашою повинностю всть , не мати себе

12

Киівська, чи-то Руська Земля , владала не

тілько цілою Южною - Руссю , а ще й Славянами ,

що жили на сіверi и востоці то простороні, на ко

торій розлягаеться теперішня Россия , зъ - за чого

потімъ всі тні Славяне приняли й собі названнє

руськихъ. Скоро однакожъ втерявъ Кнiвъ въме

жиусобицяхъ княжихъ и набігахъ чужоплеменни

ківъ свое первенство. Вiдь кінця XII. вікаЮж

на - Русь почала жити особно відъ сівер

ної. Розділена вона була на кілька политичнихъ

обществъ, а тими управляли народні сходини (віча)

та князі , которихъ неразъ виносили и зміняли по

захотінню оружні дружини. Окрімъ славянськихъ

народівъ , жили ще въ Южній - Русі также турецькі

племена підъ именами Торківъ , Берендіівъ, Печені

гівъ , та ввійшли вони пізнійше въ складъ южно

внесли въ неі елементъРуської народності н

азиятський.

|
гіршими другихъ, а проте таки не вважавмо згоднимъ въ на

шою честю , піти слідомъ „ Слова“ , та доказовати , що не

„ Боянові“ , а наші сторонники лучшою частю молодежи ру

ської. Скажемо тілько, що наші суть безъ сомніння на-стілько

численнійшими , що хочъ би й всі ті въ руської молодежи,

що, не стоячи за нами, про рущину дбають, стояли за „Бо

яномъ“ , сей може ще й на - четвертину не мавъ би ва со

бою того числа, що ми ; отъ приміромъ пренумерують наше

письмо зъ руської молодежи вже теперъ ві Львові надъ 100 .

въ Тарнополі надъ 60 , въ Станиславові надъ 50.

-

Татаре обезлюдили Киiвську чи - то Руську

Землю , звану вже въ XII . віці Украіною . Осередокъ

южноруської народності перенісся въ Червону

Русь. Хоробрий князь Данило укріпивъ бувъ зновъ

южноруський народъ , але внутрішні невзгодини и

вмішованнє сусідъ ( Поляківъ и Угрівъ) обезсилили

ёго на - ново. Въ XIV. віці западня часть Южноі

Русі , се- бъ-то Русь-Червона , злучилась 3ъ Поль

щею, а восточня ввійшла въ складъ новоустровной

держави руської підъ верховную властю князівъ

Видава тель и редакторъ : Лонгинъ Лукашевичъ .

литовського роду , зъ-за чого вона

кимъ княжествомъ Литовськимъ .

-

Литературні и библиографичні

ВIСТI И ЗАМІТКИ.

звалася вели

(Дальше буде.)

--

--

――――

Дуже затійливо уживав „Слово“ виражений„старша“

и „молодша“ Русь , та крутить тимъ на всі сторони, хотячи,

увірити всіхъ , що ніби -то тілько за нимъ стоять старші,

вироблені люде. На- теперъ замітимо тілько , що хоть за

нами стоить молодіжъ, котора й утворила собі сей органъ ,

стоїть за нами въ Галичині , не згадуючи вже про Укра

iну такожъ и багато старшихъ , менше може , якъ за

„Словомъ“ , але за те більше такихъ , которі уміють и хо

тить впередъ розпізнати, куди імъ ставати годиться, изна

ють, чому стають за нами , не за „Словомъ“ - коротко ска

завши , більше може стоїть за нами старшихъ людей само

віжихъ и тямущихъ , ніжъ за „ Словомъ“ . Та пригодиться намъ

другимъ часомъ поговорити обширнійше о тій „старшій“ та

,,молодшій Русі ,,Слова".

Зъ друкарні Ставропигийськоі.

--
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Виходить щомісячно 1., 11. и 21 , дня. Передплата виносить : на 3.чвертьрочия (до кінця р . 1867 ) вр . 1. 60 ;

на півъ року зр . 1. 10 ; на чверть року зр . Редакция підъ Ч. 127 місто (Висша вірменська).
60.

"

... ...

Львівъ , 21-го Цвітня 1867.

ПРАВДА

письмо наукове и литературне.

Ні ми заблудши безъ сознанья ,

Ані съ сознаньемъ блудимъ ми ;

Бо есть у насъ доволі знання,

Пізнати , хто ми есть й були !

Заблудши ми ? и ви такъ щирі,

He yupekaeще ще насъ,

Бо чей , московські проводирі !

Ми возвращимся ще до васъ ?

Узнавши пусшому мегщъ своихъ,

Зъ жалемъ ударимося въ грудь :

Що Русь й Москву ділили въ-двое

Повернемо на правый путь ?

Омрагены понятья наші,

Користолюбье нашъ принципъ :

Що ми въ брехні не віримъ ваші ?

Що нашъ народъ ще не погибъ ? .

Москву и Русь ділити въ-двоб,

То народный у васъ розкладь ?

А гадка : все стоять за своб ,

У васъ неясный се погляд ?

То ложны , кажете, нагала ,

Въ ніякой формѣ гадка та ,

Хочъ би и Русь ціла пропала ,

Не взнесла вамъ и не свята ?
.

Спасибі вамъ ва ради ваші,

За сю науку , дану намъ ;

Що висказали блуди наші ,

Спасибі, о спасибі вамъ !

Ми на дорозі , що ступили

Въ- давна уже ми на ii ,

1

Підемо й дальше

Въ народомъ въ-купі всі а всі !

―

1

1

хочъ въ могилу,

--

НАПАСТНИКАМ ъ.

Присвячено „ Слову “ 1867, Ч. 30.

Ви гіршъ Июди

Ви шими грішми живеше,

Що менший брать для васъ трудився,

И брау жишь не даеше.

Верниводя.

С
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А ви-жъ, шановні благодії ,

Коли-бъ такъ васъ спитали ми ,

Нові Бояни -соловіі,

Куди-жъ кермуєте то ви ?

У білокаменну пірнули ,

У вашу мамушку Москву,

Та ще би й насъ ви загорнули

Зъ собою вразъ у пропасть ту !

шой вдавився ;

Куди, скажіть же намъ, сердешні,

раби ,Ви съ яснымъ поглядомъ,

Ви покривителі справдешні,

Съ пожертвованіемь дійшли ?

.

Нехай народъ въ ярмі стогнав,

Най піпъ чинамъ поклони бъб ,

А зъ серцемъ молодіжъ конав

Десь на Сибирі : що вамъ те ?!

Коби лишъ ви за те дістали ,

За ваші діла для Москви,

Чого зъ -давна ви такъ бажали :

Рублі и чини и хрести.

LUX RECE

И ви посмiли ще сказати :

Користолюбъв вамъ чуже ?

Та най и такъ ; однакъ вамъ знати :

Народъ за вами не піде .

Бо ви заблудши и съ сознаньемъ,

Бо ви народъ продавте,

А той народъ - за нашимъ званнемъ,

А не за вашимъ вінъ піде .

18

Бо ні заблудши безъ сознанья ,

Анi съ сознаньемъ блудимъ ми,

Бо есть у насъ доволі знання,

Пізнати , хто ми есть й були !

P. I.

..

Османь Левицький.

;

.. !
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МАЙОРЪ.

Повість П. О. Куліша .

(Переложено въ великоруського ).

часті тіла , за внiмкою товстого живота ,пропорци

ональні ; лице рябовате, надутовате , та, можна ска

зати , таки дворянське, виразительне , бо не да ромъ

ёго дитиною нерозумні мальчики -ровесники про

звали пикатимъ *) ; ротъ мірний ; нісъ мірний ;

очи звичайні: се написавъ би о нихъ въ паспорті

кождий, тому що въ нихъ не можна було означити

ані цвіта , ані виразу . До всего того додайте ще
На кінці одного зъ тихъ городківъ, що-то іхъ

наші подорожні звичайно називають дрантивими поважні, снущені въ-низь вуси, та густі чорні ба

місточками , стояла почтова стация . Городокъ кенбарди. Чого -жъ вамъ ище хочеться відъ дворя

бувъ однакожъ дрантивнимъ тілько въ очахъ подо
нина ? Капитонъ Павловичъ Иволгинъ бувъ дав

рожніхъ , которі у насъ дуже характеристично на
нійше дуже багатий, бо походивъ вінъ , изъ ста

зиваються проізжаючими. Тні панове натурникоренноі Малороссийської родини.“ Вінъ

рально видять въ городахъ тілько урядові улиці ,
не належавъ до тихъ низькихъ Малороссиянъ , що,

Глава I.

*

.

въ которихъ украшенню природа играе послідню по словамъ Гоголя, видераються зъ дегтярівъ та тор

ролю . Що тичиться містцевихъ жителівъ , то для | гашівъ , заповняють, наче сарана, палати и судові

нихъ въ городку N. N. росли тінисті , повні всякої і місця, деруть послідню копійку зъ своихъ таки зе

благодаті сади ; для нихъ протікала поузъ краю | мляківъ, заливають Петербургъ ябедниками , нажи

городка камишчата , широко розлита річка , оживлена

голосними криками гусіхъ стадъ ; для нихъ кру

гомъ городка розстелялись плодородні поля , попе

реділювані невеличкими лісами, межи которими, надъ

ставами и озерами, стояли панські хутори, зъ низь

кими , критими соломою будинками и стремлячими

въ воздусi крилами млинівъ .

»

Читатель видить зъ першихъ стрічокъ , що

діло йде про нашу Украіну , перероблену на Ма

лороссию. Такъ , намъ мило писати о ній, живучи на

сівері , що-небудь би въ ній ні діялося. Ми нахо

димо дивну, необъясниму приеммность , згадувати

тутъ и объ тімъ , що насъ зовсімъ не підносило

на родині , приміромъ , о почтовій стаи городка

N. N. , зъ іі темними вікнами , зъ її рухаючимися

помостами , зъ її твердими и запорошеними ме

блями, - або о державці тої стациі , відставнімъ

корнеті Иволгині ... Правда , корнетъ Иволгинъ (а

по документамъ Иволга) въ своїй околиці у мно

гихъ, коли не у всіхъ, сливе чоловікомъ дуже лю

бимъ, услужливимъ, а навіть просвіченимъ. Правда

й те , що вінъ въ багато домахъ бувавъ на при

міті , яко хороший женихъ, та й теперь вще, мимо

его поважнихъ літъ , найшлись би панни, що не

відреклись би вiдъ его родинного имени , облаго

роженого відъ якогось часу великоруськимъ закін

ченнѣмъ . Та намъ вінъ чомусь-то не подобається.

Тяжко врешті сказати, чому може не подобатися ко

му -небудь такий чоловікъ , якъ Иволгинъ , помі

щикъ такого -то уізда и державця такой-то стациі.

Поверховность ёго справдінезъ самихъ щасливихъ ,

та все-жъ и не зъ самихъ нещасливихъ. Ото, вінъ

проходжуеться по своїй стацні въ-задъ и въ-пе

редъ, зъ люлькою въ рукахъ . Всякому можна-бъ

підойти , та придивитись ёму въ усіхъ подробно

стяхъ. Рость Капитона Павловича середній ; всі

вають наконець капиталъ и урочисто придають до

родинного имени свого , которе кінчиться на о,

слогъ въ. “ Ні , предки Иволгина збагатились ин

шими, простосердечними и, сказати-бъ, домашніми

способами. Приміромъ , дідъ ёго служивъ въ Мало

россий воєннимъ комисаремъ въ часі Потемкии

ськихъ походівъ . Відъ часу до часу вінъ приготовлявъ

пакетъ, припечатувавъ до него перо, въ знакъ того,

що пакетъ мусить летіти, мовъ птахъ, и призвав

ши до себе багатого козака въ саму робучу пору

або передъ роковимъ святомъ, казавъ ёму ласка

вимъ голосомъ : „Голубчику , а й ти на

коня та лети птахомъ зъ симъ письмомъ до світ

лійшого підъ Очаківъ . " Козакъ , розуміється, про

сивъ пропустити ёго вiдъ сеі біди або предкладавъ

наймити на свій коштъ гонця. Ні, голубчику," од

вічавъ простосердечно комисарь Иволга , „такого

важного письма не можна поручити нікому дру

гому . " Однакъ, після де - якихъ переговорівъ , старин

ня дворянська простосердечность робила уступку,

а козакъ зъ своєі сторони уступавъ комисареві за

безцінокъ нивку, лісокъ , сінокосъ и тому подібну

дурницю, и такимъ способомъ лагідно, мирно и не

компромитуючи себе , якъ тиі-то дегтярі и торгаші,

побільшавъ старий Иволга свое благосостоянне та

й лишивъ внукові своєму триста душъ и три ти

❘сячі десятинъ землі . Тимъ-то Капитонъ Павловичъ

въ початку життя свого не мавъ ніякої потреби ,

держати стацию та сидіти на ній цілими днями ,

якъ то вінъ робить теперъ. Та, на нещасте, вихо

вуючись въ пансионі у одного строгого и глубоко

норовственного Німця , вінъ набравъ неодолимоi

охоти до гулящої жизні и, вирвавшись зъ панси

|

|

*) Відъ украінського пика — морда.
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она въ уланський полк , наробивъ тілько довгівъ ,

що мусівъ вийти въ одставку и заставити спадко

вий маєтокъ . Са сумна конечность не умірила зо

всімъ въ німъ охоту до бенкетівъ Въ кілька літъ

зъ верткого официрика , краси хуторськихъ вечери

нокъ , вінъ зробився зiвялизь и наспиритусованимъ

Флегматикомъ . Въ кілька літъ зъ владілця трехсотъ

душъ вінъ стався владі цемъ тридцята душъ, и ні

чого не було въ тімъ неправдоподобного, що ёго

доходи дійдуть наконець до нулі. Та сусіде-ари

стократи , що помагали ему протратитися, дуже не

осторожно далю ёму почути свое погордженне для

збіднівшого товариша. Тутъ и показалося, що И.

волгинъ чоловікъ не безъ енергиі . Здержуючись ,

сказати - бъ , на краю пропасті, вінъ взявся держати

почтову стацию , та не тілько піддержавъ тимъ своі

розстроєні Финанси , a й саме значеннє своє въ у

iздi . Черезъ городокъ N. N. проiзжали різні гене

рали, князі , графи . Иволгинъ , владаючи щасливою

здібностью врозумівати склонності н вкуси знат

нихъ людей , предкладавъ імъ якъ- на-те свої услу

ги - въ свойстві добродушного Малороссийського

поміщика, смішивъ ихъ своїми анекдотами

свойстві Малороссийського гумориста , и творячи

собі такимъ способомъ кругъ знакомства въ поза

уіздній сфері , підносивъ себе й въ поважанню най

гордійшихъ сусідъ -аристократівъ . Въ честь его ха

рактера добавити треба, що , окрімъ благосклон

лості, вінъ нічого не домагався вiдь своихъ знат

нихъ знакомихъ . Вінъ імъ служивъ, чимъ тілько

мігъ, зо всі душі, безъ всякихъ користливихъ по

бужений, служивъ, клонячись передъ ихъ знат

ностю и бажаючи піднести въ очахъ уіздного то

вариства те, що вінъ въ собі почитувавъ більшъ

всего дворянське имя Иволгина .

въ
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сковимъ каваліромъ . При всімъ тімъ въ его ко

стюмі, въ ході й поставі примітна сегодня якась

святочность .

Дві трійки лучшихъ почтових коней відъ

самого ранку стояли въ хомутахь . Єдиний на ста

циi бородатий повозчикъ и его молодий синъ въ

московській сорочці пропустили свої черги, зіста

ючи въ безділлі . Жалобна книга дважди була тре

бована обиженими подорожніми , н въ ній ви

ражено сильне и грізне незадоволенне, надъ кото

римъ мігъ сміятися одинъ хиба тілько Капитонъ Па

вловичъ , дуже добре знакомий зъ губернськимъ

почтмайстромъ , а ще лучше зъ ёго письмоводите

лемъ . Звичайно Капитонъ Павловичъ обідав у своу

iхъ знакомихъ и родичівъ , которихъ у него въ са

мімъ городі и въ его окрестності множество, а на

сей разъ обідъ готовили ему на стациі. Вінъ по

садився за столомъ противъ отвореного , виходя

чого до поля вікна и безустанно въ него погляду .

Очевидно, що вінъ когось дожидае.

Въ городі давно всі знали объ всімъ тімъ, и

вже двохъ зъ чиновничого люду звідовалося на

стациi зъ запитаннями : кого вінъ дожидає ? чи не

буде прозжати губернаторъ ? — и тому подібними.

Однакъ Капитонъ Павловичъ зробився незвичайно

мовчаливимъ и поважнимъ . Вінъ одповідавъ корот

кими фразами , що : якъ , каже, ёму знати о такихъ

важнихъ особахъ н iхъ проіздахъ ; що объ сімъ

було-бъ звіщено городськимъ властямъ по закон

ному порядку, и кашлянувши зъ таємничою мнною,

котору вінъ любивъ собі приберати , добавлявъ :

„Що ми ? де намъ ? ми такъ собі хуторяне, за

кутники, и дальше въ тімъ тоні .
С
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Капитонъ Павловичъ давно вже проходжується

въ-задъ и въ -передъ по своїй почтовій стациі. Хто

привикъ стрічати Капитона Павловича въ щоден

німъ костюмі, той здивовався би не мало, видячи

на німъ новий сурдуть , которий надягавъ вінъ

тілько святами . Капитонъ Павловичъ чисто вибри

тий, що пригоджується зъ нимъ досить рідко . Біл

ля не видко зъ -підъ ёго чорної хустки та зъ -під

пестроі камизельки ; однакъ въ городку N. N. мало

такихъ, що показують відкрито своє білль, хочъ

же й показують , то се передки , которі Капитонъ

Павловичъ за ні-за-що має по всій справедливості.

Вінъ одягнений , що називається , солидно. Вінъ

такъ далекий відъ того, щоби показовався людямь

по-верхи незвичайнимъ , що навіть срібний хре

стикъ pro virtute militari носить підъ вилогою

тілько въ важнихъ случаяхъ , де треба зробити еф

Фентъ , нагло застягається на всі гузики, и зъ у

рядового чоловіка являється здивованому оку вой

Літній день склонявся вже до вечора . Зъ поль

потягнуло свіжимъ запахомъ молодихъ хлібівъ . А

на дорозі, далеко видніючійся на степовімъ згіррю,

не показувався той, кого ожидавъ Капитонъ Па

вловичъ. Уже соломяна стріха почтовой стациі, зъ

двома коминами, кинула відъ себе тінъ по зеле

ному городському вигону, мовъ би готицьку башню .

Въ жалобній книзі добавилась ще одна жалоба

відъ молодого официра, проiзжавшого по урядовому

ділу . На великій дорозі замукала сотнею голосівъ

череда, вертаючи домівъ въ хмарі пороху . Сонце

прехорошо освічувало рудаві боки коровъ, которі

| зъ -далека подавали своімъ дітищамъ материнський

голосъ. Самъ порохъ въ его золотистихъ промі

няхъ живописно переходивъ 3ъ густого сірого въ

рожоватий прозрочний тонъ. Степній однообразний

пейсажъ, видний зъ виходячого на поле вікна ста

и циі , наразъ оживився и зробився годнимъ пензля

художника. Та Капитону Павловичу було не до

пейсажiвъ. Вінь сердився, що хмари збитого чере

дою пороху закрили ёму дальнiйше згірре на го

|
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ризонті, по которому тонкою темною чертою ишла

стовпова дорога.

1 Вид з ко

на запитання Капитона Павловича одвiчати не мігъ

По причині пороху , причинившого ему задушливость.

Капитонъ Павловичъ люто поглянувъ разъ-другий

на городську череду, поступаючу по-біля въ жи

вописнiмъ непорядку; та усторонити сей ненадія

ний припадокъ було зовсімъ неможливо.|

Сидiвший рядомъ 3ъ княземъ камердинеръ,

знаючи потреби и жадання свого сиятельного то

вариша подорожнëго, обернувся до Капитона Па

вловича и перервавъ его плавні в солодкі річі сло

вами :

Капитоне Павловичу , звеліть- но запрягти

Хочъ же сі слова вилетіли й не зъ сиятель

нихъ устъ , та Капитонъ Павловичъ добре знавъ

интимні стосунки камердинера до его пана, и для

него було все одно, мовъ самъ князь сказавъ би

сі слова . А проте таки не звернувъ вінъ на нихъ

уваги и продовжавъ всепокорнійше розповідати кня

зеві о жизні и діянняхъ різнихъ особъ, которі

1

Поволи поступала нестройна череда, складаю

чася на- половину зъ рогатого товару, на -половину

3ъ овець , а частю зъ жидівськихъ кiзъ и анти-жи

дiвськихъ свиней, которі глядали впасти въ сусідні

городи и задавали багато лишнëi роботи пастухамъ

и ихъ довгимъ голосно тріскаючимъ батогамъ. Всі

лякі іхъ крики одні до коровъ , другi до овець,

треті до кізъ, скачучихъ на увиті зеленню плоти,

четверті до непокорнихъ свиней - мішалися зъ

всілякими голосами самой череди и творилинесклад

ность звуківъ, котора, при всій своїй нестройность,

якось впадала въ тонъ 3ъ розкинутимъ широко пей

сажемъ поль и розкиданими въ дикімъ непорядку

передмістями городка N. N. A сонце тимчасомъ

величаво захедило , черезъ тонкий, стелючийся ту

маномъ порохъ проникавъ освіжаючий запахъ поль ,

соловьі голосно щебетали близенько въ дикій за

рослі за почтовою стациею .

и
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Зъ -вольна поступала на -передъ нестройна че

реда. Наразъ зробилося въ ній якесь замішанне.

Затріскали голоснійше прежнего довгими батогами

пастухи и виразнійше прежнëго закричали на че

реду всіми своїми покликами. Череда розступилась ,

а зъ хмари пороху вирізалась освічена заходячимъ

сонцемъ шестерня коней зъ Форрайтеромъ, повоз

чикомъ и блискучими шклами ліхтарень дорожнеi

тяжкой коляски .

кою

Я

коней."

знавъ вінъ - найбільш
ъ

интересо
вали

его сиятель

ство въ сій околиці. Така неввага противор
iчила

всімъ чувствам
ъ

, которі вінъ досі виразив передъ

княземъ ; та у Капитона Павлович
а
була своя думка.

1

Г

Відкашлявшись и вiдзискавши ужитте язика,

князь сказавъ самъ, въ одвітъ на ёго розскази :

Дуже добре, мій любий; все се ви міні по

тiмь розповісте, а теперь звеліть запрягти коней ."

„Въ сю минуту, ваше сиятельство, одвічавъ

Капитонъ Павловичъ , однакъ зъ місця не рухнувся

и дальше канючивъ передъ коляскою по прежнему.

Князь бувъ дуже деликатний и прослухавъ

ёго зъ -минуту, не зміняючи ласкавого и прихиль

ного вираження лица . Череда проминула и наба

вила его зновъ задушливості. Відкашлявшись , вінъ

зновъ пригадавъ о коняхъ .

H

Въ одинъ мигъ Капитонъ Павловичъ опинив

ся на підъізді и зъ низькими поклонами привіту

вавъ доïхавшого до стациi подорожнëго. Въ ко

лясці сидівъ, зъ своïмъ камердинеромъ , товстийста

рець , зъ найдобродушнійшимъ вираженнемъ лиця, яке

тілько можна собі представити . Капитонъ Павло

вичъ назвавъ его „вашимъ сиятельствомъ“ и , може

бути, жалувавѣ , що дворянська честь не позволяе „Коні для вашого сиятельства зъ-ранку го

ёму поцілувати жирну и випещену руку , протя- тові," одвічавъ Капитонъ Павловичъ ; „въ сю ми

гнену до него зъ коляски дуже ласкаво . Вінъ ді- | нуту виведуть !“ и впять повівъ своі исторні. На

ткнувся до неі, мовъ до святині , своєю тежъ до- конець ; видячи , що сиятельний подорожній почавъ

сить жирною , однакь почорнілою и огрубілою ру- морщити брови, мимо привично своєі ласкавої у

кою, та ще низше поклонився его сиятельству .
смішки . вінъ кинувся на стацийний двіръ и під

нявъ страшну тривогу .Запитано було у ёго сиятельства о здорові

зъ найніжнійшимъ участемъ. Виражена була ра

дость всего уезда по поводу розійшовшоiся пого

лоски , що ёго сиятельство ласкаві одвідати свої

добра (находившися , акъ видко , тутъ-таки въ о

крестності). Сказано було ёго сиятельству о здо

ровъ; и гараздуванні кількохъ особъ, складаючихъ

его близший кругъ въ часъ сільского віддиха відъ

столичнихъ трудівъ.

Коні справді стояли у самихъ воротъ, та бо

родатому повозчику и ёго синові сказано було ран

комъ конфиденционально , щоби вони не виводили

зъ двора коней , поки капитонъ Павловичъ не я

виться на двіръ и особисто не посварить ихъ за по

Его сиятельство принавъ все те зъ дивною

ласкавостю и значно розширивъ приемною усміш

свою и безъ того обширну физиономию ; та

.

+

.

И

вольность .

Въ одну минуту причеплені були посторонки

До крючокъ и орчиківъ князьской коляски. Повоз

чикъ зухомъ вискочивъ на козелъ, Форрайтеръ опи

нився мигомъ на сідлі . Капитонъ Павловичъ крик

нувъ : „Готово !“ и вразъ поклонився князеві. Засто

**



-- 21 -

явшіся коні ухватили тяжку, коляску мовъ нана ❘тися зь Татарами одвагою . Безпеченство землі

крила, а хмара пороху вкрила Капитона Павловича, южноруськоі вимагало , щоби за границею руськихъ

задоволеного собою , н цілимъ уплившимъ днем . , осадъ була военна кріпость, наповнена такими смi

(Дальше буде.)
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ИСТОРИ РУСЬКОГО НАРОДА

відъ найдавнійшихъ часiвъ ажъ до Богдана Хмельницького...

(Переложено въ великоруського .)
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ливими людьми, для которихъ війна була-бъ ми

лійшою всего . Такимъ побитомъ число утікачівъ

помножалось молодцями , которі виходили въ степи

битись зъ Татарами . И однi и друті жили безу
Д

станно зъ оружжемъ въ рукахъ, помішалися зъ со
重要

}
Польска политика постоянно прямувала до

того , щоби Литву, получити зъ Польщею , и до
1

• I

尋

募 —

&

стигала свові цілі тимъ , що черезъ два віки ви- , братерство міжъ собою до остатнëго, безкорист

берались на польский престолъ русько - литовські ность и найбільше послушенство для старшини —

великі князі . Одинъ въ руськихъ книзівъ-правите- були зъ початку основою Запорожського товари

лівъ , вибраний на польский престолъ - КазимиръКазимиръства. Найвисша власть була въ рукахъ ради або

Ягайлоновичъ , знісъ 1476. р. окремішне княжество народнëго збору, подобного стариннëму вічу. Рада

Квівське , а потімъ и позаводивъ въ Южній - Русi виберала головного началника або отамама, підъ

переняті зъ Польщі порядки . Вінъ установивъ во- именемъ кошового , а все , що стояло підъ его.

вводъ, каштелянівъ , старость та й надавъ руській правленномъ , називалося Кошемъ. Кiшъ розді

шляхті польскі права . На взіръ польский вольні лявся на курені; кождий курень виберавъ собі

городи, містечка й села роздавано воеводамъ, каште- курінного отамана , підлягаючого кошевому

лянамъ , старостамъ у доживотне владінне , Тоді -то въ правленню . Тиін виборні началники мали нео

Русини , незадоволені такимъ порядкомъ , покидали граничену власть надъ підвладними , однакъ по у

свої оселі, втікали въ степи та поселялись за Дні- пливі року здавали одвіть раді , и тоді , коли по

провськими порогами , де вони жили въ шалашахъ казалося , що власті надуживали , піддавались су

та землянкахъ на-півъ днко . По місціжилища вови дові в смертній карі . Запорожці жили въ шала

називалися Запорожцями, а по званию козаками. шахъ , чи-то въ коливахъ (хлівахъ , городженихъ

Въ сімъ слові Видний татарський корень : воно зъ хворосту ), а сходились до спільнëго стола , де

значить ВОЛЬНОГО ВОiна, молодця . Инші виво зъ ними обідав началникъ. Пожива іхъ (гово

дили слово козакъ відъ козарь , думаючи , що втi- рить украiнський літописець ) складалася зъ ква

качі прозивались такъ 3ъ того , що стріляли дикі шеного тіста , чи- то саламахи, або зъ каші,

кози для поживи и одіння . Слово козарь и увели- звано тетерею; юшку эъ рибою вони вважали

чаюче відъ него козарлюга справді попадаються

въ козацькихъ пісняхъ замість козакъ .

.
7

1

นี้

***} AM

"

.

бою и вибудовали за порогами кріпость підъ на
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званнемъ Запорожської Січі. Prod . ..1 ILIDA

Незабаромъ одинъ зъ утікачівъ , родомъ зъ ()
1

вруча , Остапъ Дашкевичъ , давъ кожацькому

товариству правильне устройство. Простотажиття,

готовость , на всяке небезпеченство, набожность ,

B

R

.
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Такимъ побитомъ зъ початку козацьке това

риство утворилося зъ утікачівѣ , що не хотіли

терпіти нового порядковання по взору польскому.

Була ще й друга конечность утворення подібного

стану. Після основання Кримського царстваЮжна

Русь терпіла безустанні опустошення відъ татар

ськихъ ' ордъ ; великі князі , литовські и московські ,

підмавляли Кримцівъ до набігівъ одинъ на одного.

Въ такихъ случаяхъ , коли Кримський ханъ при

нимавъ сторону великихъ московськихъ князівъ,

Южній -Русі доставалось одѣ него передо -всімъ.

Народъ южноруський зъ-давна бувъ вовнного ду

ха, а теперъ мусівъ зъ конечності безустанно

жити на военній стопі. „Молойці вважали собі за

честь , битися зъ невірними, обороняти родину, и,

щоби не допускати ворогівъ въ Україну, Поділлє

и Волинь , самі виходили купами въ степи, міря

праздничную стравою. У каждого козака було не

більше двохѣ одіний : вони обовязані були приу-"

човати себе до нищети и терпіння . Всяка сварня

помiжъ собою остро каралася . На війні зъ невір

ними вони були нелюдські и немилосерні , але за

всяке насилле н розбій въ християнській оселі

піднадавъ Запорожець смертній карі ; такъ само

остро каралось злодійство : „у нихъ (говорить

старе описание) за одно путо вішали на дереві.си

Хоча якій и жонатий бувъ, мігь въ товариство

вступити, тілько що підъ карою смерті заборонено

було вводити жінку въ Січъ , та загально нежонаті

більше поважанне мали , въ козацькімъ товаристві.

За блудодіянне карали палками або киями. Запо

рожець , вступаючи въ товарнство , складавъ обітъ,

воювати за християнську віру, обороняти христия

янъ и викоренати ворогівъ Исуса Христа. Вінь

обовязаний бувъ ходити до церкви и виконувати

постановлені церквою поста и обряди .

«
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Таке товариство не могло не звернути на се- віру батьківъ , и руський наикъ , и руський спосібъ

бе увагу правительства . Великий князь Снгиз- мисли; державець ище видівъ въ своїхъ підданихъ

мундъ І. поручивъ руському панові Ланцкорон- дiтей одной и той самой церкви , говорячихъ тимъ

ському , - надати козакамъ значенна правильного самимъ язикомъ , що вінъ .

1

1

|

1

стану въ политичнімъ биті Южно - Русі. Козаки

вибрали Лянцкоронського: своімъ довідцею ( геть»

маномъ ). Вінъ розширивъ за дозволеннемъ Сигиз

мунда іхъ осади висше порогівъ ; землі припраючі

до Дніпра по обохъ его бокахъ оставлені були

козакамъ. Людность iхъ прудко убільшалась изъ

жителівъ Южноi-Русi, а козацький стань розді

лився. на Низовцівъ або Запорожцівѣ и Го

родовихъ або Украінськихъ козаківъ. Перші

зіставали въ своимъ складі братства або товари

ства , жили по давнёму въ Січі и не мали семействъ ;

другі були вони -обивателі , мали жіновъ и дітей,

занималися роботами, а въ случаю потреби повин

ностю iхъ було виходити на війну. Здається , вже

въ тімъ часі явився міжъ ними станъ підномош

никівъ , которихъ одною повинностю тілько бу

ло заниматися нахарствомъ и домашніми роботами .

Въ 1569. році сталася велика подія. Сигиз

мундъ -Августъ, которий ціле житте потакувавъ

Полякамъ , доконавъ, хочъ зъ великимъ зусиллемь ,

злучення великого княжества Литовського зъ ко

ролевствомъ Польскимъ. Всю землю южноруську,

а то Украiну (се-би-то теперішні губерний Кінів

ську и Полтавську ), Волинь и Поділле — на загаль

німъ сеймі відділено відъ Литви и прилучено без

посередно до Польщі. Русани , якъ сказано було

въ акті, злучились эъ Поляками , якъ рівні зъ рів

ними и вольні зъ вольними. Руське панство упорно

противилося тому полученню, та таки згодилось ,

успокоене даваними підъ присягою запевненнями.

що во віки ненарушена останеться іхъ віра, язикъ

и нрава , словомъ, вся цілость iхъ народовості.

(Дальше буде.) .
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Після Лянцкоронського, которого , по упевненню

одноі літописі, козаки покарали смертю , змiрковав

ши , що намірявъ привести їхъ зовсімъ до послу

шенства королевській власті , вибирано гетьманівъ

зъ значнихъ руськихъ родинъ. За одного зъ нихъ ,

Ружинського , установлено уряди — генеральну

старшину : осаулівъ , суддівъ , писаря ,

обознихъ . Число козаківъ прудко побільшало ;

козацький станъ заселявъ землі , що занимають

теперъ губерниі Кнівська . Полтавська и южна

часть Подольскої , а розділявся на двадцять пол

ківъ по обохъ бокахъ Дніпра . Одна въ літописей

украінськихъ говорить , що царь турецький поста

питание : „ Скiлько на Украіні козаківъ ?"

Ёму-жъ одвічали : „У насъ де кракъ *) , тамъ козакъ,

вивъ

BI

а де байракъ , тамъ и сто козаківъ . “ XVI. вікъ

бувъ епохою героїчної слави козацького рицарства .

Доводжені правдивими богатирями , якъ були: Ви

шневецькі , Вячеславъ Хмельницький , Свiрговський

н передовсвімъ хоробрий Федоръ Богданко, козаки

стались страшними и на морі ; въ своїхъ чай

кахъ, якъ називалися іхъ човни , заганялися вони

въ Румелию, Анатолию , руйновали мусульманські

кріпості , завдавали жаху Царьгородові , визволяли

зъ темниць и галеръ християнськихъ невольниківъ ,

побужали до освобоження зъ - підъ кормиги ту

рецької християнські народи. Въ той самъ

були вони также сторожею руської віри и народ

ності. Літописці руські називають золотимъ вікомъ

часи двохъ Сигизмунд въ 3ъ роду Гедеминового.

И не дивно : аристокрация руська хоронила ще

* ) Корчъ.

часъ

A

Козацький

ГЕРОИЗМЪ И ЗАВЗЯТTG .

(Исторична споминка .)

Скiлько не написались про Термопилі , скілько

не навеличались звісноi хоробрості Леонида и трех

сотъ Шпартанцівъ ! Немає школяра , немае може йпись

менного чоловіка не знаючого сеі події ; описъ її

найдемо въ кождій всемирній исторіи. Ми такъ

привикли , примірівъ всего , що хороше й величне,

глядати въ исторні старо Грециі и Риму, що ле

две хто смів й погадати, що такі-жъ самі приміри,

отъ -би хоробрості и посвящення , не-менше годні

одвітнëго місця въ всемирній исторні, якъ Термо

пильска оборона , виказує история нашого народа.

Низше розсказана подія доказує, що й у насъ були

своi Термопилі, що й ми мали своихъ Леонидівъ ,

хочь світь мало про нихъ знав, хочъ смиренні лі

тописці и историки руські говорять про те, мовъ

би про щось звичайного . И не дивниця : Русь наша

пролила за віру й волю тілько крові , положила за

нихъ тілько жертвъ, розкинула степами України

тілько могилъ, зложила найбільшої хоробрості и па

триотизму доказівъ тілько , що й такі події , которі

рівнатись можуть Термопильскій битві, у насъ були

не такъ-то чимсь надзвичайнимъ , якъ у другихъ

народів . Споминку сю читателі дякують не якій

свіжо нами відкритій рукописі , не якому досі не

звісному историчному жерелу : подію сю розсказу

ють руські й польскі літописці й историки . Ми -жъ

повтаряемо її тілько за ними тому, що , разъ, події

Такоi не можна ніколи досить повтаряти, у насъ

Ф
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же вона таки дуже мало звісна , потімъ тому , що

раді-бъ ми пригадати и піддати постамъ и повістя

рямъ нашимъ предметъ и вдячний и годний поетич

ного опрацëвання .

1

/

Сумними буквами записана буде завсігди въ

серцяхъ руськихъ память битви підѣ . Берестеч

ком 1) 1651 р . Янь високо піднеслась була слава

й повага козацької сили и збруі після битвъ підъ

Збаражемъ и Зборовомъ, ), такъ низько спала вона

після Берестецької поражки . Зрада Татарви й її хана,

которого призивавъ Хмельницький иноді въ помічъ,

а которий підъ Берестечкомъ лишивъ козаківъ въ

самій рішаючій хвилі , непритомность гетьмана

Хмельницького, погнавшого за ханомъ, щобъ упро

сити ёго повороту , незгода полковникiвъ козацькихъ

міжь собою , а черні зновъ 3ъ реестровимъ козац

твомъ — ось и причини, для которихъ подъ Бере

стечкомъ одоліла не кріпка козацька, а вража ляцька

сила. Поражка підъ Берестечкомъ тимъ болеснійше

дотивав въ своихъ наслідкахъ Русь- Украіну , що

вона нарушила повагу гетьмана и ёго підвладніхъ

полководцівъ у одної часті козацького війска³), и що

вона була , по нашому пореконанню , однимъ зъ

тихъ факторівъ , которі причинились до осущення

нещасноi Богдановоï гадки , підклонити козацько

руський народъ підъ руку „одновірного царя москов

ського). Хмельницький, лишаючи таборъ козацький ,

27
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1
1 ) ГородокъВолинської губерний при Галицькій границі.

2) Збаражъ городъ Тарнопільского , зборiвъ городокъ

Золочівського округа.

3) На бурливій и безпорядній раді въ козацькімъ та

борі , яка бувала тілько въ крайніхъ случаяхъ, говорено :

„Старшина насъ покинувъ Хмельницькій всёму виненъ !

Вінъ злодій , зрадникъ погубивъ насъ - вінъ зъ-нарошна

покинувъ військо. Будемо просити милості у короля ; нехай

тілько схоронить наші Зборівські статті , а ёго , злодія, пій

маемъ и видамо . У насъ буде лучший гетьманъ !“

|4) Нещасною справедливо назвати можна тую Богда

нову гадку. Бо й яка -жъ користь вийшла для Украіни зъ

хрилучення до московського царства вже заразъ въ першімъ

початку ? Ото, московський царь Алексій Михайловичъ , у

зискавши відъ Польщи Андрусівськимъ миромъ (1667 р .)

княжество Смоленське, се -бъ-то весь біло- и велико

руськимъ народомъ заселений край ажъ по Дніпро, єдино

,козацькою хоробростю и силою , не московськимъ

оружжомъ , бо тогочасні московські війська — „лапотники“ ,

хочъ и многочисленні, були полохливою , невольничою, иноді

батогами до битви ганяною, сказати-бъ просто ави

ятською ордою , котора сама не здоліла -бъ була міря

зъ польско - шляхетськимъ, ані тежъ могла рівня

тися въ русько - козацькимъ рицарствомъ, той , Отже,

Алексій Михайловичъ, лякаючись прилучати до свові мос

ковської держави відъ -разу такъ багато воєнного , дужого

и вольного народа, якъ була тогді наша Русь-Украіна , влас

ною силою своєю (Москалі більше спиняли, віжъ помагали)

вже освобожена по Случъ« въ-підъ польской зависи

мості , помирився зъ польскимъ, королемъ въ той спосібъ,

… тися
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віддавъ, правда , началство Джеджаликові ; такъ ко

зацтво -жъ , обурене его вiдьіздомъ, поділилось на

сторони , вибераючи одні Джеджалика, другі Богуна,

а иншi зновъ иншихъ началниківъ . Кожна сторона

слухала тілько свого началника, чернь збунтовалась

противъ старшини за провину Богданову ; старшина

зновъ зъ прихильниками своїми и реестровими ко

заками , бачучи, що зъ неслухнянимъ військомъ , осо

бливо зъ непривикшою до військового ладу черню-

нічого робити , покинулиіхъ , переправившись черезъ

ріку та болота ; чернь же, ажъ пізно довідавшись ,

що нема вже старшини , и собі почала вибератися

зъ табора та товплячись погибала безъ числа въ

рiцi и болотахь . При такъ несприяючихъ війську

нашому околичностяхъ Н Мимо всеі завзятой хо

робростi и частнихъ успіхівъ , неприятель Водоліти

мусівъ . Захопили Ляхи въ таборі в болотахъ ба

гато черні. Нема пощади для тихъ, которі , пили

шляхетську кровъ и грабили костёли ", одвічали

польскi жовніри тимъ , которі, загибаючи въ боло

тахъ, просили помиловання , говорячи : „Ми не ко

заки, а мужики зъ черні“. Неприятель витягавѣ іхъ

зъ болота и мучивъ безмилосердно .

Три тисячі хоробрихъ не посоромило тогді

козацької слави. Занявши невеличкий горбокъ, вони

дорого продавали жизнь свою, и обороняючись мужно,

перебили множество ворогівъ ; коли -жъ побачили,

що зо всіхъ сторонъ наступають на нихъ сильні

війська , тогді кинулися вони въ ріку , прекладаючи

смерть надъ неволю, Лишилось зъ нихъ ще зъ

триста люда ; вони засіли на невеличкімъ острові

на ріці Стирі и оборонялись ще цілий день . Скілько

разiвъ нi пiдходили шляхтичі, козаки все витали

іхъ градомъ куль и добре влучали косами , коли

Який одважнiйший кидався черезъ воду . Після кіль

кохъ такихъ неудаче Поляківъ , началники іхъ довго

не могли визвати охотниківъ на хоробрихъ козаківъ .

Потоцький піславъ депутата до тихъ героівъ, для

которихъ не було страху смерті .

—

--

комъ

що поділили вони оба Україну Дніпромъ міжъ себе . гва

рантуючи одинъ одному посіданне свові половини изъобовя

зуючись спільніми силами поборяти Русинівъ, коли-бъ вони

чого надіятися було можна, и що заразъ таки наступило

підъ преславнимъ гетьманомъ нашимъ Петромъ Дорошен

незадоволені такимъ миромъ , схотіли удержати вд

ность и неподільность Русі - Украiни та не дозволяли - бъ

угоду тую виконати . — Такъ то служила Московщина тогді

и служить теперъ тілько интересамъ своімъ

ніколи-жъ руськимъ або якимсь-тамъ нововидуманимъ „об

ще-руськимъ“. Позбавивши нашу Русь - Украіну вольності

политичної , окупленої моремъ нашої крові , укравши намъ

уже близько два століття самостайного розвою народнëго,

ущасливила насъ Московщина за те введенномъ свого крі

пацтва, азиятськимъ деспотизмомъ , та хоче теперь видерти

остатня нашу народность, нашъ язикъ ,

московськимъ,

Ред.
намъ ще
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- ...Панъ Краковський,5) /казавъ депутать , ди

ввується вашій хоробрості и, жалуючи такихъ хоро

брихъ воінівъ, дарує вамъ жизнь, коли здасьтеся" .

ври „Скажіть пану Краковському“,одвічали козаки,

« „щобъ вінъ такъ не думавъ о козакахъ . Ні, Ляхи,

ьне зманити вамъ насъ обіцянками ; намъ житте

недороге, а милостями ворогівъ ми цураемся с

Вони показали багато срібла й золота, що

винесли зъ собою зъ табору н

&

:. ******** at ut

3. „Глядіть", казали вони дальше ,

PR

-p.0

»,якъ мало зна1

чить для насъ добро мирьске“ . Та се кажучи, по

кидали дорогоцінності въ воду въ очахъ зумівшихся
)

Поляківъ . .....7 :

意

12 10 как в 1с 8.

និ

2 „Знайте“, добавили козаки , „що воля для ко

зака дорожша всёго“ . h

н Потоцький піславъ на нихъ дві коругви. Самъ

- король ...прибігъ дивитися на се рідке дивовисько .

" Козаки обняли одинъ одного , прочитали молитву

ни кинулися на Ляхівъ; кожний зъ нихъ не перше

-розставався зъ жизню , якѣ вбивши хочъ одного

ворога н сказавши покріпляюче слово товаришу .

Ціла сотня Радзивилового полка погибла, поки не

ребили неустрашенихъ. Русинiвь. Лишився вже

тiлько одинъ зъ тихъ хоробрихъ ; вінъ вскочивъ

въ човенъ и ставъ відмахуватися косою . Чотир

надцять куль запустили въ него : вінъ ще живъ

1

}

1

晕
и держався ! Одинъ; жовніръ кинувся до него , тежъ

зъ косою , та не устоявши відступивъ Король ка

завъ повісти козакові, що дивується его хоробрості

и дарув ёму житте. :

Я цураюсь житгемъ , одвічавь вінъ: ,хочу

умерти, якъ правдивий козакъ "...на

1 . *.* ...

Кількохъ польскихъ наемниківъ Німцівъ вій

шли по шию въ воду и закололи ёго списами...

Такъ- то воювали наші козаки ! Таке було у

нихъ завзятте и хоробрость, котору сміло : назвати

можемо ниартанською .. *** R

.
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Правда , найшлись підь Берестечкомъ и свої

Ефиялти , що продавали віру и народность ворогамъ,

а то приміромъ : Криса , Липинський , Головацький

Лисенко и инші. Остатній въ сихъ прийшовъ до

Ереми Вишневецького , лютого и завзятого ворога

Русі, и , відрікаючись віри православной и прийма

ючи уніюб) , жертвувавъ Польщі свої услуги . Князь
Iу

зъ погордою поглянувъ на лукавого зрадника , обер
""

dнувся до своїхъ мечниківъ н , давши імъ знакъ, вий

шовъ. Лисенка розірвали на двохъ дошкахъ , зби

тихъ въ середині цвяхами, а розходячихся въ про

тивні сторони .

CAF 11 . -
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5 ) Се -бъ- то Потоцький — каштелянъ Краковський,

6 ) „Приймаю унію “, казавъ, „признаю св. отца и кля

нусь польскимъ хрестомъ не робити вла кателикамъ“ .

Видаватель и редакторъ : Лонгинъ Лукашевичь .

1.1

1.

Отъ и заплата перевертневі, Коли -бъ усiхъ

зрадниківъ постигала така нагорода, и намъ було-бъ

лучше, и ворогамъ красше .

-1
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-
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Володимиръ Шашкевичь

LARREAL

Литературні и библиографичні

ВІСТІ И. ЗАМІТКИ .
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шано
то

благов
істить вінъ вірую

чимъ
1+ Дуже цікавої новини довідалися ми въ „Галича

нина“ ,
ъ читателямъ

своім'ь, Кулішъ „извѣщалъ намънедавно,що пришле

до ,,Слова свое заявленье по предмету своей правописи ,

которе - то заявленье буде просто рѣщительнымъ его отъ

тоиже правописи огреченьемся.“ Передовсімъ „Галичанинъ“

нехай намъ простить , що ми ему не такъ - то дуже віримо,

хочъ и відомо намъ, що Кулі пъ писавъ часомъ до редактора

„Слова“ , або , може -бъ лучше сказати відписувавъ ему.

Не перечимо, що Кулішъ писавъ може коли що й за пра

не повірить также ніхто ,вопись ; а проте ми не віримо

хто хочъ трохи пізнавъ Куліша зъ ёго діятельності на полі

литератури и историі української — не повіримо , кажемъ ,

що Кулішъ писавъ о правописі зовсімъ такъ и въ тою тен

денциею , якъ представляв „Галичанинъ“ . Знавмо , що ре

дакция „ Слова: переписовалась послідніми часами въ Ку

лішемъ; знаємо й те , що наші„стремлящін до народного

объединенія всѣхъ Русскихъ“, переписуючись самі одні въ

Кулішемъ, зовсімъ фалшиво описали и представили ему ту

тешні стосунки и наговорили ёму, що у насъ уже всі та

кими стали , якъ вони „Русскими “ . Правда , могли -въ були

переписоватись въ Кулішемъ и наші ; та не робили с го

тілько тому, що не хотіли навести на лояльность его, те

перъ российського чиновника , може тамъ яке підозрінне .

Всяке однакъ підозрінне на Кулішазъ сторонироссийського

правительства було-бъ зовсімъ и нічимъ неоправдане, знана

бо всімъ лояльность Куліша для Россий и его патриотизмъ .

Єеть же й у насъ , хочъ ми Австрийці, вирозумілості на

стілько , щоби шановали политичне пересвідчення Ку

ліша,и далекі ми відъ того, щобѣ вважалиему, Россияни

нові , его российський политичний патриотизмъ наганнимъ;

противно, ми теб пересвідчення его вважаємо зовсімъ спра

ведливимъ и годящимъ уважаємо таки ёго повинностю

н обовязкомъ . А проте ми таки не віримо , що, коли - бъ Ку

лішъ справді написавъ колись до Слова" дещо о право11

писі своїй, напише вінъ тев такъ, якъ того хотілось би на

шимъ „ объединяющимся Русскимъ“ , такъ , якъ заповідав

оттой „Галичанинъ“ . А поки -що звертаємо увагу „Галича

нина“ , щó се той самъ Кулішъ, которий , присилаючи передъ

кількома літами часомъ дописі до „ Слова “ , ставлявъ усло

въемъ sine qua поп , щобъ вони друковались тілько его пра

вописсю . Ми -жъ занадто поважаємо Куліша заслуги , науку

и завсігди честний ёго характеръ, аби ймили віри тому зві

щенню „Галичанина" , бо вірячи такимъ честь Куліша нару

шаючимъ затійливимъ видумкамъ, тяжко и непрощеннопро

- Винились би ми противъ него. Ми мамо кріпке переконанне

й віру, що Кулішъ не загирить теперъ , на старості літъ ,

добре заслужено широкой слави своєі у своїхъ и чужихъ ;

що не зробить вінъ ніколи й підъ ніякою можливою пресию

того, чого хочеться ворогамъ народності нашоі . На вся

кий же случай перестерігаємо наконець,Галичанина“, щоби

вінъ не мішавъ , не бравъ людей за одно зъ заступованими

черезъ нихъ идеями . Идея бо вічня , незмінна , ніякимъ на
силлемъ не одолима вона стоїть висше всiхъ слабостей

людей . Поодинокий же чоловікъ , хочъ би такий , що бувъ

найлучшимъ приклонникомъ и оруддемъ якоi идеі , не въ силі

відступствомъ своимъ идею тую ані змінити, ані убити :

противъ идеі народа поодинокий чоловікъ нічимъ. Такий

відступникъ занапастивъ би тілько свою честь и славу

більше нічого не вдіявъ би ; такимъ же — нехай ,Слово"

въ „Галичаниномъ" будуть певні - Кулішъ не буде

ніколи . У насъ для такої обижаючоі Куліша поганой инсину

ациі „Галичанина“ всть тілько обуренне и погорда !

---

1 нашъ

THE
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— Поправка. Въ ч. 2. нашої „Правди“ просимо по

правити въ стиху „Наша надія " , строка 4. , стрічка 2. и 3.:

„Заплакана мати вже кличе на васъ ,

Щобъ стать односердне ва діло святе.

.

Зъ друкарні Ставропигийської.

ga
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ДО „ПРАВДИ ".

О правдо праведна, свята !

Ти, наче зірочка тота ,

Въ самъ хмарний часъ заблисла ;

Раділи злиі вороги ,

Що вже на наші голови

Погибель , явна смерть повисла .

Убивъ хто тіло , духъ живе

И въ тайнихъ струяхъ все пливе ,

Ажъ ось доба настане діла :

Що тліло , въ поломінь зведесь ,

Встають мертві , въ народъ увесь

Вселявсь духъ у свого тіла.

Веди насъ, правдо, въ добрий путь

Де віра, честь, любовъ цвитуть ,

И сномири до ділъ великихъ.

Нехай воплотиться въ тобі Богъ

Тобі поклониться ворогъ ,

Зцуравтьсяся
гонений дикихъ.

•

Світи-жъ намъ, правдонько ! світи

И на палати , й на кути ,

Де нужда куня обнажена ;

Въ тобою жити ми почнемъ

Воскресли въ правді , зъ нею й вмремъ.

Світи -жъ намъ, правдо неспорчена !

----

www

-

МАЙОРЪ.

Повість П. О. Куліша .

(Переложено въ великоруського) .

→→→→→.

6. Згарський .

Глава II.

Сонце сіло на противнімъ кінці города . Тон

кий порохъ перерізавъ на - півъ доми й ростучі біля

нихъ тополі вузькою сірою полоскою. Городський

шумъ змовкавъ зъ кождою минутою замітно більше

й більше. Голоснійще защебетали соловъ въ ди

кій зарослі за стациєю и въ городськихъ садахъ .

На місце денні малезної біготні й шуму, на зе

млі и въ воздусi поставало щось спокійно-величаве.

Р. І.

Доми зъ своєю пестротою , сади зъ своїми стирча

щими не завсігди до ладу деревами Зливались

въ густі сірі и темні масси. Небо мовъ би спу

стилось низше до землі , и кождому сотворенню

Божому зробилося якось вигоднійше. Запізнившіся

пахарі , накинувши на себе кобеняки*) поспішали

домівъ . Всюди по городу затворялись віконниці.

По домахъ все засідало до вечері , або вкладалось

на нічлігъ, хто въ охоложеній вечернімъ воздухомъ

комнатці, хто въ сіняхъ , на ганку, підъ навісомъ

шпихліря , а инші й просто підъ відкритимъ бла

годатнимъ Украiнськимъ небомъ.

-

Одинъ тілько Капитонъ Павловичъ не думавъ

о нічлізі, Вінъ гнавъ по полю верхомъ на сірій

шкапині, підпаленій- почтовою гоньбою , хриплю

чій , а проте не-менше бистрій. Гнавъ вінъ не до

власного хуторського дому , въ которiмъ ніколи не

відчинялись днемъ всі віконниці , въ которомъ ніч

чю рідко бувало освічено більшъ двохъ віконъ , за

виiмкою урочистихъ случаiвь , коли хозяінѣ ні

зъ сего , ні зъ того напрошувавъ до себе гостей ,

частійше всёго переходячихъ офицерівъ, и задававъ

імъ шумний бенкетъ . Вірний кінь его, підпалений

нерозумною гоньбою , скакавъ въ направленню до

хутора Майорівщини , которий заложивъ одинъ ма

йоръ въ память свого майорського существовання.

Въ нічній тишині , середъ пахучихъ поль тяжко

розходиться кінський топотъ и храпъ. Не дае i3

дець своему буцефалу віддихнути . Можна-бъ ду

мати , що вінъ везе комусь вісті, відъ скорого або

спізненного отримання которихъ зависить

або смерть людська. А Капитонъ Павловичъ візъ

сусіду майору въ заложений нимъ хуторъ Майорів

щину не більше , якъ просте звіщенне , що не

жданно , негаданно приехавъ въ своï добра князь Ве

ликданъ, вельможа, граючий важну ролю въ столиці,

и гостинний сусідъ для всіхъ поміщиківъ , которі

одвідують ёго въ сільскій самотності. Самъ князь

Великданъ не бувавъ у нікого , бажаючи користати

житте

*) Плащі зъ капитонами (відлогами).

?
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зовсімъ 3ъ безжурливой свободності Малороссийської

поміщичоі жизні , котору— вінь дуже любивъ.

Однакъ ище більше любивъ вінъ столицю зъ її

Английськимъ клюбомъ и тому подібними прина

лежностями , за-для чого й проживавъ увесь часъ

тамъ , а въ Малороссию навідувався щорочно на

одинъ , на два місяці.

|

аристократъ , майоръ Лушнинъ - демократъ . Дивно

однакожъ, що о роді Иволгинівъ схоронилось въна

роді дуже мало преданий : минувше іхъ погребане

було въ паперахъ, которихъ ніхто не читавъ , коли

тимчасомъ рідь Лушнина сягавъ , по устнимъпредан

нямъ старосвітськихъ людей,до часівъХмельницького.

Сивоусі пасічники -козаки , знаючі всяку всячину, не

згадували въ своихъ розсказахъ о Хмельницькімъ , та

схоронили память о , займанщині“, се-бъ-то о воль

німъ займанню земель громадами и поодинокимн

особами , которе діялося въ той часъ, коли въ Украіні

стався великий переворотъ підъ именемъ „руіни, “ и

„всѣ земли стали козакамъ спольны и общи“, якъ

говорить стариння літопись . Въ оний-то часъ про

цвитавъ на Украіні одинъ Лушня»), „знатний козакъ“

або „дука“, якъ називали ёго сивоусі старці-пасіч

ники . Сей Лушня , по іхъ оповіданнямъ , занявъ

собі велику займанщину въ урочищі Урви-Хвість,

де сегодня хуторъ Майорівщина. Не знати , відъ

кого вінъ діставъ право на займанщину : відъ са

мого гетьмана , відъ полковника , чи відъ сотенної

громади , котора владала яко спільнёю власностю

нина , и , въ непритомності князя , майоръ буцімъ

заступивъ его для Капитона Павловича , подібно

тому, якъ місяць заступа ноччю сонце для смер

тельник къ. Въ свові сторони й майоръ не мігъ

бути рівнодушнимъ для такъ услужливого сусіда.

Чи рано , чи пізно загостить вінъ до хутора Майо

рiвщини . закуска на столі, зъ рядомъ горілок

и наливокъ , завсігди являлась до ёго услугъ. Ся

послiдня околичность , маловажна для иншого од

відника , була дуже важною въ очахъ Капитона

Павловича, у которого дома часто панувала цілко

вита пустка підъ взглядомъ поживнихъ запасівъ .

Що же тичиться настоëнъ , запіканокъ н нали

вокъ , то вінъ , по власному ёго оповіданню , жа

днимъ способомъ не мігъ завести іхъ : лишь тіль

ко начинали вони настоюватись , вінъ ихъ зливавъ

и випивавъ , що називаеться , до опенёкъ. И такъ

по конечності мусівъ вдовольнятися простою шу

мівкою. А була у него губа не аби - яка : любила

випити всего , що есть найлучшого въ світі по

предмету виробу напоівъ. Такимъ побитомъ , тя

гнений до майора висшими и низшими своїми

чувствами , Капитонъ Павловичъ живъ зъ нимъ

въ найтіснійшій дружбі , або хочъ одвідувавъ ёго

частіше , ніжкъ кого -небудь зъ своïхъ родичівъ н

Зъ часу ёго послідніхъ одвідинъ свого спад

кового маєтку, майоръ Лушнинъ неожиданно під

нісся въ поважанні цілого уізда : князю Великдану

дуже подобалося положение его усадьби ; вінъ два

жди приезжавъ любоватися її широкими ставами н

лісистими горами , порівнувавъ сю мiстцевость

зъ окрестностями Женевського озера и одинъ разъ

почестивъ навіть напитися чаю у майора на бал

конi , зъ которого відкривався живописний видъ

Зъ того часу Капитонъ Павловичъ почувъ осо

блившу склонность До майора , почавъ бувати

у него дуже часто , привозивъ ему, молодихъ

дрохвъ або журавлівъ въ подарокъ и загально ока

зувавъ ему всяку вважливость, навіть и не по чину .

Сиятельний князь мовъ би проливъ свої проміні |

на відставного майора , дуже звичайного хуторя- незміренними землями , Та діставь підъ такимъ

условѣемъ , що владати буде землею на такімъ

прост , який пробіжить вінъ , не остановляю

чись и не віддихаючи . А бувъ собі товстий и туч

ний козакъ Лушня , званий дукою. Та не вважа

ючи на свою тучность , побігъ вінъ , мовъ бикъ ,

черезъ лісъ и поле , въ притомності коннихъ свід

кiвъ займанщини. Вже вибився зъ силъ , уже за

пирае ëму духъ ; та , видко , перечувавъ вінъ , якъ

подорожіе колись-то земля , и бажавъ обезпечити

будучность свого роду. Бігъ вінъ доти , доки не

впавъ знеможений , однакъ , падаючи , протягнувъ

въ-передъ обі руки и крикнувъ : „И се моя !“ Се

були й остатні слова его. Такъ оповідає преданне.

На тімъ містці , де жадний духъ старосвітського

козака -дуки улетівъ въ вічность, до сихъ поръ по

казують половину млиньского каменя , которимъ

назначивъ свою границю его наслідникъ.

знакомихъ .

Инший подумавъ би , що се люде одногохарак

тера , однихъ привичокъ, однихъ склонностей . Зовсімъ

|ні : майоръ Лушнинъ різнивсь ві всімъ відъ көрнета

Иволгина , починаючи зъ похоження и першого ви

ховання . Капитонъ Павловичъ бувъ по похоженню

Чи такъ воно було , чи инакше , а то тілько

козаки сиділи хуторомъ 3ъ давніхъ часівъ въ уро

чищі Урви - Хвість. Черезъ негоЧерезъ него въ старину

проходила болотна дорога ; въ ній грязли вози , ло

мались , якъ се часто бував, деревяні сворні ; коні

або воли відривались зъ передкомъ : се-жъ и дало

урочищу ёго названне. Козаки Лушні зъ роду

въ рідъ були дуками и занимали різні військові уря

ди . Коли 6катерина II . „всемилостивѣйше" нака

зала козакамъ перезватися въ відповідаючі іхъ вій

ськовимъ урядамъ Российські чини , прадідъ майора

Лушнина, по простоті своїй , не понявъ монаршої

*) Лушня значить підпорка въ возі , межи оссю и драбиною.
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милості ; не принявъ даваного ëму чина корнета и

просивъ записати его просто козакомъ . Чи вінъ

собі думавъ , що сей стань задержить свое зна

ченне зъ рода въ рідѣ , або бажавъ умерти коза

комъ не знати ; тілько -жъ діти ёго й внуки за

чали вже платити подушний податокъ и, схоро

нивши одну память , що предки іхъ були дуками ,

вели просту пахарську жизнь . А проте таки пред

ківська займанщина , урочище Урви -Хвість , зъ о

крестними лісами , полями й сіножатями , належала

імъ по всімъ правамъ , и були вони люде багаті.

Склалось такъ , що всі сі землі , роздроблені на

слідниками на дрібні частини, опинились , по смер

тi бездітніхъ братівъ , въ рукахъ одного - майо

рового батька , козана Родиона Лушні. У Родиона

були три дорослі сини , славні молодці , коли въча

сі Польского повстання послідовавъ визовъ въ

козаки на часъ кампаниі. Се була проба : чи охо

лодніла козацька кровъ въ протягу півъ-віка нового

бита ? Показалося , що вона не охолодніла зовсім.

Одно слово : „ на Ляхівъ узброіло въ дві неділі

пятьнадцять тисячъ коннихъ волонтерівъ . Такий

запалъ до боевой жизні бувь оцінений по заслузі.

По укінченню Польской кампаниi козаківъ -волонте

рівъ оставили на службі и перевели на Кавказъ .

Въ сі- то козаки вступивъ волонтеромъ ниніш

---

•

--

---

стінне батьківського житла, и, коли теє містце по

казалось , очевидно , нещасливимъ , то вінъ и не

хотівъ на німъ будоватися , тілько заложивъ собі

хуторъ висше , въ дубовомъ лісі , и прозвавъ ёго

Майорівщиною .

До сего - то хутора гнавъ черезъ поля Капи

тонъ Павловичъ, шановний членъ уіздного товари

ства, державця почтовой стациі, ревний слуга знат

нихъ людей , якимъ бувъ князь Великданъ , и при

ятель майора Лушнина. Въ таку пізну пору було -бъ

дивно приехати въ усякий инший хуторъ безъ

особлившој потреби. Однакъ майоръ живъ ста

римъ безженникомъ , то й въ кожду пору днн и

ночі радъ бувъ видіти говорливого сусіда . У него

въ домі жила , правда , вдова - сестра зъ дочкою

та вони були прості козачки , и тому Иволгинъ

зъ ними не церемонився. Майоръ провадивъ свою

небогу , якъ виражався самъ вiнь , по -господськи“ ;

носила вона сукні, шиті спроваженою швачкою ;

iздила вона до церкви въ рессорній бричці -най

тичанці , и було дуже правдоподобно , що на неѓ

спаде все наслідство майорське. А проте все- таки ,

въ очахъ Иволгина , вона була проста козачка ,

тому вінъ 3ъ нею не церемонився .

Занятий мислію о приемнімъ розсказі , кото

ній приятель Иволгина Иванъ Родноновичъ Лу- рий вінъ візъ майору,проскакавъ вінъ верстъ пять

шня , записаний въ ревстръ , для благозвучності ,

Лушниномъ. Вінъ побувавъ на Кавказі , бився зъ

Поляками и Черкесами рівно хоробро , кілька ра

зівъ відзначився въ одважнихъ експедицияхъ

наконець вийшовъ въ люде " , якъ -то звичайно

виражаються у насъ о вислужившихъ козакахъ

загально о простихъ людяхъ. Наскитавшись по

світу , украсивши свій мундуръ множествомъ хре

стиківъ , позбавивши собі здоровья ранами и труд

ними походами , вернувсь вінъ наконець зъ славою

домівъ , въ урочище Урви-Хвість, де надъ самою

водою стоявъ предківський ёго хуторъ . Коли вінъ

геройствувавъ и пожинавъ лаври, смерть тимчасомъ

піджала ёго батька й матірь, та не тiлько iхъ са

михъ , а ще й двохъ братівъ его зъ жінками и д

тами , бо се була холерна смерть , що вигубила въ

Украіні цілі хуторські оселі. Майоръ заставъ одні

розвалини батьківського , колись добре ураженого

хутора , заставъ те, що по-Украiнськи називається

пустка . Найшлись добрі люде , которі розікрали

пасіку , розпродали рогату худобу и коней , а на

поминанне усопшихъ душъ ужили всю хатню ру

хомость . Землі віддані були въ опіку ажъ до при

звання наслідниківъ , зъ которихъ вінъ бувъ най

близшимъ. Заплакавъ майоръ , дивлячись на запу

або шість полемъ. Небо тимчасомъ потемніло ; на

горизонті вирізався великимъ золотимъ кругомъ

мiсяць. Дорога повернула въ - право , спустилась

въ глибокий яръ ; на долині стояла тиха плоскость

води , за нею пiднимався въ -гору старий дубовий

лісь , не винищений зь часiвъ памятно народові

займанщини. Се не була яруга по -середъ рівнихъ

поль; се була широка котловина щезнувшоi въне

запамятні часи ріки, зъ которой остався тілько

вузький протікъ , що наповавъ півъ - натуральні,

півъ - штучні стави. Коли спустився въ долину

Иволгинъ , вінъ опинився мовъ въ якімсь иншімъ

світі . Польний запахъ уступивъ місце вохкимъ

внпаринамъ воднихъ рослинъ , до чого примішувавсь

ароматъ ліснихъ цвітівъ . Воздухъ въ долині сто

явъ непорушно , и въ німъ тонкий змислъ нюху

мігъ розпізнавати різні струі запахівъ ; однакъ И

волгинъ не відзначувався тонкостю чувствъ, а вва

жавъ , що темною ніччю до майора пускатися не

есть безпечно . Водне царство відзивалося до не

го тисячами голосівъ своихъ, сі голоси для него

значили тілько, що тутъ въ осінню пору дуже бо

лотно . Лiснi нагірні солові перекликались зъ ни

зовими, вінъ , підъ ихъ свисть , призабуваючись,

почавъ посвистувати комарицьку ." Зь ліса луналн

голоси дівчать, що зібрались на літні неробучi ве

черниці, вінъ подумавъ , що майоръ зовсімъ не

|

*) Р. 1831-го .
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такъ дурний , якъ слідовало-бъ ему бути по ёго

похоженню, и що до женитьби ёго й колачемъ не

приманити . И при всімъ тімъ якось мило зроби

лось на душі Иволгина , коли вінъ проезжавъ че

резъ тиху, півмрачну долину, засновану легкимъ

туманомъ , наповнену пахучими теплими парами и

оживлену зо всіхъ сторонъ голосами , которі не

пригадували тяжкихъ условий жизні , а складали

ї роскошь. Хочъ въ голові ёго заблисла тілько одна

осіння болотнистость , хочъ его душа відозвалась

на соловъіні пісні тілько піснею про Комарицького

мужика , запущеною въ него колись-то старимъ

сонливимъ локавмъ , хочъ вінъ въ голосами сіль

скихъ дівчать не мігъ звязати иншой идеi , окрімъ

безженной жизні майора ; та , самъ не знаючи чому,

вінъ позволивъ своєму підпаленому коневі нти

ступою .

―――

Коли -бъ поглянути въ сю минуту на Капн

тона Павловича при деннімъ світлі , то багрове ,

одутовате лице ёго показалось би побліднівшимъ

въ значній степені , тому-що кровъ ударила ему

до серця. Тяжко -жъ сказати , що вдіялось въ сімъ

серці : тамъ відозвалася й туга , якась стара туга ,

рівночасна вступленню ёго до Німецького пансиона,

и зависть самому ему непонятна , тая зависть , зъ

которою голодний дивиться на роскошну трапезу

свого ближнëго , и заздрость , на котору вінъ не

мавъ ані найменшого права , и почутте свого мо

рального и всякого нічогоства, чувство найбільше

убиваюче зъ усіхъ, які тілько вкрадаються въ пу

сте й чванливе серце. А що серце Иволгина було

пусте , о тімъ сомніватися не можна . Зъ самого

дитиньства вінъ нікого не любивъ и не загрівся

ні одною високою мислію . Вінъ любивъ свою ма

тiрь, та не більше того, якъ любить корову телят

ко , а може й менше ; бо корова кормить свое те

лятко власнимъ молокомъ , а ёго , бідного, викор

мила чужа , крепацька мати . Вінъ любивъ сонли

вого локая, которий бувъ першимъ приятелемъ его

дитиньства , першимъ ёго вихователемъ по пред

мету понятий о рiчахъ и людяхъ , тому -що матері

ніколи було нимъ занятися ; однакъ ся любовъ бу

ла ще слабша . Вінъ корився вразъ въ локаємъ

Дядькомъ передъ багатствомъ и знатностю свого

батька, которий всю жизнь угощавъ губернаторівъ

и генералівъ ; однакъ се коренне не піднесло его

характера и вчинило его на всю жизнь доброволь

нимъ невольникомъ знатнихъ людей . Вінь пробувавъ

любити товаришівъ, однакъ iхъ не вязало ніщо, окрімъ

бутельки и ще дечого гіршого. Вінъ чувавъ відъ

нихъ про таку любовъ, яка описана въ повістяхъ

Марлинського ; вінъ и самъ читавъ тиi повісті и про

бувавъ статись еффектнимъ героемъ романа, напо

ході, на балю, на бивакахъ. Однакъ проби ёго ви

ходили якось невдачними , або тежъ вінъ чувъ ,

після припадкової удачі , якусь дурну нудьгу, та й

не знавъ , якъ ему поводитись потімъ 3ъ предме

томъ уданого обожання . Женитьби вінъ боявся

инстинктивно : а то ёго сто-разъ уже одружили-бъ

и товариші въ часі служби й родичі після відставки .

Тимъ -то й серце ёго було холодне и пусте дупло ,

въ которомъ гнiздився тiлько змий дворянськоi гор

Дивна звязь була межи закоханою парою, виполо

дості , пануючої надъ всім на иншими чувствами .

ханою зъ -підъ росохатого дуба , а симъ пустимъ

рі- нелюблячимъ серцемъ, а все-жъ таки була: инакше

не зрушився - бъ успокоений и мовъ очарований

нічнёю природою іздець, не погнавъ би нагло коня

свого до майорського дому, и не вдарила-бъ ёму

до серця кровь , живлена спиритусовими ато

мами .

Проїхавъ вінъ ступою всю долину и піднявся

въ нагірний дубовий лісъ. Тутъ вінъ опинився

зовсімъ въ потемкахъ , але потемки змінялись відъ

часу до часу яснимъ місячнимъ освіченнымъ. Се

заняло Иволгина , наче дитину . А голоси дівчатъ

чути було тимчасомъ близше й близже. Ему за

хотілось підглянути їхъ забави .
Вінъ звернувъ

въ сторону відъ дороги й скоро опинився на уро

чищі Гойдалки. Се була поляна по-середъ ліса,

уставлена однокими и парними дубами , которi

розложувались на просторі шатромъ и служили на

туральними альтанами для сiльской молодежі . Въ о

днімъ містці , межи двома дубами , увязана була

гойдалка , на которой гойдались парубки зъ дівча

тами мабуть ще зъ часівъ Хмельницького . Відъ

сëго й пішло названня урочища. Ясно -прозрочними

полосами ложилося по траві світло місяця рядомъ

зъ тінями , падавшими відъ дубівъ и наповнявшими

iхъ розложисті намети. Сміхъ перебігаючихъ зъ

містця на місце дівчать и пісні , лунаючі зъ таб

мничо темряви , придавали Гойдалкамъ щось нео

долимо - притягаючого . Иволгинъ , самъ не знаючи

відъ чого , зітхнувъ и призадумався. И стрiченне

зъ княземъ Великданомъ и вісті , которі вінъ візъ

майору, на хвильку вилетіли у негоᎩ

Нагло кінь его здрігнувъ и відскочивъ въ-сторону .

Ёго зжахала пара молодихъ людей , зжахана тежъ

наглимъ появлениемъ Иволгина. Дві стройні по

статі блиснули въ місяцевімъ світлі та й скрились

зъ голови .

въ темряві. Однакъ Иволгинъ встигъ розпізнати

іхъ и

моти .

наче нагло пробудився зъ приємної

Зъ досадою промим ривъ вінъ собі щось

підъ носомъ и пустивъ коня на- въ-заводи, просто

До майорського хутора , которий стоявъ на крутій

висоті , не позволяючій піднятися до него просто

відъ ставу.
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Та отъ , вінъ у воріть. Оть Вінь страчений

голоснимъ гавканнемъ псівъ, которі заразъ и при

тихли , пізнавши въ німъ частого и ласкавого для

(Дальше буде ) .

нихъ гостя.

Короткий обзіръ

ИСТОРИ РУСЬКОГО НАРОДА

відь найдавнійшихъ часівъ ажъ до Богдана Хмельницького .

( Переложено въ великоруського . )

.

Наслідникъ Сигизмунда-Августа, Степанъ Ба

торий , почавъ дійствувати зъ рішительнимъ намі

реннемъ, злити Южкну-Русь зъ Польщею въ одинъ

складъ . При підпомозі єзуітівъ , вінъ видавъ кілька

розпоряжений , прамуючихъ до ограничення свободи

грецької религий . Король дійствувавъ осторожно,

думавъ достигнути цілі не скоро , але певно. Вінъ

хотівъ ослабити и мало -помалу довести до покор

ності козаківъ , бо вважавъ ихъ огорожею руськоï

народності и головною перешкодою до злиття Русі |

зъ Польщею . Козаки за пановання Ягайлонівъ були

тілько по имени підданими великихъ князівъ. Самі

себе вони не називали инакше, якъ вольними, та й

самі пануючі , н Степанъ , давали імъ таке имя.

Украіна тілько на папері належала до литовсько

руського княжества , а потімъ польскому королев

ству, бо знатне панство служило въ козацькімъ

війську , не питаючись ні у кого, а козаки, которихъ

було багато въ кождiмъ городі н місточку, виберали

гетьманівъ , воювали , мирились , порядкувались , не

відносячись до правительства. Степанъ почавъ свое

діло знесення козаківъ такими мірами , которi на

перший поглядъ здаватись могли вигодними для

козацтва . Вінъ піславъ, мовъ би въ знакъ милості

и прихильності, козацькому гетьману Федору Бог

Данкові бунчукъ, булаву, печать зъ виображением

воiна , коруговъ 3ъ королевськимъ гербомъ и по

тверженне въ уряді такъ гетьмана, якъ и старшинъ.

Вінъ запровадивъ въ козацькімъ стані осібний станъ

підъ названнемъ реестровихъ , на взіръ погра

ничнëi угорської сторожі , званоi гайдуками . Уста

новлена зъ- нарошна коммиссия обовязана була въ

визначений часъ наберати зъ жителівъЮжноі-Русі

реєстровихъ козаківъ и провадити іхъ списъ. Всімъ

імъ назначено платні по одному червонцю на рікъ

и по кожуху на кождого. Обсипаючи такимъ спо

собомъ козаківъ милостями, король показувавъ імъ,

що вважає іхъ своїми підданими и мае право вер

ховного началства надъ ними. Установленнемъ въ

козацькімъ стані реестровихъ король зробивъ розъ

единение межи козаками ; вінъ мавъ заміръ , щоби

зъ часомъ тілько сихъ шість тисячей , записанихъ

въ реєстръ , осталось козаками , а решта мало-по

малу війшли въ станъ посполитихъ : вони всі на

рівні зъ другими підпали -бъ підъ власть шляхти ;

наконець и сi шість тисячей , дістаючи платню ,

мовъ жовніри, а піддані розказамъ начального до

відці польскихъ військъ , мусіли-бъ статись тілько

одною частю польского війська. Федоръ Богданко

подякувавъ за дарунки , о зависимості не думаючи ,

тілько-жъ заразъ, безъ позволення короля , пішовъ

воювати зъ Турками. Наслідникъ его, Гань -Підкова ,

завладiвъ Молдавию . Оттоманська Порта просила ,

щоби ёго вгамувати, підмоги Польщі: Степанъ при

казавъ хитримъ способомъ имити ёго и карати.

Козаки вибрали гетьманомъ приятеля Підкови, Шаха,

и почали мститися за Підкову . Тоді-то бувъ поча

токъ столітнëi вражди Южно - Руссiвъ 3ъ Поляками,

До которой належить епоха Хмельницького и сум

ний часъ по смерті ёго .

Шахъ перший показавъ мисль , черезъ козаківъ

освободити Южну - Русь відъ зъвдинення зъ Поль

щею . Вінь же не тілько змусивъ Полякікъ , видати

ёму дочку, маєтокъ и тіло Підкови , а ще й вига

навъ шляхту, що осідала на Поділлю зъ часiвъ

прилучення ёго до Польщі актомъ 1569. р.; король

хотівъ до - останнёго знести козацтво , тілько - жъ

уже не встигъ , та сказавъ недовго передъ смертю :

,изъ тихъ розбишакъ (lotrzyków ) козаківъ утво

риться колись самостайна держава . “

|

По смерті Степана, за Сигизмунда III . , сеймъ

почавъ поступати скоро й нагло зъ козаками. Въ

1590. р . установили , щоби гетьманъ козацький бувъ

потвержуваний вiдь короля ; щоби число козаківъ

ані трошки не перевисшало шести тисячей ; щоби

всі старшини були зъ шляхти ; щоби козаки не

сміли самовольно воювати и миритись, и щоби ви

браний правительствомъ коммиссарь надзорувавъ

iхъ поступование. Се ще більше роздражнило ко

закiвь и було причиною новихъ бунтівъ ; Поляки-жъ

зовсiмъ не достигли цiлi . Козаки були такъ сильні,

що постановлення сейму не мали на нихъ впливу;

при тімъ же польска шляхта, сама того не знаючи,

помагала більшанню и дужанню козацького стану.

Займаючи на Украіні , особливо на лівій стороні

Дніпра, обширні, а малолюдні землі, вона призивала

до себе переселенцівъ , обітцюючи імъ вигоди ; се

називалось,зазивати на слободи " . Русини утікали

до нихъ зъ Волині н Червоно -Русі, не було ко

заківъ, а народъ бувъ въ тяжшімъ підданстві у панівъ .

Ci Новоселці часто , прийшовши тілько въ сло

боду, заразъ и втікали до козаківъ , а инші, хочъ и

занималися хліборобствомъ въ маєтку пана , то ко

ждого часу могли визволитися втекомъ відъ обовнЗ

кiвь підданства , та въ случаі бунту козаківъ про

тивъ власті готові були побільшати собою число

|
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козацького війська. Отже-жъ козаки були вже роз

дражнені противъ Польщі , а тимчасомъ росли ще

більше въ силу ; мисль о вiдорванню Русі почала

поставати ; наразъ появилась унія чи-то зъединенне

грецької церкви зъ римською .

Римські первосвятителі зъ-давна звертали ввагу

свою на руську церковъ . Змагання іхъ въ протягу

віківъ зіставались невдачними. Однакъ въ кінці XVI.

віка околичності були для нихъ більше сприяючі,

ніжъ коли- небудь. До iхъ розпораження бувъ законъ

езуітівъ , введений въ Польщу за Сигизмунда - Ав

густа , а въ короткімъ часі завладавший и прави

тельствомъ, и розумомъ шляхти, и вихованнемъмо

лодіжі. Сигизмундъ III . бувъ горячий кателикъ и

готовъ бувъ на все для догоження папі. При тімъ

же прямованне польской политики сприяло цілямъ

римського двора : цілковите злитте Русі зъ Поль

якъ и

щею здавалось невикональнимъ , поки не здоліють

зрушити віру руського народа. Постала унія, ипо

стала зъ найбільшою хитростю. Не нарушаючи

ніби-то правъ Русі, освяченихъ урочисто кореннимъ

закономъ зъвдинення Русинівъ зъ Поляками, не по

казуючи явного заміру, піддати Русинівъ римсько

кателицькій церкві , ограничались едино на тімъ, що

Русини повинні - бъ признати спасительность рим

сько-кателицького исповідання, зъ усімъ ученнемъ

западнё; церкви , на- рівні зъ грецькимъ, та вва

жати обряди западні такъ - само святими ,

восточні ; а римська церковъ признавала святость

всего, що складало достояние восточнëго правосла

въя. Такою здавалась бути на перший поглядъсущ

ность уніі . Найшлись такі люде зъ духовного

звання, которихъ можна було ужити оруддями, и на

дати ділу такий позіръ , буцімъ -то церковъ право

славна, въ лиці декоторихъ представителів , добро

вольно предкладае братне зъединенне зъ западнěю

церквою для блага всего . християнства . Декоторі

впископи дали себе зманити ; іхъ намовили підпи

сатися на блянкетахъ , на которихъ потімъ напи

сали зовсімъ не те, що імъ обітцяли , а буцімъ-то

вони всі бажають признати первенство римського

апостольского престола. Сей-то актъ бувъ потвер

женъ папою, а потімъ Поляки вважали себе въ праві ,

уживати всякихъ явнихъ способівъ, щоби знищити

руську віру въ руській землі , думаючи, що корен

ний законѣ зъединення Русинівъ 3ъ Поляками , якъ

рівнихъ зъ рівними и вольнихъ зъ вольними , тимъ

ані-трошки не нарушаеться. Та унію видумали

тілько для простого народа , а ш яхту назначено

собі обернути просто въ кателицтво .

щось літь після того французський инженіръ Бо

планъ, служивший въ Польщі , говоривъ : „Шляхта

руська подібна польскiй и встидаеться исповідувати

иншу віру окрімъ римсько - кателицької, котора зъ

кождимъ днемъ позискув собі новихъ приклонниківъ ,

мимо того , що всі вельможі и князі ведуть свій

рідь відъ Русинівъ ."

БЕЗТАЛАННЕ ЗАКОХАННЄ.

Повістка О. Федьковича.

І.

Не то що на наше село , а на цілу славну

|
Буковину коли найшовся такий хороший парубокъ ,

якъ той Тодiръ Дугай , або красша дівчина , якъ

тоi староi удови Гребенихи дочка Олена, то я вже

не хочу називатись своимъ именемъ, але брехачемъ .

А що Тодiрко зъ Оленочкою собі кохались , то сво

вю дорогою йде ; да якъ же імъ и не кохатись ; коли

сусіде собі , да ще й близькі були . А то сусідамъ

лишъ кохатись , бо такъ Панъ-Отчикъ нашъ пра

вославний у церкві навчають. Чи акъ кажете?

(Дальше буде) .

чи такъ лишъ

Зъ рештою, якъ вони тамъ кохалися, чи дуже,

не міні се розберати . Але те

знаю ретельне, що Тодiрко зъ Оленою не могли

якось удатись . Тодіръ бувъ парубокъ тихонький ,

звичайний , щирий , увъ- одно лишь въ думкахъ да

въ гадкахъ . Олена зновъ дівчина жартоблива , обмiв

на , нестановита, якъ той метеличокъ въ літі. За

думану зъ роду-віку ніхто її не бачивъ . Оттакі се

були коханки Тодiрко зъ Оленою.

.

--

Шляхта южно-руська при появленню уніі за

шуміла ; зложились братства, конфедерациі зьціллю, ага

обороняти батьківську віру ; однакъ въ тридцять н

-

,

А стара Гребениха багачка була : Фудульна,

обрахована , зъ маснимъ язикомъ , якъ-то кажуть .

Свічку до церкови не понесла , часточку не дала ,

мисочку не поклада , а проте лице своє передъ

людьми такъ знала обмити, що то ! Вона все була

„ бідниця" : у неi бжоли не роiли , ні корівки скоромн

не давали , ні зъ овечокъ вовниці не встригла

вона зовсімъ безталанна була . А тутъ нищечкомъ

такъ и сміється зъ дурнихъ людей, що її було жа

дують.

Лишъ одна душа на світі мала у неi й ласку

й пошанівокъ : стара баба Цін , що зерномъ ворожила ,

да въ звіздахъ смотрила ; и днюють и ночують було

въ-купі , да по цілихъ ночахъ вистоять порозплітані

въ садку, лічучи да викликаючи ясні зорі . Ще й

не повечоріло гараздъ , а Ція сидить собі вже при

на печі да зерномъ розсував ; Гребеннха

коло неі .
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-

„А що тамъ паде , Любко ?"

„Хиба я вамъ коли правду не сказала , за

каже ворожка ;зулько ?" „у серці колачъ , на

порозі колачь, въ хаті гість , а се у мене старости .

любко . Лишъ осьде , зъ лівої руки , трохи жаль ,

але то нічого минеться. А отсе зять багатий ,

зъ - підъ сонця : и колачъ, и радость , и борзо бо

оту нема ; якъ не буде сеі осені весілля , то въ

анце міні наплюй !"

―

――――

Се-жъ у мене ще дівчина молода ," каже Гре

бениха , „а мушу віддати , щоби вже того Дугаі

шнного разъ позбутись . Учепився , тітко, дівчини,

ні суди Боже !"якъ репяхъ кожуха

„А дівчина-жъ ?“ питав ворожка.

„Дівчина й гадки не має. Я кажу до неі :

Коли хочъ , то йди за Тодора ; я тобі не спераю.

А вона : Мамо, каже, коли-жъ бо вінъ такий ти

4

1

―

-

―――――

-

-

хий ! я бъ за нимъ бувши знудилась .

,, Любка моя !“ рекла ворожка.

,,А туть бесіди по селу вже повно журить

са Гребениха . „Знаешь , жоно добра , що я гадаю

учинити ?"

- „А вітакъ же ?“

„Завтра свататиме."

G

Митра. Я вже й зъ старою зговорила...."

ת

ײ

-

„Кажіть , ластівочко!

,Хочу віддати свою Олену за Угринчукового

-

――――

-

י

--

―

――――――――

каже.

Ce Ворожці вода на лотоки. — „Дай Боже

таке чути !" „ Я вже вамъ давно хотіла

те казати , та не сміла. Я , любко , дуже несмі

анва зъ роду !"

А що отсе тутки паде ? пита Гребениха ,

―

――――

----

-6

справивши палцемъ на купочку зерна.

Та отсе , крішечко , се - грібъ , але зъ

АВОi руки , то чужий .... Да ще до того й бідний ,

ні мисочки коло него !"

―

-

Доки ворожка ворожила , а на дворі зорешливо,

да тихо ; нічого не чути , тілько Дністеръ гуде , та

соловейко свище. А въ садку підѣ вишнею , що

білимъ цвітомъ такъ и припала , стоiть Тодiръ

зъ Оленою. Тодіръ плаче ; Олена скубе вишневу

квіточку въ шматочки.

-Я згублюся " - каже Тодiръ .

Який бо ти незвичайний , Тодоре !“ каже О

дена . На-що собі такі гадки до серця приводити ,

коли я тебе люблю."

Увъ-одно каже , що любить, а за другого

йде! — дорікъ парубокъ гірько.

„Або такъ не буває ,“ каже Олена сміючись ,

що хочъ повінчані , а зъ другими кохаються ?...“

Тодiръ подивився пильно , покрутивъ головою

та й пішовъ . Дівчині й „добранічъ“ не сказавъ .

„Иди , коли нерозумний! промовила вдовина

Дочка зъ -горда ; махнула рукою та й пішла въ хату .

II.

У старо Гребенихи въ хаті вінокъ плетуть

да бояръ збірають, а Тодоръ ходить собі по - надъ

Дністеръ, та въ сопілку грав. Грав , а дрібні слёзн

такъ его й обливають ! Затокъ сопілку за поясь,

Та й заспівавъ .

Дожидае .

Ой васвіти, місяченьку,

Да й ти, воре ясна !

Ой въ лузі , въ луві ,

У лузі пшениця

Тамъ дівчина прекрасна !

Пшениченьку дожинав ,

Все въ гору та поглядав :

Ой чи високо,

Ой чи далеко

Сивий сокілъ підлітає !

Літав-жъ вінъ да літав ,

Въ кватирочку завирав :

Ой сію руту,

Ой сію руту

Ой подай, душко, руку !

Рада-жъ би я ручку дать ,

Не зволяв стара мати : }

Ой взяла мати

Нелюба до хати

Годі рученьку дати !

--

---

Ой відсунься, дівча любе ,

Да відсунься відъ нелюба :

Зайду я зъ луга ,

Да забъю нелюба

Да якъ того голуба !

--

Ой чи ваьъсшъ , чи не вабъвшъ ,

А серденьку тугу завдашъ :

Сідай на коня ,

Виізжай изъ двора

Ти не мій, я не твоя !

Ти тихий Дунаю

Я тонути въ тобі маю !

„ А ви де були , бадічку

----

Ой іду -жъ я до Дунаю ,

Да ставъ же я да гадаю :

Ой гаю, гаю ,

―

Да за марну причину,

За невірну дівчину ;

Ой гаю , гаю ,

Ти тихий Дунаю

Що я въ тобі потопаю ! ...

Пішовъ домівъ. А дома молодший брать уже

--

-

„Прохожався ; або що таке ?
--

„ Да нічого, бадічку ; Олена приходила кликати

васъ у бояри .
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Тодiръ нічого на се не відповівъ , пішовъ у

хату . Стара Дугаіха сиділа за кроснами, ткала су

кно. Да якъ поглянула на Тодора , ажъ човникъ зъ

рукъ упавъ.

-

„Синку мій, а тобі що ?“

„ А що-жъ би ?
66

каже ; ,,Нiчого !" ---

Таже ти почорнiвъ , якъ та головня !"""

29Такъ вамъ видиться , мамо ; я однакий.

Стара далі ткала , а синъ пішовъ у комору, на

весілля збiратись. Ще й братiка молодшого покли

кавъ , щобъ ёму помігъ.

-

―

За дві години Тодiръ бувъ убраний , готовий.

Черевики на німъ брижовані, волоські ; ногавиці білі ;

сорочка рантухова, золотимъ хіремъ да мирсою ви

шивана ; поясь браний , Боянський ; за поясомъши

ринька ; на шиі хустка шовкова ; на голові кресаня

въ самихъ павахъ да въ ёрданахъ волоськихъ , що

на цілій Буковині такої мабуть не було .

|

|

-

Вийшовъ 3ъ комори. Кучерики русозолоті, пиш

но зачесані, повились по головці, засияли, мовъ зо

лото . Вінъ підійшовъ до ненечки своєі старої, ставъ,

дивився на не довго , вітакъ поцілувавъ її въ до

ЛОНЬ та й уклонився низенько. „Ненько"

каже „благословіть !“

---

-

---

-

-

„А куди синку ?" питае стара, на весілля ?“

,,На весілля"

99

каже.

59Божа тебе Мати благослови , душку ! Да не

барися дуже ; я сама въ хаті."

,,Ба я може й забарюся , ненечко" .

,,Нічого , синку, нічого. Лишъ не тужи такъ

дуже. Не судилося , душку ; що-жъ робити ?“

―――

---

―――――

،،

―3

Вінъ тогді сплакавъ. А братiкъ молодший

Василько якъ не кинеться ёму по -за шию : „ Бадічку“ ,

каже, „ братіку мій дорогий ! куди ви отсе идете ?“

На весілля, Васильку.“29

„ А міні все здається, що я васъ більше непо

бачу ! Тодірку , бадічку, братчику мій рідний!...“

Тодіръ поцілувавъ хлопця въ чоло, перехре

стивъ , пригорнувъ до серця.

каже
,,я забарюсь : не,,Васильку"

Лишай неньку.“

Уклонився , та й пішовъ .

Пливе Дністеръ, тихий , акъ той руський на

родъ , шнрокий , якъ ёго думка, глибокий , якъ ёго

рани ; по тімъ боці Галичина , по сімъ Буковина.

Вечеръ бувъ тихий . Въ Хрещатицькiмъ монастирі

дзвонили на вечірню , місяць сходивъ поволи . Зій

шовъ, засвітивъ, засиявь, цілу Буковину золотомъ

поволікъ. Соловейко співавъ у лузі .

Видаватель и редакторъ : Лонгинъ Лукашевичъ .

А въ лузі стоїть зелений явіръ , обнявъ мо

лоду калину, пригорнувъ до себе. Стара верба

нахилилась надъ ними , знай та ненька рідна надъ

своїми діточками. Дівина здоймила золоті та па

хучі свої кити дъ -горі; коло неi постелився зелений

барвінокъ, пригорнувсь-притулився, задумався . Пи

шна черемшина мали свои вітами, знай

та багацька донька писаними рукавами , а кучеря

вий дубь стоiть да сміться , мабуть до тоi ФИЯ

лочки, що ему на корені зацвила. Високими даши

рокими Дністровими берегами постелились шовкові

трави молоденькі , а по нихъ ходить парубокъ хо

РОШИЙ -прехороший, ходить да въ сопілку грав . Се

бувь Тодiръ .

Гравъ вінъ довго разъ весело, що ажъ серце

тріскало , а вiтакъ зновъ сумно, тужливо . На бе

резі стоявъ білий камінь ; вінъ сівѣ собі на тімъ

камені , поклавъ кресакъ да сопілку біля себе на

мураву, склонивъ голову на руки , задумався . А зъ

села чути було музику, що грала у Олени на ве

сіллю.

--

,,що сей світь , що ёго віра, що ёго любовь,

що ёго доля ? Світъ Дністрова Филя , віра

оттой шумъ , що на камені сперся , любовь , ..."

Не доказавъ

Другої днини найшли тілько кресаню на бе

резі да сопілку .

-

--

Литературні и библиографичні

ВІСТІ И ЗАМІТКИ.

Німецько - руського Словаря п. О. Пар

тицького вийшовъ сими днями зъ друку 2-й випускъ,

которимъ 1 - й томъ скінчений . Друкование 11-о тома , якъ ми

чули, вже розпочалось , и має вінъ вийти , вже не випусками ,

а відъ-разу, зъ певностю въ Липцю або Серпню с.р. И такъ

за кілька місяцівъ вже стане довго ожиданий перший

повний Словарь руський ! Конечну и наглячу потребу

такого словаря зъ-давна всі добре чули, а за дiло , вимага

юче такъ великого труду и кошту, до сëго часу не важивсь

взяти ніхто . Тожъ до щирої подяки обовязані ми п. Пар

тицькому за сумлінний великий трудъ сей его , которий рід

ному слову нашому принесе несказанно велику користь и

пожитокъ. Надіючись проте, що всі щирі народовці громад

не помаганне сёму преважному й спасенному ділу вважати

собі будуть святимъ обовязкомъ , запрашаемо , именемъ ви

дателя , до численной пренумерати . Передплачувати можна

у видателя въ Тарнополі , або тежъ и въ нашій редакциі,

ціною зр . 2.50 на цілий Словарь (2 томи) , а зр. 1.50 на самъ

II- й томъ . Можна также дістати у насъ I-й томъ (2 випу

ски) и теперъ ще по передплатній ціні ар . 2 .

--

-

Зъ друкарні Ставропигийськоі.



4.5. Львівъ , 11 -го мая 1867.

ПРАВДА

письмо наукове и литературне .

Виходить щомісячно 1. , 11. и 21. дня .

на півъ року зр . 1. 10 ; на чверть року вр.

ДО НЕБОГИ.

A. A. T.

Я памятую ще про те ,

Якъ ти мене колись вітала .

„Якъ наша Вкраіна живе ?

Ти першъ усёго поспитала .

Тоді не тая ти була ,

Ти вірила у правду, волю ,

Ти вся надією жила

На кращую Вкраіни долю.

О ! памятую я , якъ ти

Усiмь братамъ добра бажала ,

Розпяту правду на хресті

Въ душі и серці ти кохала .

Годі , небого , ти жила

Життемъ любви живого Бога ! ....

Теперъ не те ........ Ти вже пішла

Шукать квітчастої дороги....

Злякавъ тебе терновий путь,

На прощу йти не стало сили

И ти.... охъ ! соромъ спомянуть ,

Надію й віру загубила !...

Ти кинула правдивий світъ ,

Пішла въ тюрму шукати долі ,

И изъ тюрми міні привітъ

Шлешъ у чужину, у неволю ....

Візьми ёго назадъ собі ,

Я зрадникомъ не бувъ ніколи...

Намъ поручъ тісно вже ити :

Не здружаться брехня и воля !

-

~~

--
Передплата, виносить : на 3 чвертьрочия (до кінця р . 1867 ) зр. 1. 60 ;

. 60. — Редакция підъ Ч. 127 місто (Висша вірменська) .
-

0. К. По....

МАЙОРЪ.

Повість П. О. Куліша .

(Переложено въ великоруського).

Глава III,

Всяка людська оселя мае свою историю и

поезию ; треба тілько приглянутись ій пильнiйше

и щирійще. Навіть жовнірські касарні, въ кото

рихъ кождий чоловікъ мав бути якъ найбільше по

дібний одинъ другому , навіть військові сади , про

тягнувші въ просту линию , на голімъ просторі ,

предківські вподобно розкинені оселі селянъ , зъ

іхъ віковими садами , або зъ поодинокими старими

деревами , оплаканими при зрубуванню, а потімъ

проспіваними въ пісняхъ, — повні историчнихъ спо

минокъ и сердечно - чулоï поезні . Підхміливший

собі військовий пахарь , не трапляючий до своб

нумеровано хати, въ усімъ подібної сотні другихъ

хатъ , такъ само поетичний типъ свого часу, якъ

и его предокъ „нетяга * ), що , сидячи въ коршмі ,

говоривъ :

Р. І.

Знати, знати козацьку хату

Скрізь десяту !..... )

И майору, заложившому хуторъ Майорівщину

въ памяТЬ свого майорського существовання , не

уступати -бъ въ поетичності тому козаку-дуці ,

що оддавъ духа , убiльшаючи свою займанщину

однимъ сяжнемъ. Въ - решті , коли-бъ въ хуторі

Майорівщині осадити й зовсім прозаічну, звичайну

и безбарвну истоту, то вона-бъ сталась дуже ин

тересовною вже для самого контраста її зъ живо

писною містцевостю , безустанно щось говорячою

душі . Чи днемъ , чи ніччю, при сході , чи при за

ході сонця все жива й краснорічива тутъ при

рода. Саме имя Майорівщина , зовсімъ противне

цілому враженню містцевості , якось ніби убільшало

її вартость въ очахъ цінителя природи , творячоі

чудеса свободно, безъ вмішання нетямучого чоло

віка ,
природи , на стілько тутъ могучоі , що

йдуча зъ одного до другого села лісистими згір

рами и широкою долиною вузенька дорога губи

лась , мовъ шрамъ , въ грубихъ и смілихъ линияхъ

хругъ , пісковихъ берегівъ и пiднимаючогося гор

дими масами дубового ліса, а хуторъ майора , зъ су

сідніми білими хатками , здавались зъ противнихъ

горбівъ птахами , посідавшими віддихати межи зе

ленню.

-

*

――――

* ) Нероботячий и немаючий.

ar) Гл . Дума о козацкой жизни въ І. томі Записокъ о Юж

ной Руси , стор. 215-220 .
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МАТЬ

По майорі, заложившімъ свій хуторъ въ па

свого чина , належало-бъ було сподіватися ,

що вінъ виставить такий дімъ , на які вінъ нади

вився въ часі своїхъ вояцькихъ переходівъ , такий,

що , поставлений межи простими хуторськими бу

динками , пригадує яку - небудь официальну особу

посередъ широко розступившоўся купи покорнихъ

селянъ. Хочъ въ подібнихъ появахъ есть свого ро

да поезия , та живопись, ся вдохновенна скиталиця

по пустиняхъ и обібранихъ зъ позолоти закути

нахъ , шукав иншихъ контрастівъ и тоді тілько

поривається гордими будинками посередъ убогихъ

селъ , коли розрушення змягчить їхъ острі , про

столинийні черти. Ся на-півъ дика мандрівниця ,

любляча на архитектурніхъ чудесахъ пустинній

блющъ и прекладаюча въ пейсажі лахи жебрака | благороднимъ“ чиномъ. Не привикши здавати собі

надъ шитий золотомъ мундуръ , охотно зайшла-бъ рахунокъ зъ своихъ душевнихъ порушений и по

въ хуторъ Майорівщину , та тілько -жъ першого ступківь , вінъ легко придушивъ въ собі якусь від

погляду на майорський двіръ було-бъ їй доволі , | разу для власної ролі , тимъ більше , що въ німъ

щобъ побачити конечность , утікати зъ-відсіля въ заговорило инше, нове чувство, похоже на любов

оселі нечиновного люду . ну заздрость , на зависть и на смертельну обиду.

Вінъ дико споглянувъ на тихий домокъ , стоячий

по правімъ боці двора, и, віддавши свого коняхлоп

. чикові , що вийшовъ зъ хати въ накиненій на плечі

свитці , справивъ въ-ліво шатаючіся після ізди но

ги , трохи поражені подагрою .

Иволгинъ ніколи не мігъ забути , що вінъ

синѣ знатного пана, однакъ, по дивній противоріч

ності ёго характера, се не перешкажало ëму при

скакати нічнімъ гонцемъ до сина простого козака,

відзначеного припадковою приклонностю вельможи.

Улаженне майорського хутора , мовъ би на докіръ

ёму , носило на собі печать простолюднëго смаку,

не викорененого въ господареві навіть и „високо

Вінъ знавъ , що майоръ ще не спить ; знавъ ,

що вінъ сидить у себе на балконі , въ ноходнімъ

плащi, и курить сотню люльку . Майоръ зіставъ

въ одставці вірний усвоєнимъ на службі привич

камъ , въ числі которихъ було й пізне сиженне по

ночахъ . Тяжко въ кількохъ словахъ дати понятте

о характері
майора Лушнина

. Вінъ належавъ
до

тихъ людей , которі виповідаються
дуже мало, збу

ваються запитаний
нічого незначащими

фразами ,

а тимчасомъ
мовъ би вічно щось роздумують

. По

верховность
его належала

до найкрасшихъ
, до тихъ

поверховностей
, которі й въ глибокій старості за

тримують
принадні черти свої . Се був чоловікъ

середнëго
зросту, дуже хорошо збудований

, трохи

повольний
, але разомъ и легкий въ своихъ рухахъ ,

особливо коли що-небудь оживляло его . Кучеряве

зъ природи , посивіле волоссе , бакенбарди
, трохи

сивизною
припорошені

, півкругомъ
, и ледве дору

шені сивизною чорнi закручені до гори вуси , вразъ

зъ правильними
и задумчивими

чертами лиця ёго—

робили таке враженне
, що Иволгинъ

неразъ, ди

влячись на него , думавь : „Бувъ , бачъ , простий

козакъ, хліборобъ
, та отъ якъ служба облагородила

:

Дивиться генераломъ
."

То було щось надто просте и тому далеке

відъ наслідовання чого небудь. Передову линию

двора противъ воротъ занимавъ рядъ шпихлірівъ

и иншихъ господарськихъ будинківъ. Въ-ліво, надъ

крутою спадистостю до ставу , стоявъ невеличкий

білий домокъ підъ соломяною стріхою , ледве не

хата ; въ-право, від ліса, такий самий домокъ , ще

більше приближений простотою будови до сiльской

хати. У самихъ воротъ , по обохъ сторонахъ ихъ,

Стоило ПО одній правдивій Українській хаті

зъ сінями, коморою и повітками . Вся зверхня рос

кошь майорськоі оселі лежала едино въ обведе

німъ білими березовими штахетами городці передъ

вікнами , изъ которого високо стирчали обсипані

цвітами Украінські мальви. Такий самий городець

видко було й коло другого домка, відъ лісу. Въ у

даженню ненезвичайнихъ зільниківъ примітний бувь

простий Украінський смакъ. Мальви при місяцю

Дуже гарно рисовались на білихъ стінахъ своіми

натуральними фигурами и тіневими силуетами.

Зъ невдоволеннемъ споглянувъ Иволгинъ на

простий укладъ майорського двора и въ душі до

рікнувъ господареві мужицьке похожение . Въ его

виобразнi блиснувъ образъ ёго власного дому, зъ

піддашніми кімнатками и високими тополями, сим

метрично посаженими въ -парно зъ обохъ сторонъ

широкого під ізда, блиснули батькiвськi стайні , ко

мори , шпихлірі , збудовані зъ претенсивю вистав

ності ; та не знавъ вінъ , що правдивою и розум

ною принадою всеі будовничі штуки сеі було

власне те , що вінъ охотно прогнавъ би, коли-бъ

здолівавъ , зъ свові внобразні. Я розумію виступа

ючу всюди старость , мохъ и дикі цвіти , занесені

-

вітромъ на гниючі стріхи ; я розумію пообпадавші

деревяні різані одвірки и гзимси , которі дуже кра

сноречиво говорили , що не мігъ тревати зъ рода

въ рідъ старий порядокъ річей , що кріпко стоять

и піддержуються тілько ті будови , которі визвані

розумними потребами товариства , а не капризомъ

розказуючої одиниці .

Однако -жъ той самъ Иволгинъ остро осужу

навъ его простий спосібь життя , его новдержли

вость відъ кріпкихъ напоівъ и відразу до різнихъ

сосівъ и иншихъ видумокъ Французської кухні.
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Все се вінъ приписувавъ его необразованості н за- стоять теперь , и замешкавъ въ нихъ зъ своєю

коснілості мужицького смаку . Внутрішне убран- прислугою до часу . Зимою сусідні козаки , за его

ство майорського житла тежъ не припадало до

вподоби Иволгину. Вінъ предкладавъ ёму часть

батьківськихъ мягкихъ меблівъ , которомъ недоста

вало тілько свіжої поволоки ; однакъ майоръ Луш

нинъ вдовольнявся простими деревяними стілцами

и софами, которі покривъ кратчатою вовняною тка

ниною , чи -то , просто сказати, сільскими плахтами * ).

Стіль въ его спальні бувъ покритий шовковою

плахтою ёго покійної матері , вiдзисканою нимъ

зъ другихъ рукъ після розвідування . Все се вва

жавъ Иволгинъ дивнимъ и вберавъ въ анекдоти ,

которі любивъ розсказувати по сусіднімъ хуторамъ

и въ которихъ бувь великимъ майстромъ . Особли

во-жъ бувъ вінъ невдоволенъ тимъ, що майоръ всі

своі ордери повісивъ підъ образами, которі покриті

були зъ-верхи вишитимъ червоною заполоччю по

лотенцемъ , по обичаю простонароднiмъ , и безу

станно украшались свіжими цвітами , а въ зимовий

часъ зеленимъ барвінкомъ . Се було стараннемъ

небоги , котора жила зъ матіррю въ напротивнімъ

Дімку и , неначе невидимою рукою, удержувала до

ведену до найвисшого чистоту въ дімку дядька,

украшаючи своїмъ смакомъ сю „квартиру“ , якъ на

зиввъ вінъ своє мешканне. Ордери не менше .

якъ и на мундурі , стали золотомъ и різнобарвни

ми стрічками въ куті простої майорськоі гостинні ,

котору небога звала світлицею , однакъ зъ ними

змагались ярко -оранжеві чорнобривці , понсовий

королівъ -цвіть и пишні пахучі звоздики .

валось Иволгину профанацию святощі, и , дивля

чись на нихъ , вінъ зъ невольнимъ зітхненнемъ

подумавъ о своімъ срібнімъ хрестику, схованімъ

підъ вилогою сурдута .

вказомъ, звалили въ лiсi кiлька десятківъ будовель

нихъ деревъ , а весною виставили різні будинки

власнимъ своимъ смакомъ. Вінѣ визначивъ тілько

розміри и давъ загальний планъ хутора, та й тутъ

практичні сільскі голови въ чемний способъ ука

зали ему дещо, нкъ що має бути , а майоръ добро

душно iхъ услухавъ . Зъ того й вийшовъ его ху

торъ зовсімъ Украінськимъ , а сусідні козаки вва

жали , що лучшого хутора „мабуть нема й на сві

ті “ , въ чімъ не зовсімъ помилялись. Князь Велик

Данъ порівнувавъ Майорівщину и її окрестності зь

містцевостями у Женевського озера . Однако-жъ

тамошня камениста Почва не могла видавати та

кихъ мягкихъ очертаний пейсажа и займала тілько

своєю величезностю. Годі рівнодушно позирати

на сияючі въ версі, надъ горіховими гаями, сніги и

деді Альпийські; за те-жъ и уроженець берегівъ

поетичного Лемана задивився -бъ на рівнину поль,

котора , спадаючи то зъ -права , то зъ -ліва , видні

лась зь віконъ майорського домка тонкими, прозроч

Но посуваючимися въ -даль планами , по другімъ

боці річного широкого корита.

Се зда

*) Плахта на Украіні те саме , що фота , опинка

великий подвійний кусень незшитої тканини , которою

обгортуються наші селянки замість юбки, а въ переду

вішають вапаску.

1

Украiнський ладъ майорського життя мігъ би

навести необзнакомленого на мисль , що тутъ жие

„панъ-Украінець“ . Підъ симъ именемъ розуміються

у насъ люде, стараюцiся вернутись , скілько можна,

до народніхъ обича въ и устроюючі собі усадьби

по смаку рідноi старинн. Майоръ же нашъ зовсімъ цілі. Хозяйствомъ занималась у него сестра ёго

Жизнь его проходила одностайно. Ранкомъ

вінъ пивъ довго чай 3ъ люлькою , накинувши на

себе плащъ замість шлафрока , потімъ одягався

въ військову униформу й обходивъ свій хуторъ .

Прохідь сей , якъ видно , відповідавъ привичнимъ

виходамъ на муштру и не мавъ ніякой хозайськоі

не належавъ до „ панівъ - Украінцівъ“ , въ объясне

німъ мною змислi того виразу ; не належавъ вінъ

до нихъ уже по одному тому, що не мавъ ихъ

образованості. Украінський ладъ его домашнего

бита устроівся у него , можна сказати , мимо ёго

відома . Коли вінъ вернувся зъ служби и найшовъ

батьківський хуторъ въ запустінню , вінъ перенісьривавь,

зъ него дві хати на теє містце у воротъ , де вони

їїна простий сільский ладь . Вінь не мішався въ іі

розпоряження , а поводився , мовъ постоялець , на

зиваючи свій дімъ „квартирою ", а сестру и небогу

„хозяёчками “ . Въ назначений часъ він заходивъ

до нихъ обідати , и се, здаеться , була найвеселіша

часть его дня . Тутъ инколи вінъ оживлявся и по

сестру й небогу розсказами о своихъ при

годахъ въ Польщi й на Кавказі. Посидівши трохи

після обіда , вінъ занурювавъ люльку и відходивъ

До себе на квартиру“ , де , безмала не порушаю

чись зъ містця , сидiвь зимою при вікні , а літомъ

на балконі ; сидівъ , куривъ и все о чімсь розду.- .

мувавъ : такъ бодай здавалося зъ боку .

-

I Треба -жъ додати, що рани, отримані майоромъ

въ битвахъ, були не въ жартъ, и що вінъ вийшовъ

въ одставку власне для того , щоби дожити віку

на родині. Вінь часто говоривъ, що ёму „не довго

коротати на світі “ , хочъ на поглядъ здавався ще

досить кріпкимъ чоловікомъ . Тiлько-жъ—
мелан

холичний виразъ ЛИЦА и любовъ До спокою

заявляли въ німъ упадокъ силъ и , може бути, фи

зичні терпіння, на которі вінъ ніколи не жалувався .
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Зъ сусідами- поміщиками вінъ не заходився :

ёму було важко и нудно міжъ ними. Ёго не обхо

дили iхъ економичнi и родинні интереси, а до того

вони невольно давали ёму почувати , що вінъ

homo novus. Спершу вінъ декуди появлявся на сіль

скихъ вечеринкахъ, потімъ стали видати его рідше

й рідше, ажъ наконець вінъ зовсімъ переставъ ви

iзжати , одмовляючись нездоровьемъ. До него-жъ

приiзжали многi , а то ,на пульку", бо грошей мавъ

та й досить часто програвавъ.

|

-

пориви якої-небудь пануючої страсті , уступивши

силі неуклоннихъ спливівъ окруження , въ которе

вінъ встрявъ , будучи ще дуже молодимъ ; то не

заплакавъ би вінъ при побаченно запустілого бать

ківського дому, не розвідувавъ би , въ чнихъ ру

кахъ находяться рiчи , належавші ёго матері , не

викупивъ би іхъ за подвійну ціну и не берігъ би ,

мовъ святощъ. Коли -бъ вінъ обувь ,майоръ“ и

більше нічого, не призвавъ би вінъ до себе зъ

Далекого села вдову - сестру зъ її дочкою , не від

давъ би свої землі въ її повне розпоряженнє и не

ограничився би въ своихъ видаткахъ на саму пен

Коли-бъ вінъ зовсімъ увійшовъ въ свой чи

ни, — не задававъ би вінъ собі стараний о небозі,

котору зъ бідної сільскої дівчини бажавъ по-своему

вивести въ люде, и не пропускавъ свята , именинъ

або иншой спосібності, щоби не побільшити добра,

сию .

Другого рода ёго одвідники були сусіде- ко

заки. Сі приходили до него въ свята після обіду

и , находячи у него щедре угощенне , дуже були

нимъ задоволені, а ёго визитами журились ще мен

ше , ніжъ любителі пульки. То були більшою ча

стю знакомі батька ёго и дальші ёго родичі, которі

поглядали на него , неначе на свого патрона , гор

дились его вивисшеннемъ , зъ дитинячою ціка- которимъ наповнялась , по Украінському обичаю ,

востію обзирали ёго ордери підъ образами и мали
ii скрина . Коли-бь, наконець , въ німъ зовсімъ бу

собі за честь, посидіти на ёго стілцяхъ и софахъ ,
ло заглушене все, що складає моральне наслідство

ёго рода й народа , вінъ би не збиравъ у себепокритихъ плахтами.

старихъ сусідъ и сусідокъ , не сажавъ би їхъ на

своі покриті плахтами меблі , не угощавъ би іхъ

наливками , приспособленими сестрою , не прислу

хувавсь би ихъ простимъ рiчамъ и споминкамъ

о старині ; бо ми дуже добре знаємо , нкъ-то все се

видається нуднимъ для людей необразованихъ , у

бившихъ на службі все внутрішнє життя своє , и

якъ-то воно видається тривиальнимъ для людей

висшого полета , улетівшихъ въ якісь пусті сфери

життя відъ ріднихъ преданий и обичаівъ . Ми зна

емо малоземельнихъпанівъ ,Малороссиянъ“, которі

находять бездну интереса въ бесіді вчорашнімъ

преферансі, а не находять ніякого интереса въ по

вістяхъ Квітки. Ми знаємо вельможъ Малоросси

янъ, которі зъ порушеннемъ любуються народніми

чужоземськими сценами въ штучнихъпредставлен

няхъ , а , приізжаючи на родину для господарськихъ

розпоряжений , видають приказъ, щоби народні об

жинки" були простимъ угощеннемъ робітниківъ ,

безъ свободноi розмови , безъ пісень и танцівъ .

Майоръ нашъ далеко стоявъ передъ одними й дру

гими, и хочъ вінъ мало говоривъ зъ своїми нечи

новними одвідниками, та слухавъ ихъ пильно ,
и ні

разу не прийшло ему на думку, відмовитися відъ

подібного товариства , якъ се зробило-бъ чимало

въ его положенні. Я думаю навіть , що , коли -бъ

вінъ разомъ въ ордерами мігъ повісити підъ обра

зами и все друге, чимъ нагородила ёго довга служ

ба, то язикъ ёго розвязавсь би въ свободну, жи

вописну річъ его гостей , и весело було-бъ ëму

міжъ ними , якъ и послідущому зъ ихъ товариства .

А то майоръ, въ виді ордерівъ, принісъ Богу тіль

ко подяку за спасенне ёго жизні посередъ неввір
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А майору, видко було , ніщо не давало особ

лившого вдоволення. И зъ дворянами , и зъ коза

ками вінъ бувъ однаково маломовнимъ , на запи

тання цікавихъ одвічавъ найбільшъ звичайними

Фразами , або официрськими, не дуже-то бистро-му

дрими поговорками , и все мовъ би щось роздуму

вавъ. Та судячи по его хоробливімъ безділлі и по

тому, що вінъ не заглядувавъ въ ніякі книжки ,

окрімъ молитвослова , годі було допускати , щоби

ёго умъ бувъ занятий якими-небудь головоломними

мислями. Певно въ ёго жизні була пора, коли вінъ

розкидувавъ умомъ на всі сторони , напружаючи

всю силу природнëго дара розібрати многоразлич

ні околичності , н , правдоподобно , зъ того часу

зістався ему задумчивий виразъ лиця, хочъ теперь

ёму , вибитому зъ службової коліi слабостю , нічого

було ні розберати , ні роздумувати . Жизнь его,

обезпечена пенсиею , спадковими землями и ніжними

стараннями сестри й небоги , текла въ такій ти

шині , о якій тілько може туряти збитий походами

и битвами служака . Майорів цина кождому здава

лась тихимъ равмъ , а не вподобалась одному тіль

ко Иволгину своимъ простонароднімъ улаженнемъ.

Я описавъ майора Лушнина , здасться , 30

всіхъ сторонъ , а при всімъ тімъ не можу сказати,

щоби се бувъ портретъ викінчений и вірний зъ о

ригиналомъ. Найхарактернійші черти сеi особи

стості, коли можна такъ виразитись , були обер

нені у-внутръ и скриті відъ постерігача її спокой

ною , меланхоличною поверховностю , дуже принад

але й дуже звичайною. Коли-бъ припусти

ти , що въ сімъ чоловіці замерли живі сочувства й

НОЮ ,
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нихъ небезпеченствъ , на которі виставлявъ себе ,

не хитаючись ні одної минути въ упованні на Его

промисль , військову же униформу носивъ очевидно

зъ тимъ чувствомъ , зъ которимъ въ часи оні по

кривались мертві тіла

MŴ̂^^^^

Червоною китайкою,

Заслугою козацькою ....

Всёму, що я сказавъ въ користь поетичності

ёго натури , трохи противорiчила ёго дружба зъ

Иволгиномъ
, основана едино на прихильності до

него любителя хорошихъ містцевостей , приiзжаю

чого на провинцию вельможи . Але се Основанне

лежало тілько въ характері Иволгина . Що тичить

ся майора Лушнина, то вінъ не мігъ відтрутити

відъ себе й ласкаючуся собаку, не то чоловіка ,

которий привозивъ ёму, мовъ жива газета , НОВИНИ

зъ цілого уізда и вісті о віддаленихъ містцяхъ ,

збирані на стациі відъ подорожніхъ. То правда , що

льстивий язикъ Иволгина частіше всёго виберавъ

темою своїхъ розговорівъ особу хозяіна ;

йоръ зовсімъ не належавъ до тихъ героівъ , которі

уміють оборонятися відъ найтоншоi зъ усіхъ ідей

лесті. Такимъ способомъ вінъ не тілько зносивъ

притомность Иволгина, але навіть и любивъ часті

ёго одвідування . А при всімъ тімъ таки дружби

міжъ ними не було , тому що навіть и Иволгинъ

не мігъ видіти въ майорі другого себе , а тимъ

менше майоръ въ Иволгині.

та ма

Теперъ ми достаточно , здасться , познакоми

лись зъ хозяiномъ домка , освіченого місяцемъ и

украшеного мальвами , щоби ввести въ него знако

(Дальше буде).

мого вже намъ гостя.

ЕТИМОЛОГИЯ И ФОНЕТИКА.

Зъ Тарнополя I.

Наші „Русскіе“ нічого такъ Не жахаються ,

якъ Фонетики. Чи то въ письмахъ публичнихъ , Чи

то въ приватнімъ пожиттю , завжди у нихъ одно на

думці : етимология та й етимология. Побачивши

яку руську книгу, найпершъ вони глядять , чи по

ихнёму писана , чи е тамъ ы або ѣ ; въ сихъ двохъ

буквахъ и все іхъ задоволенне : книжка мусить бутн

добра . Що по Фонетичному написано , хочъ би се

писавъ Шевченко , або Кулішъ , або Федьковичъ ,

-усе воно зле ; не мав , кажуть, підстави , не поро

зуміли язика ! ....

--

-

якъне

Той формализмъ , той правописний бюрокра

тизмъ, тая сварка о марницю (бо о пусту форму)

доведе до нічого. Перші язикослови ,

Шлейхеръ и Миклосичъ , вони инакше сю річъ

понимали и судили. Шлайхеръ обі правописи узнав

зарівно добрими ; Миклосичъ навіть напоминае не

Вони

заганятися за далеко при правописи въ слідження

учені н додав , що при писанню живучої бесіди

після правилъ етимологичнихъ повстають конечно

Uebelstände und Unzukömmlichkeiten", и заводяться

неразъ непотрібні и злишні ( überflüssige ) букви до

правописи (Miklosich , Vergleichende Lautlehre , стор.

377*) и 388) . Та й по правді . Наука старосло

венського язика ще не закінчена , въ самому роз

Воеви , ще не завжди допроваджує до ціли . Коли

Наші предки-схоластики уложили , веденi потребою ,

правопись для церковного ( по iхъ думці старосло

венського) язика , гадали усі , що вже траплено до

ціли , що въ тогдашній безбашъ и неладъ право

писний заведений зновъ первобитний ладъ и пора

докъ. Но нині діла инакше склалися ; Копитаръ ,

Востоковъ , Миклосичъ и не дивляться на працю

нашихъ схоластиківъ зъ тамтихъ віківъ,

дальше по - за нихъ сягнули и близше свові мети

станули . Може бути , що найдуться ще старшиi

памятники старини, а тоді ми зновъ на поли науки

поступимо 0 стопу дальше. Такимъ робомъ ми,

идучи напередъ за нашими схоластиками , пішли

потімъ за Дубровськимъ , теперъ змагаемо за Ми

клосичемъ, и може зновъ пiйдемъ за кимъ другимъ ;

а наша правопись, такъ-звана етимологична , мовъ

мучениця яка , ділає свої метаморфози и проводжає

насъ на нашихъ мандрівкахъ . Не дивно проте, що

у насъ теперъ стілько есть сихъ етимологичнихъ

правописей , и що вони по думці де-якихъ реи

дакторівъ „ русскихъ" усі суть зарівно до

брими. Міні лучилося разъ въ русскому „Слові“

въ однімъ и тімже числі читати потрійну право

пись одного слова : „въ Тарнополѣ , въ Тарнополи ,

въ Тарнополю зъ вариянтомъ „въ Тернополю "

и пр . Чи-жъ не по-етимологичному ?....

•

-
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Но йдімъ дальше . Етимология , то

дуже неозначене , неясне , фалшиве. Етимологи ю

можъ би зайти до санскриту, до початку бесіди

людської , до Адама и Єви. Се, що ми нині зовемъ

етимологиею , воно не кінчиться на старосло

венськімъ язиці. Старословенська правопись була

на свій часъ такою-жъ фонетикою, якъ , приводомъ ,

кулішівка въ малоруській бесіді. Перейдіть , па

нове етимологи , старословенську правопись, пiзнай

те тамъ природу буквъ и звуківъ — а чей самі

переконавтеся , що звана вами етимология (вла

стиво етимологична правопись) була на свій часъ

не наслiдование якого тамъ старого вимерлого я

зика , але простою живою Фонетикою .

понятте

*) Що Миклосичь повідав о российській правописі , а

особливо о буквахъ + и е, се цілкомъ відноситься и

До нашої правописи , и можъ се повісти дословно о

буквахъ ы и н. —- Допис.
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Нинішні бесіди словенські розвинулися після

певнихъ менше -бiльше сталихъ правилъ изъ ста

рословенського язика. Чи се розвій , чи упадокъ

бесідъ людськихъ , о се нехай сваряться язико

слови . Досить , - ми не завернемъ бесіду нашу

до старихъ пережитихъ формъ, не накинемъ їй ин

ший видъ , инше лице , не зведемъ її зъ дороги ,

на котору і Богъ впровадивъ. Ми мусимо станути

На основі теперішности и , спорозумівши теперіш

ность, намагати за духомъ жиючого язика. Хто-жъ

розсудний , питаю , начне вводити нині въписьмен

ность нашу старі пережиті форми, як : старору

ський аористь, або такъ -зване supinum, imper

fectum , або хочъ двiйне число (dual) ? Хто стане

употребляти нині знаки злишні або давні звуки,

противні духови нашого язика : шт, жд, е, a*) , V ,v,

оу, е , ы и пр. ?.... А однакъ суть люде , которі

вправді аористу, supinum, imperfectum , двійного чи

сла не употребляють, которі ні шт, нi е, ні а, ні

v, ні оу , ні ө
въ руській письменности не ужи

вають, а проте за букву ы , за одну букву, и въ

огонь скочити готові. Люде тиi прозвали себе

етимологами , а свою правопись етимологичною.

Заглянемъ же ми до сеi „етимологично пра

вописi и побачимо , скілько-то правди въ ній . Може

за правописею сею викриємо яку задну думку, ви

мірену на руську народность и на руський нзикъ

въ змислі нашихъ ренегатівъ : „На Русі адінъ

язикъ , а на немъ два виговора " . Уваги наші

робити будемо надъ етимологичними правописями

„Слова" и бл . п . проф . Осадци О чімъ въ листі

слідуючімъ.

Короткий обзіръ

ИСТОРИ РУСЬКОГО НАРОДА

відъ найдавнійшихъ часівъ ажъ до Богдана Хмельницького.

(Переложено въ великоруського)

Багато руської шляхти , походячи відъ св. Во

лодимира або Гедемина, користувались передъ поль

скою шляхтою знатностю рода , владали багатствами

и, участвуючи на сеймахъ, могли бути двигателями

державного правлення . Вони полюбили тую ролю,

* ) П. Иванъ Головацький въ своімъ .,Lesebuch der

russischen Sprache" радить Москалямъ переняти оба

носові звуки с и д въ свою бесіду. Щасть Боже !

Звісно, Москалі власного язика ще не мають , народ

ность СЛОВеньска зъ Словенськимъ язикомъ Тамъ

еперва вирабляеться . Язикъ же письменний - то су

мішка церковщини , рущини , німоти и пр.. То хочъ

Москалі й приймуть носові ки , духовн язика , ко

торого ще нема, тев не супротивиться . — Допис.

проміняли тісне поле діятельності на обширне и

звиклись въ мислію , що отечество iхъ ціла Річь

Посполита , а не прилучена до неi Южна - Русь.

Принявши, по конечності, польский язикъ, ужива

ний при дворі й на сеймі , вони скоро перемінили й

віру, тому -що ся переміна увільняла іхъ відъ не

користного погляду на нихъ римсько-кателицького

духовенства, такъ могучого на той часъ въ Польщі,

и отворяла імъ дорогу до узискання староствъ ; при

тімъ ихъ заохочували ласки короля й двора и за

гальні похвали шляхецького стану .

шляхти

-

Инші втеряли віру й народность черезъ же

нитьби зъ Поляками ; а коли самі приберали відъ

жінокъ едино язикъ, то завсігди майже лишали ді

тямъ до волі , йти за вговорами матерей дотично

віри . Такимъ способомъ перерожувались цілі родини.

Ще більше впливало на перероженне руськоі

вихованне . Діти руської шляхти учи

лись въ Кракові , ві Львові , въ Ярославлі и дру

гихъ городахъ серединніхъ сторонъ Річі - Поспо

литой, инші за границею - въ Німеччині, въФран

цнi , въ Ишпаннi, въ Италні; езуіти всюди зай

мали тоді въ свою власть

прийде було въ училище молодий Русинъ , на него

вихованне. Скоро тiлько

звернеться вся ввага ; ему вговорюють відразу до

віри батьківъ его ; описують її єрессю ; виставляють

догмати римсько-кателицької церкви правдивими , а

обряди і стараються показати въ притягаючімъ

видi . Молоде чувство покоряеться вговорамъ настав

никівъ : Русинъ принимае римсько -кателицьке ис

повiданне , вертав на родину - и все въ нiй зда

ється ёму варварськимъ ; вінъ затикав уха, зачувши

мову южноруську ; на підданого свого вінъ погля

дає не тілько мовъ на погодженого невольника , а

мовъ на существо , прокляте Богомъ , позбавлене

пільги свовi гiрькоi лi й за гробомъ.

----

1

-
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Наконець , багато шляхти руської дало себе

потягнути вговорюваннями өзуітівъ , которі розси

пались тоді по всій Южній- Русі и різними дорогами

проганяли и понижали православнихъ духовнихъ,

которимъ Поляки зъ умисломъ вiднимали средства

до образовання , щобъ- то вони не були спосібні

спорити зъ римсько-кателицькими духовними и зби

вати iхъ . Більшъ двадцять літь після введення уніі

більша часть епископськихъ престолівъ оставалась

незанятою ; посвященне священниківъ получене було

зъ трудностями. Шляхта бачила округъ себе ка

теликівъ и уніятівъ, которі при тімъ були образо

ваннійші православнихъ . Ще-жъ и польска шляхта

зъ кождимъ рокомъ більше й більше розширялась

въ Русі . Сила привички велика : руська шляхтане

значно сталась склонною , бути відступниками -пе

ревертнями .
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Польске право надавало шляхті неограничену

силу надъ підданими ; не тілько не було ніякихъ

правилъ , которі би установляли стосунки піддан

ства хлопа, але панъ мігъ , по вподобанню, карати

ёго смертю , не даючи нікому одвіта. Навіть ко

ждий шляхтичъ , убивши хлопа , зовсімъ ему нена

лежачого , найчастійше зіставався безкарнимъ , бо

для обвинення ёго потрібні були такі условья , які

рідко могли найтися . Відь часу уніі , якъ висше

сказано, панъ готовъ бувъ обходитися немилосерд

нійше зъ хлопомъ , чужимъ ёму й по мові , и по

вірі . Треба-жъ ище додати , що въ той самъ часъ

межи шляхтою Річі , Посполитой розширилась без

мірна роскошь і марнотравство, вимагаючі преве

ликихъ видатківъ . По оповіданню Боплана , зви

чайний обідъ въ знатнімъ польскімъ домі перевис

шавъ и гостинні столи въ Франциі. Срібне и ви

золочене начинье , множество потравъ , чужоземські

вина , въ ті часи дорогі , музика при столі и чере

да прислужниківъ складали условъя тоді шнего

обіда. Таке -жъ марнотравство панувало й въ оде

жі. Шанованне вважалось стидкимъ ; въ той вікъ

почитували за хороший тонъ въ домі , коли локаi

витирали масні тарелі рукавами панськихъ конту

шівъ , вишитихъ золотомъ на дорогімъ оксамиті .

Пани утримували при дворахъ своихъ купи шлях

тичівъ , которі жили на коштъ панівъ и зовсімъ

нічого не робили . Саме такъ и знатна паня окру

жала себе купою шляхтянокъ. Такихъ дармоїдівъ

въ деякiмъ домі було й по кілька тисячъ.

спадало на хлопський станъ .

Все се

Хлопи въ Польщі (говорить сучасникъ) му

чаться , мовъ въ чистці , коли тимъ часомъ пани

iхъ роскошують , мовъ въ раю. Окрімъ звичайної

панщини , завислої вiдь вподобання панського , хлопъ

бувъ придушений розличними другими роботами.

Панъ бравъ у него на послуги дітей , не элекша

ючи повинностей семьi ; надто хлопъ бувъ обло

жений поборами : три рази въ рікъ , передъ Вели

коднемъ, Зеленими-Святами и Різдвомъ, вінъ мусівъ

давати такъ-званий „ осипъ “ , се-бъ-то кілька гар

цівъ збіжжя , кілька паръ каплунівъ, курокъ, гусей ;

зъ усёго маетку : зъ товару, коней , свиней , овець,

меду й плодівъ — мусівъ оддавати десяту часть ,

а окрімъ того кождий улий въ ёго пасіці підпадавъ

податкові підъ именемъ „воскового“ , кождий вілъ

податкові підъ названнемъ „ рогового“ ; за право

ловити рибу плативъ вінъ „ставщину“ , за зме

ленне муки „сухомельщину и т. п . Не уміючи

або лінуючись управляти особисто своіми мастка

ми , пани пускали такъ спадкові , якъ и коронні,

імъ въ Дожитвотне посіданне даванi маетності

въ оренду, звичайно жидамъ , а самі або жили й

веселились въ своихъ палацахъ , або виiзжали за

"
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границю и Тамъ виявляли передъ чужоземцями

блескъ польской аристокрациi. Жиди вигадували

Нові побори , які тілько могли прийти въ голову

користолюбній вимисливості. Коли родилась у се

лянина дитина , вінъ не мігъ хрестити її , не за

плативши панові такъ званого „ дудка“ ; коли селя

нинъ женивъ сина або віддававъ дочку, мусівъ пер

ше заплатити такий же „дудокъ“ або „поемщину.

Жидъ звичайно вимагав відъ хлопа ще більше ,

ніжъ було постановлено ; коли –жъ селянинъ не

мігъ заплатити , то дитина зіставала нехреще

ною и кілька літь, а часто й умерада безъ таін

ства, а молоді люде примушені були жити 3ъ со

бою безъ вінчання . Окрімъ того мавтокъ,, жизнь

селянина , честь и жизнь жінки й дітей були въ

безодвітній властіжида - орендатора. Звичайно жидъ ,

беручи въ оренду маетность , дістававъ відъ пана

й право судити селянъ , виберати зъ нихъ грошеві

кари и карати смертю. Въ короннихъ добрахъ по

ложення хлопівъ було ще страшнійше , ніжъ въ

спадковихъ . Окрімъ неограничен власті старости

або підстарости - жида , которi не жалували людей

тому , що вони складали посіданнє пана тiлько до

его смерті , - въ сихъ добрахъ квартировали й

війська , которі відзначувались въ Польщі жосто

костями й безчинствами.

Рядомъ зъ угнетеннемъ народа ишло пору

ганне православної віри . До смерті короля Влади

слава, від часу введення уніі , польске правитель

ство видало десять конституций, обезпечувавшихъ

свободу грецько-руської віри ; однакъ , по-перше ,

духовні вважали себе въ праві не слухати ніякихъ

конституцій на тій підставі , що церковъ висша

дер:кави , а по-вторе, сi конституциi, ведля самихъ

правъ польскихъ , могли відноситися тілько до

шляхецького стану. Шляхтичъ православної віри

мігъ въ своімъ маєтку або старостві виставити

церковъ , монастирь, заступувати духовнихъ , хочь

TO зъ небезпеченствомъ , наразитися на нападъ

якого-небудь сусіда , підмовленого кателицькимъ

духовенствомъ ; тамъ же , де нанъ кателикъ и не

склонний до віротерпимості тамъ подібні кон

ституциi не могли мати такъ само ніякої законноі

сили , бо й совість , якъ честь и китте хлопівъ ,

зависіла відъ захотіння пана . Коли-жъ панівъ ка

телицької віри зъ кождимъ днемъ ставало більше ,

ніжъ православной, то виходить, сі конституциi да

вались зъ повнимъ пересвідченнемъ , що вони не

можуть стримати прямовання видерти Русинамъ

іхъ народность . Пани заберали церковні маєтки ,

належачі до тихъ церковъ и монастирівъ , которі

находились на землi iхъ спадщинъ або староствъ ;

перевертали насильно православні церкви въ уні

ятські ; неразъ купа шляхтичівъ , жившихъ у пана ,

.

,
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набігала на монастирь , розгонила й мучила черн

цівъ , примушуючи іхъ до уніі ; іхъ забивали въ

окови, виривали імъ волосся , морили голодомъ, ин

коли-жъ топили й вішали . Тоді жили , зміркувавши,

що при новімъ порядку річей можна для себе ви

тягнути нові користі , вговорили панівъ оддавати

въ ихъ розпоряженне , разомъ зъ маєтками , и цер

кви прослідованої віри . Жидъ бравъ собі ключі

відъ церкви и за кожде богослуження виберявъ зъ

парафиянъ податокъ* ) , не забуваючи при сімъ по

казати всякого рода поругание и зневагу для вiри,

за котору нікому було вступитися . Часто люде ,

винищені роботою и драчами, не в силі були пла

тити , а священники , не дістаючи утримання , до

того дізнаючи обиди вiдь жидiвь , розбігались ; тоді

парафию приписували до уніятської церкви ; право

славна церковъ, коли не було потрібно перевертати

її въ уніятську, зносилась , а всі святощі перехо

дили въ руки жидівъ. Римсько -кателицькі духовні

пiдговорювали віддавати православні церкви на по

руганне , думаючи симъ скорше приклонити народъ

до уніі .

,

По городахъ було таке саме поруганне віри .

Радітелі уніі дійствували черезъ кателицькихъ жи

телівъ города . Тілько самі кателики вибирані були

на уради ; то вони, въ свойстві членівъ городського

началства, потакували римсько-кателицькому духо

венству и допускали розпоряження , угнетаючі пра

вославье . Въ Червоній -Русі , зъ-давна прилученій

до Польщі , православні ще передъ унівю піддава

лись угнетеннямъ ; зъ часівъ же уніі , ві Львові

заборонено було православнимъ не тілько участву

вати въ городській раді , а навіть и торговати и

записуватися в ремісничі цехи . He

похороняти православнихъ зъ християнськими обря

дами ; священникъ не смівъ ити до хорого зъ да

рами ; насильство Львівськихъ кателиківъ и унія

тівъ доходило до того, що купами впадали до цер

ковъ Въ часi богослуження . Въ городі Луць

кімъ , року 163 , ученики взуітської колле

гий и Польскі ремісники , заохочені ксёндзами ,

кинулись на монастирь Хрестовоздвиженського

братства , побили й покалічили киями и камінями

черцівъ , учителівъ , учениківъ и нищихъ въ до

мі убогихъ , ограбили скарбь братства , потімъ ,

за благословеннемъ взуітівъ , розбивали доми, били

й мучили хозяінівъ и кількохъ людей убили на

смерть ; наконець , зістаючи непрослiдованими за

свої поступки , вони величались своїми ділами, на

зиваючи їхъ боговподобними. Въ Киёві силою не

-

*) Pamiętniki do panowania Zygmunta III ., Władysława IV.

i Jana Kažmierza I. - 254.

Видаватель и редакторъ : Лонгинъ Лукашевичъ.

ревернули велику часть церковъ на уніятські , міжъ

тими й св . Софію и Видубицький монастирь. Ми

хайлівський монастирь Довго стоявъ пусткою.

Въ сімъ городі , відъ часівъ митрополита Петра

Могили , що підъ опікою Владислава змагався всіми

силами для піддержання православъя , положение

руської віри трохи получшало ; однакъ студенти

академні дізнавали по улицахъ побоівъ въ намовн

взуітівъ. По всій Русі въ судахъ и трибуналахъ

накупилось тоді безчисленне множество религий

нихъ процесівъ . Езуіти підбурювали кателиківъ

и уніятівъ, подавати на православнихъ доноси. об

виняючi iхъ въ зневажанні римсько - кателицької

віри . Обвиненихъ забивали въ окови, піддавали му

камъ тортурнимъ , въ которихъ инші й умерали ,

а безмала завсігди , коли обвинений здолівъ пере

терпіти муки й висидіти кілька літъ въ мерзькій

вязниці , ёго постигала конфискацня маєтку й ин

Фамин , се-бъ-топозбавленнеобивательскої честі* ).

(Конець буде .)

|

* ) Универсаль Петра Могили , II . — Исторія изв . о возн .

въ Польщи уніи, 79.

д

Литературні и библиографичні

ВІСТІ И ЗАМІТКИ.

Якъ відомо буде, п . О. Гороцький трудиться пе

реводами диялогівъ Платона. Видавши друкомъ уже

диялогъ „Горгиясъ “, оповіщає теперъ п . Гороцький въ

"Слові“ , що береться за видання другого диялога — „Про

тагорасъ ,“ и заповідав , що „ слѣдовати будутъ и прочін

Платона „Философскіи творенья въ русскомъ переводѣ,“

а взиваючи любителівъ „русскои словесности “ до перед

плати, каже , що руководиться въ великій часті увагами

нашого
,знатоковъдозволяли

языка" ( виходить зъ попереднëго —

„русского“ ) . Тимчасомъ,переглянувши надрукованого вже

„Горгияса“, кождий вбачав й скаже , що видаватель не ду

же-то руководитися мусівъ увагами якихъ-небудь справді

знатоківъ язиковихъ. Инакше не вийшла-бъ була ся кни

жочка такою дивоглядною сумішкою явиковою , було-бъ

видко въ ній хочъ трохи якої-небудь одностайності и по

слідовательності граматичної и правописної , не було - бъ

въ ній може такъ багато невластивихъ и взглядному по

няттю оригинала такъ мало й недостаточно відповідаючихъ

виражений, та, наконець, може -бъ переводитель або зовсімъ

занехавъ грецького периодизовання , або, придержуючись его ,

знавъ би міру и бувъ би найшовъ и роздобувъ въ язиці на

шімъ таки безперечно більше вдачі до такого периодиво

вання. Такі переводи ніякому язикові користь, ніякому

классичному оригиналу
честь. По п . Гороцькімъ ми на

діялись більше , тілько-жъ не надіялися ніколи , що вінъ

коли - небудь догоджати схоче любителямъ „ русской

словесности “.

――
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Поправка. Въ ч. 4 -мъ нашого письма поправити

просимо въ стиху „До Правди,“ строфка 3. , стрічка 4.впло

титься замість воплотиться , а строфка 5. , стрічка 3. куя

замість куня .

Зъ друкарні Ставропигийськоі.
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Львівъ , 21 -го мая 1867.

ПРАВДА

письмо наукове и литературне.

Виходить щомісячно 1. , 11. и 21. дня .

на нівъ року зр . 1. 10 ; на чверть року зр .

Нема друга, нема брата

Опустіла моя хата ;

--

ДО БРАТІВЪ ТОВАРИШІВЪ ПО ДОЛІ.

Прологъ до поеми ,,„Острожникъ“ .

Куди гляну всюди слёзи ...

Мовъ билина при дорозі ,

Сиротою погибаю ,

Друга- брата виглядаю

Ой нема ёго , немав .....

Де -жъ сердешний вінъ страждає ?

Де вінъ ходить ? Де вінъ блудить ?

Де вінъ божимъ світомъ нудить ?

Де для его сонце сходить ?

Чимъ вінъ тугу тамъ розводить?

―――――――

―

Чи про мене памятув ,

Чи не лаб , не ганьбув ?...

Нехай лав , скільки хоче ,

Аби швидшъ сюди ворочавсь ,

А то пусто въ нашій хаті ,

―――

Ні зъ кимъ щиро розмовляти ...

Ой вертайтесь , любі браття ,

У свою убогу хату,

Да объ землю лихомъ вдаримъ ,

По Вкраіні заридаємъ ,

Станемъ знову працювати,

Долі- волi добувати ...

Оттакъ самотою сумуючи , браття ,

Мисливъ я , зоставшись одинъ одинокий.

Тяжко було серцю про васъ споминати ,

Здавався тю рмою світъ міні широкий ...

Що - дня дожидавъ я , що ви , браття , знову

Витерпівши муки , невинниі кари ,

Помолившись правді , вернетесь до дому :

Настане година , розійдуться хмари ,

Вітерець повів , сонечко пригрів,

Килимомъ зеленимъ покриеться поле

Оживе Вкраіна , всімъ повеселів ,

Якъ вернеться зъ вами сподівана воля ...

Ажъ гулькъ ! до мене злодій влізъ

Обшаривъ сіні , хижу й хату,

Обшаривъ скрізь : усе понісъ ,

Усе , що тільки змігъ забрати.

А далі - й мене вінъ укравъ ,

Забивъ мене въ тяжкий пута ,

Злиденну волю відобравъ

И осудивъ мене на муки.

Осиротивъ мою семью ,

-

Передплата виносить : на 3 чвертьрочия (до кінця р . 1867) ар . 1. 60 ;

60. - Редакция підъ Ч. 127 місто (Висша вірменська) .
-

Старую неньку вгнавъ въ могилу,

Убивъ дружиноньку мою

И виславъ мене на чужину...

И ось я гину на чужині ,

Слізьми віршую побитъ свій ...

Лягає серце въ домовину,

Душа теряє свій покій.

Немав дня , немав ночи ,

Щобъ васъ я , браття , не згадавъ ...

Згадаю васъ и плачуть очи.

А що въ душі?... И не питай !

Округъ себе людей шукаю

И изъ огнемъ ихъ не найду....

Хожу-брожý, нужусь , гукаю ,

Да на папіръ слова кладу...

А ви де , браття ? Де ? Озвітесь !

Чи знайдуть васъ слова моi ?

Усі въ неволі опинились

Хто у Сибирі , хто въ тюрмі ...

Слова моi , слова любові,

Тюремні стіни розібъють

И черезъ кріпкий затвори

Нехай до васъ вони идуть.

1 - о Серпня , на Маковія.

-

P. I.

Сироша .

МАЙОРЪ.

Повість П. О. Куліша .

(Переложено въ великоруського) .

Глава IV .

На балконъ, виходячий до ставівъ , можна було

перейти не инакше, яхъ черезъ сіні й черезъ гостин

ню , котору небога майора називала світлицею. На

стукъ частого гостя сіні отворила , не випитую

чись , боса дівчинка, на-півъ заспана , а проте таки

не йдуча спати , поки не вложиться майоръ до сну.

Майоръ не державъ при собі більше жадноi при

слуги . Вінъ задержавъ деякі привички побиту сво

го за першою молодості , и такъ міжъ иншими рі

чами вінъ не любивъ локайськихъ услугъ , чимъ

дуже згіршавсь Иволгинъ, вихований зъ дитинства

середъ локаiвъ. Світлиця була блідо освічена за

вішеною передъ образами лямпкою. Слабі проміні
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їі падали на майорські ордери, перемішані 3ъ чор

нобривцями й другими квітками. Иволгинъ махи

нально поправивъ підъ вилогою свій pro virtute mi

litari . Виходячими на балконъ дверьми и черезъ

вікна впадали сияючі полоси місяцевого світла.

Майоръ допивавъ послідню , давно вистигшу

шклянку чаю и любувався тютюновимъ димомъ ,

прозрочуючимся при місяці . Въ військовій Фуражці

и въ старімъ походнімъ плащі , вінъ здавався

хозяиномъ Украінського хутора , а постоялцемъ ,

або воля началства , кинула въ сю
которого доля ,

Військова
віддалену закутину на непевний часъ .

Фуражка й плащъ робили ёго чимсь , до того чу

жимъ отсій природі , гомонячій свободними голосами

розгулявшоўся при місяцю сільскої молодіжи , що

не можна було безъ жалю дивитись на ёго самотню

постать , відзначаючуся , по-середъ живописноi при

роди , такъ неживописнимъ нарядомъ.

не

Але-жъ се чувство не було чувствомъ Ивол

гина. Иволгинъ прибравъ собі веселий поглядъ и

въ поклонахъ сувавъ ногами передъ майоромъ , ко

пнюючи одного пана , для которого потрібна була

велика саля , щоби розкланятися зъ сеушi

Майоръ добре знавъ ёго штуки , которихъ ціллю

було розсмішити хозяiна, и зъ-легка усміхався , не

порушаючись 3ъ мiстця. Иволгинъ прискочивъ до

него зъ проворностю мовъ танцера по званию и ,

стискаючи ёму руку, въ тойже часъ голосно стук

нувъ запяткомъ объ запятокъ. Симъ закінчилась

мимична часть его игри . Ноги Иволгина , поражені

по-трохи подагрою , неконче згожувались зъ ёго

проворствуваннемъ . Показалась нагляча потреба

віддиха . Вінъ вхопивъ столець и сівъ противъ

майора при столику, вперши обі руки въ свої до

сить тучні коліна . Въ сiй поставі вінъ бувъ дуже

чупурний, або бодай такъ здавалось ему самому.

1

Тимчасомъ майоръ спитавъ ёго тихимъ и про

тяжнимъ своимъ голосомъ :

99
Що се васъ такъ давно не видати . Капитоне

Павловичу ?"

„ Та. Та все моi знакомства , Иване Родионовичу " ,

одвiчавъ Иволгинъ . „Я справді вже й не радъ імъ " .

„Якi-жъ се знакомства ?"

Иволгину не сподобалось спокойне запитанне

майора : въ ёго повольнімъ тоні пробивалося щось

насмішливе.

„Та й правда-жъ ! ... такъ ! " одвічавъ вінъ :

„зъ кимъ намъ знакомитись ? ... Але жартъ на-бікъ,

пане майоръ ; ій Богу ! не второпаю , що імъ по

мині , симъ важнимъ особамъ , симъ багачамъ, симъ

аристократамъ ! Я собі чоловікъ смиренний-хуторя

нинъ, а вони люде великого світа; та вже-жъ конечно

імъ треба знати , щовъ такімъ -то уізді живе такий- то

Иволгинъ , треба бачитись зъ нимъ , треба базі

кати зъ нимъ о всякихъ нісенітницяхъ.... Ій Богу,

не второпаю ! "

Майоръ слухавъ ёго спокійно , а потімъ за

питавъ :

29Певно зновъ десь справили бенкетъ

цирамъ ?“

-

,Официрамъ, повторивъ уражаючись Ивол

гинъ. Невидальщина для мене официри ! Есть уме

не й генерали службові товариші. Коли -бъ я по

служивъ стілько , що ви , пане майоръ , и я самъ

бувъ би теперь генераломъ " .

ОФИ

,,Сими послiднiми словами вінъ хотівъ одпла

тити майорові за ёго насмішливость. Але -жъ

йоръ одвічавъ зъ незмінною спокойностю :

ма

„ Я не сомніваюся. Зъ вашими способностями

на службі ви зайшли -бъ дальше , ніжъ въ одставці“ .

Тутъ Иволгинъ зъебiдився вже зовсімъ , одна

ко -жъ надумався не порозуміти притика и продов

жавъ :

Т

·

Та що й за змислъ въ генералстві, коли ёго

У иншого генедоступаться не на полі честі ?

на грудіпустиня Аравийська . . . всёго якихъ

тамъ два хрестики . . а генералъ ! Що се за ге

нералъ ? Таке генералство я проміняв би зъ при

дачею свого хутора за ваше майорство. Тілько -жъ

я-бъ не повісивъ своихъ ордерівъ підъ образами.

На-що Богові ваші ордери , Ему милійша мабуть

инша квітка , нiжь Владимиръ" або Георгий" .

❘ ( Иволгинь любивъ повольнодумствувати.) Ні , я-бъ

украсивъ ними геройську грудь свою.

всі виділи памятники подвигівъ , о которихъ друко

вано було въ „Инвалиді" ! Знай , о вашихъ подви

гахъ, Иване Родионовичу, слава трубила въ вели

чезну трубу. Знай , до сëго часу згадують о нихъ

официри ! отсе недавно я познакомився зъ генера

ломъ Перелигиномъ. Ледве я натякнувъ. . . . „А ! “

каже , ,, Лушнинъ ! се нашъ Кавказський герой !"

„ Всі васъ підъ симъ именемъ знають" .

Нехай би

""Навiть и ваші хуторські хлопята" , сказавъ

майоръ , „коли ви у себе въ хуторі говорите те

саме , що у мене“ .

Иволгинъ не звернувъ уваги на сю замітку и

дальшъ ораторствувавъ зъ середечною отвертостю

тихъ людей, що-то говорять : .,Я не умію хитрити.

а въ очи скажу вамъ, що ви великий чоловiкъ ! "――

Майоръ слухавъ ёго зъ усмішкою й думавъ :

„Знаю , брате , я тебе ! знаю , якъ ти виговорюешь

О моiмъ мужицькімъ смаку у Мазницина !" (Мазни

цинъ бувъ сусідъ - поміщикъ зъ аристократичними

претенсиями ). А проте , хочъ знавъ Иволгина яко

двоязичного пустомелю, таки почувавъ у серці якусь

солодость відъ ёго облестнихъ річей .

H

1

I
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„Капитоне Павловичу" , сказавъ вінъ ласка

війше звичайного , „чи не схочете закусити чого-не

будь ? Сестра змайструвала міні сёгодня якусь ба

бу зъ макарану. Я звелю пригріти , а поки - що ,

дадуть поросятину зъ хріномъ та горілочки “ .

„Не встигъ вінъ сказати , а вже дівчинка , въ

вишитій червоними нитками сорочці , несла й го

рілку , й поросятину зъ хріномъ . Сестра майора

знала ёго звичай й упережувала ёго бажання . Въпро

тивнімъ дімку світились вікна , и на-певно въ печі

стояла вже баба , що вподобалась майору при обіді .

Зъ вдоволеннемъ обкинувъ Иволгинъ окомъ

підносъ , принесений чорноокою Марьянкою. Вінъ

високо цінивъ потрави , наливки й запіканки ма

йорської сестри , хочъ и називавъ її мужичкою у

Мазницина й всюди, де лучалось .

..Коли -бъ не ваші рани , Иване Родионовичу.

то бути -бъ вамъ генераломъ ! “

Сi слова виговоривъ вінъ , наливаючи собі

пахучої запіканки .

„Що за цвітъ !“ сказавъ вінъ , поставивши

повну чарочку межи місяцемъ и своими оживив

шимися очима.

29А смакъ же ще лучший “, сказавъ хозяінъ ,

принукуючи випити .

„Дивна жінка ваша сестра ! "

„Посвiдчивши сими словами достойнство ви

питоі запіканки , Иволгинъ чинно занявся закускою .

Апетитъ ёго справлявъ майору видиме вдоволенне .

Скоро однакожъ показалась потреба заострити апе

титъ зъ другої флашчини.

„Далебі , бути би вамъ генераломъ !“ сказавъ

Иволгинъ , наливаючи чарку. „ Та що за запахъ !

Відки вона бере сі аромати ?

Та аромати були тілько заставкою , щоби близ

ше піднести чарку до вусівъ. Чарка переверну

лась въ горло рівнимъ , вправнимъ порушеннемъ .

Въ знакъ вдоволення Иволгинъ піднявъ її надъ то

ловою зъ урочистимъ жестомъ . Слезисті грані

кришталю заблищали въ місяцевімъ світлі.

29Вже- то признаюся, після тридневого службо

вання, а опинитись въ такому раi ... то коротко

мое ушанованне ! "

За сими словами Иволгинъ обернувся до по

росяти , которе втеряло вже при обіді декоторі

своі часті.

„А піди-но сюди , голубчику !“ сказавъ вінъ ,

втикаючи виделець въ затилокъ поросяті , и , помі

тивши , що майоръ зъ вдоволеннемъ слідить за его

порушеннями , дальше розговорювавъ въ порося

темъ , мовъ зъ живою истотою. „Ти думаєшъ , го

лубчику, що я не знаю , де у тебе замокъ въ за

тилку ? Я найду ëго й въ-потемки , а не то при

такімъ милімъ місяцю !. А повернись лишъ ось

такъ ! Дай міні покоштувати твого ніжного ушка !...

Чортъ візьми , яке смачне ! та хрінъ же який ! въ

очахъ двоіться ! ... Теперь позволь підняти тов

стеньку, прозрочну шкірочку.... Хрупъ ! замочокъ

відскочивъ . . . отъ и таємничий отворокъ въ тво

імъ черепочку. Я , голубчику, переходивъ анато

мию на практиці. . . . Роскошь роскошей мозокъ !

Пане майоръ , позвольте подати вамъ половинку !

Просто сюперфлю !"

Майоръ уважавъ , що вечеря ему шкодить, и

відмовився відъ сюперфлю.

,,Вже- то признаюсь, після тридневого служкбо

почавъ упять Иволгинъ .
С.

„О якімъ службованню ви говорите ?" спитавъ

майоръ ; „певно на стациi ?"

вания ...

А що би ви думали, ваше превосходительство ?“

Иволгинъ часто величавъ оттакъ майора.

„ Нічого-бъ я не думавъ" .

„ Гмъ , нічого ! ... Правда . . . де намъ ? куди

намъ ? що ми значимо ? До насъ нікому діла немае....

Ми такъ-собі хуторяне !"

•

-

Иволгинъ замовчавъ и почавъ істи дуже дія

тельно ; тілько его брови , очи , морщини на лбі и

порушення плечей говорили : „Де намъ ? куди намъ?

що ми значимо ?“ и такъ дальше .

Майоръ тутъ уже впевнився , що вінъ приі

хавъ зъ якоюсь цікавою новиною , однакъ , щобъ

ëго помучити , мовчавъ и рiвнодушно пускавъ 3ъ ди

му кільця въ місяцевий кругъ .

29Такъ хочете знати , чому я три доби служ

бувавъ ?“ сказавъ наконець Иволгинѣ , стративши

терпливость .

29

„Скажіть“ , одвічавъ рівнодушно майоръ.

29Уже ви на мене гледіть якъ хочете спокійно,

ваше превосходительство , а я вамъ сповіщу таке ,

що відскочите онъ-куди ! (Иволгинъ указавъ на

противний берегъ ставу) . Чи знаєте , хто приі

хавъ ?... Але-жъ ні , слухайте все по порядку....

Службую я одну добу ; підь вечерь вертається

| вице- губернаторъ зъ Петербурга й думає , що я за

для него сижу на стациi.А, Капитоне Павловичу ,

мій любий !“ урадувався страшно и ну -жъ до мене

ласкатися . Розскажіть - но міні , якъ ви входили

зъ розпущеними знаменами въ Дубно ? Міні про

казували вашу анекдоту въ Петербурзі. . . .“ Що,

ВИ не вірите , пане майоръ , ій Богу ! „Міні“ ,

каже , „въ Петербурзі проказувавъ сенаторъ Козо

луповъ . . . я вмеравъ зъ сміху. Розскажіть , роз

скажіть !" А я вже й не тямлю , о чімъ я говоривъ

зъ сенаторомъ Козолуповомъ. Нічого робити , му

сівъ я представити ёму въ особі пару телятъ пе

редъ знаменами. Виставте собі образъ : ми йдемо
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дерши хвости , на-впередъ

гатки черезъ цілий городъ“ .

урочисто підъ Суворовський маршъ , а телята , за- ,

бе-е ! відъ самоi po
--

ײ

И Иволгинъ , здвигнувшись зъ стілця , пред

ставивъ въ особі майору сполохані телята , наслі

дуючи іхъ бечанне и порушення зовсімъ досконало.

Мимичний талантъ розвинувъ вінъ ище въ панси

оні , представляючи товаришамъ ненавистного Нім

ця въ тисячі каррикатуръ.

Майоръ бувъ чоловікъ не смішливий , а тутъ

штука акторська побідила ёго, и вінъ, схопившись

за грудь, якъ-то роблять хворі, захитавсь на стіл

цi , видаючи легкі звуки сміху.

――

„Я справді не знаю , що тутъ смішного" ,

скромно дальше сказавъ Иволгинъ , вертаючи на

свое містце . Але тiлько - що постерiгь , що майоръ

перестає сміятися , впять заговоривъ о телятахъ ,

о трубахъ , о розпущенихъ знаменахъ и , сидячи ,

представивъ порушеннемъ рукъ и фалдовъ , якъ

телята втікали черезъ місто, а голосомъ дуже штуч

но наслідував іх бечание .

„Ато , бачъ , не повелось iхь високородию въ

столиці !" повiвъ вінъ річъ далшъ : „уже я бачу, що

не повелось ! Чи знаєте , чого іхъ високородию хо

четься? ... Марниці губернаторства ! А тамъ

сі містця въ ціні ; се Ми знаємо. Ото-жъ вони й

вернулись ні зъ чимъ. У мене тонке чутте : щось

ТО невесело iхъ будучому превосходительству .

Дурно пропавъ посівъ !“

„ Та зъ чого-жъ ви все те знаете ?"
·

„Зъ чого знаю ? Правда ! чи намъ-то прони

кати въ таємниці достойникiвъ ? ми тілько о теля

тахъ спосібні розсказувати ; а те намъ и не въ до

гадъ, що повозчика веліли висічн “ .

„Якъ висiчи ? за що ?"

Такъ висічи , по просту , якъ звичайно січуть

різгами. А за що ? за те , що повозчикъ насадивъ

шапку. Іхъ будуче превосходительство сіли вже

въ екипажъ , та якось оглянулись и побачили, що

повозчикъ , стоячи въ воротахъ , насадивъ шапку.

Вернулись и , для порядку , веліли повозчика ви

січн. . . . Ну, отъ вамъ смішно , а мені зовсімъ не

смішно : повозчикъ у мене черговий ,

скажете посадити его на козелъ ?“

якъ же-жъ
―――――

И Иволгинъ зітхнувъ , щоби придати більше

комизму своему оповіданню .

„Уже-то моімъ повозчикамъ таке щаст، сёго

тижня“, казавъ вінъ дальше . „Вчора я зновъ служ

бую. Надъ вечеръ iде якийсь Німецький князëкъ

зъ увислою губою й думав собі , що Иволгинъ до

жидав на стациi ёго Німецької світлості . Якъ би

тілько не такъ ! Після короткого знакомства зъ

Генрихомъ Христофоровичемъ я раднійшъ стрінуся

зъ жидівською козою , ніжъ зъ найзначнійшимъ

Німцемъ. И що-жъ? якъ на лихо ! повозчикові на

дало попросити на горілку. Увисла губа пошарила

въ кишені й дала власноручно що-бъ ви ду

мали , мідяного пятака ! Далебі ! Повозчикъ щось

сказавъ въ роді чорта чи шельми. Бачъ , второ

павъ німий язикъ и велівъвисічи повозчика! Висік

ли, а тутъ черга . По-просту , руйнують стацию ! "

„А ви все службуете ?“ спитавъ майоръ.

А я все службую. Тілько -жъ не для канди

датівъ на превосходительнихъ и не для Німецькихъ

князьківъ службую. Се вважайте. Есть у насъ инші

деякі знакомства. Нічого ! ... Ми такъ собі ,

хуторяне , тілько знаемо трёма днями , хто буде

проізжати . . . . До насъ нікому діла нема ; тілько

насъ хапають за полу графи й князі....

،،

Теперъ я здогадуюсь , въ чемъ діло ,“ сказавъ

майоръ зъ примітнимъ вдоволеннемъ : ,князь Ве

ликданъ прнiхавъ ?"

99

...

и сказавъ :

2 Замість одвіта , Иволгинь піславъ ёму тілько

поцілунокъ рукою и , впершись руками въ коліна . а

лікті розставивши на-бікъ , гледівъ на майора зъ

минуту непорушно ; наконець сказавъ :

„ Ій Богу, я й не знаю , що по мині симъ ве

ликимъ людямъ ! Конечно отъ будь на стациі, щобъ

зъ першимъ зо мною побачитись ! Я клопочусь ,

щобъ скорше коней, куди тобі ! Вхопивъ за гу

зикъ , не відпускає відъ коляски , и такъ зъ-півъ

години продержавъ . О всімъ розпитувався.

Звідувавсь и о васъ. Казавъ передати вамъ по

клонъ. ,,Скажіть " , каже , мій любий , що я по

дружнёму ёму кланяюся “ . Отъ-таки сими словами :

„ по - дружнему кланяюсь ! "

29

Майоръ вислухавъ Иволгина зъ розчуленнемъ

――――

92

Честна душа той вельможа !"Я

„А по-моему" , закинувъ Иволгинъ , „такъ зъ

сторони князя нема въ отсімъ ніякої честноти .

Що тутъ за честнота ! По-просту, повинность , отъ

и все ! Ну, осудіть самі : який би вінъ бувъ госу

дарственний мужъ , коли-бъ не звернувъ уваги на

воëвника, прославленого стiлько битвами ?"

„Ну, вже -жъ годі , Капитоне Повловичу !“ каке

майоръ ; „уже ви розпустите свою филозофию ! “

„Та тутъ и Филозофиi не треба : тутъ діло

ясне саме собою. Ото подумайте : есть у насъ

поміщики на пятьсотъ, есть и на тисячъ душахъ .

а, бачъ, князь нікого зъ нихъ не почестивъ визи

тою . Всі прийдіте поклонітесь" самі ,

мають за щасте , а ви сидите собі въ хуторі й не

думаете о високихъ порогахъ , дивись До васъ

на двiръ снятельні гості !"

н TO

„Уже-то ви потрафите представити !“ казавъ

майоръ, укриваючи свое вдоволенне : „розскажете не

гіршъ, якъ и про телята" .

--

--
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Та, я бувъ би теля , коли-бъ не второпавъ ,

въ чімъ тутъ діло !" сказавъ Иволгинъ , люблячи

въ свою брехню простодушно вкручувати правду .

„Я вамъ скажу, що Мазницинъ давъ би міні свою

найтичанку, за котору безсумлінно править 200

цілковихъ . . . . Та що объ сімъ и говорити ! Князь

Великданъ приіхавъ ; я зъ князем бачився ; князь

вамъ по-дружнёму кланявся : отъ и все. Ура ! "

Зъ симъ словомъ Иволгинъ наливъ и вису

шивъ душкомъ чарку .

„А що - жъ баба ?“ сказавъ майоръ , шукаючи

очима своє прислуги .

A ба мовъ тутъ и була . Гаряча, масна, ажъ

рушається від печнi мягкості , вона була поста

влена передъ Иволгиномъ и цілкомъ винагородила

ёго за привезені новини. Вінъ не любивъ солод

кого й не принявъ подаваний ëму майоромъ цукоръ ;

за те сичавъ и шипівъ на всі лади , прохоложуючи

въ роті ласу іду .

.. и надовго князь загостивъ въ свої добра ?"

спитав майоръ.

29По секрету вінъ міні сказавъ , що важні го

сударственні діла повинні - бъ визвати ёго відси

швидко, тілько-жъ ви сëго не розголошуйте . Зна

ете що, ваше превосходительство ? вамъ би не ва

дило зро ити ёму визиту ? “

แ

**

„Члу-жъ ? одвічавъ майоръ.“ Я охотно ...

„ Аго подумайте" , казавъ дальше Иволгинъ :

вельмока , государственна особа , и мусить iздити

до васъ а поклонъ. . . . За се ви підете въ славу

гордіемъ. Міні було -бъ дуже жалко, коли- бъ ваше

имя пост или рядомъ зъ вашимъ сусідомъ Сагай

дачнимъ“ .

„Давс вамъ сей Сагайдачний въ знаки !" ска

завъ майор Годі вамъ нападати на него ! Я ду

же ёго повагаю , хочъ и незнакомий зъ нимъ“ .

Есть защо поважати ! Хиба за те, що вінъ

не поважає ні го ?"

ЭТа зъ чф-жъ ви взяли , що вінъ нікого не

поважає ?"

แ

29Отъ питать ! Та для него нічого нема свя

того : се явно вскому, окрімъ васъ, пане майоръ !

Прніхавъ зъ Пефбурга й ні до кого навіть че

резъ порігъ не понувъ. Важна птаха Колея:

ський acceccорь !"

--

-

„Вінъ“, кажут „вічно занятий" , сказавъ ма

йоръ. „Працює зъ анку до вечора. Се чоловікъ

не звичайний , нето що ми зъ вами : вінъ и ме

ханикъ, и агрономъ, все, що схочете“.

„Гордій , а білье нічого ! “ сказавъ зъ доса

дою Иволгинъ. „Горда философъ, отъ и все ! “

„Зъ симъ я не гусь . Пікiйна мати ёго була

чудо не жінка , та й фько , кажуть , бувъ чоло
бъ

вікъ рідкий“ .

„А вiнъ гордій !" скрикнувъ Иволгинъ .

„Що се була за жінка ! Такі доброти пошу

кати на всімъ світі “ .

тай !"

„А вінъ Философъ !“

„Скілько біднихъ вона поратувала й дозирала !“

А вінъ гордій , философъ и въ добавокъ гіль

„Про що-жъ гільтай ? Всі козаки говорять ,

що се чоловікъ непорочний . А козаки , бачь , усе

беруть на ввагу“ .

ЭКозаки ваші видять не дальшъ своихъ ву

сівъ. Я-жъ вамъ кажу, пане майоръ , що Сагайдач

ний по-просту гільтай и Петербургський розпуст

никъ !“

„Ну, вже-жъ зъ симъ погодіть ! Симъ ви й

мене обіжаєте“ .

„Я знаю, що говорю, пане майоръ. Зъ часомъ

и ви довідаєтеся, та буде може за пізно“ .

„Що-жъ ви симъ хочете сказати ?"

Те , що чуете ! " одвічавъ Иволгинъ , заку

ривъ люльку й задумався.

„Чудні ви люде , панове поміщики !“ почавъ ,

помовчавши , майоръ. ,, Ледве появиться міжъ вами

чоловікъ, непохожий на иншихъ , ви въ-той-часъ и

берете его на зуби . Вінъ у васъ и гордій , и фи

лософъ , и ще гіршъ сёго . А чимъ вінъ виноватий ?

однісенько тимъ , що сидить дома й робить свое

діло" .

ײ

„Ну, сей встигав робити й на стороні " .

Якъ же се ?"29

Та такъ, по-столичнёму. И не тілько днемъ ,

а то й ніччю . “

,,Що-жъ се ще таке ?"

„ Такъ, нічого ; примітка въ скобкахъ."

Майоръ поглянувъ на Фляшку зъ запіканкою

й похитавъ головою.

Я думаю , що пізний приіздъ мій понепо

коiвъ у васъ кого- небудь ? " сказавъ Иволгинъ.

„ Ані трошки. Сестрі ніколи не спиться ; вона

все думав о своімъ хозяйстві . Такой запопадниці

я не подибавъ и въ Польщі. А небога не зверну

ла-бъ на васъ уваги , хочъ би ви въïхали на двіръ

зъ трубачами, якъ въ Дубно" .

Такъ !“ сказавъ Иволгинъ н ,Я

повторивъ : „ Такъ . . . т-такъ ! “

помовчавши ,

Потімъ випивъ ище одну чарку чогось и ще

твердше сказавъ : „ Т-т- такъ !“

„ Однакъ" , добавив вінъ , прохожуючись по

балконі , „у васъ въ хуторі не всі сплять. Якъ

весело співають въ лісі дівчата ! .. Одинъ голосъ

мовъ би то знакомий. Ви не пізнавте ёго , пане

майоръ ? "

""У мене не такий тонкий слухъ ,“ одвічавъ

майоръ.
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„А у мене ,“ сказавъ Иволгинъ , „слухъ дуже

добрий , а око ще лучше , и я багато чую й бачу,

чого другі не чують або не хотять чути , не ба

чуть або не хотять бачити“ .

„Що се у васъ за загадки сегодня , Капитоне

Павловичу 96

„ Такъ , нічого

тельство“ .

·
тее , ваше превосходи

„Куди -жъ ви ?" сказавъ майоръ , побачивши

фуражку въ рукахъ у гостя.

„Прощавайте , до побачення ! прощавайте , до

побачення ! " проговоривъ гість и швидко вийшовъ

черезъ гостинню, въ которій дрімала дівчинка, скло

нившись на стілъ .

·

Все те було въ его манірі , и тому майоръ ані

трохи не подивувавсь ні ёго таемничимъ півсловамъ,

ні дивному прощанню . Иволгинь завсігди приво

зивъ ëму який-небудь секретъ и відъізжавъ, давши

зміркувати , що у него въ запасі багато ще друу

гихъ секретівѣ.

Скінчивъ майорѣ молитву й підійшовъ до о

твореного вікна, щоби зачинити его на-нiчь . Мiся

цеве світло обливало весь двiръ . Мурава відъ роси

трохи посивіла, а въ її сивизні де-не-де блищали

срібні, ледве добачні искри. Тінь відъ будинківъ

здавалася на ній чорною, и тамъ чорнійшою, чимъ

яснійше сняли противъ місяця білі стіни противного

дімка . Біля дімка, въ мохнатімъ, обвитімъ зеленню

плоті , виднівся перелазъ . Знакома майору кладочка

у перелаза здавалась зъ-далеку світлимъ пятномъ

въ тіні . Наразъ щось біле мигнуло по тій стороні,

въ саду.... То були білі жіночі рукави . На перелазъ

піднялась дівчина въ вінку зъ цвітівъ . Гарна, увінчана

постать її вказалась въ оддаленню головними своїми

линиями, а черти лица и подробностi убранства гу

бились въ загальнихъ массахъ, обрисованихъ впа

даючимъ зъ-боку місяцевимъ світломъ. Оть вона

переступила на кладочку . мигнула біла полоса

звичайно мережаноі на-показъполи .... Нічня нимфа

обернулась назадъ, и голосний поцілунокъ розлягся

въ тишині. Зъ легкостю молодості вискочила вона

зь саду на двірѣ, а въ саду мигнула високаму

жеська постать въ соломянімъ брилі* ) й счезла за

деревами ...

Щось дивно вдарило майора въ серце, коли

жіноча постать просунулась, мовъ тінь, підъ під

Дашше дімка, въ которiмъ жила ёго сестра зь доч

кою . По-неволі згадавъ вінъ загадкові слова й гри

маси Иволгина .

(Дальше буде ) .

капелюхъ, кресаня .* ) Бриль на Украіні

....

-

ЕТИМОЛОГИЯ И ФОНЕТИКА .

Зъ одъіздомъ Иволгина замовкли пісні въ дісі.

Настала глибока тишина, которою наша южнапри

рода любить переділювати своi многоголосі річн .

|

Етимологична правопись „Слова.“

Приступаю теперъ до правописи „ Слова . Чита

телі „Правди“ може дізнаються, скілько -то брехні

й обману въ сій етимологичній правописи , и що

назва і вичислена едино на обдурюванне галицько

Руськоi публики и для замасковання ледачихъ ці

лей . Я позволю собі одинъ недовгий уступъ изъ

,,Слова“ навести. Въ числі 25-мъ с. р читаемо

слідуючі слова :

Місяць піднявся високо. Майоръ видівъ въ долині,

на дорозі , неясну постать iздца, летівшого на-въ

заводи , чувъ топотъ копить , а навіть и болестний

храпъ ёго коня . Потімъ умовкло все. Майоръ при

перъ до столика докурену люльку и перейшовъ въ

свою спальню , збудивши мимоходомъ розіспану дів

чинку и велівши ій позабирати зъ балкона закуску .

Запершись въ своїй спальні , вінъ ставъ на-въ-ко

лішки й почавъ читати молитви , которихъ навчила

его въ дитинстві мати, и которі засияли въ ёго

серці огненними буквами, коли вінъ опинився на

чужій стороні, середъ небезпеченствъ війни.

молитви здавались ему спасительнимъ всевідверта

ючимъ материнськимъ вставленномъ у Бога, и

привикъ вінъ зъ того часу говорити iхъ не инакше,

якъ на -въ -колішкахъ .

"

Ci

---

„Зачѣмъ перерваны сношенія Ресіи съ Ри

момъ? - Изъ Кіева . (Конецъ ). Паа думаль ,

що коли буде идши мятежъ въ Поьщѣ иксен

дзы будушь его поддерживащи , по Государь

нашb ycuyuumь чаиѣ въ своемъ гсударствѣно

выи права ."

На перший поглядъ все те расно и ніби по

етимологичному. Всі наші етим оги , свідомо, чи

не свідомо, не пишуть инакше. А однакъ въ сихъ

кiлькохъ находиться самихъ більшихъ

блудівъ *) противъ етимологні надъ пятьнадцять .

И такъ :

словахъ

Зъ Тарнополя - II .
.com

Въ слові зачѣмъ два Муди ; повинно бути

якъ : ж, ч, ш, щ,зачимь. По мягкихъ звуках »

після правилъ етимологні є вільно писати ѣ,

тілько и та якъ воно й малоруськімъ язиці

звичайно буває Въ падежа единственного числа

---

*) Саме собою розуміється40 о вимерлихъ старихъфор

махъ и звукахъ якъ sistus, supinum , imperfectum ,

dualis , g , q , и пр . тъ бесіди бути не може. Ми

числимося въ теперішнтею, а не въминувшостею.

Допис.
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після етимологні не пишеться мъ , тілько мь *) .

Въ слові перерваны одинъ блудъ ; мае бути

перервани . Такъ по - части учить етимология,

такъ и виговоръ малоруський наказує **) .

Замість сношенія лутше писати сноше

ния. Близше до етимологні, а й въ духу руського

язика. Правило писати і передъ самогласною

есть тiлько видумкою пізнійшихъ схоластиківъ и

въ старословенськімъ язиці цілкомъ незнане . Такъ

само замість Россін лутше писати России або

но виговору нашого язика Россиѣ. Старословен

ське е въ другімъ падежи именъ женськихъ пе

рейшло у лась на мягке і (ѣ) ; (зрівнай старослов .

и руське ѣ) .

Въ слові Римомъ одинъ блудъ ; мав бути

Римомь.

Въ слові Кіева одинъ блудъ ; має бути Кы

ева. Согласні гортанні суть въ старословенськімъ ,

староруськімъ и нинішнімъ руськімъ язиці звуками

твердими , и по нихъ невільно після етимологиi пи

сати і , тілько ы. Украінці пишуть правильно Киівъ

(у нихъ и = ы ).

Въ слові конецъ одинъ блудъ ; має бути

к о н е ць. Такъ бо етимология , такъ и виговоръ

малоруський наказує .

Въ слові идти два блуди противъ етимологні.

Найпершъ д непотрібне и лишень видумкою мос

ковськихъ ученихъ ; въ старословенськімъ язиці ,

якъ и въ латинськімъ и грецькімъ , есть пень і (зрів.

и- ти , i -re , i- éva :) . Такимъ робомъ , щобъ бути кон

секвентнимъ , наші етимологи повинні-бъ писати

дадти . будти (місто : дати , бути) . При тімъ

Форма идти есть просто беззмисломъ и висміян

немъ науки ; чи -жъ наші и московські етимологи

не знають навіть сëго поединчого правила въ бе

сідахъ славянськихъ , що д або т передъ укінчен

немъ (лутше падежемъ ) виду неозначеного перейти

мусить на с**) . н . пр . вести , брести місто

ведти , бредти и пр . ? Въ польскій бесіді хочь и

хибно , але ще розумно мовиться iść . У насъ въ

рущині правильно и т и .

Въ слові мятежъ одинъ блудъ; повинно бути

мятежь . Нашi етимологи , котрі стілко накрича

* ) Тутъ могли -бь сказати етимологи , що мь есть на

теперъ звукомъ уже неуживанимъ , а тому лутша фо

нетика . Но сі панове нехай міні розтолкують , по якій же

причині вони пишуть нині лишь , мышь , ужь, и пр .?

Чей же такъ, якъ и въ виговорі не ріжниться відъ

мъ, не ріжниться такожъ Шb відъ щъ и ЖЬ відъ

жь. А коли тутъ увзгляднено етимологию , чому-жъ

дая консеквенциі її тамъ не ужито ? - Допис.

**) Въ старословеньскімъ въ першімъ пад. ч. множ. ужи

валися для трёхъ родівъ падежи : и, ы , а . Наші ети

мологи всюди уживають ы , хочъ виговоръ руський

промавляє за самогласною Врешті самъ розумъ

каже дати першенство мужеському родови.- Допис.

*** ) Правило подібне заховуеться и въ грецькому язиці :

ἴστον зам . і тон. Д о п и с .

u.

-

лися по своїхъ граматикахъ , що ж, ч, ш, щ суть

согласними мягкими , придумали собі однако таке

право , що въ именахъ мужеського роду по сихъ

согласнихъ не пишеться ь , але ъ. Правило теб

есть половичне , самовольн беззосновне ; після

етимологиі місця мати не може.

Въ слові Польщѣ одинъ блудъ ; мав бути

Польщи. Такъ учить етимология.

Въ слові ксендзы одинъ блудъ противъ ети

мологиі ; повинно бути ксендзи . Уживана ,Сло

вомъ форма есть Фонетичною.

29
แ

Въ словахъ будутъ и уступить по одному

блудови ; мае бути будуть и уступить. Такъ

учить етимология и виговоръ малоруський . Що

мягчення того въ московській бесіді нема, ніщо див

ного. Мягчення , якъ ть, дь, сь, ць, суть лишъправ

дивимъ Славянамъ властиві ; у иншихъ народівъ

немає. А звісно , Москалі се нация не цілкомъ

славянська, сперва вирабляється...

Въ слові поддерживати одинъ блудъ. Пі

сля етимологиi писати належить поддержевати

або, не увзглядняючи правилъ уподоблення (assimi

latio ) , поддержовати , що й виговоръ малору

ський наказує.

Въ слові нашъ одинъ блудъ ; повинно бути

нашь.

Въ слові своемъ одинъ блудъ ; має бути

своемь.

―――

Замість новыи після горішного лутше пи

сати но вы ѣ.

Такъ отже въ сiмь недовгімъ уступі , виня

тiмъ изъ ., Слова " , скiлько- то блудiвъ противъ ети

мологні , а скілько невiжества й неконсеквенциi!

А однакъ наші „Русскіе" завсігди сю правопись

зовуть етимологичною . Нехай імъ и такъ буде ;

на упіръ . на нерозумъ ліку нема.

Читателі простять , що на сімъ закінчаємъ .

Не стоiть труда, въ се болото дальше лізти . Намъ

звісно , які переміни перебувало .Слово" за сiмъ

літъ Истновання . Самъ началникъ , перебувши

многi мандрівки правописні, се -бь-то етимологичнi,

ОПИНИВСя теперъ на московському говорі . Ну,

спасибі ёму, що станувъ у ціли и намъ показавъ ,

куди ему такъ пильно. Теперь нехай реформув

правопись московську ; до руської ёму теперъ

нема права . На чужині може лутше поведеться ,

бо въ Галичині роля москалівъ въ ділахъ рущини

чей вже безповоротно закінчилась зъ тимъ днемъ ,

коли показалися , XTO вони: Москалі, не Русини.

Остаеться теперь дещо повісти за правопись

Осадцову и Кулішеву та о тімъ за другимъ разомъ.
―

—

Короткий обзіръ

ИСТОРИИ РУСЬКОГО НАРОДА

відь найдавнійшихъ часiвъ ажъ до Богдана Хмельницького .

(Переложено зь великоруського )

www

Одні козаки підносили оружже за святощъпред

ківську. Після введення уніі , гетьманъ Наливайко

виступивъ въ військомъ противъ Поляківъ , побивъ

підъЧигириномъ коронного гетьмана Жолкевського,

тілько -жъ потімъ и его побили и спалили въ Вар
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|шаві*) Въ першихъ двохъ десятьліттяхъ XVII.

віку (р . 1598. до 1622. ) доводивъ козаками Кона

шевичъ - Сагайдашний , що прославивъ себе

здобуттемъ Кафи (р . 1612. ) и походами противъ

невірнихъ . Вінъ скріпивъ и піддвигнувъ козацтво .

Король Сигизмундъ III . (р . 1586. до 1632.) до того

бувь невдовольний симъ гетьманомъ , що відбе

равъ ему урядъ и поставлявъ другихъ гетьманівъ ко

закамъ,щоби зробити міжъ козацтвомъ розділь ;

однакъ Сагайдашний скидавъ своихъ противниківъ

гетьманівъ и допровадивъ Сигизмунда до того , що

вінъ признавъ число самихъ реестровихъ до пять

десять тисячъ , та поводився зъ Сагайдашнимъ не

такъ, якъ зъ підданимъ , а мовъ зъ союзникомъ.

угнетенне народа , заводивъ

Сагайдашний безустанно дійствувавъ для зне

сення уніі, писавъ учені діла въ оборону право

славъя , посилавъ на сеймъ просьби й жалоби

противъ панівъ за

школи , зъ ціллю придбати руській церкві тямучихъ

радітелівъ віри , заложивъ Киiвське Братство и

впросивъ , 1620. р . , проїзжаючого Цареградського

патриарха посвятити на Киівського митрополита

Това и епископівъ на престоли : Луцький, Пере

миський, Холмський , Володимирський, Пинський н

Полоцький , которі довго зіставали незанятi право

славними архиієреями . На сімъ и ограничились

змагання Сагайдашного . Вінъ хотівъ достигнути

привернення правъ руського народа услугами Річі

Посполитій , хотівъ свободи Русі, однакъ не думавъ

о відорванню її , и тому уникавъ кровопролитий .

Смілійше дійствували другі гетьмани після

Сагайдашного . Поляки розложили по Вкраіні вій

сько , щобъ обезсилити козаківъ и черезъ те відо

брати Южній - Русі надію на відрожение . Козаки

вибили й повигонили жовнірівъ, а въ 1628. р . , підъ

началствомъ гетьмана Тараса , побили підъПере

яславомъ коронного гетьмана
Конецьпольского.

Тарасъ зговоривъ зъ нимъ мирні условья и, довi

ряючи слову головного довідці, рішився їхати до

Варшави для наконечного договора, которий мавъ

на -завсігда обезпечити права руського народа .

Коли-жъ вінъ прибувь до столиці зъ чотирома

старшинами , іхъ вкинули въ вязницю , а потімъ

стратили (р . 1629-о) .

При виборі Владислава IV. (р . 1632. до 1648.)

гетьманъ козацький Иванъ Петрижицький

(р . 1631. до 1632.) вставлявся за привернен

немъ правъ Южноі - Русі ; король давъ нову кон

ституцию , однакъ шляхта й ксёндзи не хотіли й

знати ii . Тимчасомъ Поляки вибудували на березі

Дніпра , надъ порогами , кріпость Кодакъ , щоби

здержувати руський народъ відъ утікання на Запо

рожже. Се було причиною нового бунта : гетьманъ

Сулима збуривъ Кодакъ ** ), однакъ ёго піймали й

четвертовали. Кріпость відбудовано.

Въ 1637. р . козаки вибрали гетьманомъ Па

влюка Баюна або Полуруса , сина хрещеного

Турка , и виступили збройною силою противъ По

*) P. 1597. „Літоп . самовидця" , 3. „Ист. о през. бр.“

4 ) Р. 1635. въ Липцю инженіромъ Бопланомъ збудований ,

а въ Серпню вже гетьманомъ Сулимою до землі збу

рений . Сулима бувъ кошовимъ гетьманомъ р . 1633 .

до 1635 .

Видаватель и редакторъ : Лонгинъ Лукашевичъ.

-

ляківъ ; однакъ побиті підъ Кумейками , вони по

тімъ підъ Боровицею зробили понижаючу для себе

угоду, по которiй козаки зъобовязались , що буде

іхъ тілько пять тисячъ , що не будуть ходити на

виправи безъ відома головного довідці польскихъ

військъ , и що матимуть старшину поставлену

правительствомъ . Самъ Павлюкъ , спустившись на

слово руського вельможи Кисіля , вийшовъ зъ та

ора, однакъ , противъ даного слова , ёго піймали

и завезли зъ кількома старшинами до Варшави ,

де й стратили великими муками * ).

Въ 1638. р . нове тридцять - тисячне козацьке

військо виступило до бою підъ довiдствомъОстря

ниці й Гуні. Два місяці лавировали козаки про

тивъ польского війська на лівій стороні Дніпра ,

побили відділъ Поляківъ надъ Голтвою , потімъ, на

оборотъ , дізнали кількохъ неудачъ , після которихъ

Остряниця втікъ до держави Московської , а Гуня

видержувавъ кілька місяцівъ осаду при устю ріки

Стариці , однакъ вконець козаки , не дістаючи по

мочi и зъ браку живності , мусіли піддатися и на

Масловiмъ - Броді зговорили условья, которі зни

щили козацьку силу, вироблену Сагайдашнимъ.

-

Козаки позбавлені були на-завсігди права виби

рати старшину ; підъ смертною карою заборонено

було імъ плавати по морю и виходити на Запо

рожже ; iхъ чайки , чи-то байдаки , були позабирані

и попалені, артиллерия відобрана ; гетьмана імъ не

тілько не позволили вибирати , а навіть и не нада

вали ; замість гетьмана дали імъ польского пана

яко коммисаря . Генеральними старшинами , полков

никами й сотниками поставлені були шляхтичі ,

або хочъ и Русини , та такі , которі приклонні були

польскій политиці. Сі началники дістали надъ ко

заками, іхъ землями и маєтками таку саму неогра

ничену силу , яку мали старости въ короннихъ до

брахъ. Честь и житте козаківъ зависіли зовсімъ

вiдь волі началниківъ ; за найменшу непослушность

iхъ карали смертю. Козаки робили на нихъ пан

щину, на нихъ наложили повинності й побори ,

такъ що незабаромъ и межи ними постали навіть

и „ дудки“ и „поемщини“ . Цілий народъ южно

руський підпавъ піметі торжествуючихъ побіди

телiвъ. Поляки , по оповіданню руськихъ літопи

сей , допускались нечуваного варварства .|

*) Битва підъ Кумейками 16. Грудня р . 1637. Кумейки
село біля Корсуня . Боровиця понизше Черкасівъ .

недалеко Чигирина, надъ Дніпромъ. Павлюкові живому

здерли шкуру зъ голови и набили гречаною половою ;

иншимъ старшинамъ утяли голови й розіслали по

украінськихъ городахъ на пострахъ . Ніжині , Умані,

Батурині були виставлені голови старшинъ , а геть

манська въ Чигирині на паляхъ ; потімъ ихъ публично

спалили підчасъ ярмарку .

Литературні и библиографичні

ВІСТІ И ЗАМІТКИ. .

Кошшомъ руськихъ академиківъ Львівськихъ вийде симн

днями цінна трагедия Єремії Галки (Николая И. Косшома

рова) „Переяславська ніг “ въ вірнімъ передруку зь укра

інського новородника„Chinv“ (за р. 1841) . Чистий дохідь при

значений на цілі литературні. Дістати буде можна въ ре

дакциі нашій ціною по 20 кр.

Зъ друкарні Ставропигийськоі.
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на півъ року зр . 1 .
-.

ДУМКА.

И я въ неволі, на чужині ,

А може буду и въ тюрмі !

Чи то -жъ-то тамъ я и загину,

Чи справді вже кінець міні ?

Чи вже-жъ оттутъ, на сімъ болоті ,

Моі кістки поляжуть спать?

Чи вже-жъ ніхто изъ мого роду

Мене не прийде споминать ?

Чи справді тутъ мене въ могилу

Чужиі люде загребуть ?

Чи справді більшъ на Украіну

Міні вже глянуть не дадуть ?

Здається, ні ! Ще я діждуся

Другоі , кращої пори ,

На Украіну зновъ вернуся

При світі новоі зорі .

―――

Полтавець .

МАЙОРЪ.

Повісщь П. О. Куліша .

(Переложено зъ великоруського) .

――――

Глава V.

Слідуючий день бувъ неділя. Майоръ въ

неділю не пивъ чаю ажъ прийшовши зъ Служби

Божоі. Після Служби -Божої вінъ пивъ чай у-купі

зъ сестрою й небогою , котору такимъ способомъ

приучувавъ до висшого побиту. Въ неділю вінъ

звичайно іздивъ зъ нею въ близеньку відъ хутора

церкву. Стоячи зъ нею рядомъ и оказуючи ій всяку

вважливость прилюдно , вінъ симъ самимъ мовъ би

підносивъ її въ висший станъ и дававъ ій право

вийти за-мужъ въ „благородну семью. Сестрама

йора була сёму дуже рада; небога була рада тежъ,

тілько - жъ привикаючи до нового побиту зъ одн

надцятого року, вона ніякъ не могла до него при

викнути. й дуже подобались убори, которими да

ривъ її багатий вуйко, та показатися въ нихъ лю

дямъ було для неі дуже прикро. Вона суятилася въ

церкві и притомностю селянь, которi завидовали

щастю простодушно, и притомностю панночокъ и

пань , которі прослідували їі насмішливими погля

P. I.

зъ

дами. Вуйко, будучи старимъ безженникомъ и са

мотнімъ домосидомъ, не мігъ придбати ій знакомствъ ,

которі освоїли би її зъ дворянськимъ товариствомъ .

Вона по - неволі ограничувалась знакомствами

такими особистостями , которихъ вся відзнака пе

редъ козачками була въ тімъ , що вони скинули

цвітні вінки за-для якоїсь дивної причіски зъ уз

ломъ на заді , а шиті мережками рукави за-для пер

калёвого , смішно надутого плаття . Сi небожата,

попівські и чиновницькі дочки -хуторянки , горну

лись до неі , мимовольно принаджені іі багатствомъ,

и, може бути, любили її за щедроту , зъ якою вона

даровувала імъ дещо зъ вприкрившихся ій річей

своїхъ , а проте втягнути її въ своє житте не мо

гли: житте іхъ було надто вбоге й безцвітне .

|

До нихъ приiзжали й приходили такъ -звані

„судові паничі, “ народъ дуже охочий до закусочокъ,

побужаючихъ жажду, и до заспокоєння сеі- къ чимсь

покріпляючимъ . Відділившись одъ низшого сіль

ского стану, ся класса людей утратила простоту

життя и прироженость интересівъ , обернула своi

душевні сили до интересівъ штучнихъ , чиновнихъ

и канцелярськихъ, усвоіла собі язикъ , вироблений

зъ народнëго язика Киівськими академистами и змі

шаний потімъ зъ городськимъ наріччемъ Москов

ськимъ для всероссийського оФФИЦИяльного ужитку.

Сі люде втеряли чутте для живописності оборо

тівъ, для стереотипнихъ формъ річн, которимипе

ресипав свою бесіду нашь простий народъ, и збiд

нівши природніми дарами ума й серця , ввели

уживаннє на-півъ солдатські , на-півъ купецькіфра

зи й маніри , такъ -само чужі народнёму прироже

ному смакові , якъ и далекі відъ витворної просто

ти висшого образованого товариства.

|

въ

Не здаючи собі рахунку, чому сі панове їй

не подобались, майорова небога уникала стрінутись

зъ ними у своїхъ товаришокъ , а посліднімъ часомъ

таки вже ні у кого не бувала й вела безъ-мала

таке-жъ саме самотне життє , якъ и її вуйко.

Майоръ бачивъ , що діло йде не-гараздъ, але

якъ зарадити горю , не знавъ и лишивъ матері про
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вадити свою дочку, якъ зъуміє. Вінъ уважавъ, що

ёго небога дичіє більше й більше , що вона заки

нула вузькі станки своїхъ моднихъ суконь и но

сить самi тiлько юбки ) зъ нихъ, надіваючи зъ

верху кафтаникъ безъ рукавівъ власного виробу й

виставляючи на - показъ вишиті прегарними мереж

ками білі рукави сорочки . Разівъ зъ-два вінъпосва

ривъ іі ; разівъ зъ-два вона , догожуючи ёму, при

вернула назадъ такъ -званий нею панський стрій;

але потімъ зновъ вдавалась въ свої хуторські за

баги , и коли вінъ одного разу кинув наневдо

вольнимъ поглядомъ , вона кинулась до него

шию зъ свавольностю пещено дитини , а потімъ

повернулась передъ зеркаломъ , уперши руки въ

тонкий прирожений свій станъ, и сказала :

29Чимъ же сей стрій гірший вашого панського?

Мене дусить вашъ станокъ , мовъ би я зашита въ

наволоку ; въ німъ не можна повернутись свободно

не можна піднести до гори руку. А оттакъ міні лег

ко дихати , я можу дістати ягодъ зъ найвисшой виші

а свіжий вінокъ дав голові прохолоду на сонці . И

що-то за нерозумъ що -року зміняти крій ! Цуръ

імъ , симъ модамъ ! Не хочу бути панночкою! оста

нусь козачкою !“

на

Майоръ назвавъ небогу дуренькою , котора не

понимає свого щастя . Мати потвердила его слова

й грозила спалити всі її мережки на рукави. Але

обов , и братъ и сестра, задивились на упряму ху

торянку й признали въ душі, що нічого красшого

й видумати не можна для цвітучої молодості , якъ

бiлi ряски вишитихъ рукавівъ , прозрочуючихся на

молодімъ тілі , и свiжi цвiти , надъ свіжимъ, безжур

нимъ чоломъ и граючими щастємъ очима.

--

-

Майорова небога - Парася , якъ називала її

мати, а Параскевия Федорівна, якъ величавъ ii ма

йоръ - була гарненька дівчина . Сусідні козаки и iхъ

жінки находили неповнаною й говорили , щота

коі дівчини давно вже не видано на хуторахъ ; але

матн не допускала сихъ говорівъ до слуха дочки

инстинктомъ розважливостi и все перечила лишнімъ

похваламъ , щоби не завидували люде й не вчинили

дочці лихазлими язиками. Знала однакожъ вона ціну

своій Парасі , знала , що не можна на неі подиви

тись и не задивитись . Тимъ -то всякий разъ , якъ

відпускала її въ церкву, потай встромляла їй въ

подолокъ або полу проторгъ , се-бъ-то голку безъ

ушка. Робилось се для того , щоби лихі люде не

врекли іі цвітучої вроди , и щобъ кождий завистли

вий язикъ невидимою силою вколовся скритимъ въ

її одежі заговоренимъ проторгомъ , а робилося по

тай для того , щоби дочка не сталась зарозумілою

на свою красу и, дивлячись надто високо, не про

* ) Юбка спідниця .

гледіла свого щастя Але ніхто лучше самоi Па

Расi не знавъ ціни іі каримъ очамъ, которі , додамъ,

виражали не тілько те , що було , а й те , що не

було у неї въ душі ; ніхто не знавъ лучше Парасі,

на-сколько всі прості хуторянки й другi одвідниці

iхъ парафияльноi церкви низше не стояли по красоті

лиця й складності тіла. При всімъ тімъ у неі стіль

ко було вроженої скромності , що вона мовъ би

встидалась одзнакъ своихъ и, будучи живою й го

віркою зъ домашніми, дуже була скупа на слова и

навіть на погляди зъ чужими. І мовчазность, не

сміливость и відсуненне відъ кружківъ молодіжн

одной зъ нею класси , се-бъ-то відъ такъ - званихъ

полупанковихъ , були причиною , що їїо і прославили

гордою багачкою , котора мірить увійти въ висшій

кругъ уездного товариства и виглядає жениха зъ

багатихъ поміщиківъ .

Сей поглядъ поповенъ и панночокъ чиновного

стану поділяли й самі козачки , зъ которими вона

обходилась по -дружнему , якъ зъ рівними , а котор

поглядали на неі, мовъ на принцессу , завидували

iй простодушно и разомъ гордились нею, мовъ би

вона належала до іхъ роду и підносила іхъ годность

своєю вродою . По загальній іхъ думці ледве мігъ

найтися въ цілій околиці навіть и зъ поміщиківъ

женихъ, зовсiмъ годний майорово Парасі, як зви

чайно її називали . Але въ очахъ молодихъ поміщи

ківъ наслідство , маюче припасти Парасі , значило

зовсімъ не такъ багато, якъ въ очахъ дрібної бра

тиі , тихъ-то судовихъ паничівъ , малопанківъ , iхъ

родичокъ и простихъ козачокъ ; здорова хуторська

краса її була не въ ихъ смаку , а до того їй недо

ставало того , що називається въ дівиці образова

ностю. Вона зъ роду не бувала въ „порядочнімъ“

товаристві и уміла читати одні молитви .

,

4

Дядько -майоръ , принявши до себе сирітку,пе

редавъ ій всю свою образованость , котора скла

далася зъ читання молитвослова й зъ уміння напи

сати яко - тако листъ . Передъ вступленнемъ въ

службу вінъ набравъ бувь деякоi вправи въ кали

графичній штуці, підъ проводомъ дяка , що живъ

въ такъ- званій братській хаті , при церкві ; але

служба зовсім не сприяла науковому его образо

ванню . У него було надто багато клопоту про свою

команду й надто багато кривавої роботи въ полі.

Се бувъ одинъ зъ тихъ характерівъ , которі підъ

покривомъ поверхнëi флегми, або того, що въ У

краінцяхъ називають флегмою , скривавъ спосібность

До невгомонної діятельності . У нихъ нема середи

ни : се або ясно палаюча поломінь , або ледве ми

готячий искрою попiль. Той майоръ, которого ми

знаємо , такъ-само мало похожий бувъ на майора

въ службі, якъ потахаючий попілъ на живий огонь,

а проте не -менше бувъ вінъ чоловікъ все тоі-къ
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- церкви , званій бабинцемъ*) . А порядокъ природи

йшовъ тимчасомъ своимъ ходомъ , и майоръ частійшъ

прежнего находивъ способность сказати , що ёму

,не довго коротати на світі. Сі слова болестно

проникали въ серце сестри , котора, утративши

мужа , всю любовъ женської душі свові перенесла

на брата.

Зъ другої сторони її клопотала чимъ-разъ

більше будучность її дочки. Коли -бъ вони оста

лись въ прежнему побиті , що о німъ співається

въ пісні :

гарячоі натури . Побужений родовою енергиею духа,

не освіченого наукою вінъ положивъ на службі

здоровье, молодость и проливъ лучшу часть гаря

чої козацької крові, не розбераючи , для кого й для

чого зроблені сі великі офіри ; а потімъ , утомлений

и никлий, вернувся на родину зъ тимъ самимъ ли

тературнимъ образованнѣмъ , яке дала ёму въ ди

тинстві ёго бідна , змарнівша духомъ родина . Тимъ

То й небога ëго , Парася , скористала вiдь него

надто мало . Въ першій порі у майора кілька ра

зівъ блиснула мисль постарати для неі наставницю ,

але коли вінъ перевівъ сю думку зъ абстракций

ного мира въ миръ хуторської своєі дійстності, то

перелякався власної видумки за себе й за свою

сестру, котора добровольно зробилась его слугою ,

але котору вінъ не бажавъ бачити слугою намно

женщини . Уладити инакше діла въ его побиті вінъ

не вмівъ та й таки не хотівъ . И отъ , майорова

небога , обсипана ласками й щедротами вислуженого

вуйка, росла та й росла , ажъ зъ хуторської босо

ножки зробилась роскошною сільскою красавицею .

Вона привчилась до одностайнихъ привичокъ дядька ;

вона вміла заняти ёго й приподобатись ëму по

своєму ; вона заводила власними руками зільники

підъ ёго вікнами, здіймала для него въ більші свя

та ордери й впять вішала потімъ середъ свіжихъ

цвітівъ підъ образами. Майорова сестра, маючи зъ

чого наймати дворовихъ робітниківъ и завівши при

хуторі по козацькому обичаю підсусідківъ , вела

господарство на диво всімъ околнчнімъ козакамъ и

була дуже вдоволена своимъ побитомъ . Коли-бъ❘бувь найгоднiйшимъ зъ найгоднiйшихъ женихівъ.

Майорова сестра гляділа висше , але въ висшій

верстві , по - надъ пахарськимъ вольнимъ станомъ,

вона не находила молодого чоловіка , которого iii

мило було- бъ втягнути въ свою семью . Сі паничі ,

iздячi зь чиновницькими кокардами на обиватель

скихъ трійкахь , сi малоземельні дворянчики , купу

ючі коней на однімъ ярмарку, щоб продати на

другімъ , всі сі носителі вузькихъ панталонівъ, на

тягненихъ штруплями , всі сі курці незноснихъ

папиросівъ и проповідники якихсь - то незрозумі

лихъ законівъ и дуже незрозумілихъ прослідований

тяжко ій не подобались, при всімъ її поважанню

для благородного стану, поважанню , которе впо

івъ ій своєю особистостю майоръ.

такъ протягнути іхъ суттє на безконечні роки , TO

не багато найшлось би може на землі кутківъ ща

сливiйшихъ хутора Майорівщини. Але доля вічно

перетворюв розмаітимъ ладомъ историю життя

людського й представляє оповідачеві невичерпаній

материяли для описання .

|

Майоръ послідніми часами почавъ ставати ще

більше мовчазнимъ и задумчивимъ , ніжъ перше.

Гледючи на него й догадуючись , що въ тімъ всть,

сестра боліла серцемъ и горювала за него тимъ

сильнійшъ , що всі її розпитування були даремні , и

що вона не могла въ тімъ ділі ужити народнёі ме

дицини, вбогої ліками , та за те повної віри въ іхъ

силу . Все, що вона могла робити, були часто по

даванi священникові въ часі Служби - Божої офіри

на часточку. Майоръ , буваючи въ церкві пра

вильно що-неділі , не знавъ , що его имя помина

ється кождого разу въ тихій молитві священника,

въ тую урочисту й таємничу хвилю відправи, коли

зачиняються царські врата; та сестра ёго тихо вто

рувала серцемъ молитві священника въ олтарі, ко

тору вона вважала більше сильною , ніжъ свою

грішну й смиренну молитву въ подальшій часті

ת

Чи се тая вдова живе ,

Що на ріжку хата ?

Хорошую дочку маб ,

Сама не багата

-

-

тогді ій нічого було-бъ роздумувати о своїхъ се

мейнихъ ділахъ : вони уладились би прироженимъ

порядкомъ , о которімъ співається въ тій самій

пісні :

Ходить козакъ по улиці

Нічимъ замутиться .

Ой одчини, стара нене ,

Дай води напиться ;

Хорошую дочку мавшъ

Дозволь подивиться.

――

Симъ способомъ уладилось би знакомство, а потімъ

и сватанне , після которого клопоти родичівъ за

кінчаються , и все здаеться на волю Божу. Але-жъ

Въ ЇЇ Теперішнімъ , сказати-бь, облагороженiмъ по

биті простий козакъ нене поваживсь би втиснутись

въ її дімъ зъ своимъ жениханнемъ , хочъ би вінъ

До ёго повороту зъ служби , вона въ своимъ

погляді на рiчи, була кріпка демократка. Довідав

шись, що брать, въ чині майора, закладає на бать

•) Народній звичай установивъ у насъ , щоби замужні

жінки стояли въ церкві осібно въ бабинці . Дівча

та-жъ и діти стають на виду, на -переді всіхъ. Вмі

шання панського стану зміняв сей порядокъ, ставля

ючи на-переді юрбу инвозвичайного народа різного

пола й віку.

-
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ківській землі хуторъ Майорівщину, вона, въ одда

леній своїй закутині, удавала, буцімъ нічого о німъ

не знає . Вона боялась чиновного брата; дарма, що се

бувъ той самий братъ ,, которому вона колись-то

вивела на прощанне козацького коня й облила стре

мя ёго гарячими слезами. На вговорювання прияте

лёкъ-сусідокъ, щоби вона до него поехала, або відо

звалася, вона одвічала народнёю пословицею : „Якъ

надівъ Московську сумку , то взявъ и Московську

думку.“ Майоръ , уладивши на-скорі для себе пер

шай притулокъ зъ перенесенихъ на нове містце

батьківськихъ хатъ , самъ одшукавъ її и , безъ сло

веснихъ запевнений , вивівъ її зъ упереження ; а

проте его предкладанню переїхати до него на хо

зяйство зъ неограниченими правами вона таки дов

го відказувала ; довго важилась безпомічна вдова

продати наслідство по мужу й переїхати нажит

тв до багатого брата. За те потімъ вінъ стався

для неi взоромъ людей „благородного стану." Hi

чого подібного ёму вона , на вузькімъ горизонті

своїхъ постережений, не бачила ; коли-жъ и допу

скала, що есть такі люде може въ иншихъ недо

ступнихъ для неі кругахъ , то дуже добре пони

мала , що сі круги не стикаються и стикатися не

можуть зъ її кругомъ. Такимъ способомъ дочка її

находилась , якъ вона се ясно бачила, въ тімъ по

ложенню , которе виражається народнёю послови

„Одъ одного берега одставъ, а до другого не

доставъ“ , або инакше : „Стала наша Матрона , ні

пава, ні ворона" . Сі слова, обидні для материнського

чувства, по -неволі лізли їй въ голову, и журилась

Вона въ своїй висшій долі далеко бiльше , нiжъ

перше бувало въ низшій.

цею :
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Одна Парася , щаслива своєю молодостю, не

знала ще горя. Насупротивъ, одъ якогось часу вона

стала незвичайно веселою и майже вітренною . Въ

увесь часъ , якъ вона сиділа за роботою ,

била вона вишивати гарні рушники й мережити

пісні
червоною заполоччю рукави до сорочокъ ,

її не вмовкали ; въ увесь часъ , якъ вона поралась

въ саду , або робила въ зiльникахъ підь вікнами , го

лосъ її чути було по всему хутору. Мати впива

лась її музикою, якъ упиваємось мн , люде цивили

зовані и по-частійшъ заперті въ чотирëхъстінахъ ,

свіжимъ оддихомъ сільскої весни , якъ упиваємось

ми , люде иншого виховання, думками й думами,

нашихъ поетівъ . Се була для неі, темноi хуторянки,

жива словесность, въ которій виражалось поетич

нимъ язикомъ усе життя людське й уся видима

природа.
ій

То споминка минувшого прочувалась

въ пісняхъ дочки , то їй здавалось , що дочка про

рочить и на-передъ виявляє будучу долю свою. Не

можна всёго того й переказати , що перечував ма

теринське серце, повне любого фантазийного жит

тя , то параллельно йдучого зъ вікомъ дітей , то за

бігаючого далеко на-передъ; коли-жъ вамъ лучить

ся постерегти скриту слёзу въ очахъ розфантазо

ваноi матерi, то відверніть въ -сторону свій поглядь ,

не профануйте се свято слёзи свою цікавостю ,

а навiть участвмъ .

-

·

Цілий день співала своі безконечні , невичер

пані пісні Парася, наповняючи життемъ и поезнаю

хуторъ зъ прозаічнимъ прозвищемъ ; та мало було

Для неi дня; вона вечеромъ виходила на такъ-звану

въ

не ,

улицю *), которой не було въ хуторі, але засту

палась полянкою середъ ліса . Тамъ збірались дів

чата майоровихъ підсусідківъ и поблизькихъ хутор

ськихъ козаківъ и виспівували веснянні, літні и осін

ні пісні , неначе якісь офірниці язичницькихъ часівъ.

Все те усвоіла собі Парася зъ дитинячого віку й

зовсімъ не була межи ровесницями посліднею въ

пісняхъ , будучи першою по уборахъ и по своему

побиту . Майоръ не знавъ , абоне хотівъ знати объ

сихъ вечерніхъ прогулькахъ небоги, незгоднихъ зъ

звичайними поняттями о благородстві . Що тичится

матері , то хочъ вона й посвятила дочку свою

висший станъ и перва віддавала ій всяке поважан

а проте таки не могла заборонити їй невин

нихъ простонароднiхъ забавъ, чи-то не виділа відъ

нихъ ніякої шкоди , чи може не хотіла виступитн

противъ роскошей , которихъ и сама колись- то за

коштувала зъ незамученого нічимъ жерела. Такимъ

способомъ Парася була хуторянкою въ повнімъ

змислі сёго слова, провадила веселе й щасливежит

те на свій ладъ , а о своїй будучності ніколи й не

думала . Молодость и свобода дітства здавались ін

чимсь безконечнимъ и не підпускали до неі ніякихъ

мрачнихъ думокъ. Одно тілько її смутило - за

думчивость дядька , котору мати объясняла ій по

своєму, и зовсімъ не помилялась; але Парася вміла

молитись такъ- само гарячо, якъ и її мати, а моля

чись вірила всею душею, що Богъ чує її молитву,

и віра іі спасала її душу відъ упадку .

(Дальше буде ).

* ) Улиця, окрімъ звичайного свого вначення , значить

ще вечірні сходини молодіжи.
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НАРОДНЯ ФИЛОСОФИЯ

списана по народнімъ пословицямъ и приповідкамъ

Евгениемъ Згарськимъ.

I.

Богъ . Світь . Bipa . Молитовъ .

--

Перша мисль , якою чоловікъ відродовується

по -міжъ всіми иншими створами, есть мисль о Бозі .

Богъ, религия,обичайность становлять истоту чо

ловіка. Які поняття о Бозі , о религий , объ обичай

ності утворилися въ теченню віківъ на полю науки ,

звістно всімъ ученимъ людямъ. Цікава річъ отже,

що въ тихихъ загородахъ та хуторахъ своихъ о

повисшихъ поняттяхъ думае нашъ простий непись

менний, неучений народъ .

Мало хто зъ ученихъ звернувъ досі бачность

свою на приповідки й пословиці наші народні . Най

шлися деякі збирателi iхь , чимъ и відкрили свiч

нимъ нашимъ велике сокровище народнëго духа.

Такимъ головнимъ збирателемъ бувъ Номисъ:ёго

книжка наша правда . Слухайте , учені , и свіч

теся на простому розуму нашого люда.

„Нема въ світі надъ Бога.“ Богъ а світъ

не стікаються въ одно понятте. Хто Богъ, а хто

світъ ? Богъ то истота , въ которій одно: воля й

сила. „Божа воля , Божа й сила ;“ „вольно

Богу що хотіти , то чинити ;“ „у Бога все

готово“. Такъ воля й сила въ -одному суть край

ні знамена Божоi истоти . О такімъ Бозі учить свята

,
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церковъ; такий Богъ есть християнськимъ Богомъ.

Всемогуча Божая сила есть всемогучою Божою во

лею . Дотікаючи річей и истотъ по ихній яві, розумъ

чоловіка спізнає сили. На тихъ силахъ полягае

суттє всіхъ річей , сутте й життє всіхъ истотъ .

Сили самі въ собі не суть причиною крайнёю всёго

суття й життя , бо не суть истотою , а власностю

истоти . Воля есть признакою истоти. Безъ волі

нема истоти , а всі річи суть тілько явленнями , ви

пливаючими зъ волі истотъ .

He У всіхъ истотъ стікаються волн а сила .

Зъ-відсіля й доконалость iхъ не однака : силою й

волею образується кожда истота. Богъ що-най

докональша , найвисша истота; бо „що ёго воля,

то й сила.“

„Безъ Божої волі й волосъ зъ г о л о в и

не спаде “ . Тому -то й ціла премудрость , що чо

зовікъ у всёму зависимий одъ Бога , бо „безъ Бо

га ні до порога“. Нічимъ розумъ чоловіка протн

Божої волі : „якъ Богъ не схоче, то хочъ би

десять голівъ мавъ , нічого не зробишъ .“

Не зволить Богъ, такъ марний всякий трудъ чоло

віка : „не родить ріля , але Божа воля“ . Не

сліпий падонько веде чоловікомъ : „якъ Божа во

ля, то вирнешъ зъ моря“ .

Розумъ чоловіка ніякъ не въ силі достигти

Божої волі , бо „хто -жъ въ світі знає , що

Богъ гадає ?“ Навіть тогді , якъ чоловікові щось

не по ёго захотіннямъ видиться, свята Божа воля,

а „намъ Бога не вчити, якъ хлібъ родити“;

„Богъ знає, що робить“. Тожъ и Божихъ цілей

слабий розумъ чоловіка достерегти не може: „Богъ

усе дае, якъ самъ знае“.

Окрімъ всемогучої волі й сили въ Божій и

стоті, есть вона всевідуча . „Одъ Бога нігде не

сховаешся, бо ёго око и на воді, и на землі,

н підъ землею". Богъ вічний . Ні просторонню ,

ні часомъ не змежена Божа истота. У Бога ні ми

вулості, ні теперішності, ні будучності . Все живе,

все одно передъ ёго святою віжею. „Богъ все ба

чить, та не скаже“.

БОЛЯ

Всемогуча Божа воля й сила не пригнобляв

ні волі, ні силъ всіхъ безчисленнихъ истотъ . Богъ

всть самъ въ собі найдокональшою свободою : ёго

ёго й законъ. Истоті-чоловікові давъ Богъ

розумъ, щоби закономъ достигавъ свободи. У спо

лученню закона зъ волею чоловіка полягає ціла ёго

свобода. Богъ, доконала свобода , не всть творець

неволі : давъ кождій истоті сукромую волю , щоби

здужала въ свободі.

-

«
На Бога складайся , розуму -жъ тримай

ся. Давъ Богъ розумъ , давъ волю , давъ сили и

стоті чоловіка , та не у мертве, а на діло . Не по

дасть Богъ нічого, якъ самъ чоловікъ не потру

диться . На Бога надійся , а

шай :" „Бога взивай , а руки прикладай“ .

Навіть одъ біди , одъ напасті, одъ нещастя давъ

Бегъ чоловікові розумъ : „Богу молись, а самъ

стережись“ .

самъ не пло41

Що Божа воля, те й Божий законъ; такъ нема

въ Бозі ніякого беззаконня. Ёго свята воля святимъ

ёго закономъ . Въ тімъ зъединенню волі й закона

найвисше добро въ Бозі. Давъ Богъ чоловiковi ро

эумъ , щоби спізнававъ найвисше добро: ёго волю,

законъ его святий. „Усе Боже , тілько гріхи

наші.“ Слаба чоловіча натура . Обманюють змисли

розумъ кождої людини , що въ толоці безчислен

нихъ явлений не спізнає справдешней истоти. Тожъ и

запаливъ Господь святий огонь въ чоловiці,запаливъ

любовъ въ его серцю . „Одъ серця до Бога на

впростець дорога, “ бо „відъ серця до неба

шляха намъ не треба“. Не самимъ тілько розу

момъ , а серцемъ , любовію чоловікъ стоїть въ звязі

зъ Богомъ. „Богъ батько , ми ёго діти“ .

Найвисшимъ добромъ чоловіка , якъ живе ПО

Волі й закону Божому. Всяке зло походить одъ

спроневірення, зачимъ підпадає чоловікъ розмаітимъ

несчастямъ. Тимъ- то вся біда есть карою для чо

ловіка. Не дознавъ чоловікъ злого, не спізнає й сво

го добра : „карою учиться розуму“ . „Кого

Богъ любить, того й карае“ . Всіляко бу

BaG въ життю чоловіка. Прискипаеться иноді

тяжка хуртовина , то й мине : По зли-дняхъ на

стає погода. „ Кого Богъ засмутить, того й

потішить“ . Здаючись на Бога у всёму, чоловікъ

що-найбільшої дізнає моральной помочи въ біді та

й клопотахъ. „Богъ дасть нуждочку, Богъ

Дасть , що й оздоровить. " Нема біди вічної на

світі , бо ,каравши Богъ та й змилуеться ".

Терпіння злегчають совість чоловіка : Богъ по

корить, Богъ и простить“.

Буває , чоловікъ на-разі не спізнає въ тімъ

ніякого добра, що ëму наповидно доскулило. Часто

нарікає на те , що послі на добро ёго звело ; ажъ

спізнає : що Богъ дає , то все идъ лучшому. „Що

Богъ ні робить , то все на лучше; „6 „ о

Богъ дасть, то не напасть“.

Всіляко повиджується такъ чоловікові , якъ и

всімъ людямъ. Не одного забагають люде, чого не

дождуть и не докараскаються иноді; бо „не все-жъ

Богъ дарує , про що людъ міркув .“ Не може

чоловікъ завсігди ясно понимати, яке властиво его

приділенне , на що промагають сили , чимъ себе

ущасливить. Та „бачить Богъ 3ъ неба , що

кому треба .

.

ܗ

Нема людини , щоби не наділивъ іі Господь

якою-такою способностію идъ життю . Давъ голо

ву, давъ руки, давъ ноги, давъ пять змислівъ, бе

сіду ; тожъ и виправивъ въ світъ спосібного. „Кого

Богъ сотворить, того не уморить“. Подасть

Богъ не одному кусокъ хліба й въ крайній біді.

„Да въ Богъ ротокъ, дасть и кусокъ."

|

Нема у Бога ні багатихъ , ні вбогихъ , ні па

нівъ, ні хлопівъ — а всі собі рівні. „Що вбогий,

що багатий, у Бога все рівно. “ Такъ зарівно

лихо доскулить убогому, якъ и багатому.

Есть межи людьми всіляка доля , всіляке по

житте. Той багачъ зъ - роду, а того сповили въ

торбі родичи. Не однако розвелося по-міжъ людьми

имінне, не однакими талантами наділявГосподь по

одинокихъ. А вжежъ одъ самихъ людей залежить,

щоби звйшні дари свої не лише въ свій питомен

ний хосенъ , а й въ пільгу ближніхъ спотребляли .

Убогий найде заробокъ у багатого , невіжий науку

й пораду у свічного , слабий охорону у сильного,

Ціла громада людей поживае въ мирі й добру тимъ.

що другъ спомагав друга. Заводять люде по-міжъ

собою установи такъ що-до личного иміння, якъ и

добра загального . „Богъ нерівно ділить; жде

щобъ самі ділилися“ .

•
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Бувають безбожні люде, а тихъ не минає за

служена кара . Хто противъ Бога, то й Богъ

проти него" . Неразъ угурного чоловіка скарав

Богъ несподівано въ самімъ здоровлю й добру пов

вому . „Зъ Богомъ нічого жартовати ,“ бо

„чоловікъ стріляв , а Богъ кулі носить";

„чоловікъ крутить , а Богъ розкручув“ .

Чоловікъ завсігди має памятати о Бозі. Часто

густо люде тогді до Бога обертаються , якъ імъ

біда надоіла . „Хто коли тревога, то до Бо

га , а по тревозі забуде о Бозі — горе то

му; „Богъ не карав прутомъ.“

-

Такий Богъ , така звязь чоловіка зъ Богомъ.

Знаючи , исповідаючи такого Бога , уповаючи на

него въ щастю и нещастю мирно проживає о

тець сем на своімъ хуторі , доховується и до

плекується богобойно дітокъ своіхъ, наділяє іхъ

достаткомъ , нміннемъ , а доживши кінчини , смерті ,

супокойно замикав очи . Тому- то й смерть правед

ного руського селянина то смерть философа, бо

мало хто межи ученими вмера такъ тихою душею ,

якъ проста наша праведна людина .

――

В

―――――

Безмежною палатою Бога есть світъ . „Ні

хто не знае о Божімъ світі . “ Дарма чоловікъ

силуеться розумомъ дотечи всіхъ истотъ , всіхъ

вещей . Скiлько -то віківъ переплило , відколи про

мишлюють о світі люде ? Хочъ які великі маємо

на-теперъ науки, хочь мисль чоловіка швиляється

навіть по огромній небесній пространі, облічаються

планети , хъ путі : ніхто не зміркувавъ світа , бо

„у Бога світа багацько.“ Зъ-відкіля світъ у

зявся , и не питай марно, чоловіче ! „Печатокъ

и не м о ж н а знать , відкіля взявся ," бо

„мири вічностю зъ-давня називаються. “

Такъ світъ вічний , инше „усе тінь минуща ;

од на річъ живуща світъ зъ Богомъ“.

Такъ відколи Богъ , відтоді й світь , а якъ Бо

гу кінця немав , такъ и світові . О такімъ вічО такiмъ віч

німъ , безконечнімъ світі учить насъ физика ; та

кий світъ Богомъ бувъ поганськихъ народівъ, И

не диво , що такий світъ єсть світомъ розума чо

ловічого . Тілько розумъ такий світъ понимае, а не

змисли , для которихъ являється тінь минуща ,

счезає истота живуща. Такого світа ні дозріти , ні

доміритися , бо „нема тоi драбини , щобъ до

неба дістала ,“ а „якъ небесна височина,

такъ морська глибина“ . Уже -жъ землі ЧОЛО

вікъ не промірить , та й не дотече на ній всего , не

щоби світа .

а
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Нігде нема дива, якъ у самому світі . „Кіль

ко світа, тілько й дива. “ Нi память, ні змисли

чоловіка не здужають обняти всі явлення въ світі .

Нехай тілько хто вечеромъ на небо спогляне ,

сіяне безчисленними звіздами, неначе макомъ, а все

то мири Божі зъ истотами своїми . Що найбільше

дивнимъ світь робить , то безконечна розмаітость

тварей . „Я къ світъ великий , такъ різне на

німъ буває“.
"

Де світло, тамъ и світъ; тожъ и земля наша

світомь . Жиють люде на світі : „що світа , то й

мира,“ „що світъ, такъ и люде" . Світь ділав

на змисли чоловіка , стається ёго віжею. Звидіти

що -можъ багато світа значить просвітитись , бо

„хто въ світі не бувавъ, той и дива не видавъ.

есть земляи въ тіснійшімъ значенню сукро

แ

мимъ світомъ для себе; такъ есть вона тілько ма

лою крушиною цілого світа . lі суттє не те, що

цілого світа ; якъ мала початокъ , такъ и конець

має. Уже святе писанне голосить , що появляться

на небесахъ знаки , знаменуючі конець світа (зе

млі) . „Якъ буде місяць чернець , то буде й

світу конець. “ Цілий світъ почиває на ладу, на

законахъ . Правильно сходить и заходить сонце ,

правильно сходить и заходить місяць. Якъ довго

отсі правила тревають , такъ довго тревае земський

світь . Течуть ріки своїми одвічними коритами , но

„якъ зійдеться Стрий и Ломець , то , буде

світу конець.“

Свiть красний, світь великий, світь широкий!

Хто -жъ межи нами не полюбивь цілою душею ,

цілимъ серцемъ Божого світа ? Радуються малі діти

світомъ на весні , въ літі , осені й зимі , а передъ

молодимъ хлопцемъ и дівчиною світъ розтвираєть

ся. Нема гіршого зла для нашої людини, якъ те,ко

ли хто кому загирить світъ, завяже світъ , зачинить

світъ . Кути, де проживають по хуторахъ наші се

мъi , зовуться світлицями . Приходитьчоловiкъ на

світъ, радісно приймають и витають люде нашіно

вого обивателя світа . Хрестини празнув народъ

нашъ що-можъ весело .

С.
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Невеселий світъ одинокому чоловікові. Чоло

вікъ сотворень , щоби проводивъ жигте въ товари

стві. Милий кому світь, милий кождому . Заможнійші

не щадіють яку-таку потіху справити бідному. За

вистний або хищий нi собі , ні другому не вдово

лить ; прийде часъ, попрощаемось изъ симъ світомъ .

„Ніхто не може світа пережити. „Причи

ни , Боже, світа, молять наші люде, а погасъко

му за рано світъ въ очахъ, такъ оплакують ревно.

„Світе красний, моя Украiно! голосять пісні;

бо нігде на- стілько милого світа , якъ у краю , де

родились, де зросли, де пiмремо. Загиривъ хто край,

загнривь и свiтъ людямъ. Нещастная тая людина ,

що прійшлося їй пійти въ світь за очима. Для

праведнихъ и свiть праведний , а лукавому н

сонце світить лукаво.“ Заколотивъ хто кому

світь, и собі заколотить : „Лукавий крутить Бо

жимъ світомъ.“

Такий Богъ , такий его світь . Изъ такимъ

Богомъ , на такому світу віра чоловіка сполучув

Безъ віри люде неначе звіри . Чоловікъ знае и вірить .

Пізнають люде умомъ та й розумомъ . Що розум

нійший чоловікъ , тимъ яснійша й твердша ёго

віра; що тверда вiра , то й тверда воля . Родиться

чоловікъ хочъ зъ розумомъ, то не зъвірою ; учить

ёго хто віри , такъ учить и розуму. Переймивъ хто

розумомъ віру, живить її серцемъ . Віра въ серцю

робиться теплою , гарячою ; тому- то „яка віра,

така й офіра.“ Въ повній гарячій вірі здається

чоловікъ у всіхъ ділахъ своихъ на Бога ; віра про

водить его черезъ всі падки життя , віра потішае

въ годині смерті . Божимъ узломъ сполучав віра

людей по -міжь собою. Вірить чоловікъ жінці, отець

своїй дитині , братъ братові, сестра сестрі, другъ

другові, краянъ краянові : такъ повіряють люде о

дні другимъ всяке добро свов, бо „безъ віри нема

спасения“ .

Нема лукавшого чоловіка на світі, якъ чоло

вiкъ безъ віри : „невірний гіршъ Жида або

Турка" . Невірному на ніщо забожитися ; глухе у
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него сумлінне . Хто вірить, того Богъ не оставить,

а невірний безъ проводу Божого ступає на путь

лукавства . Лихо тому народові, якъ по -міжь людь

ми віра замертвіє . Не вірить хто въ Бога, такъ не

вірить ні въ свою , ні въ чужу долю . „Віра спо

лучав, невіра вражду розсівав."

----

Сліпа"

Справдешня віра — то віра відуща , а віра

cлina то віра въ обманъ. На те запаливъ Богъ

світло въ голові чоловіка , щоби ва не вiдь серцявіра

до голови , а зъ розуму до серця вникала.

віра , сліпий розумъ наворушили багато зла въ чо

ловічому роді. Було , що за віру багато мукъ одъ

сліпихъ перетерпіли люде . Якъ люде розумнійші,

то й віра у нихъ ясна, супокійна .

Щоби віру, исповідікену розумомъ, огрівало

серце , на те есть молитовъ . Перва наука , що

дитина зъ усть доброі матері чує , то есть мо

литовъ : богобойні родичі ховають богобоязливо

свої діти . Давъ Богъ чоловікові уста , щоб непо

рочно исповідавъ святе имя ёго . Молитовъ пільгу

чинить чоловікові у всякій скорбі, гризоті, нужді:

бо „ за Богомъ молитва не пропадає“ . Розум

ного Богъ потішає , бо розумний молиться ,

а дурень плаче“ . Тілько розумомъ и серцемъ го

віти Богу належить, бо „зъ дурного говіння

не буде спасіння“.

XTO

Кого що научить молитви , то велике небез

печенство . На стілько- то лихихъ падківъ наста

влене житте чоловіка! Гинуть люде таки на гладкій

дорозі , а спасаються відъ найбільшої грози . „

не уміє молитися , най іде на море учи

тися“ . До всёго діла потрібно Божого благосло

венства , которе узнскае чоловікъ тілько молитвою :

„нема отче-нашъ, нема й хліба“.

"

Духъ богобойності зъ поконъ-віка оживлявъ

дідівъ , прадідівъ нашихъ . Побожность завсігди до

мувала на Русі . Насилавъ Господь великi ТА Йта й

тяжкі кари на край и народъ нашъ ; такъ вінъ у

Бога находивъ одраду потіху живий народъ

нашъ , якъ довго жива ёго віра . Куди ні посту

пимо нашою рідною землею хрести , знамена

святої віри, окрашують лани , царини , прилюдні

гостинці. На видъ свято фигури хреститься нашъ

подорожній и , віддавши честь Богу, поздоровить

на зустрічі кожду людину. ,,Почитай Бога й всiхъ

добрихъ людей , говорять діточкамъ , коли дітвора

витае мимойдучихъ словами „слава Исусу!"

Такъ Богъ , світъ, віра, молитва живі у го

лові и серцю нашої людини . Лічні села , громади,

місточка розвелись въ Бозі на світі , рідній землі

нашій , за вірою и молитвами всіхъ праведнихъ.

Тому- то й по-нині поставивъ хто нову хату, по

свячує пінь її святими молитвами. Що-року въ

часъ Зеленихъ-Святокъ святять у насъ поле . Така

наша віра , такий нашъ Богъ , нашъ край наші

люде. Господн ! дай намъ всімъ позістати такими .

.

-

-
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ЕТИМОЛОГИЯ И ФОНЕТИКА.

III.
3ъ Тарнополя

Правопись Осадци. – Граматика () -

садци есть у насъ въ Галичині безперечно ще гра

матикою найлутшою . Одна въ ній хиба, що замітне

часте ваганне по-міжъ старословенськимъ, москов

ськимъ а руськимъ язикомъ . Відъ того пішло , що

неразъ виговоръ уживаний въ якій закутині Руси,

якъ въ нашихъ горахъ*) або де въ Перемиськімъ

околі, бувь для Осадци рiшущимъ , правиломъ за

гальнимъ . По тій-то причині сталася ёго право

пись сумішкою всячини й при всій вартости са

моi граматики вона таки много вартости* ) не має .

Перейду въ короткости головнійші правила

Осадцовой правописи .

„5 565. Межи двораменнымъ и и однорамен

нымъ і нема жадного розличія . Обѣ буквы выража

ютъ и , а буква і пишеся передъ самогласными

лише для короткости въ писаню . "

Осадца однако въ $. 368- імъ повідав : „ буква

и выговорюеся подобно якъ ы . “ Тимъ способомъ

межи ы , и и і не було би що-до звука жадного

розличия , ими мали -бъ для вираження одногозвука

ажъ три знаки . Тимъ часомъ въ увазі до $ . 565- го

мовить Осадца: „у насъ говорить ся ( на кінци и

менъ прил. ) всегда и , звенячое , якъ німецкое або

латиньское чистое і . “ Видно зі всего , що понятия

о виговорі сихъ трёхъ самогласнихъ не суть въ

граматиці Осадци ясними й зрозумілими. Врешті

правило , писати і для короткости въ писаню ,“ єсть

самовольне и въ старословенськімъ язиці цілкомъ

незнане ; тоді би кожда буква мала право домага

тися двоякого писання. Кирилица то чей не сте

нография
·

Въ S. 566 и 567 Осадца повідає , що самогла

сні е и о, коли стиснені, переходять на і : е на ѣ

о на ô .
Такое ѣ, тое ô належитъ и въ письмі вы

ражати. Осадца , якъ самъ виражається , хоче въ

своїй правописи погодити етимологию зъ Фонети ·

кою . Якъ же-жъ, питаюся, въ словахъ мѣдъ, лѣдъ,

принѣсъ*** ) етимология увзгладнена ? Чей нiхто

зъ писання сихъ слівъ не здогадається , що слово

мѣдъ въ другімъ падежи не має мѣду але меду,

що принѣсъ въ женськім не принѣ

сла але принесла и пр. А колиОсадца увзгляд

нивъ тутъ Фонетику и хотівъ мягке і віддати че

резъ ѣ, то повиненъ бувъ за-для консеквенциi теб

ѣ всюди тамъ завести , де лишъ чути мягке і , якъ

моѣ, моєѣ, строѣти и пр .
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„5 568. Самогласна ы пишеся , где въ иныхъ

славяньскихъ языкахъ , якъ н . пр . въ польскомъ,

стоитъ у. Буква и выговорює ся подобно якъ ы . “

2

*) Скілько -то у насъ не відкликовалися наші етимологи

на говоръ гірський ! Тамъ вони знаходили грубе давне

ы, півгрубе и и пр . Я , родомъ гірнякъ въ самихъБой

ківъ , о такихъ ріжницяхъ нічого не знаю . Наші гіряне

вимовляють и в и и вправді грубше , якъ Подоляне

на долахъ , однако безъ замітної ріжинці міжъ обома

буквами . Впрочімъ говоръ гірський не бувъ би рішу

щимъ ; звісно , що въ нашихъ горахъ много ще за

держалося старого , якъ приміромъ самогласна р

або давний авристъ ( в . пр . абихъ) , а однако въ пись

менности сихъ власностей нарічевихъ ніхто заводити

не буде . Д о п и с .

** ) Намъ тутъ пригадується якийсь любитель и хвали

тель Осадцовоi правописи , виступавший давнійше въ

,Слові“ . Може-бъ " вінъ зволивъ де-що въ її обороні

повісти ? Допис.

***) Наші етимологи пишуть звичайно, увзглядняк чи фо

нетику, принѣсъ або принесъ. Після етимоло

гні повинно бути принеслъ ; при иншихъ глаголахъ

боронять етимологи давні форми : былъ , ходилъ.

И чи-жъ не беть се правдиве колесо закляте , въ я

кімъ вони побаламучені крутяться ? Допис.

―

-

―
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Правило теб подає міні способность о буквахъ

ы н и обширнійше розписатися. Наші етимологи

завели на одинъ звукъ дві букви, придержуючися

правилъ етимологичнихъ . Все було - бъ красно,

коли-бъ тілько сесе правило було консеквентно

перепроваджене . Після етимологні не тілько для

нашој самогласноi и , але и для нашого е и для о

и для я и для у потреба би по дві букви заводи

ти. Звісною то річею , що наше и повстало зъ

Давного ы и и, н . пр . мыти , ходити ; наше е

повстало не тілько зъ давного е, але такожъ зъ ь,

н . пр . мъчъ , дьнь ; наше о не тілько зъ давного

о, але, и то далеко частійше , зъ ъ, н . пр . кънець,

вънъ; наше я не тілько зъ давного Я , але и зъ

e, н. пр . се, тети ; наше у не тілько зъ давного

ў, але и зъ а, н . пр . мажь, дабъ и пр . Тимъспо

собомъ потрібно би за-для етимологий завести два

знаки на е, два на о, два на я , два на у. Безпе

речно була би така правопись для насъ дивовиж

ною, но за те на науці, на етимологні опертою.

При тімъ наші етимологи при писанню само

гласнихъ ы и и не держаться давного правила .

Іхъ писанне , якъ побачимо , есть по більшій части

самовольне . И такъ :

1 ) по гортаннихъ г, к, х писали давнійше за

всігди ы наші етимологи пишуть и; 2 ) въпер

шімъ падежи числа множ. писали давнійше и

наші етимологи пишуть ы; 3 ) въ старословенськімъ

язиці самогласні ы и и часто мінялися зъ собою :

аби и абы, крити и крыти , разити и ра

зыти , користь и корысть.
Наші етимологи

въ сихъ словахъ уживають майже всюди букву ы ;

4) самъ Осадца пише часто ы тамъ, де старосло

венський язикь уживавъ самогласну ѣ : тымъ , са

мымъ, одными, иныхъ и пр .

Вважаючи отже на теб, що самогласпі и н ы

въ малоруській бесiдi цiлкомъ що- до звука зійшли

ся ; вважаючи на те, що обі самогласні вже й дав

нійше зъ собою мінялися , и що наші етимологи

часто правила самовольні для писання сихъ буквъ

собі потворили ; вважаючи на неконсеквентность и

дивачность такої правописи ,
котора етимологию

лишень до буквъ ы и и стосує, а о иншихъ само

е, о, я , у забуває ; вважаючи

конець на слова першого словенського язикослова

гласнихъ на

Миклосича, котрий (Vergl. Lautl . , стор. 377) супротивъ

уживання двохъ буквъ для одного звука промовляє,

повинні ми букву ы (яко и въ старословенськімъ

рідше уживану) зъ нашої правописи викинути и

одну тілько самогласну и для вираження грубого

ы и и употребляти . Тимъ способомъ споединчиться

и улекшиться наука руського язика для насъ и для

нашой молодежи . (Ученикъ бо , будучи въ гимназиі,

наслухається вправді багато за ь и и, укін -

чивши однако школи, вінъ звичайно не знає , коли

й де одно або друге писати ; а коли й узнавъ, то

вже за пізно , бо переконується , що въ сімъ ы було

більше самоволі и обману, якъ правди .)

- ――

-

――

-

ВОНОЗіставмо отже самогласну ы тамъ , де

потрібне - въ старословенській , московській та й

польскій правописи, а тогді відітхнуть и наші учи

телі и наші граматики , и не будуть потребовали

при науці руськоi правописи и руського язика у

Видаватель и редакторъ : Лонгинъ Лукашевичъ .

чити нашу молодіжкъ попередь бесіди польскої, якъ

сëго Осадца и инші наші етимологи хотять.
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Въ тімъ-же 568-імъ параграфі пише Осадца:

По гортанныхъ г, к, х и по шипячихъ ж. ч, ш,

Щ не пишеся николи ы, но всегда и для того, по

неже тіи согласни въ рускомъ языцѣ больше яко

мягкін уживають ся."

Перезимо и одному и другому. Такъ гортанні,

якъ и шипячі суть у насъ звуками твердими во

всіхъ тихъ словахъ , де по нихъ въ старословен

ськімъ стояло ы або и (ы по гортаннихъ, и по

шипячихъ ); де -жъ въ старословенськімъ

стиснене о або е, тамъ у насъ гортанні и шипячі

вимавляються мягко . Твердо въ словахъ якъ шило,

щирий, жити , ноги; мягко въ словахъ якъ щіт

ка , жінка , кінь , гірський и пр.

Стоило

Видимо отже изъ всёго, що Осадца , замотав

шись въ етимологию , не знайшовъ въ своїй право

писи нікуди виходу; фонетику зъ етимологиєю не

мігъ погодити . А однакъ при більшій консеквент

ности бувъ би приближився до ціли ; Ѣ треба було

завести не лишь на місце стисненого е, але и на

по-самогласне и ( н . пр . моѣ , строѣти ), а місто

трёхъ знаківъ ( ы, и, і ) на одинъ звукъ повиненъ

бувъ приняти одинъ знакъ. Тимъ способомъ бувъ

би Осадца уступками на дві сторони погодивъ ети

Фонетикою ; місто вісьмохъ

(ы, и, i , ѣ , ê . 6. V, й) для трёхъ звуківъ ( и , ô, $)

мали-бъ ми въ нашій правописи лишъ знаківъ три,

которі для малоруської бесіди цілкомъ вистарчали -бъ .

Остається міні теперъ о Фонетичній правони

си и о кулішівці дещо повісти , о чімъ въ четвер

тімъ и посліднімъ листі .

мологию зъ знаківъ

·

Литературні и библиографичні

ВIСТI И ЗАМІТКИ.

На місце засуспендованого дійствительного профессора

руського язика й литератури на Львівськімъ универзитеті

именований зіставъ суплентомъ той катедри Дръ Е. Огонов

ський. Виклади своі розпочавъ п . Огоновський минувшоі Суботи ,

дня 27 р. Мая вступнимъ словомъ. Се именованне якъ здивувало,

такъ и не задоволило правдивихъ народовцівъ , знаючихъ, якъ-то

Дръ Огоновський завсігди, хочъ и не дуже явно , а все-таки да

леко більше, особливо послідніми часами , прихилявся на сторону

нашихъ прямуючихъ до „объединенія всѣхъ Русскихъ ,“ ніжъ на

сторону прямуючихъ, однимъ духомъ зъ Украіною , до самостайного

розвою нашою народності и литератури. Противъ першихъ ніколи

вінъ не виступувавъ, а працювавъ зъ ними завсігди мирно й згод

но , мабуть соединенными силами до одной же цѣли съ ними по

двизаясь. О другихъ п. Огоновський , замість стояти зъ ними вразъ,

замість іхъ всперати , відзивався завсігди неприхильно. Що до са

мого вступного слова п . Огоновського , то зъ ёго поглядомъ на

старинні памятники наші литературні зовсімъ згодитись не можна,

60 того власне значення , яке імъ вінъ надає, вони для теперішнěго

язика й литератури нашої не мають и не повинні мати, --- во

ни суть вправді плодами духа руського и памятниками колишнëго

розвою нашого народа , мають для насъ превелику вартость и важ

ность, але въ розвою нашого язика й литератури ніколи, хиба що

схотіли-бъ ми колись опинитись всі тамъ, де попередникъ п.Огонов

ського. Язика уживав п . Огоновський більше-менше того самого , ко

торимъ писавъ бл. п . „Вѣстникъ,“ того язика , зъ которого ви

робився, природно виробитися мусівъ язикъ и прямованне „Сло

ва “ . „Слово“ дуже похваляе ёго прямованне й погляди ; „Русь" не

те , але надіється , що вінъ вступить на иншу дорогу. Ми-жъ не

надіємось по п. Огоновському, зъ ёго минувшості нічого. Може

бути, що на-теперъ не було у насъ більше людей , которi ма

ли-бъ формальні варунки до заняття тоi катедри ; але надієно

ся , що, якъ прийде доименовання дійствительного профессора , знай

деться відповіднійший чоловікъ.

Зъ друкарні Ставропигийськоі.

-
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ДУМКА.

Вирісъ въ лісі дубь хороший

Рiвний , кучерявий ,

А у неньки хлопець гарний

Білий та румяний.

Въ кучерявий дубъ учора

Грімъ ударивъ рано :

Розірвавъ ёго , потрощивъ

На тріски погано.

А хлопчині кучерики

Вчора та й утяли

И на-двоє бідній нені

Серце розрубали.

-

-

-

………………… ..

-

МАЙОР Ъ.

Повість П. О. Куліша .

(Переложено зъ великоруського).

-

Данила Млака .

P. I.

котора ëму прислугувала, була машинкою, которою

безустанно орудовала сестра й небога майора , не

допускаючи її ні до найменшого похиблення . Ма

йорові чоботи стояли вичищені, майорова святочна

одіжъ и свіже біллє лежали оттутъ коло дверей . У

краінки дозирали відставного вояка нічимъ не гіршъ

тихъ Швайцарокъ , що- то обсипують подорожнëго

своїми упережаючими стараннями неразъ зъ такою

натуральностю , що кажуть ему забувати на те, що

вінъ не має коло себе безкористливо прихильнихъ

людей. Майоръ, напротивъ , не тілько забувавъ объ

тімъ, що нема у него денщика , але кождого дня

почувався до нового довгу у сихъ женщинъ , кото

рі зъ такою щирою душею “ ( якъ би виразились

вони самі) доглядали хоровитого й помраченого за

ходу ёго життя .

Глава VI.

Такъ пройшло кілька літъ до нинішні неділі ,

зъ невеличкими варияциями й зъ переплітаннемъ

щоденними припадками й подіями, которі однакоъ

не мутили й не відвертали на сторону потока жит

тя въ одособненімъ хуторі Майорівщині , такъ-само,

якъ дощъ , спавший на рівнину , наповаючи тихо

текучий по ній потікъ , не відберає ёму прежнёі

прозрочності й не дає ёму иншого направлення .

Майоръ въ ночі довго не мігъ уснути : стілько ду

мокъ, дивнихъ и одна другій противнихъ, піднялось

въ голові ёго . Вінъ бувъ не въ силі прогнати зъ

виобразні увінчану цвітами дівчину , освічену въ

оддаленню місяцемъ, и її голосний, довгий поцілу

нокъ, даний комусь зь усе душі й діставшийся ко

мусь на прощаннє . Наконець вінъ уснувъ , але цілу

нічъ маячились ëму дикі, романсові й заразомъ дій

маючі сцени .

Умився майоръ, одівся й зговоривъ, запершись ,

ранню молитву . Въ оддаленню розлягся мягкий го

лосъ благовістного дзвона. Споглянувъ майоръ въ

вікно, мовъ би боячись запізнитись до церкви, хочъ

и знавъ , що коні не можуть бути не готові , при

невсипущій старанності запопан ёго сестриці, и

дійстне побачивъ ихъ запряженими въ найтичанку

й привязаними до плота біля перелазу . Оставалось

тілько підкидати небоги , котора ніколи не давала

на себе ждати . Та й отъ , вона показалась въ саду

й легкою ногою піднялась на перелазъ. Майоръ

остовпівъ на містці : Парася , котору вінъ ждавъ до

себе въ святочнімъ уборі панськімъ , засияла на

сонці садовими цвітами , різнобарвними стрічками ,

которі розвівались по -задъ її увінчано голови , сні

жнобілими рукавами , червоною шнурованою кор

сеткою й пестрими барвами запаски . Словомъ, вона

зладила собі параднiй Украінський стрiй , и сей

стрій наділа , щобъ іхати зъ дядькомъ до церкви .

Мовъ пишна пава , сказала би наша проста людина

вилетіла вона зъ саду й ишла по зеленій мураві ; а

майору пригадала вона нічню нимфу, котороi го

лосний, одъ усёго серця даний комусь поцілунокъ

все ще розлягався въ его слуху . Парася змірку

Проснувсь вінъ пізнійше звичайного , хочъ и

завсігди встававъ досить пізно . По заведеному ла

ду, за дверми у него стояла вже приготована вода

до умивання. Маръянка, дванадцять-літня дівчинка , / вала, що на неi дивляться зъ вікна, и йшла по двору,



- -58

-

нахиляючи встидливо голову, але ишла прямо до | зьобидитися чоловікъ , зъ его затавними , а мягкими

„квартири “ майора . А тимчасомъ Фірманъ Радько по

явився при коняхъ и заберався приставити іхъ до

підъізду .

-

Досить було коротко знати майора, щоби зро

зуміти, що діялось въ душі его . Помимо того, що

вінъ довго провадивъ обозове житте й безмала не

стрічавсь въ домашнімъ биті зъ женщинами , сими

всесвітніми змягчительницами обичаiвь , вінъ бувъ

таки найделикатнійшою въ світі истотою. Вінъ

довго зъ-вечора й зъ - ранку ломивъ голову, якимъ

способомъ заговорити зъ сестрою о тімъ, що вінъ

бачивъ при місяцю. Его здержувавъ и взглядѣ для

чувства матері, и страхъ кинути въ ii очахь тінь

на Найчистішу репутацию . Пустити ,недобрую

славу о дівчині навіть такимъ способомъ для него

було болестно , хочъ зъ другої сторони якъ ему

було й мовчати о такъ важній події ? Майоръ на

службі не здержувавсь ні передъ якими трудностями,

якъ тілько взнававъ своімъ обовязкомъ поступати

такъ, а не инакше; а тутъ вінъ впавъ въ малодуш

ность , почавъ хитрити передъ самимъ собою й

вговорювати себе, що нічня любовна сцена невід

носиться до ёго небоги. Вінъ знавъ її ходу, ii по

рушення й всі її вдачі , дивлячись на ней по цілихъ

дняхъ зъ вікна , и досить було одного жеста іі,

щоби пізнати її зъ-далеку; а тутъ вінъ, мовъ ди

тина, спихавъ усе на зманчиве світло місяця й на

конець майже вспокоівъ себе взглядомъ нічнёї сход

ки. Чиста материнська молитва , мисль о близькій

Службі- Божій и наконець заголосивший въ оддален

ню благовість успокоїли ще більше его душу.

Однакъ , коли Парася появилася зъ саду такъ-само

увінчана , якъ учора , въ такімъ- самімъ строю й

безмала въ тій самій поставі, вінъ учувъ , що зо

всімъ пригнетений надто ще новимъ для него ду

шевнимъ порушеннемъ . Въ довершенне ёго помі

шання , вона оділась , мовъ на маскараду, се-бъ-то

скинула стрій , годячийся до іі стану, яко майоро

Воi небоги , и вернулась до одежі того стану, зъ Вона, бідненька, хоробро перейшла черезъ ці

ле подвірре , можна сказатикоторого вінъ піднявъ ii до рiвнi зь собою. Коли -бъ підъ вистрілами

се зробила така дівчинка , якъ Маръянка, то , по зверненихъ на неі очей майора; але коли приходило

ёго думці, зробила- бъ , по -просту, дурницю ; але зъ вступити въ его „квартиру,“ наглий встидъ и бо

сторони небоги , которой прирожений розумъ вінъ язнь опечалити дядька кріпко захитали її відвагу.

привикъ поважати , такий поступокъ видався не- Вона остановилась въ сіняхъ , положивши руку на

вдячностю й образою ёго годності. Майоръ допу- клямку въ дверяхъ, ведучихъ въ майорову світли

скавъ подібні вибрики своєі пестюшки въ ихъ одо- цю, и не важилась увійти. Наразъ клямка поруши

собненімъ хуторськімъ биті й навіть любувався її лась; вона вздрігнулась и відступила въ-задъ. Але

простонародніми строями ; але якъ вона могла ду- се була Маръянка. Увидівши передъ собою пан

мати, що вінъ дозволить їй такі дивацтва прилюд- ночку, якъ називала вона Парасю , въ такімъ сия

Но ? и за-що вважала вона ёго старання о собі, ючімъ строю, дівчинка зрозуміла всю ёго роскошь,

коли рішилась показати прилюдно , що для неi сi которої зовсім не розуміла въ строяхъ иннозем

старання нічого не значать ? Словомъ , вінъ бувъ ніхъ. Вона сплеснула руками й дивилась на помі

тяжко зъобижений , якъ тілько спосібний бувь 1 шану Парасю, мовъ на божество. Ӏй видалося, що

Що зробивъ би, якъ поступивъ би кождий эъ

насъ на ёго містці й въ ёго положенню ? Одні зъ

насъ вилили-бъ свой чувства потокомъ обурення,

друг холодно відтрутили-бъ негодну дівчину зъ її

простацькимъ упоромъ ; треті поступили -бь, може

бути, ще инакше, відповідно свойствамъ свого ха

рактера. Але не знаю , чи багато поступило-бъ

такъ , якъ майоръ. Увійдемо до него въ „кварти

ру, слідомъ за Парасею.

።

й глибокими чувствами .

·

Поки Парася перейшла черезъ подвірре, поки

вона перейшла сіні й гостинню, въ німъ піднялась

ціла буря вираженихъ мною чувствъ и другихъ

ище , которихъ я не въ силахъ виразити. Може

бути, при иншихъ околичностяхъ, вінъ принявъ би

инакше вибрикъ хуторської красавиці, котора, ви

зволяючись мало-помалу зъ важкого для неі пан

ства, наконець урочисто явилась Козачкою. Але

вчорашня ява при місяцю й все , що зъ нимъ вяза

лось, представили виобразні майора страшний о

бразъ наслідківъ и вдарили его душу такимъ го

ремъ, якого мабуть вінъ и не дознавъ зъ того часу,

якъ оплакавъ запустіннє батьківського житла. Вінъ,

збитий и осиротілий служака , утверивъ теплий

притулокъ для свого серця въ уліпшенімъ и зъ-за

того щасливімъ биті своєі небоги, а на-разъ поба

чивъ , що ёму не можна тутъ найти притулокъ .

Вінъ , облагорожений ділами хоробрості , дійстне

рідкої , видівъ въ ній щось високо облагорожене,

щось висше ёго майорства , которе вінъ носивъ

зъ шанобливою гордостю , а наразъ показуеться,

що его небога , по пізнанню своєі годності, не вис

ше стоiть убогоi сирітки Маръянки , котора слу

жить ëму за кусокъ хліба . При такімъ стані душі

появление небоги въ простонародній одежі не було

вке въ ёго очахъ вітреннимъ вибрикомъ : въ сімъ

поступку ëму почулись якісь насмішливі й без

розумні речі ...

―
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ніколи ще її панночка не була такъ прехороша , и

може бути се була правда .

„Самъ Господь васъ напутивъ убратися такъ

на свято! " сказала вона. „Мати Божа, які стрічки !

Милосердний Боже, якъ вамъ гарно въ сiй шовковій

плахті! Ой Господи, акъ ке то гарно та прегарно! ан

Замість одвіта , Парася замкнула ій рукою

ротъ : ій було страшно, щобъ дядько не почувъ

сихъ слівъ, неначе увидіти її значило би для него

менше . Ій здавалося , що сцена страшного поба

чення ще далека, и Маръянка прискорює її !

Але дядька не було въ світлиці. Двері до ёго

спальні були зачинені. Се додало відваги Парасі.

Вона ввійшла въ кімнату , и першимъ її рухомъ

було підійти до зеркала: iй мовъ би хотілось змi

рнти, до якого степеня велике зроблене нею від

ступленне відъ благородного панського строю. Воно

було незмiриме ! Вона сама собі видавалась другаю

въ сімъ зеркалі, до которого було приглядалась во

на своімъ моднимъ сукнямъ и капелюхамъ . Маръян

ка , прокравшись въ кімнату за нею, показувала зъ

за неi въ зеркало свое простодушне личко , отіне

не тежъ свіжими цвітами, и шепотомъ говорила :

„ Ій Богу, панночко, и родилась и хрестилась ,

такої кралі не бачила !"

Парася зъ досадою махнула iй рукою и, що

би розігнати свое помішанне , вилізла на покутній

стілъ підъ образами й поправила цвiти , которими

вона убрала образи ще въ тую пору ранку, коли

на- певне знала, що дядько ще спить . Вонащоден

но входила въ світлицю нечутною ступою , мовъ

духъ, и вкрашала свіжими цвітами образи , неначе

храмъ або жертвенникъ. Виходячи зъ спальні, дядь

ко повиненъ бувъ видіти въ -округъ своихъ ордерівъ

вічню весну, неначе само божество весни приняло

памятники пролитой нимъ крові въ милу собі жер

тву. Свіжа дівича рука Парасі перебирала теперъ

одинъ за другимъ хрести дядька й давала кождому

зъ нихъ найвигоднiйше положенне середъ цвітівъ ,

а тимъ часомъ її слуху причувався скрипъ відчи

няючихся зъ спальні дверей , передъ нею стоявъ

образъ її доброго ,постоялця,“ якъ вінъ себе на

зивавъ , зъ укоромъ въ очахъ и зъ доганою на

устахъ. Вона що-хвильки оглядалась, вона бажала,

щоби вінъ увійшовъ въ світлицю бодай въ сю хви

лю, коли вона находиться при образахъ; вона ми

мовiжно прибігала підъ ихъ опіку , и чимъ довше

не являвся дядько , тимъ его появленне здавалось

для неi страшнійшимъ. Марьянка , понимаючи Ин

стинктивно її неспокій , припала до шпари , що зро

билась въ дверяхъ одъ сучка въ дошці, и довгоди

вилась въ спальню . Потімъ приложила до дверей

ухо й наконець сказала безъ шепоту , виражаючи

слова порушеннемъ губъ:

።
Нiчого не видко й не чути. "29

Парася вийшла з свого притулку й сама

підійшла до дверей . Въ спальні дядька було тихі

сiнько . На підбізді затуркотіла заiхавша найтичан

ка . Фірманъ тпрукавъ на нетерпливі, добре годо

коні . Въ-далі чути було благовіста , неначе

одиноку струну , видаючу одну й ту - саму довгу

ноту, трохи голоснiйшу, то зновъ трохи слабшу,

въ нерівний на -перемінь . Коли душа буває звору

шена небезпеченствомъ, чувства нашi тогдi дiста

ють всю свою тонкость, неначе готовлячись поко

ристатись найменшою околичностю для удержання

внутрішнëi свові гармонні. Не тілько далекий бла

говістъ зо всіми ёго ледве постережними перехо

дами , а й кожде жучанне комахи, кождий голосъ

пташокъ, чиликаючихъ и висвистуючихъ въ -округъ

дімка , докладно , до посліднёі дрібниці відбивався

въ напруженімъ слуху й замераючімъ серці Пара

сі . Маръянка тимчасомъ ходила въ-округъ неі бо

сими ногами тихо , мовъ кітка , и, дотикаючись у

неi зъ -заду то до стрічокъ , розкинутихъ по i пле

чахъ, то до пишнихъ кінцівъ шовкового пояса , ко

торі висіли зъ - підъ коротенькихъ вусівъ червоної

корсетки, хитала безмовно головою, беззвучно смі

ялась въ дикімъ своімъ захваті, відступала на-бікъ

и любувалась зъ - далеку панночкою , наклоняючи

свою головку въ косматімъ вінку, и впять прибли

жалась, и впять приглядалась кождій нитоточці пиш

ного строю .

-

Постоявши зо - дві хвильки підъ дверми , Па

рася рішилась запукати , по заведеному звичаю. Въ

спальні почулось : ,,можна!" 3ъ замераючимъ сер

цемъ вона ввійшла , але , поглянувши на дядька,

вона забула о своімъ строю. Вінъ лежавъ, блідий ,

на ліжку, въ такімъ положенню , якъ кладуть по

кійниківъ . Вона кинулась до него въ переляку ,

впала на коліна й вхопила за руки , зложені на гру

дяхъ . Руки були теплі , але дрожали , якъ у чоло

віка, нападеного лихорадкою.

„Що зъ вами , милий дядьку, моє сонечко ?“

запитала вона своєю хуторською , по -своєму ніж

ною мовою .

„Пора міні вже умерати , хозяечко !“ одвічавъ

дядько.

„Господь 3ъ вами ! відки у васъ такі думки ?

Вамъ треба ще довго жити ; вамъ не можна лиши

ти насъ въ такий часъ ...."

,,Який же теперь часъ ? Мабуть , не дуже - то

такъ для мене втішний," промовивъ майоръ .

29Вамъ треба жити , мій соловейку, моя зоре

небесная !" говорила небога.

Нi для чого міні більше жити , хозяëчко. Пора

въ чистую.“

แ
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„Я вамъ скажу , для чого вамъ треба жити ! “

живо промовила Парася , оживляючись якимсь не

звичайнимъ чувствомъ, и припала ёму до уха, оті

няючи ёго лице, пахучими лилиями й рожами . Ta

ні, я не можу вамъ сёго сказати ! ви самі побачите

Й ДОВiдавтеся ! "

И вона скрила свое лице у него на грудяхъ ,

и тілько пишна корона її зъ цвітівъ була видна

ему . Грудь ёго піднялась тяжкимъ вздохомъ, и вінъ

промовивъ спечаленимъ голосомъ :

„ Лучше міні не видіти й не знати !“

Сі слова проникли въ саме серце небоги . Вона

підняла голову й пильно поглянула дядькові въ лице .

Вінъ одвічавъ на її поглядъ поглядомъ укора. Зъ

мужнихъ , завсігди спокійнихъ и задумчивихъ ёго

очей покотилась слёза й остановилась двома вели

кими каплями на блідихъ щокахъ ёго . Зъ приро

женою женською проникливостю Парася въ- мигъ

второпала , въ чімъ діло . Живий румянець покривъ

її лице й заразъ уступивъ містце блідості , котора

на опаленихъ її щокахъ здавалась якимсь світломъ,

виходячимъ зъ душевной глибині. Бистро піднялась

вона на ноги й гордою ходою пройшлась по кімнаті .

Потімъ станула противъ дядька и , ЯКОЮСЬ тае

мничою силою приковавши до себе ёго поглядъ ,

сказала :

„Такъ отъ -що ви подумали ! такъ отъ-якъ ви

знаєте свою небогу !“

Потімъ унять упала передъ нимъ на кол на,

вхопила ёго руку й облила слёзами .

„Дядечку , мій соколику, мій сизокрилий го

лубчику !" говорила вона . „Иміть міні віри хочъ на

кілька днівъ : ви побачите , що ваша хозяёчка год

на вашої доброти .... Ви все побачите , всего ра

зомъ довідаєтеся . Вона не посоромить свого слав

ного старосвітського роду . Вамъ не соромъ буде за

її има передъ людьми !.. Але плачъ удусивъ її

голосъ .

✔

ривъ : „я не здужаю" хочъ „не весело" у него

бувъ синонимъ для вираження Физичнихъ терпі

ний ) . Я не пойду до церкви. “

Благовістъ за повівомъ воздуха розлягся го

лоснiйшъ звичайного . Майоръ перехрестився въод

пущенне гріха свого .

, Позвольте мінi самiй похати , милий дядечку,"

сказала Парася , зовсiмъ забувши о своімь строю.

„Я помолюсь за ваше здоровье , я вблагаю мило

сердного Господа вернути вамъ прежні сили. "

„ Iдь . “ сказавъ вінъ , закриваючи очи , мовъ би

въ дрімоті .

ܕܕ

-

Парася підскочила й , виходячи зъ кімнати , ще

разъ поглянула на дядька ; потімъ приказала при

хильній Марьянці не віддаляючись сидіти въ світли

ці й поспішно вийшла на ганокъ, щоби настигнути

на Службу въ такий часъ , коли ще не буде пізно

подати священникові на часточку . Мати пішла до

церкви , по звичаю , ще ранше й вже певне , стоячи

въ бабинці , говорила шепотомъ ранні молитви й

просила Бога о здоровъе брата .

Трохи дивнимъ видалось Парасі появитись

нагло середъ народа въ строю , відъ которого давно

вже вона відказалась, по волі й ласці дядька . Може

бути , въ ній не стало-бъ ні відваги , ні сили на се

діло ; а то було добачно, що вона йде за потягомъ

особливого чувства , того чувства , которе зъ кождоі

женщини робить въ певнімъ степені, героiню ....

(Дальше буде ) .

НАРОДНЯ ФИЛОСОФИЯ

списана по народнімъ пословицямъ и приповідкамъ

Евгениемъ Згарськимъ .

―

II.

Чоловікъ .

Майоръ не розумівъ , що вона хоче сказати . Ii

слова не вязались зъ тимъ , що сиділо въ ёго вио

бразні . Але въ її голосі була неодолима сила. Вінь ,що той чоловікъ у Бога за звiръ , не знаємо. "

вслухувався въ сей чистий голосъ , не сміючи по

ставити ні одного питання , хочъ питання літали

въ его голові стадомъ кракаючого вороння . Ему

було соромно, ему жалко було вразити дівичий слухъ

небоги натякненнемъ на те , що самому ёму спра

вляло невимовні муки . Вінъ губився въ чувствахъ

своїхъ , противлячихся одно другому , але серце ёго

було по стороні ёго „хозяёчки ,“ и рука ёго мимо

віжно бавилась її золотимъ ковткомъ , и вже готова

була, по старій привичці, торгати ii за ушко. Вона

почула се й поцілувала ёго руку.

Уже старі люде мовили : „пізнай себе, буде зъ

тебе." Не легко -жъ чоловікъ себе спізнати може:

" Чоло

вікъ родиться , живиться й помера . Деяка звірина

уноровлена подабав на чоловіка : „и скотина розумна,

даромъ, що не говорить; “ а зновъ деякий чоловікъ —

то гірший звіра . Скiлько -то не написалися учені

О чоловiцi! Чоловікъ
розумна истота ; її при

то мова й воля. Розуму ніхто не сі6;

самъ родиться , а наукою плекається . Розумъ

то дарь Божий , а наука то людська праця. „Ро

зумъ старий, а наука молода." Иноді чоловікъ у

читься й не навчится розуму , бо „лучший розумъ

прирожений, якънаучений. Кождий чоловікъ має свій

сукромий розумъ , якъ и свою сукрому природу;

тожъ „ людей питай , а свій розумъ май ."

знаки
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„ Успокійся , моя хозяечко !" сказавъ вінъ; „ба

чишь , міні щось не весело (вінъ ніколи не гово

-

-

――
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Цілий світь полягає на розумі ; щоби уміти,

треба розуміти . Розумомъ пізнав чоловікъ рiчи ,

нимъ судить и робиться умний. Неначе искру за

творивъ Богъ розумъ въ чоловіці : розумъ въ чоло

віці розвивається. Не має чоловікъ въ світі опиту,

такъ не має повного розуму . Тому-то найбільшъ учить

розуму чоловіка досвідченне : „шкода учить розуму ."

Нічимъ всі сокровища для чоловіка , коли не

має розуму, и , хочъ би не- знать -якъ поводилося ,

добра ему не буде; тожъ и „не дай , Боже , щастя , а дай

розумъ" . Двояко заявляв чоловікъ свій розумъ: одно

м о в о ю, друге ділами.

Нема красчого Божого дару надъ мову . Перве,

що наймильше для матері учути зъ устъ рідної

дитини , то рідне слово . Мовою объявляє чоловікъ

свого духа, свою душу, всі чуття серця ; мовою

передає другимъ свой поняття , своі мислі . Изъ мови

пізнаємо розумъ чоловіка , бо: „ який розумъ , така й

бесіда." Не легка річъ говорити розумно , бо на

передъ треба понимати , розуміти и уміти : „гово

рить не горохъ молотить , а що маєщъ казати ,

то на -передъ розжуй .“ Буває , деякі говіркі люде

говорять багато, а кажуть мало , бо не діло бага

то говорити ." Пуста бесідливость зневажае чоло

віка , не тямучого на те , що „язикъ не помело , а

слова не полова. " Не той мудрий , що все говорить;

иноді той мудрiйшій , що не відзивається : „ козакъ

мовчить , а все знає. Бувають уже зъ-роду нестiп

ні люде ; хочъ якъ иноді учені , розуму не заявля

ні въ бесіді , ні въ ділахъ . Тому- то ,не

штука наука , а штука розумъ."

"

น

ють

—

---
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Якого -небудь чоловікъ имається діла , не са

мою силою , а й розумомъ ёго доконує: „не силою ро

би. та розумомъ. Розумний чоловікъ завсігди по

якійсь цілі робить , которой достига вдачними се

редками . Щоби ціль була розумна, треба доброго

замислу; щоби добрі були середки , треба розумно

го розмислу. Скiлько-то людей пропадав , пробира

ючись всіми силами до цілі своєі , не обмисливши

середківъ!,,Лучший розмисль , якъ замисль ."

До всякого діла конечний розумъ и сила . Діло

свідчить о чоловiцi, о ëго розумі, ёго силахъ . Дай

огонь, мечъ безрозумній дитині , пусти ёго въ воду

а побачишъ, що йме робити. Хочъ яка недивна си

ла, безъ розуму великої біди наробить . Скілько-то

нещастя вдіяли люде самою силою безъ розуму!

Неначе лютий звіръ чоловікъ , що орудує самою

дикою силою; убийство, рабунки, до небесь вопиючі

проступства , знищенн то наслідки сили безь

розуму. Чоловікъ изъ силою, а безъ розуму зоветь

ся дикимъ . Було , що орди безрозумнихъ дикихъ

Татарівъ и Бисурманівъ нівещили край нашъ , якъ

тая лиха пошесть. Сила безъ розуму нічого не у

творить, а тілько нищить .

-

-

-

Есть розумъ, а нема сили, такъ нема й діла.

Одойміть чоловікові всю силу, а нічого не второ

пав. Слабенькі, хочъ розумні люде дарма рвуться до

дiла; слабий и зъ розумомъ пропадав . Такъ пропало

чимало розумнихъ людей на світі въ борбі зъ ди

кими силами , на которихъ не було у нихъ змоги.

,Сила безъ голови шалів , а розумъ безъ сили млiв ."

Розумомъ и силою однакожъ чоловікъ завсігди собі

зарадить, бо де розум нестаб, тамъ сила добував."

"

Розумъ, хочъ прирожений , потребуе науки;

розумъ изъ наукою робить чоловіка умного. По

ділахъ пізнаємо умного чоловіка : хто що вміє, то

й діє. “ Якъ сліпий на -омацки , такъ розумъ безъ

науки , здогадуючись тілько, иноді зведе чоловіка на

правду. Наука зъ розумомъ то світло въ го

лові : „ученому світъ , а неученому тьма. " Учений

чоловікъ має зъ чимъ „піти до голови по розумъ;

такъ у свічного „що зъ голови, то зъ мислі."

До науки що-найскорше людей заставляти-бъ:

не кайся рано встати, а молодо учитись. Якъ духъ,

такъ и розумъ чоловіка не дасть нічимъ запоме

жкитися ; чимъ хто старший , тимъ и розумнійший,

бо , старе скаже на глумъ , а ти бери на умъ ." Але-жъ

чоловікъ хочъ и якъ старий, повного розуму ніколи

не навчиться : „ чоловікъ цілий свiй вiкъ розуму у

читься , а дурнимъ умирає. Хочъ постарів хто, не

скаже, що вже зъ-повна розумний : „не учися розу

му до старости, а до смерти. Нема лиха у людей,

що би не звелося по нерозумі : „ кого Богъ караб ,

тому розумъ одбирае."

Наука, не сполучена зъ розумомъ, ніякого до

бра не припорає чоловікові, бо такъ доброго , якъ

и злого навчитися може : „зъ письменнихъ все лихо

повстає.“ Иноді самі учені люде нароблять такого

клопоту , що годі : „черезъ письменнихъ западеться

світъ." Тимъ , що суть письменні й неписьменні,

учені й неучені , великий розбрать у товаришні

людей становиться. Гордіють письменні своєю на

укою, хочъ самі лукаві ; ругаються на другихъ , не

стямивши , що неразъ письменний самий пресевер

ний.“ Чи мало недобрихъ людей по -міжъ письмен

ними ? Скiлько -то утерпівъ простий людъ нашъ

одъ якихъ - такихъ письменнихъ недоуківъ !
Не на

гараздъ, а на біду училися досі многі по-межи пана

ми ; тожъ и не дізнавши ніякого добра відъ пись

меннихъ, жахається нашъ мужикъ письма. „ Якъ буде

умiть писать , буде и людей кусать ."

--

"

Такъ не все по науці и розумъ . Учені та й

розумні люде зовуться „головаті. Такімають всю

ди великий пошановокъ у нашого люду. Хочъ дав

но покрие іхъ земля свята , живуть вони въ вір

ній памяті зъ рода въ родъ, бо розумного чоловіка

не пропадають ні слова, ні діла. Немає такої гро

мади , де би не приказували о старихъ розумнихъ
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людяхъ ; стаються вони приміромъ для поростаю

чихъ поколіний . Розуму не беруть люде зъ собою

до гробу, а лишають его въ спадьщині для внуківъ

и правнуківъ. Весь достатокъ и маєтокъ розменеть

ся , тілько розумъ лишиться, коли нимъ переймуть

ся потомки .

(Дальше буде ) .

--

ЕТИМОЛОГИЯ И ФОНЕТИКА .

3ъ Тарнополя

Кулішівка. Вже въ попередущихъ ли

стахъ оцінивъ я въ короткости наші етимологичні

правописи . Нема въ нихъ ні послідовательности , ні

підстави ; хиба се назовешъ підставою , що вони

учать писати такъ , якъ давнійше не писа

лося и якъ теперъ не мовиться. Ну, до та

Ми
коі підстави , кому любо , нехай признається.

за проводомъ иншихъ образованихъ народівъ возь

Мемо за підставу щось реального , позитивного,

розумного ; будемо писати такъ ,
якъ мо

виться.

- IV.

-

Изъ всiхъ правописей фонетичнихъ найбіль

ше відійшла відъ етимологиі правопись малоруська

Куцого , найбільше приближена до етимологиі такъ

звана кулішівка. За-для сёго етимологичного на

строю відповідає кулішівка всімъ вимогамъ науки

й жиючої бесіди, та й нема причини не приняти її

въ нашій письменности.

СКЛОнення сихъ

Одну однако пригану роблять галицькі ети

мологи нашій кулішівці , а то , що вона , пишучи

кінь , лідъ и пр., утрудняє науку язика й грама

тики й дае поводъ до хибного

слівъ . Я гадаю, що виражати коренне о або е ціл

комъ не потреба . Русинъ кождий спiзнасть корень

сихъ слівъ безъ граматики; не-Русинъ довідається

за корень изъ якого -небудь руського словаря, коли

жъ словаря не має , то й зъ Дашкованимъ о або ê

собі не зарадить : не буде знавъ , чи слово конь

есть именемъ , чи предлогомъ , чи нарічиємъ ; не

буде знавъ , чи конь склоняється після першого,

може (якъ -то вже й більша часть сущниківъ

на ь) після четвертого склонення . Врешті межи

кінь а gen . коня заходить та сама аналогия , що

межи польскимъ dab a gen . dęba
а однако ні

кому не приходить на гадку дашковати а або е,

щобъ такимъ пустимъ помисломъ улекшити науку

ди

ности завести ô и е и писати за-для улекшення

науки язика carmênis , margônis и пр .; - б) въ грець

| кімъ язиці повсюди Фонетика; такъ , приміромъ, са

могласна и писалася не лише тамъ, де була корен

ною (коли її такъ назвати можна) - н. пр . дис,

но часто вона повставала зъ самогласноi a: rlwa

ans (nom. rhwaga ), êony (pl. éqauev ), а часами и зъ

коренного є : помош (пень пое) и пр. Такъ отже

и тутъ за -для етимологий заводити треба -бъ да

шковане а або е , що однако нiхто розумний зро

польского язика.

въ
Въ прочімъ такі переміни самогласнихъ

склоненню й спряженню знаходимо во всіхъ майже

язикахъ . И такъ а) въ латинському язиці слова

carmen, margo не мають въ другімъ падежи саr

menis , margonis, але carminis , margenis; після нашихъ

етимологівъ потреба -бъ и въ латинській письмен

бити певно не схоче; в) въ старословенськімъ

язиці уживалася повсюди Фонетика; відъ пня гнет

писали гнѣтати (а не гнêтати ), відъ пня вис

писали вѣсити (а не висити), відъ пня рек пи

сали рѣчь (а не рêчь) и пр .; г) въ німецькому

язиці переміни самогласнихъ такъ суть численні,

що нашимъ етимологамъ и дашківъ би забракло

для удержання своєі поваги, н. пр.: (ich ) spreche , (du )

sprichst, sprach , gesprochen , spräche , Spruch, Sprüche .

Такъ отже видимо зъ всёго, що наука язико

словна всі „галичско-русскія“ етимологичні право

писи лишъ пустими забавками звати може, которі

не приносять хісна ні для науки , ні для жиючого

язика. Я, хвалити Бога, вилічився зъ той маниі пра

вописноi цілкомъ и сподіюся , що всі любителі

язика зі мною
правди нашого руського

дяться....

зго
й

---

-

При тімъ фонетична правопись, яко доступна

для загалу, мае ще й практичну вартость. Доки

Серби держалися етимологий и „ книжного" язика ,

іхъ письменность ограничалася тілько на кружокъ

кількохъ обаламученихъ головъ и не перейшла ні

въ народъ, ні въ ширший кругъ интелигенциі; нині

пійшли Серби за Фонетичною правописею Вука* ),

и іхъ письменность обняла наче новимъ духомъ

всі верстви сербського народу.... Доки на Украіні

Максимовичъ мучився надъ своєю псевдо-етимоло

гичною правописею , ніхто не йшовъ за нимъ; коли

жъ Кулішъ завівъ свою Фонетику, тоді ворохну

лась вся Украіна, и на всіхъ місцяхъ пробудився

новий духъ, и настало нове житте .... Доки у насъ

въ Галичині придержовалися етимологиі , то тілько

незначно й спорадично будилася наша малоруська

народность ; за появленнємъ кулішівки стався у

насъ рухъ загальний : нині й старші й молодші не

цураються рідного слова и послуговуються нимъ

и въ приватнімъ и въ публичнімъ життю. Отъ и за

-

*) Сербські фанатики-етимологи закидували Вукови те

саме, що наші етимологи закидують Кулішеви. Вукъ ,

повідали старовірці сербські , запосівся своєю фоне

тикою на православну віру й на православну церковь.

Но нині
вийшло теб

бачъ, якъ правда побідила !

на користь церкви й на користь народа ; Вука ціла

Сербия славить и величав . Д о п и с .

―
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слуги фонетики! Етимология виплекала намъ инде

Ферентівъ, десператівъ, перевертнівъ , найбільшихъ

ворогів рущини; кулішівка не виплекала ні однихъ,

ні другихъ , ні третихъ. Підъ такими взаєминами

годі намъ відступити відъ розпочатої праці. Чимъ

більший буде напоръ на Фонетику, тимъ більше її

полюбимо, и маемо надію, що , коли щиронародні

люде стануть на чолі нашоi письменности, вони

услухають голосу науки й правди и вразъ зъ нами

сумирно и въ згоді прямувати будуть до одноi цiли.

II .....

РУСЬКИЙ ТЕАТРЪ НАРОДНІЙ .

3ъ Тарнополя .

Наше життя народне по-правді розгулюється. Появи

лася „Правда“ , згорнулась въ-около неi вся молодіжъ — наша

надія , а теперъ и святиня нашихъ музъ розтверлась.... 3а

глянемо -жъ и ми до сеі святині та подивимось на сі музи

зъ галицького Геликона.

Девять представлений ми до -теперъ бачили ; міжъ тими

чотире твори руські по перший разъ: Підгіряне, Роксо

ляна, Гаркуша, Опікунсьтво.

Въ Підгірянахъ уся вага зависав на музиці и на

співахъ . Сама штука мало варта й походить більше на яку

селянку, чимъ на драму. Крімъ достаточно розвитоi

ролі Олі и її матери Анни все друге лишъ насноване ,

недокінчене або й скривлене . Шкода тілько, що авторъ сеі

мелодрами не впровадивъ на сцену війтового сина , мо

же-бъ бувъ більше розвинувъ акциі та лутше націховавъ

характери побдинчихъ дієвихъ лиць.

-

――――――

Роксоляна зновъ за-багато розвинута ; видається,

мовъ яка простягла оповість , де й найменша подія - хочь

її легко здогадатися широко й подробно представлена .

Найлутше було би перший актъ въ Роксоляні випусти

ти цілкомъ , а заповідь умираючоi матери виявляти, не впро

ваджуючи її на сцену, хиба злучайно въ другімъ акті . При

тімъ Соколова , кревна Лісовськихъ , въ мелодрамі цілкомъ

непотрібна ; здається, що авторъ впровадивъ ii на сцену

лишень за- для лутшого схарактеризовання дяка Сопили....

НО Тоді свої чувства любовні мігъ бувъ Сопило виявити и

Гасці, служащій Лісовськихъ , а ёго любовъ була би може

й більше оправданою. Впрочімъ грясть мелодрами хороша ,

и ціль її заслугує на похвалу ; деякі виступи , особливо въ

4 -імъ и 5-імъ акті , суть правдиво мистерно оброблені.

Драма Гаркуша заснована на тлі историчнімъ , и її

предметъ взятий зъ часівъ козацької свободи. Як ъ всі

твори украінські , такъ и сеся драма повна життя и прав

ди и розвиває, хочъ въ малімъ образі , події козацької бу

вальщини зо всімъ давнимъ добромъ и лихомъ передъ на

ШИМИ очима .

Опікунство Моха зъ усiхъ сихъ творівъ найгір

ше: въ німъ ні акциі, ні життя, ні висшої идеі, ні естетики

самі довгі, безконечні диялоги. О такихъ творахъ пові

давъ нашъ кобзарь, що вони добрі мишамъ на снідан

H 6 .... а такого поведення желаемо й ми сёму драматові

відъ щирого серця....

Що-до игри нашихъ акторівъ и акторокъ , годі міні

въ цілости судъ якийсь загально виявити .
Нашъ театръ

есть такъ дивовижно зложений , такими мішаними силами

переповнений , що на-правду ні пропорциі, ні ладу въ пред

ставленняхъ не доглянешся. Для де-якихъ роль, якъ н. пр .

любовника, нема хочъ би и мірного представителя ; для ин

шихъ роль, а особливо комичнихъ и поважнихъ , есть iхъ

надъ-міру. Відъ того пішло , що одинъ и тойже акторъ граб

въ одній штуці якъ-найлутше, въ другій якъ- наймірні йше.

II. Нижанковський віддавъ любовниківъ (въ,Підгірянахъ"

и „ Наталці“ ) зле, однако въ „Гаркуши “ въ подвійній ролі

(обивателя й розбійника) , не менше въ ролі старого Маркиза

(въ „Мелничці зъ Мерли “ ), вивязався зъ задачи якъ-найлут

ше. П. Бачинський гравъ Адама (въ „Адамі и Єві“) и

Макогоненка (въ „ Наталці “) цілкомъ безъ блуда, за те въ

„Гаркуши“ представивъ и розбійника и любовника дуже мірно.

Одинъ п . Моленцький не поповнявъ блудівъ и держався

повсюди артистично . Прочі актори, по більшій части самі

новаки , держались мірно або слабо и не відзначились въ

ніякій ролі . Зъ -по -міжъ нашихъ акторокъ на першому

місци стоіть п - і Бачинська. И въ игрі, и въ співі, и въ тан

всюди життв и правда ; въ „Підгірянахъ“ (въ ролі Олі)

въ одному лише замітна була пересада, а то, коли, почувши

знакому співанку висвободженого любовника (Стефана) , збу

дила въ собі нагальні и неприродні чувства й рухи , чимъ

публика непотрібно розвеселилась ; въ „Роксоляні“ и въ

„Гаркуши“ замічали ми якесь надзвичайне постягненне и

якийсь-то укритий жаль чи смутокъ хто знав , чи не ви

кликаний колючою й острою критикою Львiвськоі,Руси !“ Въ

Опікунстві збудила п-і Бачинська вправді багато життя

и интересу, но годі вже було сю мизерну штуку підвигти до

більшого значення . П-а Лукасевичъ грала повсюди до

бре. П-а Менаревичъ и п-а Морелёвська заявили непо

слідній талантъ до штуки , НО потребують ище довшој

вправи Й науки.

цю
—

-
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Отъ и на сихъ силахъ и півсилахъ почиває нашъ те

атръ. Порівнавши сили артистичні нашої теперішнёї труппи

зъ силами давнійшими , заявити мусимо , що театръ нашъ

не підноситься , а скорше упадає. Особливо -жъ п-ну Ба

чинському закидають повсюди безпрограмность въ ёго ди

ректорованню ; на ніщо не зважає ні на добіръ штуки , ні

на добіръ артистівъ, ні на чистоту нашого язика. Роксо

ляною И Опікунствомъ знеохотивъ нашу публику до

крайности; артистівь новихъ и вправленихъ мимо намаганий

публики не хоче спроважати, а о язикъ нічого не дбав, при

нимаючи bona fide все, що тілько въ головахъ галицькихъ

музъ сплодиться. Безпрограмность нашоi дирекциi найлут

ше указалася на самихъ афишахъ. Въ Наталці-Полтавці

бачили ми кулішівку и написъ „ руський театръ “ ; при Ин

шихъ представленняхъ були афиши „рускі“ , а „Цигане“

вже списані на „русскомъ“ язиці . Вправді старався п . ди

ректоръ свою ревность велику охолодити и велівъ на дру

ге с въ слові „русскій“ поналіплювати букву ь , но ся ко

медия виявилася скоро, и штуки не представляно въ озна

чений день за-для .... цілковитого браку публики въ театрі .

Сумна-то вправді поява, но вразъ и наука, якь-то небезпеч

но зъ огнемъ бавитися ....

Рафаловичъ.

―

Литературні и библиографичні

ВІСТІ И ЗАМІТКИ.

”,Слово“ заповіло було, якъ звісно, въ ч. 11. зъ дня 8 .

Цвітня с . р. свого „Галичанина,“ що надіється відъ Кулі

ша якогось заявлення „ по предмету своей правописи, кото

ре-то заявленье буде просто рѣшительнымъ его отъ тоиже
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правописи отреченьемся.“ Минули повні два місяці , а зая

якъ нема, такъ нема. Що-жъ робить въ сво

імъ клопоті „Слово “ ? Ото въ ч, 10. зъ дня 8. Червця свого

„Бояна“ поміщає воно два приватні , не для друку призна

чені письма Куліша, думаючи, що зъ нихъ „.нашіи Родимцѣ

достаточно убѣдятся“ о ,, нежизненности Кулишовской пра

вописи и когда-то розбудившого ся Украинского литератур

ного движенія. “ На -теперъ объяснимо тілько „Боянові,“ що

будучи ревнимъ российськимъ патриотомъ , надіючись

прото и бажаючи прилучення Галичини до Россиі (,,Подер

жищесь еще не много. Ощь насъ будешь Вамь сильная под

держка. Не напрасно говорю это....“ ) , та думаючи , що згод

ность всіхъ Русинівъ тому допомогла-бъ , а не надіючись, що

наші московські перевертні схотіли -бъ своєі роботи занеха

Кулішъ думавъ , що може-бъ народовці на часъ зане

хали свові роботи. До того Кулішъ каже , що тілько : „видя

это знамя (кулішівку) въ непріяшельскихъ рукахъ, я первый

на него ударю и отрекусь ошъ своего правописанія , во имя

русскаго единсшва .“ Ніхто-жъ не посміє сказати , що, въ на

шихъ рукахъ будучи , кулішівка есть въ неприятельскихъ

рукахъ . Ніхто , читавший писання Куліша , не подумає , що

Кулішъ узнав инше „русское единство ,“ якъ тілько поли

тичне . За- надто бо кріпке переконанн6 взглядомъ украін

ської народності й литератури виражається въ усіхъ ёго

писанняхъ и працахъ , аби хто-небудь посмівъ твердити , що

вінъ въ тімъ переконанню може коли змінитися . Нічого -бъ

намъ зъ перевертницькими часописями о правописі спорити ,

імъ бо зовсімъ о що инше , не о правопись ходить. Насъ визва

ли сказати отсе тілько іхъ нечестиві толки о Кулішу. Ище

разъ пригадуємо імъ , що Кулішъ передъ кількома роками

поміщенне дописей своихъ въ „Слові“ зависимимъ робивъ

відъ задержання ёго правописі ; скажемо также , що Кулішъ,

пишучи рівночасно зъ надрукованими въ „Бояні“ письмами

и до одного зъ нашихъ народовцівъ , радить намъ тежъ, пе

ренятий своєю улюбленою гадкою политичного „объедине

нія всѣхъ Русскихъ,“ не відділюватись відъ москвофилівъ

та й не противитись дурному „Слову“ , оттакъ - таки

„дурному“ , каже. Надіємось врешті , що незабаромъ бу

демо мати способность и можность поговорити въ сімъ ділі
|

дещо більше ....

-

―

-

--

---

،،

одъ РЕДАКЦИІ.

Противники наші, запродані Москалямъ най

мити -перевертні, хочъ и мають свій публицистич

ний органъ „Слово ," зъ двома литературними

трабантами „Галичаниномъ“ и „Бояномъ , “ зъ

рідка тілько відзиваються въ нихъ про насъ ипря

мованнє наше , не маючи зъ чимъ виступити про

тивъ насъ до прилюдного спору й змагання ; коли -жъ

часомъ и відозвуться зъ чимъ , то вже ніколи зъ

правдивими аргументами якими ,
а тілько зъ пу

стими, нічого не доказуючими фразами , зъ нічимъ

и ніколи не доказаними тверженнями , а по - най

більшъ таки по -просту зъ фалшомъ и облудою. И

такъ спершу , поки ще не встигли погляди одної

часті публики руськоі обаламутити , вони таілись

зъ своіми московськими забагами . Виступаючи про

тивъ насъ , вони завсігди ще запевняли , що вони

Видаватель и редакторъ : Лонгинъ Лукашевичъ .

щирi Малорусини , що вони тілько зъ правописсю

Фонетичною погодитися не можуть. Теперь же,

здається імъ , зъ московщиною нічого вже імъ та

ітись, та й доказувати своїхъ твержений уже таки

зовсімъ не треба : повірять імъ теперь всі на сло

во . А щобъ імъ певнійше повірили, а голосъ нашъ

не мішавъ іхъ роботу, вони якъ завсігди, такъ

и теперъ прибігають ще до одного способу ,

т . е . нікчемной интриги й брехні. Щоби голосу на

шому до публики руської й приступу не дати, га

лицько – московські проводирі стараються , черезъ

втаємниченихъ въ усі роботи свої прихильниківъ

своихъ , насъ всякими найнегоднiйшими видумками

й брехнями очернити й запідозріти . Славити Бога,

вони , заявивши себе отверто й прилюдно москов

ськими перевертнями , зробили намъ лишнімъ вда

ватися зъ ними ще й теперъ въ які спори . Але

довідавшись , що тиі- то московські перевертні роз

сівають міжъ публикою руською деякі й просто

противъ нашого письма вимірені клевети , ми даємо

понизше слідуюче „Заявление .“ которе, яко по

ходяче відъ щиро й непопсованої молодіжки нашоі,

найкріпшимъ буде доказомъ честного прямовання

й чистихъ, ніякимъ постороннімъ впливомъ не скри

вленихъ тенденций нашоi „Правди" , буде , на

діємось, неодолимимъ одпоромъ всякихъ тихъ под

лихъ клеветъ московськихъ нечестивцівъ -пере

вертнівъ.

-

-

ЗАЯВЛЕННЕ.

Отримавши зъ кількохъ сторонъ , відъ одноми

|шленниківъ нашихъ , донесення , що противники наші

розсівають о нашій „Правді“ погані поголоски йкле

вети, и завозвані по тому поводу заявити , на чімъ

„Правда " стоіть , заявляемо отже для відомості

всіхъ : що ми основателі „Правди" хочъ и цу

раємось , якъ завсігди цурались , московського „Слова , “

а проте таки не маємо й 3ъ „Руссю нічого спільнëго ,

не стоїмо ані зъ нею , ані зъ її основателями , ані

тежъ зъ кимъ-небудь постороннімъ въ ніякихъ сто

сункахъ ; що , якъ основали ми „Правду “ власними

едино своими силами , такъ и держимо її тілько ти

ми-жъ силами й помоччю шановнихъ пренумерантівъ ;

що на „Правду“ ніхто, окрімъ насъ самихъ , ніякого

впливу не має , що наконець все , що дотичить

видавництва „Правди ,“ есть намъ явне черезъ при -

даний редакциі, до того зъ - по -середъ насъ вибраний

виділъ .

--

--

Львiвъ , 10. Червця 1867 .

―

―――――

Руські академики Львівські,

яко основателі „Правди“ ,

именемъ всеі за ними стоя ог

молодіжи руської.

Зъ друкарні Ставропигийськоі.
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письмо наукове и литературне .
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Виходить щомісячно 1 .. 11. и 21. дня.

на півъ року зр . 1. 10 ; на чверть року вр. -

ДО ЛЮБВИ .

Любво , искро непогасна ,

Божа поломіне !

Щасливиться серце въ тобі ,

А безъ тебе гине
-

Измарнів , мовъ та цвітка

Въ сонці безъ водиці

Задубів , скаменів ,

Наче груда криці .

Любво, сило ти небесна ,

Диво надъ дивами !

Ти вселенну сотворила ,

Въ тобі Богъ віками --

Повінчались , мовъ до шлюбу,

У тоб народи,

Ти і милу научила

И е той згоди --

Научила край любити ,

Край-вітчину рідну ,

И старихъ батьківъ , та й предсю

Долю іхъ свобідну .

Любво Божа ! Спаса -Бога

Ти на хрестъ розпяла ;

Не одна такъ богатирська

Вже душа ветрадала

Устрадала люті муки

Та для тебе ради ;

Горемъ , смертю заплатила

Всі твої принади .

Любво чиста и безгрішна !

Ти живи намъ душу ,

Тебе ради ми потерпимъ

Хочъ яку катушу……..

---

-
Передплата виносить : на 3 чвертьрочия (до кінця р. 1867 ) ар . 1. 60 ;

60. — Редакция підъ Ч. 127 місто (Висша вірменська) .

6. Згарський.

майор Б.

Повісщь П. О. Куліша .

(Переложено зь великоруського).

Глава VI .

Стоячи въ бабинці , сестра майора була да

лека думками відъ усëго , подібного тому, що по

діялось у неі дома . Вона й не знала о замірі дочки

P. I.

―――――
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ЯВИТИСЯ въ церкву , перебравшись изъ панського

въ простолюдній стрій . Вона завважала тілько, що

дочка не спішиться надівати приготовлені для не

сукні й все перевертає въ своихъ стрічкахъ и різ

нихъ дрібячкахъ , та не звертала на се особливоі

уваги. Церковъ уже наповнилась народомъ , але

Служба ще не зачиналась , нікого зъ висшого ста

ну ще не було, бо-то висший станъ звичайно при

ізжавъ після зачаття Служби , н чимъ були висші

належачі до него особи , тимъ пізнійше являлись

зовсімъ такъ,Вони на прилюдне богослужение ,

якъ и на другі прилюдні зібрання, зъ тою, врешті ,

різницею , що , спізнившись туди надто , не iхали

вже таки зовсімъ, зъ ушановання для господаря й ёго

гостей, а сюди не церемонились явитися навіть и

на розбіръ шапокъ, * якъ говориться по селахъ. Се

певне нікого не обходило - 3ъ въ парафияльній цер

кві сусідніхъ 3ъ Майорівщиною хуторівъ , коли-бъ

священникъ навіть и для двохъ або трёхъ пара

Фиянъ , зібравшихся во имя голови церкви , зачи

навъ урочисту відправу. А то вінъ дожидавъ на

Службу такъ званихъ нимъ „шановнійшихъ“ пара

Фиянъ , которi поки-що кінчили у себе дома ви

гадливу тоалету або ранне сніданне. Церковъ повна

була легкого говору , змішаного зъ шепотомъ мо

литовъ. Все се відъ часу до часу переривалось

звіснимъ відкашлюваннємъ церковної служби й го

лосними , однословними взиваннями священника , по

середъ тихой ёго молитви въ олтарі . Старі жінки

въ білихъ наміткахъ , стоячи більшою частю

тімъ бабинці, де на стіні вималёване величезне пе

кло , однi горячо молились , якъ и сестра майора,

другі по -тихоньку шушукали міжь собою о зем

ськихъ ділахъ своихъ и подавали одна одній різні

уваги надъ парафиянами . Загальний тонъ сего пів

говора пригадує шумъ осіннёго листя на деревахъ

и шелестъ ихъ підъ ногами .

въ

Нагло наступила тишина й зневолила майо

рову сестру відвести очи відъ образівъ , до кото

рихъ вона зверталась такъ , мовъ би се були живі

истоти , висші людської немочі. Въ церкві міжъ
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народомъ блиснуло щось ясно - дугове . Ввійшла

якась дівчина въ цвітахъ и стрічкахъ, перевисша

ючи багато жінокъ головою. Кожда виділа її тілько

тогді , коли вона вже проходила мимо , и ніхто не

заглянувъ ій въ лице , встидливо наклонене до зе

млі , „якъ повна квітка“
сказали -бъ по - своєму

наші женщини . Майорова сестра увиділа іі тілько

зъ-заду, н щось укололо її въ серце . Другі жінки

зъ подивомъ переглядувались міжъ собою , и ce

зробило хвилеву тишину въ iхъ помішанимъ шепоті.

Але потімъ заговорили всі голоснійшъ звичайного,

и жучанне іхъ було говіръ похвалъ и здиво

вання. Коли -бъ мимо нихъ прошуміла яка-небудь

пані въ шовковій сукні на дванадцятку спідниць ,

вони -бъ ограничились кількома увагами , якъ при

мiромъ: ,,Отто, якъ рознапірилась !" або ,,наче ко

пиця проїхала !" и потімъ занялись би впять

МОЛИТВОЮ за спасенне своїхъ смиреннихъ душъ .

Але дівчина въ простолюднімъ строю, піднесенімъ

До невидано въ німъ давно вже роскоші, зробила

на хуторське зібраннє бабусь и молодиць те-саме

враженне , що й на сирітку Марьянку. „Господи !"

чути було зъ усіхъ сторонъ ; „чия -жъ се такакра

ля ? “ А другі говорили : „ Се-жъ наче сонце изій

шло !... Да чи бачила ти ? самі шовки , самі шов

ки ! . . .
А висока да рівненька , якъ тополя ! ...

Глянь , на всю церкву сияе ! А краса-жъ , Мати

Божа, яка краса !" и тому подібне

;

|

Майорова сестра стояла мовъ въ огні : вона

пізнала свою Парасю по одному встидливому нахи

ленню голови , по одній ході , по одному боковому

очерку ii щоки , не говорячи вже о строяхъ, більше

або менше ій знакомихъ. Але вона не хотіла вірити,

щоби се була дійстве і Парася, тим більше, що

зъ нею нема майора , не пропускавшого ні одної

Служби. Не хотіла вірити , а то таки видiла ясно,

що се вона ! Въ той -самъ часъ іі лякала мисль : чи

не заслабъ братъ ? Але -жъ , въ такімъ припадку ,

якъ могла лишити его самого Парася ? Слідомъ за

тимъ прийшло ій въ голову : чи не зъобидивсь

вінъ дивацтвомъ небоги ? Та впять вона була въ

непевності : якъ би могла Парася зайти такъ да

леко въ непошанованню для ёго чувствъ ? Бідна

жінка теряла голову й тілько въ половину чула

жучанне похвалъ , которими сусідки обсипали поя

вившуся красавицю .

Тимчасомъ Парася , помолившись по - середъ

церкви , тихою ступою підійшла до північніхъ * )

дверей олтаря и , приложившись до образа , дожки

дала , ажъ священникъ її постереже. Вручивши

ёму на поминание о часточці , вона ще помолилась

*) По восточному обряду церковъ обернена олтаремъ

на вехідъ.

и повернулась до народу, щоби вернутись на своє

містце . Всі очи устромились на ней , и кождому

хотілось глянути ій въ лице . Въ сю хвилю сонце

виступило зъ-за хмари й ударило на - вскісь , осві

чаючи легкі струі кадильного диму й вразъ зъ ними

увінчану цвітами голоувінчану цвітами голову Парасі. Повна своєі моли

твенной мислі о дядьку , вона не нахиляла більше

лиця й ишла въ сияючихъ проміняхъ по - середъ

Тимияма, неначе яке неземне видіннє , неначе уосо

блена молитва, підносячася , яко кадило, передъ Бо

гомъ. Нічого- то й говорити , що така поява не

могла не зробити враження на сільске товариство,

та акъ товариство виразило счоі чувства , того не

знати , бо міра терпливості священника перебра

лась , н вінъ, видячи , що висший станъ въ сей день

не має волі явитися въ церкві , виголосивъ урочн

сто: „ Благословенно царство ...“ Сі слова захва

тили й піднесли въ-гору всі душі; кожде віруюче

серце заспівало вразъ зъ Дяками зъ глибини

знанихъ одному Богу чувствъ , кождий взивавъ о

собi въ загальнiмъ потоку мольби, и вже не диви

лись парафияне на дивну красу земську, явившуся

передъ ними въ припадковімъ сиянню, мовъ видиме

припімненне о невидимій красі небесній . Тілько

діти, не надзирані старшими , обернулись до Пара

сі, мовъ соняшники до сонця, и не зводили зъ неі

очей черезъ цілу Службу . Тілько хуторські дівчата,

находячи догодну хвильку, оглядали - захваченими

й жадними поглядами кожду найменшу часть її строю .

Тілько чорновусі парубки , вертаючись відъ висо

кихъ свічниківъ , до которихъ приліпляли своi ко

пiйкові свічки , и въ ході все хрестячись, поглядали

зъ-підъ руки на диво зъ усіхъ дивъ , які ні явля

ються на світі грішнимъ очамъ мужчини .

Поважні козаки , стоявші поблизше олтаря й

-

не

крилоса , вслухувались въ кожде слово священника

й слідили за кождимъ вигибомъ голоса співаківъ,

которі заступали штуку богобоязливою ревностю

й въ увесь голосъ виводили нечувані въ ученій

музиці ноти ; а жінки іхъ , стоячи въ бабинці ,

дуже журились, коли до нихъ долітали не всі сло

ва набоженства , за плачемъ принесенихъ до цер

кви дітей , за кашлемъ старихъ бабусь и тихимъ

гукомъ поклонівъ (въ которихъ одзначались осо

бливо хлопчики, въ великихъ батьковихъ чоботахъ,

и дівчатка въ довгихъ материнськихъ корсеткахъ ):

за нихъ одвічають передъ Богомъ , якъ и передъ

громадою , батьки семействъ , которі въ своихъ пре

мудрихъ головахъ мають знанне всего , що ні ро

биться на світі, и въ потрібнімъ припадку знають ,

що сказати й якъ поступити по Божому й люд

|

ському закону .

Такимъ способомъ все йшло дуже
хорошо .

Нiхто зъ можнихъ мира сего не прнiхавъ на Службу .
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По другій стороні крилоса станувъ собі я

кийсь новий співакъ , владаючий хорошимъ бари

тономъ , и , поспівуючи за простою манірою дяка,

двохъ его школярівъ и одного дорослого козака въ

синімъ дідівськімъ жупані , виручавъ ихъ въ труд -

нихъ містцяхъ и потягавъ за собою . Всі козаки

завважали , що хтось добре помогае дякамъ,“ и ті

зъ нихъ , у кого шия була подовша , не мали собі

за хріхъ кинути цікавий поглядъ черезъ крилосъ;

але високий , плечистий козакъ-диллетантъ , въ ді

дівськімъ сннімъ жупані, цілкомъ заступавъ співака ,

звернувшого на себе загальну увагу, и по - часті

заберавъ его славу, владаючи тежъ хорошимъ, хочъ

невиробленимъ баритономъ. Ажъ коли прийшовъ

часъ читати середъ церкви апостольску науку ,

сільска публика вдовольнила свою цікавость , и не

мало була здивована , коли , замість двiчи помяну

того висше козака, вийшовъ , зъ апостоломъ въ ру

кахъ , нiякий Сагайдачний , которого Иволгинъ на

зивавъ гордіемъ и философомъ , и которий бувъи

знаний козакамъ, яко добрий паничъ, не цураючий

ся „ добрихъ людей ," се- бъ-то іхъ простолюднëi

братні.

вами ,
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Пані зъ широчезними сукнями не закривали паруб

камъ и дівчатамъ, станувши передъ ними и зъпра

вого и зъ лівого боку церкви, царські врата, кото

рими видко було , якъ священникъ , въ освіченихъ

сонцемъ облокахъ тимияма, підносивъ до неба руки, бувь малоземельний поміщикъ , але , во преданню ,

згодно зъ співомъ дяківъ и власними въ півголоса рідъ ёго владавъ зъ віка въ вікъ якимсь превели

говореними молитвами . Пани , зъ нахмуреними бро- кимъ скарбомъ , закопанимъ середъ стітлиці и за

не позирали на парафиянъ тимъ поглядомъ , клятимъ въ той спосібъ, що бувъ доступний тіль

який пастухи й такъ звані згінщики кидають на ко для старшого въ роді . Покійна мати Сагайдач

ярмарокъ . Тонкі , гибкі мовъ прутикъ паничі, по- ного , будучи достатнёю вдовою въ звичайнімъ

кручуючи вусики й переступаючи зъ одноi худень- значенню , славилась у козаківъ , на підставі пого

ко , обтягненої ніжки на другу , не обертались назадъ лоски о скарбі , страшною багачкою й ствердила

и не примушали сільскихъ красавиць спускати очи. справедливость сего мніння тимъ, що въ голодний

И було въ церкві якось надзвичайно хорошо й уро- рiкъ видала великі , въ очахъ сусідъ , суми на за

чисто въ сю неділю. купъ хліба для роздавання голоднимъ. Слова: тяж

ко грошовита пані ,“ которими козаки означували

въ своіхъ бесідахъ, старушку , заступились теперъ

словами: тяжко грошовитий паничъ, коли загово

рили вони о її насліднику . И сей - то наслідникъ ,

набувший уже славну знакомитость въ цілій око

лиці різними своїми відзнаками , показався, въ дода

токъ , дивнимъ співакомъ и вийшовъ на середину

церкви читати апостола , чого не робивъ ні одинъ

панъ и на що не находилось притомності духа ні

у одного козака , окрімъ того голосного носителя

синëго дідівського жупана . Нічого й говорити , що

въ церкві запанувало мертве мовчанне , которе змен

шило-бъ смілость и не у козака , відважившогося

передъ усімъ народомъ піднести голось вразъ зъ

апостоломъ , по- середъ церкви. Але Сагайдачний ,

видко, бувъ навиклий до такого читання й зовсімъ

зъ спокоемъ , побожнимъ и урочистимъ голосомъ,

прочитавъ : „ Кая польза , братія моя, але вѣру гла

голетъ кто имѣти, дѣлъ жке не имать? вда можетъ

вѣра спасти его ? Аще же брать или сестра наги

будуть и лишени будуть дневныя пищи , речетъ

же имъ кто отъ васъ : идите съ миромъ , грѣйтеся

и насыщайтеся , не дасть жке имъ требованія тѣ

леснаго , кая польза ? Такожде и вѣра, аще дѣлъ не

не имать , мертва єсть о себѣ и проч . Зъ лю

бостю слухали козаки ёго звінкий голосъ и , вразъ

зъ дяками, кожда душа заспівала , по скінченню чи

тання , аллилуя !"

"

|

Въ первий отсе разъ ище одвідавъ вінъ іхъ

церковъ , бо ёго хуторъ належавъ не до сеі пара

Фиі, и рекомендувавъ себе товариству зъ найлуч

шої сторони . Вінъ бувъ одягнений мішковато , але

чисто й навіть дуже елегантно ; тілько- жъ ніхто

въ ёго строю не бачивъ штучного покрою й шит

тя , а по сірій барві широкого пальто и всёго ёго

убрання козаки судили , що паничъ Сагайдачний не

вдаеться въ „тую дурницю , щобъ поцяцьковатись,

наче яка казюка )." При всімъ тімъ високий строй

ний зростъ , здоровий цвіть лиця , чорне кучеряве

волосся , чорні вуси й брови позискали ёму въ ихъ

загальнімъ говорі имя „молодця на диво.“ Не мало,

врешті, підносила ёго въ суді хуторської публики

*) Казюка
――― велика комаха.

й тая околичность, що вінъ служивъ въ Петербур

зі и, якъ се було всімъ звісно , вийшовъ въ одстав

ку зъ майорськимъ чиномъ , тимъ більше , що сей

чинъ лучився въ німъ зъ багатствомъ . Въ истоті вінъ

49
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Парася була дуже врадована, що въ церкві не

було свідківъ її перемінення , що привикли бачити

її объ руку зъ майоромъ , а теперъ обкидали - бъ

своїми насмішливими поглядами ще більшъ , ніжъ

прежнiмъ часомъ , коли майоръ , за помоччю спро

важеної швачки , поставивъ її на благородну но

гу . " По скінченню Служби , вона весело розкланя

лась зъ своїми хуторськими ровесницями и , взяв

ши підъ руку матірь , поспішила сісти зъ нею въ

бричку .
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Колн коні увезли їхъ зъ товпи захваченого

й дивуючогося народа, мати обсипала й питаннями

й укорами.

На запитання вона одвічала чистосердно , що

опечалила дядька , которий почувъ себе відъ того

недужнимъ и тимъ-самимъ приневоливъ її поїхати

молитись за него ; а укори заглушила поцілунками

й якимись півпризнаннями , которі мати не сміла

розуміти въ простімъ змислі : такъ багато въ нихъ

було неможливого , и не сміла випитувати і подроб

нійше, боячись зробити убиваючі для себе відкрит

Вона , сердечно люблена сестра майора , все

таки чула себе вдовою й страхалась взглядомъ не

звичайной будучності , відкрившоїся передъ її доч

кою . А діло було, скілько вона второпала , въ тімъ,

що, въ часъ вечірніхъ виходівъ дочки за ворота, зъ

нею познакомився Сагайдачний, являвшийся въ ді

воцький кругъ въ простолюдній одежі. Знакомство

се дійшло до посліднëго виявлення его замірівъ,

которі були такъ чесні, що хочъ би у якого- небудь

козацького парубка, а въ которі проте таки не рі

шилась вірити недовірчива для всего панського

стара козачка. Але Парася на-певне казала, що, по

уговору зъ нею, вінъ сёгодня-таки зъ церкви заіде

въ Майорівщину, щоби познакомитись зъ її дядь

комъ. Все се разомъ такъ було несподіване й дивне,

що бідна жінка була сама не своя ; а тутъ ще , на

лихо, у неі сегодня не вдалися коржики до чаю , и

ся дрібниця въ її заклопотанихъ господарськихъ

думкахъ заняла місце за-рівно зъ важнiйшими оба

вами взглядомъ дочки .

НАРОДНЯ ФИЛОСОФИЯ

списана по народнімъ пословицямъ и приповідкамъ

Евгениемъ Згарськимъ.

II.

Чоловікъ.

“،

Чоловіка, що не має ні розуму , ні науки, дур

нимъ називаємо. Якъ дурний чоловікъ , то дурний

уже зъ-роду: „якъ нема розуму одъ роду , то не буде

и до гробу ;" ,хто дурнемъ уродився , тому дурнемъ

и вмерти ." Хочь де подій чоловіка дурного, не вді

вшъ нічого зъ него , бо „ дурний и въ Киëві не ку

пить розуму .“ Пусте силованне навчити дурного ро

зуму , бо „ скорішъ дурень одурить розумного , ябъ

розумний дурня на розумъ наведе ." Уже по самому

виду пізнати можна дурня : „ дурний зъ -верху .“ И зъ

чола , и зъ лиця , и зъ очей , и зъ всіхъ движківъ

тіла видко дурного. Дурний якъ сосновий пень ,

ягъ довбня ." Иноді ажъ чудно, така дурна подоба на

чоловіці: „уліпивъ Богъ душу, ябъ у пня. Уже по

самій голові пізнати дурного , бо дурна голова не

полисіє.“

—

―――――

W

Дурний изъ виду, дурний и зъ бесіди: „дурний

дурне й торочить ;" -дурному дурне въ голові ." Такъ,

заговорить хто, знаємо, зъ кимъ бесіда, бо „ пізнати

зъ мови, якої хто голови .“ Ніщо звіритися зъякою

небудь тайною дурному чоловікові : „ дурний носить

серце на язиці, а мудрий язикъ у серці. “ Дурному

въ ніяку не втикатися розмову: „дурний коли мов

чить , то за мудрого уходить .“ Тілько тимъ діломъ

признають люде , що розумний , „ якъ Соломонівъ

патиновъ .“
и

|

Парася журилась тілько однимъ : що дядько,

за-для слабості , може не приняти її коханого ,

вона позбавлена буде приемності видіти ёго при

деннёму світлі , чого ій досі не доводнлось , тимъ

що въ церкві, коли вінъ вийшовъ читати апостола,

вона не сміла поглянути на него : ій здавалось, що

за и поглядами слідять всі парафинне . А то слі

дити за нею могли тілько ii ровесниц , которі такъ

були їй прихильні , що піднеслись для неі навіть

надъ женською натурою й не розголосили досі о їїй

стрiчахъ 3ъ Сагайдачнимъ при місяцевімъ світлі й

въ таємничімъ півсмерку при блищанню звіздъ .

Якъ би то ні було, а Сагайдачний явиться слідомъ

НИМИ въ Майорівщину. Оглянувшись назадъ ,

Парася виділа навіть въ-далі ёго коні , зъ укісь ." Подай яку-таку власть дурному, и себе

и другихъ обезвiчить . Тому - то й „лучший мудрий,

хочъ лихий , якъ добрий , а дурний ." Хто-небудь

пічне що зъ чоловікомъ дурнимъ, лиха набавиться.

„Послухай дурня , то й самъ будешъ дурень ;“ „ зъ

дурнемъ зчепитись , дурнемъ зробитись ." Думае хто

зъ дурнемъ дійти до чого, гірько пожалує : „ зъ дур

немъ нi найти , ні поділити ;“ „зъ дурнемъ и въ сту.

ні не справишся .

Не відъ розумнихъ , а відъ людей дурнихъ и

мається все прилюдне, громадське лихо. „ Одинъ ду

рень закине въ воду сокиру , а десять розумнихъ неза

НОЮ хмарою збитого ними пороху . Вінъ зіста

вавъ за іхъ найтичанкою зъ-нарошна , щоби дати

імъ часъ увідомити на - передъ майора о ёго од

відинахъ .

(Дальше буде ).

Дурний заявляеться и въ дурнихъ ділахъ. Не

розважить ніколи ні причини , ні скутку , да робить

на -сліпо . Яка-така придибашка або захотінка, дур

ному радость . Ніяка перепона , нiяка погибель не

здержить дурного відъ дурнихъ сподвигівъ : „дур

ному гори немає;" дурному море по коліна. Ніщо

дурному надъ чимъ - небудь розгадувати, коли „дур

ню розумъ не заважить. "
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Не поможе дурневі хочъ би яка наука , бо

„дурний и въ Киěві не купить розуму.“ Дурний дур

нимъ изъ-роду: „дурнівъ не сіють , не орють , а самі

родяться .“ Годі нарозумити дурного : „ дурня на го

лову тручай , а вінъ на ноги паде.“ Дурень не по

никає ні ладу , ні складу , ні повинності , ні обо

вязківъ : „дурнямъ законъ не писанъ.“ На дурного

чоловіка не сердитись , а миловатися ; погрішивъ,

не диво : „дурневі й Богъ не противиться ;“ „дурному

й Богъ простить. Мудрий чоловікъ тогді, якъ изъ

дуриемъ не перечиться : „ дурному зъ кроку ступи

ти, сто днівъ одпусту доступити .“

Хочъ би якъ хто дурня обсипавъ статками,

не схіснув : „дурному дасть Богъ щастя , та не дасть

розуму." Ніяка біда не просвітить дурного ; одно

лихо зъ карку, а вінъ підъ друге нагинаеться.„Не

ма въ дурня товку и за курку.“ Такъ дурневі „хочъ

село въ голову влади ."

Дурний чоловікъ не числить ні роки, ні міся

ці, ні тиждні , ні дні , а живе , отъ наче яка худо

бина , втішний, що не хибить изъ миски до рота:

„ дурень нічимъ не журиться , горілку пъє й люльку

курить .“ Тому-то чимъ дурнійші люде, тимъ у нихъ

промислу менше. Дурний тогді направлявъ би ха

ту, якъ вона уже завалилася; кається, що не оплівъ

огорода плотомъ , якъ ніщо збирати . Дурний не

дбає ні про себе , ні про світь, ні про людей: „дур

ного й въ церкві бьють ."

Дурний хто , тожъ дурень світиться зъ него:

,познаешъ Познанського. Взвичаене Око спізнає

легко, зъ кимъ дiло : „ глянь на видъ , та й скажи, що

Свиридъ ." есть однакожъ чоловікъ иноді по виду

оказний, а въ собі дурень : ростомъ зъ - Ивана , аро

зумомъ зъ -болвана ." Не кождий, що великий зростомъ

Да собою оказалий , есть мудрий : „хочъ дурний , та

високий .“ Дурний буває , хочъ изъ високого роду:

, дурний Иванъ , дурний и панъ .“ Дурне иноді и въ

панськихъ пеленкахъ сповивають . Дурні люде са

мi себе величають. Голосна бочка , хочъ порожна.

„Голосний якъ звінъ , а хочъ довбнею вбий .“ Яка

така Фрашка принадить чоловіка дурного : цікавий,

а дурний ."

Немав самихъ людей розумнихъ на світі , a

есть много й дурнихъ. Причина тому сама недо

течена природа . У внутрю матері своєі твориться

чоловікъ, неначе яке ростінне ; на ёго розвій впли

вають всі сили животні. Що земля для всякої ро

слі , то мати для дитини . „Пуста земля , пусті плоди ,

добра земля , добре родить ;“ „не далеко яблоко поко

титься вiдъ дерева ;“ „ родомъ всі кури чубат. " Уже

по лиці спізнати , хто кому братъ , якого хто роду .

Бувають иноді такі подібні, що розпізнати годі , а

трапиться такъ братъ братові, сестра сестрі въ

нічім не подібні. Якъ люде по-міжъ собою , такъ

ненв

цілі народи різняться своєю природою . Що Русинъ ,

то не Жидъ , не Німець, не Татаринъ, не Италия

нець. Безконечна творча сила въ природі

на чоловікові по-тому, що самъ всть плодомъ їі,

дивиться не Божими, а своїми прироженими очима,

не Божимъ, а своимъ прироженимъ розумомъ міркує .

Тожъ и не диво , що „природу тяжко одмінити ;“

, який вродився , такий и вдався ;“ „яке въ колиску ,

таке въ могилку .“ Дарма силуються деякі люде бу

ти великими: „ сова хочъ би літала по- підъ небеса ,

то соколомъ ніколи не буде." Бувають деякі уже

лихі зъ - роду : - хто родився вовкомъ , тому лиси

цею не бути. " Родові пороки годі зовсім затер

ти : „криве дерево не дуже випрямиться ." За-для

того ціла подоба на чоловіці зоветься вродою. Суть

уродливі, суть и бридкі ; та вже-жъ изъ бридкого

не зробить ніхто красне , бо „ круковi й мило не

поможе,“ а „ горбатого виправить могила .“

(Дальше буде) .

РАХМАНСЬКИЙ -ВЕЛИКДЕНЬ .

Написавъ О. Паршицький .

.

Народъ руський, коли потрунуть о него уче

ні , стається завсігди предметомъ подиву й вислі

довання. Славянські и неславянські язикослови, ро

зізрівшись въ бесідахь славянськихъ , Дивовались

неразъ , якъ мігъ язикъ нашъ , посідаючий тілько

багатства язикового , тілько краси , милозвучности

й ладу, тілько правильности й первобитности въ

своїхъ формахъ , якъ мігъ язикъ той бути такъ

мало управленимъ и відъ самихъ Русинiвъ запі

знанимъ. Инші, збирателі пісень народнихъ , най

бiльше и найкраснійші пісні подивували не надъ

Вислою або Невою, а надъ Дніпромъ и надъ Дні

стромъ. Всюди а всюди въ Славянщині славиться

Мала-Русь на першому місци : вона доховує у себе

давні старосвітські обряди, звичай и перекази; вона

въ народнихъ пословицяхъ и приповісткахъ розви

нула глибоку неспорівнану науку ; вона въ казкахъ

та старихъ байкахъ доховує оповісти зъ давної

поганської митологні ; вона въ своїхъ пісняхъ и

думахъ доховує давню историю и свою гарну бу

вальщину.

-

--

•

Будемо-жъ слідити за симъ духовнимъ жит

темъ нашого народа , за ёго піснями й думами , за

ёго казками та байками , за ёго приповістками й

пословицями , за ëго обрядами й повірками , за его

життємъ и историю . Велика-то й незавидна пра

ця, но за спільною роботою чей доберемся до за

гаданоi цiли .... Поговоримо теперъ о Рахман

ськімъ-Великодні.

Рахманський - Великдень обходять на цілій

Руси на саме Переполовленнє Празника, въ

Середу , 25 - го дня по Великоднихъ - Святахъ. У



-

-

|

Πο

иншахъ Славянъ, якъ у Поляківь и Москалівъ, заРа

хманський-Великдень жадноi звістки не маемъ, чи есть.

Гуцули и Буковинці на Рахманський-Велик

день постять відъ рана до вечора на те , щобъ

Господь беріг в покушення гадинъ або

відъ иншо лихоi пригоди . При заході сонця, коли

на небі звізда вечiрна появиться , тоді посходиться

вся семья Гуцула до хати , де газдиня подае госпо

дареви одно зварене яйце й клэде на стіль малу

паску, приховану для тоi цiли ще зъ Великоднихъ

Свять. Господарь, станувши по середині хати, по

вiдаю до дітей : „ Ходіть , діти , будемо симъ яйцемъ

нині всі одбілюватись." На се вiдповiда одинъ зъ

притомнихъ: „Та якъ -же ми всі тутки однимъ нй

цемъ зможемо обділитись ?!“ На се зновъ госпо

дарь говорить : „Ой коли могли въ сей Велик

день дванадцять Рахманівъ однимъ яйцемъ подiли

тись , то бизiвно*) и для васъ одного стане ....“

сихъ обрядовихъ церемонияхъ оббирав го

сподарь поважно шкаралущу зъ яйця , кладе її на

столі н ділить яйце на тілько частей , кiлько в

душъ въ хаті . Потімъ , забравши шкаралущу зъ

айця , иде вразъ зъ своїми дітьми надъ берегъ ріки

й кидае въ воду, приговорюючи слова : „Яйце не

зайде до Рахманина, але шкаралуща зайде, та й

зайде бизiвно ...." ( Witwicki „ Rys historyczny o

Huculach,“ ст. 104, 105 , 106.)

Въ иншихъ сторонахъ Малой Руси кидають

шкаралущу зъ яйца въ воду не на самъ Рахман

ський -Великдень, але въ Великодну або Білу-Су

боту ( въ Великiмъ- Тижни ), коли жінки печуть па

ску. Шкаралуща тота , якъ перепливе до краю да

лекихъ „Рахманівъ на восході сонця, тоді дає

імъ знати , щобъ обходили день Великодний. (Пе

трушевичъ Нар . Дневнике," 22- го Апрѣля ). Зви

чайно але кидають шкаралущу зъ яйця въ воду

не передъ Великодними- Святами, але въ саме свято

по освяченню яець . (Илькевичъ „Галицькі при

повідки, “ стор. 78. ) На Украіні, кромі шкаралущи

зъ свяченого яйця , метають у воду тако къ ко

сти й огризки зъ мяснихъ стравь Великоднихъ,

щобъ вони , попливши до далекого міста Рахманя ,

заповіли тамъ наставший Великдень (Rulikowski --

,,Opisanie pow. Wasilkowskiego" , стор . 159.) - На самъ

Рахманський – Великдень або въ такъ звану Білу

Середу ломлять и ріжуть на Украіні передъ вос

ходомъ сонця березові галузки , яко цілюще сред

ство відъ всякоі ушкоди и відъ болiстей въ костяхъ,

мовлячи , що береза на Праву - Середу въ повній

своїй силі н уздоровлює кости (Петрушевичъ

„Нар. Дневникъ ,“ підъ днемъ 15-го мая) .

И хто-жъ то були сесі Рахмане ?

Изъ всего видим, що Рахмане -- по вiрован

ню народа
суть-т люде у Бога святі , мешка

ють „на східъ сонця за чорними морями ," постять

черезъ цілий рікъ жъ до Великодня й зберігають

товаръ відъ покушення гадинъ и відъ иншой лихоі

пригоди . Шкарал/ цою зъ свяченого яйця Велико

дного засилае нашъ людъ симъ Рахманамъ радісну

вістку о Воскресению Христовімъ*) .

|

.

*) Бизівно
-

--

-

--

безъ сумніву, на-певне . - Ред.
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Григорий Илькевичъ пише въ своихъ „Припо

відкахъ " , ст. 78: .Розсказують , що є люде далеко

десь на схід сонця за чорними морями, котр зо

вуться Рахмане . Вони суть у Бога щасливі

дуже твердо постять , лише разъ въ рікъ на Ве

ликдень мясо iдать . А Великдень- Рахманський (ка

жуть ) припадав на Переполовление , коли шкаралу

ща свяченого яйця відъ насъ ажъ до нихъ черезъ

моря запливе.“ Илькевичъ догадується , що въ тімъ

| вірованню криється якась темна повість о Брама

нахъ въ Индні .

---

Витвицький въ своихъ „Hucul-aхъ“ , ст. 92, пві -

6: Rachmanyn to jest ideal wspanialomyślnošci i žycia

zgodliwego , bowiem ješli kto , na swej slawie lub nie

niu od kogo skrzywdzony, przebacza obrazę lub szko

dę, zupelnie nie žadając zadosyćuczynienia , mówią o ta

kimHuculi:,Сесе не чоловiкъ , але якийсь Рахманинь."

|

Сильвестръ Гроза (Athenaeum , p. 1844 , 38.

III . , ст. 128 ) повідає, що простий людъ на Украіні

вірить , яко-би були такъ далекі народи християн

ські , що не знають , въ який часъ випадає Велик

день, и акъ тоді ёго празнують , коли шкаралущі

зъ писанокъ и крашанскъ до нихъ водою допли

вуть ; за-для тоi причини люде шкаралущі кидають

на воду різну.

---

Що преданне тее народне, повсюди доховане ,

не есть злучайне, вчора-нині повстале , а забитокъ

давноі минушости, річь очевисна.
Ми за прово

домъ Илькевича будемо глядiли за сими Рахманами

въ краяхъ „на східь сонця, за чорними морями "

въ Азні. На щаете история о такихъ Рахманахъ,

якъ ихъ собі нашъ народъ виставляє , въ Азні згадує .

1 ) Літописець грецький Кедрень пише въ

своїй літописи : Apud Bactrianos seu Brachmanas lex

est, institutio et pietas a majoribus accepta, quod neque

carnem edunt , neque vinum bibunt , et quod ob fidem

et metumDei constantem omnem lasciviam atque flagi

tium vitant ( Schlözer - „Nestor“ , П. ч . , стр . 133, 134) .

Майже дословно виписує и Несторъ сі слова зъ

Кедрена: „Законъ же Вактриннъ, глаголемыхъ Врах

|

* ) За Рахманівъ лишилися въ устахъ народа ще деякі

стародавні приповідки : 1 ) постимо , якь Рахмане (Но

мисъ, стр. 3. ) ; 2 ) сесе не головікь, але якийсь Рахма

нинъ (Witwicki, ст . 92) ; 3 ) на Юра- Ивана, на Рахман

ський- Великдень ( Илькевичъ , стр . 59) . Зверхъ того

уживається на Малій-Руси слово рахманний въ зна

ченню лагідний, смирний, добрий.

――
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манъ , и оу Островьникъ, вже отъ прадѣдъ , наказание

и благочестие, масъ не ядуще ни вина пиюще, ни

блуда творяще, никакояже злобы творяще , страха

ради многа божия (Миклосичъ „Несторъ, “ ст. 7 ) .

Видимо зъ того, що Бактрияне звалися та

кожъ Врахманами, що вони, мешкаючи на східъ

сонця въ Азні, за чорними морями (с. 6. заМоремъ

Чорнимъ и Каспийськимъ ) вели дуже богомольне

ни вина пиюще."

и святе житте и постили твердо, „мясъ не ядуще,

(Дальше буде .)

✔

ДРАМАТУРГИЧНІ ЗАМІТКИ .

Написавъ Денисъ зъ -надъ Серешу .

-

Сказавъ Лессингъ передъ стома літами: „Нім

цi хотять мати свій народній театръ ;.... дарма!

коли ще не мають своєі народності!“ А дальше

каже: „ Не думаю я тутъ про политично -державнiй

устрій (що ёго Німці въ єдинстві не мають ), але

про моральний характеръ ( розуміється — народу )...“

Щось подібного й о насъ Русинахь нині сказати -бъ

можна . Якъ передъ стома роками Німці , т . 6. вер

стви просвічені , не мали , ведля слівъ Лессинга,

свого питомого естетичного почуття й смаку, але ,

пересякнувши смакомъ Французськимъ , не

нічого ліпшого надъ Французське , такъ и ми ще

не маємо свого виробленого народнего моральногоха

рактеру, за-для того не маемо свого народнего есте

тичного смаку; тому й про театръ народній, въ

правдивімъ ёго змислі, намъ би ще довго побиватись .

знали

-

.

น

Далось би объ сімъ багато поговорити , та

воно насъ далеко відвело -бъ відъ внтиченої задачі;

я лишь замічу : дай Боже , щобъ ми такожъ, якъ

тоті Німці за Лессинга , такъ скоро й красно роз

винули свою питому народность , естетичний смакъ

та й золото-цвітню словесность !... А теперъ при

ступімъ до задачі .

Читали ми неразъ по нашихъ галицько-ру

ськихъ письмахъ про драматургичні речі, та дочи

талися ми, що авторамъ сихъ речей неразъ хибло

на яснімъ поняттю слова : драматургия ....

Драматургия обіймає штуку писання драматич

нихъ сочинений авторство, и такожъ штуку

Тожъ

-

―――
сценичного представлення акторство .

драматургия сама не есть ані авторствомъ, ані ак

торствомъ вона есть рефлексиєю надъ ними 0 .

бома , есть мовъ би збірникомъ спостережений на

тімъ полі схопленихъ , такожъ и правилъ виплива

ючихъ зъ тихъ спостережений и зъ натури річн ,

т. е. зъ натурн истоти драмату и его представлення.

Поминувши першу половину объему драма

тургиі, обертаюся до другоі , т . б . хочу въ коротень

кихъ люзьнихъ заміткахъ , не повязанихъ зъ собою

системомъ , дещо про акторство поговорити .

Авторство й акторство , драматъ й ёго сце

ничне представленне суть дві сторони одного

естества : драматъ есть невидимою душею , а пред

ставленнє єсть видимимъ тіломъ ; природно полу

чені, становлять оба сі елементи одинъ животній

организмъ . 3ъ се головной засаден природ

но випливають . Акторъ , т . 6. той , що мав пред

ставляти драматъ на сцені , повиненъ его такъ

представити , щоби бувъ видимимъ объявомъ неви

Димої душі. До того-жъ повиненъ акторъ мати всі

потребні свойства внішні або тілесні и внутрінні

або душевні.

―――

,

1 ) Свойства тілесні актора . — Акторъ

повиненъ мати здорове, чисте тіло не прищате,

не горбате; акторомъ не може бути кулявий , слі

пий , зизоокий; составъ мае бути гладкий , добре ви

точений, лице регулярне , хідъ природній , легкий , -

не медвежий , не хитаючийся або волікучий ноги за

собою; голось чистий , звінкий - не хропавий , е

лястичний
- не твердий , до всякихъ модуляций

здібний, объему широкого ; ціле тіло має бути еля

стичне , до всякихъ нагинаний и порушений легке

й здiбне; успособленне лиця й его частей: шкури ,

очей , губи, зубівъ, мушкулъ , а также й самого во

лосся -- мав бути рухливе, такъ, щобъ акторъ бувъ

въ силі надати чертамъ лиця таку физиономию , яку

схоче ; виговоръ актора повиненъ бути чистий , лег

кий , добре акцентований . Се суть конечні свойства

внiшнi, безъ которихъ нiхто акторомъ бути не може.

Сі свойства , коли іхъ которий акторъ природно

мае, повиненъ вінъ штукою вироблювати й доско

налити : елястичность тіла повиненъ вінъ вироблюва

ти гимнастикою й танцемъ; рухливость лица впра

влюваннемъ передъ зеркаломъ въ надаванню своєму

――――

лицю типу физиономні, ведля характеристичнихъ

образiвъ ; виговоръ вправлюваннемъ въ декламациі;

гладкость и округлость ручнихъ порушений пови

ненъ набувати такожъ черезъ вправлюванне пе

редъ зеркаломъ ; добрий танцмайстерь дасть ëму

першу вправу въ гладшихъ порушенняхъ рукъ ,

нігъ и цілого составу ; голосъ повиненъ акторъ ви

роблювати наукою співу . Отже дальший розвій

внішніхъ свойствъ веде за собою потребу, щоби

акторъ гимнастикувавъ , танцювавъ , гестикулювавъ ,

декламувавъ и співавъ добре.... Хто сëго не вміє,

не може статись артистомъ драматичнимъ, инколи

й мимо природніхъ духовихъ здібностей . За- для

того, коли у насъ буде школа драматична, то вона

повинна розкладатися на тиі дві часті : а)на успо

соблюванне до акторства що- до внiшнiхъ свойствъ ,

б) на успособлювання до акторства що-до внутрін

ніхъ свойствъ актора.

(Дальше буде ) .
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Отвертий листъ

ПАНТАЛЕЙМОНА КУЛІША .

не яко

шобі ! чушка прийшла шака , що й правопись у

шому денничкові буде наша , не що що ! Ба

чивши такий пiдступь лядський , пославъ я до

Якова Ѳедоровича Головацького листь , дові

Дуючись , чи напечашае львівське „Слово“ мій

окликъ до громади , якь -би приславь я ? И про

писую всю причину, и завішую , що коли Ляхи

печашашимушь моею правописсю на ознаку на

шого розмиру зъ великою Руссю , коли наша фо

нещичня правопись виставлятимешуя

під мога народові до просвіщи , а яко знамено

на шоi руськоï рознi, що я, писавши по своему,

по вкраїнськи, печатащиму этимологичнёю

старосвіцькою ормографиею . Се бъ що

собі дома живемо, розмавляемо и пісень співаемо

не однаково, а коли до чого дійдешця , що поло

виниши себе нікому не попустимо. Половинила

насъ лиха доля довго , и всиловувались ми до

односшійносши руської крівавимъ робомъ, и вже

шеперь шкода лядського заходу насъ розлучати!

Високоповажний Добродію !

Не знаючи ві Львові шакої людини , щобъ

нею виêвнишись , клопотавсь я, кого бъ що по

ирохати , щобъ напечатали денебудь на видно

ці оце мое писаннячко , ща й згадавъ про Вас ,

Добродію , яко спорудника Німецько -Руського

Словника , що щиро принявсь за це потрібне

Діло и жадае довесши ёго до кінця . Прочитав- | шерської поради , обіцянкою , що зайде до мене,

ши мій лисшъ , буде Вам , розумно , чомъ я

прошу Вашої ласки виявити правду всёму га

лицькому мирові.

Такий бувъ нахилъ мого листу до Пана

Головацького. Я добре й не дописавъ шого ли

сму: написавъ его уривкомъ , якъ до приятеля ,

не для печаші. Думка була шака , що якъ од

повідь надійде , що „Слово “ візьмешуя печаша

ши мій окликъ , шоді вже ясно й широко випо

віщу всю справу . Що ж робить Панъ Головаць
жъ

кий ? Не одписав , проши мого лисщу нічого ;

бувши въ Варшаві відбувъ мене, замість бра

ма мабуть не мавъ часу; бачивь я его шіль

кі середъ гучної громади ; коли жъ дивлюсь -

мій приятельский, невuяснений лисщь , неспи

шавшись у мене u не мавши права до шога,

взявъ вінъ ща й напечашавъ у „ Слові.“ Та ще якъ

напечатавь ? Урiзавь шмать въ почашку , урі

завъ шмашь въ кінця, вирвавъ дещо въ середини ,

приставивъ свою чи чужу, шількі не мою арй

ставку и підписавь мое имья. Здивовавсь я,

вбачивши шакий обершись писарський . Бачъ, ду

маю, якъ вони шамъ правди руської доходящь!

У насъ макимъ робомъ ніколи не ходили!....

Овва ща й годі ! Нічого, бачу , зъними про шаке|

-

www

Відъ довшого часу обаламучають редакциі „Слова“ и

„Бояна“ нашуГалицьку публику, що славний украiнський

писатель Панталеймонъ Кулішъ відступає відъ свові пра

вописи и вирікається всякой солидарности зъ малорущиною .

Немало мене такі заявлення здивовали . Я стою відъ дов

шого часу въ кореспонденциі въ п. Кулішемъ , а ніколи зъ

дружнихъ и сердечнихъ листівъ сёго великого учителя У

краіни о подібнімъ заявленню я не дізнався . Теперъ, по

власній волі п. Куліша , обвіщаю для відомости Галицької

Руси понизме заявленны, которе датоване дня 13. Травня ,

се-бъ-то по -галицьки Червця До мене власне нинішнëго

дня наспіло и звернене всть противъ „Слова“ и п . Го

ловацького. Заразомъ увідомляю , що коли п. Кулішъ у

повномочить мене до объявлення иншихъ листівъ , котрі у

мене підъ рукою, я на- тоді вдоволю вимозі „Бояна“ и при

людно сі листи приватні оголошу. На-теперъ скажу

тілько кількома словами , що п. Кулішъ , яко патриотъ рос

сийський , и видячи до того у насъ рущину полонизмомъ

загрожену , присвоївъ собі вправді политику российську

що-до нашої Галичини , однако вирікатися малорущини и

своєі правописи якъ ніколи не гадавъ , такъ и не гадав .

Политика йде своімъ ходомъ , а наука своімъ .

Тарнопіль, 18. Червця 1867.

о . Параицький .

-

-

-

―

Склалась шака причина . Місяцівъ буде зъ

сімъ , показано міні листь одного львівського

илекашеля , що ніби Ляхи вмислили свій

предківський жупанъ вкриши нашою свишкою ша

й гукащи на всю Вкраіну козацькимъ покликомъ,

що ось би що сюди , небожяша , горнішесь ! He

Вамъ кажучи, ми поняли віри , що справді ско

iвсь увi Львовi денничок, украiнський ша

кий, наче се м и перемісшили шуди свій ку

рінь иисарський , а въ шому денничкові , опрічъ

Лядського духу , a нішху нашого не буде .

Вже насъ давно лякано, що підкарпашня МОЛО

діжъ уповае на лядську підмогу , не маючи за

що рукъ зачепити . Понявши, кажу, всёму шому

віри, я шоді жъ шаки написавъ до шого плека

щеля , що щреба остерегти нерозважну молó

діжъ відъ омани , нехай не порива очи на

підступні гроші, бо , мовлявь, самъ изъ себе ро

сшиме народній духъ , коли шакъ судилось , а

збоку ніхщо его не оживишь. Aжъ шушь κὰ

Видаватель и редакторъ: Лонгинъ Лукашевичъ .

-

Щирий покірникъ Вашъ

――

и розмовляти .

Тимъ-шо мушу благами васъ, високоио

важний мій Добродію , напечашайше сю обвісшку ,

без помилоко, де самi знаеше. Нехай uншi не

важяшця самохішь хашні листи оглашаши,

ще й ші до свові вподоби перекручувати .

ma

Р. Б. 1867 , травня 13.

Въ Варшави.

Mu

П. Кулішъ.

Зъ друкарні Ставропигийськоі.
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ПРАВДА

письмо наукове и литературне .

Виходить щомісячно 1. , 11. и 21. дня.

на півъ року вр . 1. 10 ; на чверть року вр .

ЧАСТИНА ЗЪ ПОЕМИ

ОСТРОжникъ

XVIII.

Я йшовъ и дукомъ не упавъ....

Я знавъ, що часъ ще не наставъ,

Коли народъ мой глаголи

До серця прийме и пійме ,

Неправду панську прожене

И стане жить у кращій долі .

Я мисливъ : зійде та зоря

Науки , волі и добра

-

И світомъ истини освітить

Замучений мій рідний край .

Я віривъ, що въ спасенний рай

Самъ Богъ дорогу намъ освітить

-

И врозумить и просвітить ,

На жизнь, на смерть благословить,

Путемъ тернистимъ и крівавимъ

Насъ до спасення доведе :

Невинна кровъ не пропаде ,

Добудемъ вольності и слави !

Передплата виносить : на 3 чвертьрочия (до кінця р. 1867 ) вр. 1. 60 ;

60. — Редакция підъ Ч. 127 місто (Висша вірменська).
-

Сироша .

МАЙОРБ.

Повість П. О. Куліша.

(Переложено вь великоруського).

Глава VIII.

Коли почали підъізжати до хутора , неспокій

матері й дочки взглядомъ слабості майора убіль

шився; але ще зъ-далеку вони побачили ёго стоя

чого на ганку . Оставшись самъ , вінъ дуже зну

дився ; непритомность ихъ здавалась ему надто

довгою , и вінъ дожидавъ іхъ
зъ нетерпливостю.

Самоваръ у него кипівъ уже на балконі , которой

зъ-ранку бувъ цілкомъ въ тіні ; але вінъ не зачи

навъ пити чаю, не люблячи зміняти своїхъ приви

чокъ. Мати й дочка подякували Богу, що моли

тви іхъ вислухані. Майоръ бувъ блідший , ніжъ

звичайно , и лице ёго виражало укриті терпіння.

Слова небоги вспокоїли ёго надто мало. Вони по

вели его тілько до новихъ домислівъ , и спасало

P. I.

ёго відъ крайнëго горя одно постановленне здати

нічню сцену на обсуження сестрі . Непритомность

iхъ обохъ въ такий смутний для него часъ здава

лась ëму вікомъ .

„Чи видала ти, хозяëчко , " сказавъ вінъ , „ві

треннійшу дівчинку, якъ твоя люба дочка ? А я,

такъ и міжъ Польками не стрічавъ такихъ вітрен

ниць . То-то, я думаю , набралась сорому відъ на

рода ! зъ пані сама себе здеградувала на козачку !“

Але мати й дочка, замість одповіді , сказали

майору, що іхъ Фірманъ увідомивъ ихъ о замірі

Сагайдачного заіхатн въ Майорівщину зъ церкви.

Самъ вінъ довідавсь сёго відъ Фірмана Сагайдачно

го . Такъ дійстне й було : вони не мали потреби

прибігати до вигадки , щоби скрити більше важні

відомості о замірахъ ожиданого гостя .

„Я радъ зъ нимъ познакомитись ,“ сказавъма

йоръ. „Вiнъ добрий чоловікь . Але треба-жъ було

ёму вибрати такий часъ ! “

Сестра не звернула вваги на послідні слова й

підхопила на половині річі :

„ Така була й ёго мати покійниця ! Ото вже й

справді жила для одного добра ! Въ голодний рікъ

багато спасла вона людей одъ смерті . У неі , гово

рять , закопаний великий скарбъ , нехай и такъ;

але у насъ багато багачівъ- панівъ, а ні одинъ того

не робивъ, що вона. Але , Боже мій , братіку! які

у мене сегодня коржики до чаю ! Се віщує щось

недобре. Ніколи у мене не виходило ще таке пе

чиво. Коли - бъ ви знали , якъ міні страшно сёго

гостя ! "

――

።

„Клопотуха ти , хозяёчко !“ сказавъ майоръ: „ти

Думаешь , вінъ такъ и насяде на твої коржики.

Вінь певне давно напився кави й чаю , та зробить

намъ коротеньку столичну визиту ."

,Кави й чаю !" підхопила сестра . „ Ні , братіку,

вінъ не зъ тихъ, що наiдаються до благовісту . Я

чула, що се за паничъ! Дай, Боже, такихъ побіль

me паничівъ на світі ! Якъ вінъ читавъ сегодня

апостола середъ церкви ! ну , духъ такъ и замерав !

Кожде слово чути, а голосъ, такъ въ саму душу....
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та й розсказати не можна ! Всі здивувались, що

така панська дитина та такъ гарно читае апостола,

неначе нашъ покійний поповичъ-семинаристъ."

„ Такъ успокійся -жъ , хозяёчко , взглядомъ сво

iхъ коржиківъ ."

„ Такъ , вамъ легко се говорити, судячи по собі .

Вамъ не догана ні булки , ні пиріжки , а матері , у

которой дочка-відданиця ....

С

ii
„Ахъ, ти пустійко! “ перервавъ її майоръ зъ вздо

хомъ : „ти й въ Сагайдачнімъ видишь пару Парасі!

„А чому-жъ , братіку?

„Якъ чому ? жартівниця ти , сестро !"

―――――
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„ Та не вижу-жъ я , братіку, чому -бъ міні на

панича Сагайдачного не дивитись , якъ и на вся

кого другого," сказала зъ ніякою досадою мати

Парасі . Ще недавно ій самій ся надія здавалась

неможливою ; але коли її не допускавъ братъ , ма

теринська гордость наразъ піднесла ціну своєі від- |

Даницi до рiвнi зь найсвітлійшимъ женихомъ , а

світлійшого надъ Сагайдачного вона й придумати

не могла .

„ Простаки ми зъ тобою, хоз яечко, що й сего

не розуміємо ! “ одвічавъ майоръ. „ Ти , мабуть, за го

сподарствомъ не дочула всего, а я наслухався про

него досить оповіданий. "

Чого -жъ ви наслухались, братіку ? Злого про

него ніхто не скаже !"

„Та не о злiмъ тутъ річъ !“

„ Такъ о чімъ же ?“

„ А о тімъ, що Сагайдачний чоловікъ висшого

полету !"

„ Господи ! куди – жъ

полетомъ ?!“

„ Куди лiтає, не до такихъ, якъ нашъ братьпо

лупанокъ. Я навіть не розумію, якъ се ëму прийшло

до голови познакомитись зо мною . Певне, по примі

py князя. Слухай , хозяëчко, и намотай собі на

вусъ . Козаки наші чули відъ такого чоловіка , що

самъ служить на почті въ городі , що Сагайдачний

що-тижня висилає въ столицю не одинъ , такъ два

листи.

,

66

-

се вінъ літає висшимъ

99Господи !“ рекла впять сестра , „мабуть-то

ми вже нічого й не чули важнійшого столиці ! Ве

лике діло , що вінъ служивъ въ столиці ! Инший

пройшовъ увесь світь відъ кінця до кінця й вся

кихъ страхівъ наглядівся : и проти гарматъ стоявъ

не здрігнувшись , и въ огні горівъ , и въ крові то

нувъ, та й такихъ ми виділи й видимо ! "

„Охъ ти , головочко !“ сказавъ майоръ. „ Уже

для тебе надъ твого постоялия й чоловіка нема на

світі ! Ти послухай , що говорять о німъ ! Посилає

вінъ що- тижня листи въ столицю; се ще не шту

ка , а штука въ тімъ , що сі листи рідко бувають

надписанëго високоблагородню," а все : „ëгопре

восходительству, “ „ ёго сиятельству .“ Теперъмірку

ешь ? Поміркуй также й те , що отъ вінъ жие въ

уізді два місяці, и ні зъ кимъ не завівъ знакомства:

все се для него розумієшъ ёлопи. Хиба-що

у князя отъ буде : певне, вони знакомi въ столиці.“

Нi у кого не буває , " сказала сестра , а у

насъ отъ и буде. "

29

„У насъ буде !" повторивъ майоръ. „Дивачка

ти , справді ! Та чи второпаешъ ти , якого рода чо

Ловікъ Сагайдачний ? Бачь, вінъ зъ кождою почтою

дістає газети, та ще чужестраннi.... Чуешь ? Почт

майстеръ и заголовка на перепасці не вміє прочи

тати , а Сагайдачний відъ всіхъ государствъ читае

вісті.

---

99

-----

„ Такъ що-жъ ? розумний, значить, чоловікъ !“

„То- то й есть, що розумний ! "

„ Такий - то ,“ прибавила сестра, и може знати

ціну моій Парасі."

тись .

Сі слова принудили майора гірько всміхну

Вінъ поглянувъ на небогу , котора пригото

вляла на балконі чай , и сказавъ зъ досадою :

Вже-жъ чи не для того вінъ її оцінить , що

вона скинула панське убранне и явилась въ церкву

простою козачкою ?"

Сестру діткнула ся ввага більше всiхъ преж

ніхъ противлений . Вона забула о розсказі дочки

й скрикнула :

,Парасю , серденько ! біжи , переодінься !"

„ Отсе-жъ !" одвiчала дочка. ,,Чимало хто при

iде до дядька, такъ для всякого осiбне убранне

дівати ?"

Въ сю хвилю розлягся туркотъ підъізжаю

чого до ганку екипажа й голосне гавканне псівъ.

Парася дуже почервоніла й ледве видiла пе

редъ собою чайний прибор . й стало встидно

дядька. Але майоръ поспішивъ стрітити гостя на

ганку . А ёго сестра вийшла другими дверми при

готовити закуску .

Не

Сагайдачний приiхавъ парою коней, въ одкри

тій, такъ- званій Краківській бричці. Се бувъ спад

ковий ёго екипажъ . Старинні пани середнёі статі

знали ні каретъ , ні колясокъ и купували Кра

ківські кріпкі брички , зовсімъ не предвидячи , що

iхъ потомство кинеться на дорогі , зроблені на ви

ставу екипажі, блискучі на поглядъ Московсько

роботи , и зачне іздити четвернями й шестернями .

Вимінюючись зъ гостемъ першими привитан

нями , майоръ сказавъ , що вважає знакомство ёго

за особливу честь , и повівъ гостя за чайний сто

ликъ , на балконъ. Сагайдачний лишивъ въ сіняхъ

верхній сірий пальто и явився въ чорнімъ сурду

ті правдивимъ джентльменомъ . Майоръ не безъ

примушеності рекомендувавъ ему свою небогу въ

простолюднімъ строю и бувъ трохи здивований,

·
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що Сагайдачний оддав і найбливiйший но

кловъ , неначе би се була генеральша або инша

знатна дама . По своимъ поняттямъ о людяхъ такъ

званого висшого полета, майоръ ожидавъ, що сто

личний чоловікъ , привикший до знатного круга, по

гляне на ёго небогу тимъ ласкаво -важнимъ погля

домъ , який кидають звичайно військові знатні

панове на сільскихъ красавичокъ ; але нічого по

дібного въ Сагайдачнімъ не бачилось . Вінъ заразъ

обернувсь до Парасі , яко до молодой хозяйки , и

сказавъ , що мавъ приемность видіти її при виході

зъ церкви. Майора здивувало , що Парася одвічала

на поклонъ гостя зъ годностю якоїсь невиданоi ще

нимъ простоти , и хочъ на щокахъ її прибуло ру

мянца , то въ лиці не було ніякого помішання , а

напротивъ се лице сняло радостю и , якъ ёму ви

далося , якоюсь самовiрою . Вона одповіла гостю

майже зъ Фамилиярнимь сміхомъ , що й вона не

могла не постерегти въ церкві такого доконалого

співака й читателя, и що всі парафинне були відъ

него въ захваті . Виразъ очей обохъ молодихъ лю

дей всего більшъ ударивъ майора, не втратившого

привички слідити чоловіка зо всіхъ сторонъ и, якъ

виражались его пiдряжені козаки, „переймати очи

ма на-скрізь. Можна виставити собі, якъ вінъ бувъ

Немило діткнений поглядами , которі молоді люде

кидали одно на одного, побачившись у перше при

деннему світлі . Обов вони видались одно одному

ще гарнійшъ . Коли -бъ въ голові майора міжъ Са

гайдачнимъ и нічнімъ видiннемъ въ соломянімъ

брилі не лежала ціла бездна , за- для нажитихъ нимъ

понятий о рiвності й нерівності людей , вінъ сей

часъ вийшовъ би зъ свого недорозуміння ; а то вінъ

дививсь на рiчи зь майорського становища , такъ и

не було для него виходу зъ постережений , згір

шившихъ его . Вінъ уже готовъ бувъ повернути

своi мислі штучнимъ способомъ и видіти въ Са

гайдачнімъ одного зъ тихъ нанівъ , которі цілежит

те бавляться въ залицянки зъ красавичками , не

розбераючи , хто сi красавички , и мало журнчись

наслідками . Тілько-жъ въ голосі й манірі Сагай

дачного не було й тіні залицянокъ. Напротивъ, вінъ

бувъ повний такоі натуральної простоти й годно

еті, що здававсь майору навіть низшимъ своєі статі,

здавався чимсь мовъ би простолюднімъ и зовсімъ

не столичнимъ . Бо-жъ инша самовiра виражається

въ манірі поступовання зъ людьми у чоловіка вис

шого полета , якъ , виражався майоръ , и инша у

людей простихъ, але знаючихъ свою годность . Ма

йоръ самъ належавъ до посліднёго ділу, при всій

своїй чиновній знатності. Не мавши способностi

усвоити собі маніри людей розвитихъ морально до

висшой степенi, вiнь , по чистоті прироженого сма

ку, не мігъ усвоїти собі такъ-званого офицерства;

вінъ зістався при тімъ , що зъ молодості вважавъ

яко годность въ поступованню зъ людьми, и обла

городивъ свое поступованне якось мимовіжно . Тимъ

не -менше вінъ почувавъ зъ сеі сторени въ людяхъ

зустрічавшихся ему кілька разівъ на віку, щось,

особливе , щось для него непохватне й вразъ дуже

притягаюче. Тілько - жъ тиi люде повертались въ

кругу рівнихъ собі , або такихъ, которихъ треба

було вважати рівними . Тутъ , противно , передъ

нимъ були столичний пань , ведучий переписку

зъ важними особами, відбераючий чужестранні га

зети , и проста козачка , котора якъ зъ-нарошна

ще сегодня закинула й панський стрій. А то по

ступованне іхъ було таке , мовъ би се були братъ

и сестра , виховані осібно , але зовсімъ не гірше

одно одного . Не підозріваючи iхъ сердечнихъ сто

сунківъ, вінъ приписувавъ непримушеность и про

стодушну радость Парасі її хуторському нерозу

мiнню, зъ кимъ вона говорить, и яка бездна розді

ля вiдъ її спілбесідника. Але Сагайдачний згір

шавъ ёго своимъ тономъ розговора, своєю манірою

й якимсь надто молодецькимъ вдоволеннемъ , від

биваючімся въ его голосі й виражаючімся въ ёго

лиці . Вінъ, по-просту, здававсь майору низшимъ

своєі статі. 1

Поки майоръ , слідячи за молодими людьми ,

віддавався своимъ роздумуваннямъ , Парася всти

гла подати гостеві шклянку чаю , и сказала ему

зъ повною свободою якой-небудь генеральші або

полковниці , щоби вінъ не думавъ, що у нихъ за

всігди виходить такий невдачний хлібь , що се

тілько особливе нещасте , постигнувше і матірь ,

и що коли вінъ одвідає іхъ въ другий разъ , такъ

вона угостить его доконалими булками й кор

жиками .

-

Сагайдачний спитавъ , коли у нихъ будуть спе

чені лучші коржики .

„ Та завтра -жъ!“ - рекла Парася зъ такою жи

востю , зъ Якою не говорила ні одна зъ знанихъ

майору генеральшъ и полковниць. Вона перечувала ,

що скаже на се гість .

„ Такъ я завтра зновъ прийду,“ сказавъ вінъ,

и потімъ добавивъ : „коли се для васъ не буде у

тяжливимъ , пане майоръ. "

Майоръ одповівъ , розуміється , що для него

буде дуже приємно; тiлько-жъ на сей разъ не мігъ

уже не подумати : „Ого-го ! та тутъ щось есть! H

наразъ мовъ хмара злетіла зъ ёго голови : вінъ

згадавъ ранішні слова Парасі, вінъ ще більшъ вглу

бивъ свій поглядъ въ обое молодихъ людей и зро

бивъ одкритте не підлежаче ніякому сомніванню .

Але се вiдкритте помішало его до такой степені,

мовъ би відділъ козаківъ нагло передъ ёго носомъ

показався перебраними Черкесами. Першимъ его
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чувствомъ було страшне обуренне . Вінъ підско- якъ для людей. Межи людьми не все однако, бо

|чивъ зъ свого містця й пройшовся по балкону,

мовъ би збираючись зъ силами відперти такъ не

предвид ний нападъ. Въ поступку Сагайдачного,

которий въ одинъ мигъ зробився для него тожса

мимъ зъ нічнімъ видіннемъ въ соломянiм брилі,

вінъ видівъ до найвисшого обураючу подлость, во

пиющий, розбійничий замахъ на щастя ёго небоги,

ёго сестри й ёго самого , и се переконанне до та

коi степені зворушило его душу, що вінъ не мігъ

панувати надъ собою й швидко вийшовъ въ свою

спальню. Постерігши се, Парася подумала , що до

него навернулась ранішня слабость , и побігла за

нимъ. Вона догнала ёго , коли вінъ зачинявъ уже

за собою двері спальні . Майоръ бувъ дуже блідий,

але сказавъ твердимъ и дуже ласкавимъ голосомъ:

й люде зміняються; не такі вони теперъ, якъ дав

нiйше , а хто знае , які ще будуть . Проживають

люде всілякі коліі , росте велика iхъ история . -Де

якихъ споминають и ниньки по їхъ великимъ ді

ламъ, хочь по iхъ могилі иноді й сліду немав. у

великихъ часахъ творить провидінне и великихъ

людей . Прославився хто, такъ „уродився на свою

годину .“

, Нiчого, нічого , хозяëчко моя . Се заразъ

перейде. Лиши мене на кілька минуть . Я покличу."

|

И зъ сими словами зачинивъ двері. Оставшись

на самоті , вінъ упавъ на коліна передъ образомъ,

що належавъ ище ёго родителямъ, и передъ кото

римъ мати вчила ёго своихъ простихъ молитовъ . На

сей разъ молитва ёго була безмовна й виражалась

одними слёзами. Сі слёзи однако не були свідоц

твомъ душевного безсилля: вінъ просивъ Бога від

пустити гріхъ пімсти або кари надъ беззакон

никомъ. Стара козацька кровъ заграла въ німъ

непогамованимъ потокомъ и самій ёго религийно

сті дала характеръ крівавий. Его Богъ бувъ для

него теперъ Богомъ війни , Богомъ староза

вітнимъ.

(Дальше буде) .

НАРОДНЯ ФИЛОСОФИЯ

списана по народнімъ пословицямъ и приповідкамъ

Евгениямъ Згарськимъ .

II.

Чоловікъ.

-

Не кождий чоловікъ до всёго спосібний ; той

оре, той торгує, той пише, той воюе, той служить

Богу, той учить молодихъ , одні въ ремеслі , инші

плавають моремъ : люде всілякого ймаються діла -

„кому якъ на роду написано.“ Розумні, що найбіль

ше зважають на прирожені спосібності; гріхъ кого

силувати до якогось діла, до которого не має вінъ

ні охоти, ні здібності. Недоріка , нездібний чоло

вікъ ні собі , ні другимъ гаразду не придбав, замер

зить те, що въ рукахъ даровитого довелось би гар

но : „ уродись , та й удайся ."

|

Ціле життє людське вікомъ називаємо. Bci

віки въ-купі становлять чоловіка ; чоловікъ всть

дитиною , молодцемъ , мужемъ , старцемъ. Кождий

вікъ має свою приличность , своє значенне. Дітей

плекають , молодихъ объучають , мужівъ беруть у

люде, старихъ до ради зазивають . Чоловікъ-дитина

легко взвичаються : „нагинай гиляку, доки молода ."

Одну матірь , одного отця мав кожда дитина ; одъ

тихъ залежить ціле її вихованне; здав хто дитину

на чужихъ, то неначе би хотівъ стратити : „де ба

гацько нянëгъ , тамъ дитя каліка .“ Дитині не при

знається ніяке право, не має вона ніякі самостій

ності, бо не есть особою.ності, бо не есть особою. Живлять , хоронять,

провожують дитину въ світі родичі. Одъ нихъ у

читься ребеня язика, віри , всякихъ звичаівъ, оби

чаiвъ : ніхто не дбав такъ про діти, якъ власні

родичі . Щаслива дитина , котора ма батька й ма

тірь, да мае кого й слухати . Горе дитині , що не

повинується своимъ родичамъ ! „ Хто не слухає

тата , той послухає ката .“ Хто якъ свої діти ховає,

такі вони й виростуть: яке дерево , такий клинъ ,

Який батько , такий синъ ;" -який дiдь , такий ëго

плiдъ , який батько , такі й діти." По родичамъ діти

удаються : „яке дерево , такі й одростки."

Т

Хто найбільше впливае на вроду й природу

цілого чоловіка, то матірь. Родить мати дитину

при грудяхъ Її вона плекаеться , одъ матері цілий

ї возрость. Лиха матірь въ загалі , такъ и лихі

діти : „Дурна мати , дурні діти ;“ „ сова не приведе

сокола .“

|

|

Не все - жъ даровитимъ людямъ пощаститься

розвинути своі прирожені силн-таланти. Чоловікъ

жие по-міжъ людьми, по-при люде , такъ для себе, І

Не легко ховати діти. Не въ силі дитина на

хлібъ собі заробити ; для дітей хліба потреба . Ве

лика біда , якъ одомруть родичі деяку дитину; не

менша й тота , коли родичі не мають чимъ дітей

годувати. Помилувавъ хто осиротіле бідне дитя ,

такъ стався оному ріднимъ батькомъ: „ не той тато ,

що сплодивъ , а той, що вигодувавъ ."

Немав красчой пори въ цілімъ життю чоло

віка , якъ молодость . Въ молодімъ чоловіці й тіло

й душа ¡¡ духъ молодий . Повними , бистрими стру

ЯМИ пливе житте молодого чоловіка : „молодого

кровъ грiв ." Молодий чоловікъ — то надія, тобудущ

ность: „молоде золоте.“ Молоде, такъ ажъ само

припадае намъ до серця: „що молодше , то солодше.

У молодості найспособнійший чоловiкъ до всякої

---

к
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науки : 3ъ молодого якъ зъ воску що хочъ , те

й виліпишъ.“ Для молодого чоловіка немає ні роз

мислу, нi намислу : молодость буйность." Чоло

вікъ молодими силами всёго добував. Похіпний и

жаркий чоловікъ за-молоду; не коньче молодого роз

грівати , а скорше стримувати, бо „ старъ любить

скваръ , а молодъ холодь .“ Нічого дивуватися мо

лодому чоловікові , бо ,хто не бувъ молодимъ, той

не бувъ и дурнимъ ;“ „легкий и гріхъ на молодихъ

плечахъ." А де-жъ краса , якъ не на молодімъ чо

ловіку ? Що ранне , то не погане ." Подивиться

хто на молоду, такъ „молода й хороша, ягъ ягода ;"

„Дівчина — що въ лузі калина , гарна , якь квітка мiсци збудув хату, той буде мавъ

гаёва ."
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Молодий вікъ уже звістув великого чоловіка:

„молоде вiрля , та лучше старого лiтае ." Иноді й

дитина зачудуе старихъ своимъ розумомъ: малень

ве , а важненьке;“ „малъ золотникъ , та важокъ ;“ „ хочъ

мале , та узловате ." Буває , чоловiкъ не доросте ще

тіломъ повного віку, а творить велике : „ малі ті

ломъ, а великі духомъ.

Мужий вікъ то вікъ розуму, вікъ праці.

У тімъ віку завязує чоловікъ семью , стаєтьсячле

номъ громади, обивателемъ краю . Тогдi-то сповні

називається вінъ чоловікомъ. Що найбільше зна

менуе мужий вiкъ, то сила : „ чоловікамъ на лопату

Богъ сили наклавъ , та ще й притоптавъ , а жінкамъ

на вила , та й то струсивъ ." Кромі сили одзна

чається чоловікъ и пристиглимъ розумомъ ,
бо на

те всть головою семьi. Горе такому чоловікові , що,

завязавши семью, розуму не має ; „де голова блу

Дить , тамъ хвість рядить;" ,горе тобі , воле, коли те

бе корова коле ."

Послiднiй вiкъ - то вікъ старості ; изчезае

врода , опускають сили чоловіка : „ старость не ра

дость ." Иноді доживають люде глибокой старості :

„ старий , якъ світъ .“ Не однака й старость у кож

дого чоловіка , бо що за молодихъ літь не зчулося,

те на старость одзиваеться. Пізнати по старому

чоловіку , яка була ёго молодость. Хто за-молоду

не гулявъ багацько , той на старость здоровий:

, старе, а завяле." Стеряв хто въ молодімъ віку

много здоровья , нінащо на старость : „ такий ста

рий , що ажъ порохня сиплеться ."
“

Ніякий вiкъ на - стілько почесті у всіхъ доᎩ

брихъ людей не мае, якъ старость . Передъ сивою

головою кожда наша праведна людина споклонить

ся; гріхъ давати чоловікові старому яку-таку до

гану. Бо й хто - жъ розумнійший надъ чоловiка

старого ? Слухай старихъ людей , чужого розуму на

берешся й свого не загубишь."

19

(Дальше буде) .

ДОБРО И ЗЛІ ДУХИ.

(Після Новосільского ).

Народъ руський заповняє въ своихъ вiрованняхъ

всілякими духами, добрими и злими, и землю и во

ду и ліси и вогонь. Но питанне , звідкіля сі духи

взялися ? ... Народъ віру , що вони повстали зъ

тихъ ангелівъ , що - то іхъ Богъ за- для гордости

скинувъ зъ високого неба въ світову пропасть , че

резъ котру летіли й падали цілихъ сорокъ день и

сорокъ ночей . Де котрий ангелъ упавъ , тамъ уже

лишався ажъ до судноi днини. Коли хто на сімъ

свого хатного

духа , домовика. Такий домовикъ Коли полю

бить господаря, то все поведеться буде й хлібъ

и дрiбъ и худоба , весь гараздъ и щаств . По обо

рахъ в зновъ инші духи; вони -то по ночахъ неразъ

сваволять та допікають біднимъ парубкамъ и хлоп

цямъ. Буває й такъ , що для забавки скочить не

разъ такий дідько на парубка та пережахає ; зви

чайно але стане собі своєю волохатою лабою на

груди котрого хлопа , та незначно подавлюв . Въ

пивницяхъ и погребахъ в зновъ инші духи

зуни та ласуни ; іхъ діло по -міжъ горшки

ли

--

-

--

та до молока.

Лихи й духъ такъ довго буде доскірляти й

страшити , такъ довго ночею кидатиме полінами

зъ гори або лопати по стриху та по світлицяхъ ,

такъ довго буде товчи миски й горшки , або вивер

тати набілъ по погребахъ , або наконець мучити й

звязувати худобу та іздити й уганяти на коняхъ

доки господарь не возьме та не переставить хату на

инше, ліпше місце. По стайняхъ ище люде знають

зараду. Не даромъ люде убивають сороку або ястру

ба та вішають на дверяхъ стаєннихъ;

щобъ собі лихий дідько проiзджувався не на кони

ні, а на сороці або на яструбі.

то на се,

Народъ руський знає ще духівъ ліснихъ; сі

дуже злющі та походять зъ висілцівъ , втопленни

ківъ або зъ тихъ самоубийцівъ и иншихъ мерцівъ ,

що загребані въ лісі ; іхъ зовуть звичайно лісо

в и к а ми. О такихъ лісовикахъ дива розповідають

неразъ хлопці та пастухи, що виганяють воли наніч

лягъ до ліса. Лісовикъ появляеться въ-опівночи,

гукав по лісі або й стукотить по вивертиськахъ

сосновихъ ; лихо такому, що на ёго голосъ коли

небудь відозветься : лісовикъ такого всю нічь стра

ШИТЬ Та опроводжує по лісі . Парубки неразъ віке

зъ нимъ такъ посвояться , що на - правду зъ Него

собі глузують ; почувши , що гукае въ лісі , вони

ёму відгукують, ажъ доки до іхъ ватри не прибли

житься . Надходячого лісовика вже здалека чутн

й видно: увесь волохатий якъ медвідь, очищастраш

ні ажъ вогнемъ блищать , а самъ величезний якъ

――

-



78

тополя ; куди ні поступить , чути тріскотъ и ше

лесть облітаючого галуззя . Зажахані хлопці мечуть

Ин коли на него киями та горячими головнями , НО

лісовикъ відмітує та й розкидує ще вогонь вiдь

ватри . Дивно однако , що неразъ и въ-друге вже

піяли півні , а лісовикъ стоявъ коло ватри свавіль

нихъ хлопцівъ .....

(Конець буде.)

ДРАМАТУРГИЧНІ ЗАМІТКИ.

Написавъ Денисъ зъ-надъ Серешу .

2) Свойства актора внутренні або ду

шевні. — Акторъ повиненъ бути , загаломъ ска

завши , чоловікъ уталантований , коли має відпові

сти своёму званню ; чимъ більше есть уталанто

ванимъ, тимъ більше есть наді , що виробиться на

добр ого артиста , розуміється при відповідній

праці. Въ - осібності повинні бути розвинуті отсі

душевні сили : добра память , розумъ, Фантазия й

чуттв . Память потрібна есть для доброго вну

чення ролі. Акторъ, которий не виучиться ролi , но

спускається на суфлера , нічого не вартъ ; ніколи

не годенъ вінъ артистично грати . Розумъ есть

потрібний до поняття своєі ролі въ осібності , якъ

и цілої штуки въ -загалі." Розуміється , що розумъ

артиста мусить бути розвинутий и збогачений роз

личними . въ кругъ драматичного артизма BXO

днчими відомостями, якъ : ПСИХОЛОГИя , знанне лю

дей и світа , розумінне истоти драмату и ёго ро

дівъ , знанне естетики , а по- часті также историі й

археологні. Таке образованне й така наука виро

блять , при відповіднімъ чуттю , смакъ естетичний ,

которий вести буде актора въ его игрі на дорозі

правдивой штуки й хоронити его буде вiдь похи

бокъ, въ котрі легко впадають на-півъ лишъ обра

зовані актори , т . е . відъ афектаций , пересади , ка

рикатуровання и ир . Фантазия есть потрiбна,

щобъ акторъ перенісся духомъ въ положенне то

особи въ драматі, котору вінъ на сцені предста

вити має; якъ хто того не вміє й не може, не вартъ

бути акторомъ. Акторъ въ игрі повиненъ забути

про себе , чимъ вінѣ есть ; вінъ повиненъ зовсімъ

статись особою , котору представляе ; повиненъ зо

всімъ прибрати той особи самознанн6 . й чутте .

Тодi лишь може въ слухачахъ и зрителяхъ насту

пити иллюзия (драматична злуда ), тая головна за

дача драматичного артиста . Чутте есть необхо

Диме для драматичного артиста , такъ що хочъ би

хто мавъ всі инші свойства въ великій степені,

не мавъ чуття , не вартъ бути акторомъ. Коли

мовимо про чутте , мусимо тутъ дві точки роз

смотрiти :

а

,

---

А

а) Чутте загаломъ , на -сколько воно въ

кожній чоловіці знаходиться , въ більшій або мен

шій стенені , т. 6. та часть душі , черезъ котору

чоловікъ має свідомость (das Bewusstsein ) того ста

ну (des Zustandes) чи - то змислового (Empfindung ),

чи - то духового (Gefühl) , въ которомъ вінъ въ пев

ній хвилі находиться. Суть люде , що чуття у

нихъ дуже слабе , або що ёго тяжко розбудити;

суть зновъ люде зъ чуттемъ дуже дражливимъ:

при найменшій приключці вони або сміються або

плачуть надъ- міру, невгамовані. Але-жъ бо й объ

ємъ чуття й ёго відтіння суть розличні ; у однихъ

чутте буде мати велику скалю тонівъ , у другихъ

объемъ ёго есть стиснений , вузький , такъ н . пр.,

якъ суть тони у инструментівъ музичнихъ не о

днакового числа у однихъ більше , у другихъ

менше . Що більше : яке у инструментівъ доско

налихъ можна найти акорди , т. е . мішані тони,

такъ такожъ въ серцю людськімъ суть акорди чут

та, т. е. чуття мішані , н . пр . взрушенне (Rüh

rung), туга , тоска (Wehmuth ), дуже велика не

сподіванка , надія , дожиданне (Erwartung) и

пр. Въ усiхъ сихъ чуттяхъ всть двоякий тонъ:

милий ( радісний ) и немилий ( болячий ). Розуміється

саме собою , що чутть у актора повинно бути

вражливе, чутливе, и що воно настроене бути має

на розлеглу скалю; однакожь перестерігаємо, щобъ

воно не було дуже дражливе, и щобъ акторъ мавъ

ёго въ своїй власті , та щобъ ему лишь на-стілько

дозволювавъ звучати , на-скілько вимагає правдива

ситуация ролі .

―――
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б) Чутте въ-осібності , на - сколько воно

особенно ціху правдивого актора , и на-скілько

воно специально успособляе до акторського стану .

Суть люде , що въ нихъ справді будяться при да

нихъ вражінняхъ відповідні чуття, но вони не суть

въ силі іхъ відповідно объявити въ чертахъ лиця ,

н . пр . неодного болить серце при страті дорогоі

особи , але ТИ не побачишь слёзи въ ёго оку , ані

тихъ всiхъ признаківъ въ лиці , зъ которихъ ми

спізнаємо чутте боляще. У иншихъ людей зновъ

объявляеться чутть не тимъ робомъ , якъ ми ёго

звикли бачити загально; н . пр. коли біль стисне за

серце , TO ВОНИ такъ дивно й гидко скривляться ,

що тобі сміяти хочеться , а не щоби ти ставъ по

буджений до спілчуття . Де -жъ сёму причина ?

Такъ мати родила, та й годі ! Отже необходимимъ

свойствомъ що -до отсеі точки чуття всть : щобъ

акторъ мігъ , перенесшись духомъ въ ситуацию

свові ролі , збудити зъ легкостю въ собі відповід

не чуттє , и щобъ змігъ теб чутть чисто , ясно,

виразисто відбити на своімъ лиці, въ своихъ очахъ

и въ цілій позициi свого тіла . Хто се не годенъ,

і не може бути артистомъ . Лессингъ подає въ сімъ

P

|
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случаю таку раду: „ Акторъ, що не годень розбу

дити въ собі відповідного чуття й віддати его на

вні відповіднимъ робомъ, нехай виучується на слав

нихъ артистахъ всіхъ внішніхъ знаківъ , нехай

собі іхъ присвоїть и нехай іхъ наслідує въ 110

дібнихъ ситуацияхъ , а може статися зъ часомъ ,

що вінъ, переносячися въ певну ситуацию , набуде

До неi внутріннëго розположення , которе викличе

відповідне чутте, и хочъ теб чутте не буде сильне

й довготревале, якъ чутте природне , а таки воно

при рутинованій игрі заступить місце чуття при

родного, такъ що слухачъ и не спостережеться , и

воно успособить актора, що вінъ наконець не буде

простимъ наслідовникомъ , а зможе таки самостай

но грати

|

(Дальше буде ) .

แ

________

РАХМАНСЬКИЙ -ВЕЛИКДЕНЬ.

Напи савъ О. Паршицький.

2 ) Но й инші Рахмане находилися въ Азиi .

Гадаю я тутъ за Браманівъ индийськихъ . О нихъ

знаємо зъ исторні, що вони становили по -при воёв

никахъ , земледiляхъ и невольникахъ

четверту найзнатнійшу касту въ Индиі , касту

священничу. Вони мали велику повагу й незгра

ничену власть , іхъ уважали людьми святами й зі

всюди наносили імъ дари й инші приноси. Коли

XTO повідало право индийське Брамана сху

лить , то , хочъ и ёго правда , такий по смерти о

сломъ зродиться ; коли хуливъ неповинно , псомъ

відродиться ; коли-жъ скривдивъ хто Брамана, то

червакомъ відродиться або комахою. Навіть королі

Индийськi Браманiвъ честили , поважали й відзна

чали ; Браманъ бувъ радникомъ, бувъ судиею, бувъ

урядникомъ, ёго слово въ усімъ було закономъ

и святимъ. Брамана більше поважали, чтили й бо

ялися, чимъ самихъ богівъ ; богу не носили дарівъ

або жертвъ , но на Брамана ніколи не забували....

Тая честь , яку Браманови всі оказували , ви

Богъ
пливала зъ науки віри й мандрівокъ душъ.

найвисший , була віра у Индийцівъ , сотворивъ Бра

мана зъ губи , вояка зъ раменя , земледілця

зі стегна , а невольника зъ ноги. Тимъ- то по

читано Брамана яко тайника богівъ , знаючого до

рогу до найвисшого бога й посідаючого черезъ

свої молитви й приношення жертвъ , черезъ по

кутне й богомольне житте якусь чудовну силу й

великий впливъ на богівъ.... Хто має родитися чо

ловікомъ , вірили дальше Индийці , той родиться

на-передъ невольникомъ, а по смерти родиться на

НОВО земледiлцемъ або пастухомъ , у-трете родить

ся воякомъ, н ажъ наконець родиться Браманомъ;

коли Браманъ умре , тоді душа входить и верта

-

---

по смерти не

до бога. Кождий Индиець старався отже такъ жити,

щобъ своі мандрівки посмертні перебути щасливо

й дістатися наконець до бога ; коли Индиєць не

живъ по приказу й згрішивъ въ чімъ - небудь про

тивъ Брамана , тоді все пропало

відродився чоловікомъ , але звіриною або комахою ....

Тимъ способомъ кождий Индивць , застрашений

судьбою посмертного життя , величавъ и обожавъ

Брамана надъ усі твари людські. Самі Брамане въ

старости своїй неразъ покидали жінку та діти й

удалялися на самоту въ лісь, щобъ тамъ середъ

посту, голоду й холоду винищити своє тіло й по

мерши злучитися зъ богомъ О Браманахъ-муче

никахъ згадують намъ неразъ индийські книги . ..

Видимо отже , що Брамане индийські почитали

ся людьми святими й найлутшою кастою по -середъ

индийського народу. При тімъ вони заховували

твердо пістъ , не івши й заказуючи істи мяса* ) ,

зъ обави , щобъ убиттемъ якої-небудь звірини не

убити въ ній якої людської душі : брата, сестри,

жiнки , матери, батька** ) и под .

(Конень буде .)

--

глаголь святе

*) Брамане наклонювали Индийцівъ підъ загрозою ве

ликихъ каръ до рослинною поживи . Хто знає , чи не

стоїть зъ тимъ въ звязи одно затемнене, неясне пре

данне о рослинній поживі нашихъ предківъ . Уриць

кий (въ одному числі давноi „ Зорі " ) старався за

річъприводомъ , коли не помиляюсь , Дубровського

сю пояснити , розбираючи досить бистроумно назви

нашої кирилської азбуки й добачаючи въ ній старо

світські права славянські . Отъ вони : 1 ) азъ буки віди

я буквами веди глаголю (Веда

письмо индийське ) ; 2 ) добро єешь живіше зіло земля

добре есть живитися зіллями землі ; 3 ) и иже како

люде мисліше , нашъ онъ - и хто якъ люде мислить,

нашъ вінъ (той до насъ ); 4) покой рци слово швердо

супокій вови словомъ твердимъ (вр . святий супокою ,

гараздъ въ тобою) и пр . Bei сi уступи якось дуже до

правди годяться ; навіть третий уступъ поясняється

историєю Индийцівъ . Вони ставили себе висшими

відъ другихъ народівъ и ненавиділи кождого , котрий

инакше мисливъ , инакше віривъ відъ нихъ ,

** ) И у насъ , Русинівъ, товаръ въ великій чести . Отъ-що

пише п . Новосільский въ своімъ краснімъ ділі Lud

Ukraiński, стр . 134, 135 : Obora jest prawie miejscem

świętem; nic tu nie godzi się nieczystego robić . Bydło

rogate nazywa się samo tylko w mowie ludu Towa

гем (тварь) , t. j . tworem bożym . Jest to jedyny ro

dzaj zwierząt, któremu godzi się dawać święcone z stołu

wielkanocnego i artos , chleb poświęcany w cerkwi i

rozdawany po kawałku wiernym Zapewnie wiele tu do

czci tej bydła przyczynia się pożyteczność wołu przy

uprawianiu roli i krowy w gospodarstwie, ale być też

może razem , że cześć ta , jaką otacza się bydło , ma

swój początek z czasów poganizmu i opiera się na ide

ach wspólnych Słowianom z ludami wschodu. Jest u

ludu ukraińskiego to przekonanie , że bydło w pewne

dni uroczyste, w noc Nowego roku prowadzi z sobą roz

――― -

-

―――
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ЗНАЧІННЕ ЕТИМОЛОГИІ.

Написавъ Я. Чорний въ Бережанѣ.

,

Наші противники закидали й закидають намъ,

що ми , принявши принципъ Фонетичний за під

ставу въ нашій писовні , затираємо коріні , чи

НИМО язикъ нездібнимъ до ученого анализовання,

отвераемо ворота довольный рiзнообразности гово

pa провинциялизма, черезъ що піднесення язика

до едности , чи тамъ книжности неможливимъ ста

еться . Виходить на те , що панове етимологи „рус

ское" , посуджаючи насъ о грішенне противъ ети

мологні , и самі грішать — ложею , поводуючись за

садою stat voluntas pro ratione, або , не розуміючи, що

етимология , говорять, якъ caecus de coloribus, и грі

тяжкимъ невіжествомъ. Въ другими тяжко й

говорити намъ, поводуючимся засадою Евангел

ською : прости імъ , Господи ! не вiдять бо , що тво

рять . Противъ первихъ виступити мусимо въ ин

тересі науки , котрої вінцемъ правда всть , а не

тенденцийна ложь .

|

шать

причини, якъ тілько для того , що неподібно есть

зачинати відъ вінцівъ , що Фонетика науці етимо

логичній не вадить , и що умівтности язика Фило

логичної анализа етимологична зовсімъ не дасть.

Противно, стосунокъ ii до тамтость - consequens-

и antecedens , т. е . треба дорогою емпиричною нау

ЧИТИСЯ язика й уміти тойже совершенно , щоби

бути въ стані въ учені , часто слизькі й субъек

тивні того-жъ анализи , именно що-до етимологні ,

запускатися . Хто би сёму не віривъ , нехай прочитае

собі судъ въ тімъ взгляді знатока першої величини

Шлайхера въ предисловью до : Die Wurzel ,Ak" im

Indogermanischen v. Dr. Johannes Schmidt, Weimar 1865,

де тойже учений на стр . IV. такъ говорить : „Mir

als empirischem glottiker steht fest , dass ein tüchtiges

sprachliches wissen allein eine sichere grundlage sprach

wissenschaftlicher studien zu gewären vermag , und dass

man also vor allem darnach zu streben habe , sich mit

den sprachen , welche man zum gegenstande der forschung

ausersehen hat, so viel als möglich vertraut zu machen.

Nur auf grundlage eines soliden , positiven wissens kann

etwas tüchtiges in unserer disciplin geleistet werden. Di

dicisse iuvat. Wer also den indogermanischen sprachwis

senschaften sich widmen will , der muss vor allem die

sämmtlichen älteren indogermanischen sprachen gründlich

studiren , texte in ihnen lesen и т. д. Намъ на-теперъ

власне тілько о таке positives sprachliches wissen xo

дити мусить, котре дорогою емпиричною такъ зъ са

мого жерела, т . е . зъ народу, якъ и зъ такихъ пись

меннихъ плодівъ, котрі на народнімъ грунті виро

сли , придбати собі можемо. Народъ розвивъ для

своїхъ понятий достаточно язикъ руський и черезъ

тілько віківъ не затеръ корінівъ повіренихъ ухови ;

и ми iхъ не затремо Фонетикою, такъ практичною

для общення нашого зъ нашимъ людомъ. Впрочімъ

котрий зъ нашихъ „русскихъ етимологівъ пове

личаеться тимъ всестороннимъ знаннемъ язиківъ,

щобъ ми на тій підставі утвореній граматиці и кре

ованимъ етимологичнимъ засадамъ вірили , а не про

тивно тримали тутъ зъ Шляйхеромъ , котрий въ

наведенімъ ділі на стр. VIII. такъ мовить : Ich stehe

nicht an , meine überzeugung dahin auszusprechen , dass

wir vor der hand die etymologie nicht als die aufgabe

der glottik zu betrachten haben , denn wer jetzt schon

auf etymologie ausgeht, kann sicher sein, dass er sich in

dilettantische willkür verlaufen wird -? Въ язикахъ отже

виобразованьшихъ неперечно , якъ руський або й

„русскій ,“ етимологизованне підля сёго великого у

ченого на-теперь передвчасне , бо наука язикословна

въ початкахъ ище и зъ чисто-Формальною сторо

ною слівъ не зладилася на -стільно, щоби безъ сміш

ности братися вже за ядра тихъ-же.

――

-

-

Етимология въ найтіснійшімъ того слова зна

чінню - то наука відводяча слова до найпоединьч

шој тихъ-же части , або наука , помочею котрої зъ

слівъ коріні видобутися дадуть . Ціль іі не инша,

якъ кождої науки пізнанне , а именно: пізнанне

правильности въ сполученню поодинокихъ звуківъ

въ взгляднозвучну цілость поняття , - исторні, ска

зати-бъ, розвою цілого ряду слівъ , походячихъ зъ

одного кореня , и iхъ значення, а далій и то най

важнійше пізнанне скрізь слова не тiлько сродно

<d

--
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сти духа людського , але и едности походження.

Вартости етимологиі не запізнаємо, противно ува

жаємо її за вінець язикословия ; а коли мимо того

цураємось її на- теперъ , не робимо се для иншо

mowę ludzkim językiem; rozmów tych podsłuchiwać się

nie godzi pod utratą życia . X. Erazm Izopolski taką o

tem zapisał powieść u ludu : Pewien bogaty gospodarz

wyszedł był raz tajemnie na oborę , w noc przypadającą

na jakies święto , w tém celu , aby podsłuchać rozmowe by

da. Po pewnej chwili oczekiwania para najtadniejszych |

|

siwych , rogatych wołów czumackich położyła się na

słomie. Inne nie zabierały się jeszcze kłaść. stały zamy

ślone, żując żujkę; jednakże wczesne zabranie się do spo

czynku wołów czumackich zwróciło na się uwagę innego

bydła, kilka więc sztuk zaczęło pytać , dla czego się po

tožyty . Woły siwe odpowiedziały : Jak nie maту одро

czywać , kiedy jutro , nim sie dzień skonczy, będziemy

wprzężone do najcięższej roboty. — Do jakiej? spytały inne

woły . Ach ! nasz dobry i taskawy chaziain, co miat,

Bóg wie, jak długo żyć , wyszedł naszej podsłuchiwać

rozmowy; za to umrze dzisiejszej nocy, a my powieziemy

go jutro do grobu . - Nazajutrz odbyl sie pogrzeb go

spodarza i para siwych czumackich wołów odwiozła go

na cmętarz.

Видаватель и редакторъ: Лонгинъ Лукашевичъ .

(Конець буде. )

Зъ друкарні Ставропигийськоі.
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Ой біля хати у саді

Довбачъ у грушу стука;

Оттакъ- то й серденько M06

Безъ впину пука й пука .

Чого же , серденько мое ,

Тобі зъ грудей ще рватись ?

Змарніло щастє наше вже ,

Нічимъ вже намъ втішатись .

Чого серце бъєшься .

Були приятелі у насъ

Були та знікчемніли ;

Була и мила , та іі

Сусіде відлюбили .

--
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Шукали слави ми було ,

Знеславили насъ люде .

Чого же, серденько моє ,

Ти бъєшся ще у груді ?

Не за нікчемними я бъюсь ,

Не рвуся за бровами ,

Що-то було мене манять

Брехливими словами

Львівъ, 11 -го Липця 1867.

Бо більшъ другівъ и більшъ жінокъ

Я волю полюбило :

Для неі бью, до неі рвусь ,

Для неi все я жило.
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МАЙОРЪ.

Володимиръ Шашкевигъ.

-.

Повісщь П. О. Куліша .

(Переложено зъ великоруського) .

P. I.

Глава IX.

Якъ ні була засмучена Парася наглимъ пово

ротомъ слабості дядька, котору вона , якъ ій зда

валось , відвернула вже відъ него силою своєі га

рячо молитви , а проте таки не безъ удоволення по

бачила вона себе самъ - на - самъ зъ гостемъ и

скоренько оповіла ёму о всімъ, що сталось въМа

йорівщині відъ вчорашнëго вечора. Сагайдачному |

не приходило въ голову, що ёго могли видіти въ

часі неосторожного розставання зъ Парасею сночи,

и тому чувства майора представились ëму въ ин

шімъ змислі, ніжъ въ якімъ вони представляються

намъ, знаючимъ всі околичності сеі исторні. Вінъ

старавсь успокоїти свою любку взглядомъ опеча

лення дядька й ёго слабостей . Вінъ надіявся , по

знакомившись зъ нимъ близше , винагородити ёму за

сюрпризу, що такъ недобре вплинула на ёго здо

ровье, своімъ розговоромъ , которий повиненъ, якъ

вінъ думавъ , приемно заняти одинокого безженника.

Теперь виявилось , що Парася , по натхненню

власного серця , постановила остатись на все жит

те при тімъ строю , въ которімъ вона зъ нимъ по

знакомилась , тому що вінъ нимъ любувався й упев

нявъ , що лучше сёго строю ні одинъ народъ въ

світі нічого не видумавъ . Сагайдачний пожуривъ її

за наглий перехідъ , але бувъ въ захваті відъ іі

рішимості.

Тутъ було умовлене постановленно ввести

дядька постепенно въ ихъ тайну й ажъ тогді від

крити ёму, въ чімъ діло, коли гість зробиться для

него чоловікомъ конечнимъ, коли майоръ стане ди

витись на него , мовъ на семъянина. Тимчасомъ

Сагайдачний лагодився прочитати імь багато хо

рошихъ річей , которі познакомлять Парасю зъмно

жествомъ різнихъ предметівъ , ніколи нею невида

нихъ, ище більше, ніжъ его устні розскази вечорами

при місяцю, або въ сумерку розложистихъ дубівъ ,

на Гойдалці.

Коли-бъ майоръ більше бувъ образований въ

науковімъ змислі, вінъ би давно спостерігъ, що въ

суженняхъ ёго молодой хозяёчки пробиваються такі

погляди на річі , которихъ вона ні відъ кого немо

гла почерпнути въ хуторі . Неразъ его вдаряли ви

повідані нею мислі, але вінъ приписувавъ ихъ при

роженому умові її й гордився своєю небогою , ко

тора , безъ помочі наємної наставниці , судить о

багато рiчахъ , неначе учена.

Коли поглянути на него глибше , то въ німъ

було багато спільнёго зъ майоромъ . Оба вони були

люде непорочного похоження , коли підъ именемъ

непорочності розуміти похоженнє відъ чеснихъ и

добрихъ родителівъ . Оба вони були викормлені мо
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локомъ рідної матері й дістали найперше вихован

не просто відъ неі , а не такъ , якъ бувъ вихований

Иволгинъ, та й не такъ , якъ виховувані у насъ ба

гато людей прежнего часу лучше Иволгина, то есть

безъ нерозумного посередничення ступілихъ слу

жанокъ и слугъ , безъ холодного посередничення

не понимаючихъ діла наємниць и наемниківъ . Оба

схоронили враження сёго святого й незаступного

нічимъ виховання въ иншихъ сферахъ життя ,

торі перетворюють наші прирожені чувства й ду

шевні порушення. Однихъ сихъ околичностей до

сить, щоби признати межи iхъ натурами й харак

терами спільность въ знаній степені . Але й сама

судьба того й другого мала свою параллелю йпри

вела їхъ різними дорогами мало-не въ одно поло

жение. Майоръ бувъ визваний зъ батьківського

дому на битву за государство , але належавъ ,

своему уроженню, до народа. Сагайдачний , підпавши

впливові иншихъ товариськихъ понятий , вийшовъ

зъ школи въ житте на битву зъ життємъ

родъ, але належавъ , по уроженню , до тихъ, которі

имя народа уступили въ виключну приналежность

низшому станові . Оба боролись зо всіхъ силъ сво

іхъ , и хочъ Сагайдачний не бувъ поранений види

мо, якъ майоръ, але вибився зъ силъ, держачись на

своімъ містці противъ несчисленнихъ неприятелівъ

и обороняючи свое нове . але вже пошарпане зна

мено. Ледве вінъ покинувь би , однако , те місце,

которе занимавъ въ центрі все - Руськоi публичноi

діятельності , коли-бъ не почувъ упадку Физичнихъ

силъ , грозячихъ ёго организмові розрушеннемъ.

Смерть матерi остаточно ёго розстроіла , а тимча

сомъ вговорювання лікарівъ и старання о спадко

вімъ маєтку, о дорогій для Украінця батьківщині,

приневолили ёго внiхати на родину .

за на

*

Тутъ вінъ зачавъ вести таке-жъ самотнежит

т6, якъ и майоръ, зъ тою тілько різницею , що за

нявся діятельно сільскимъ господарствомъ. Объ

iздки по поляхъ , безустаннє життє підъ вольнимъ

небомъ , роботи въ саду, проста й здорова сільска

Сагайдачний дивився на все се говорливе то

вариство. мовъ на неприятельский таборъ, відстрі

люючийся порожними набоями , и сміявся надъ за

гальними чоловіколюбними клопотами сусідівъ о

ëго особi , одиноко стоячій въ стороні відъ ихъ по

страва , вразъ зъ враженнями сільскої природи й нятий и интересівъ. Въ уізді було кілька особъ,

сільского простолюднего , все ще багатого поезияю

бита, швидко поправили ёго здоровье , и вінъ , по

згодному сказанню сусідівъ-козаківъ, зробився мо

лодцемъ хочъ куди. Добру память, оставлену въ

народі ёго матеррю, вінъ піддержавъ подільчивостю

зъ потребуючими хуторянами , готовостю помогти

кождому порадою й самимъ діломъ, наконець задер

жанимъ зъ дитинства уміннемъ обходитись зъпро

столюддемъ , не уражати ні іхъ понятий о добрі й

злі , ні їхъ обичаiвъ и пересудівъ , которi мало

значать въ висшімъ биті , але въ биті простімъ и

вбогімъ зъ віка въ вікъ служать охороною народ

нёі моральності. Его загаломъ полюбили нечиновні

коли не семейнихъ кружківъ , которі могли-бъ по

любити всею душею Сагайдачного , а то за ёго

спосібъ життя , за ёго спосібъ мислі , за его при

ятельскі стосунки зъ простолюддемъ: тілько -жъ сі о

соби , мущини, находились въ надто
соби ,

виімочнімъ положенню . Декоторі зъ нихъ не сміли

отверто виражати свій поглядъ на річі , не хотячи

зъобидити бабунёкъ , шановнихъ дядьківъ и ще

більшъ шановнихъ родителівъ ; инші не були до

статочно утвержені въ новихъ поняттяхъ о життю

й вічно хитались межи старою й новою дорогою ,

то ледачіючи й падаючи въ крузі ростучого свого

товариства , то вибиваючись зъ загальноі атмо

люде , хочъ и чиновнимъ не любити ёго було н

за що, коли-бъ вони добро й зло розуміли не

взглядно. Вінъ часто не мігъ імъ зробити добра,

въ ихъ змислі сёго слова, и робивъ зло , вступаю

чись за слабимъ противъ неправди більше силь

ного. Вінъ поступувавъ въ одношенню до нихъ по

однимъ и тимъ- самимъ натхненнямъ свого серця,

якъ и въ одношенню до нечиновного люду; але чи

новний людъ , починаючи відъ послідущого судо

вого панича до поміщиківъ , которихъ Иволгинъна

зивавъ тисячниками , якось-то не сприявъ ёму, и

коли не мавъ нічого сказати о его поступкахъ, ко

торихъ загально було знано дуже мало, то відзи

вавсь зле о ёго дивнімъ способі життя , о ёго ли

беральнімъ способі мислей , о его приятельскихъ

стосункахъ зъ козаками въ виді кумівства й иншого,

и прозвавъ ёго въ одинъ голосъ Философомъ .

Майоръ мавъ не-менше ёго правъ на назван

не Философа ; однако майоръ знаний бувъ чолові

комъ хоримъ , которому тяжко було -бъ піддержувати

знакомство зъ „благородними домами. Притімъ же

майоръ, по словамъ чиновного товариства, бувъ ви

служившийся мужикъ , ёму мужики й компания.

Але дiдь Сагайдачного бувъ бригадиръ, отець мавъ

Анну на шиі , и самъ вінъ заслуживъ „високоблаго

родний“ чинъ, а тимъ часомъ, цураючись дворянського

товариства й проводячи весь часъ зъ мужиками ,

вінъ плямивъ въ своїй особі все „благородне дво

paнcтво. " Такові були поговори о німъ героівърянство. “

преферанса , заспанихъ одставнихъ и служачихъ по

виборамъ „благородий “ и „високоблагородий “ , ша

новнихъ плантаторівъ, уживаючихъ отриманого ко

лись образовання до найбільшого витягнення дохо

дівъ зь чужого труда, и уізднихъ тузівъ, носячихъ

пузо далеко впередъ свого носа.

―
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сфери въ миръ иншихъ понятий й дійствий . До то

го-жъ у насъ , въ поміщицькій Малороссиı , люде ,

жиючі въ однімъ и тімъ самімъ уізді , часто не

стрічаються одинъ зъ однимъ по кілька роківъ. У.

казані мною особи знали о Сагайдачнімъ тілько зъ

чутки , хочъ зъ дечого мусіли догадуватися, що се

чоловікъ не тузинковий , але житте его було знане

імъ зъ устъ ворогівъ, зъ которихъ найпершимъ бувъ

Иволгинъ, знакомий зъ цiлимъ уiздомъ и являючий

ся всюди, де ёго принимали (а принимають у насъ

кождого , хочъ би й знали, що се найнегіднійший

чоловiкъ ).

дучи зъ дитинства навчений матеррю боятися про

гнiвити Господа милосердного и принявши відъ

неi въ свіжу душу простолюдне переконанне , що

всёго гіршъ для насъ , коли на насъ уладуть чні

би то ні були невинні слёзи , вінъ поклавъ собі

за правило ніколи не піддаватись поривамъ гніву й

відкладати виконанне ёго натхнений на якийсь

часъ. Такъ поступивъ вінъ и въ теперішнімъ при

падку . Вінъ зачинивсь у себе въ спальні для того ,

щобъ обдумати , якъ поступити ёму въ сімъ важ

німъ припадку , зънімъ припадку , зъ захованиемъ можливој спра

ведливості.

•

Иволгинъ, стрітивши Сагайдачного у себе на

стациі въ день повороту ёго на родину, почувъ до

него неодолиму антипатию. Сагайдачний, зъ своєі

сторони , обійшовся зъ нимъ надто невважливо, о

бійшовся не такъ , якъ надіявсь Иволгинъ, которий

рекомендувався сусідомъ-поміщикомъ и, будучи по

гано пълнимъ , зъобидивъ его предложениемъ свого

знакомства й дружби. Иволгинъ не міг простити

ёму кількохъ слівъ , що врізались въ ёго память ,

мимо похмілля , и на другий таки день зачавъ позна

комлювати свійуіздъ зъ новимъ обивателемъ, розска

зуючи , що приїхавъ вінъ на стацию не въ своiн

подобі , що прогнаний зъ Петербурга за пъянство

и, зачинившись въ хуторі, втішає себе розмовою зъ

бутельками, на Английську маніру. До сëго дода

вавъ вінъ зъ кождимъ днемъ дещо й друге , такъ

що репутация Сагайдачного показувалась кождому

въ чудовищнімъ виді. Що Иволгинъ великий бре

хунъ, се всі знали , але , по дивній склонності чо

ловіка вірити більше злому , ніжъ припускати въ

кімъ-небудь добре, не піддавали ёго анекдоти стро

гому критичному розбору.

Першъ усёго ëму прийшли на думку слова

Святого Письма : „Мнѣ отмщеніе . Я воздамъ ! гла

голеть Господь ." Але обида була почута нимъ над

то глибоко ; беззаконство Сагайдачного надто силь

но діткнуло ёго висшi людські чувства , освічені

Й утверженi въ німъ наукою Християнської віри ,

поданої матеррю . Піддавшись сердечному болеві о

згубі свовi небоги , якъ ёму здавалось , уже згірше

ної підступнимъ зводителемъ , вінъ слабо почувъ

змислъ сихъ слівъ; ёго не злякавъ гріхъ карати

верховнимъ Божимъ судомъ свого ближнëго ; вінъ

ограничався тілько на впрошение у Господа про

щення въ сімъ грісі й мовъ би повномоччя бути

знаряддымъ небесной карм . Піднявшись на ноги , вінъ

утеръ слёзи, що покотились були ëму по щокахъ,

и се бувъ уже инший чоловікъ . На его блідімъ

лиці виступила непохитна , залізна спокойность .

кара надъ Сагайдачнимъ мусіла бути виконана: сей

пунктъ рішений бувъ остаточно , И Вже вінъ не

похитавсь би въ своимъ постановленню ні передъ

якими властями й авторитетами. Оставалось тілько

вибрати спосіб кари . Найперша мисль , котора

блиснула у него въ голові, скоро тілько вінъ зро

бивъ злощасне відкритте , була - убити тутъ таки

на містці подлого зводителя. Але са мисль злякала

власну его внобразню , и вінъ скоро відійшовъ въ

свою спальню . Молитва не могла втишити душев

ну ёго бурю , а все-таки розігнала въ деякій сте

пені тьму, котора покрила его розумъ . Сівши на

крісло въ головахъ свое постелі , на те- саме крі

сло , на которомъ сидiла иногдi его небога въ часi

ёго крайнëго ослаблення відъ укриваного болю ранъ,

майоръ неначе ввійшовъ въ таємниче діткненне зъ

її благою душею й наразъ вирозумiвъ , чого ніякъ

не мігъ порозуміти досі, що вінъ - хозяинъ дому,

а Сагайдачний- ёго гість. Убити безоружного зло

чинця въ свойстві гостя підъ власнимъ дахомъ

показалось ему надто вопиющимъ діломъ , которе

не можна-бъ було оправдати ні передъ Богомъ , ні

передъ людьми нiякими околичностями . Убити все

буде ще часъ. Можна відложити сей крівавий судъ

Майора мало заняли анекдоти Иволгина о роз

мовахъ Сагайдачного зъ бутелькою на Английську

маніру, тимъ більше, що оповідання козаківъ-сусі

дівъ зовсімъ імъ противорiчили . Вінъ , по своїй

благодушності, не приймавъ и розсказівъ ёго о лю

бовнихъ пригодахъ самотнёго хуторянина . Але те

перъ оповідання Иволгина, которихъ вінъ не хо

тівъ вислухувати , представились ему застрашаю

чою правдою : въ его памяті сидів несомнінний

Фактъ , икъ здавалось, потвержаючий сi оповідання .

Гнівъ ёго бувъ такъ великий, що вінъ боявся дати

ёму волю. Вінъ належавъ до невеликого числа го

рячихъ характерівъ , обдаренихъ високою самовла

дою. Вінъ , по словамъ научаючого апостола , бувъ

„ не скоръ на гнівъ, не скоръ на слова. “ Се було

врожене ему свойство , але вінъ усовершивъ его въ

собі въ часі служби , коли вiдъ ёго справедливого

або несправедливого поступлення , въ власностi

судді, часто зависіла доля такого-жъ, якъ вінъ, чо

ловіка , або хочъ дочасові терніння ближнëго. Бу- хочъ до тоі хвилі, ажь гість ніде за ворота. Такъ

.

.

---

-
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вмавлявъ ёму добрий ангелъ , поблажаючи завла

давшому нимъ шалові пімсти . Але злий духъ,

по науці святихъ пустельниківъ , невідступно слі

Дячий за чоловікомъ , шепнувъ ёму зъ другої сто

рони : „А що , якъ Сагайдачний , догадавшись , що

ёго коверзування відкриті , дасть тягу й утече на

край світа ?“ Ся мисль злякала старого козака , на

слідувавшого відъ своихъ предківъ, вразъ 3ъ добрими

свойствами , и непогамовану мстивость. Вінъ за

трясся відъ самого припущення, що ёго обидникъ

може ухилитися відъ замахнутого надъ нимъ уда

ра, и постановивъ не випустити ёго зъ дому безъ

розправи. Тілько-жъ Сагайдачний бувъ гість , и роз

права мусіла бути чесна. Майоръ споглянувъ у

першъ на висячі у него въ головахъ шаблі й мечі;

але вінъ згадавъ о своихъ ранахъ , ледве дозволя

ючихъ ёму проволіктись въ- округъ хутора, и сумно

похитавъ головою. Споглянувъ потімъ на дорогі

Турецькі пистолі, здобуті колись въ огні битви , и

протягнувъ до нихъ руку. Замисливши поединокъ

зъ своимъ супостатомъ, майоръ ще разъ обновився

духомъ минувшого життя , нерозумно запальчивого

й надмірно крівавого.... Постановлено було позвати

Сагайдачного въ спальню й, для пошановання освя

ченого звання гостя , дати ему право на чесний

поединокъ . Але тутъ ëго виобразні представились

дві женщини, сестра й небога, и вразъ зъ ними въ

ёго душу проникнувъ глушений , але незаглушимий

гнівомъ докірЋ , що не - Христіянське й нечесне

діло визвати гостя на поединокъ и примусити

ёго бути убийцею хозяіна, або самому статись ёго

убийцею въ власній спальні , безь свідківъ . Злий

духъ упять шепнувъ майору о можливості втекуо

зъ сторони столичного пройдисвіта ; але въ душі

майора стілько родилось енергиi пiсля ёгопоруше

ний , що вінъ постановивъ , на випадокъ остаточно

сті , прослідувати бігця навіть и на край світа . Вінъ

остановивсь и вспокоївся на сімъ постановленню,

скілько мігъ успокоїтись. Его заміромъ було

остатись въ спальні до відъізду Сагайдачного, підъ

позоромъ слабості , а потімъ післати ёму визванне.

Вінъ почувь велике физичне ослабленне відъ свові

душевної трівоги й впять спустився на крісло . Ви

образня его грала, мовъ у мододця , та не молодечі

Фантазий наповняли ёго голову. О своій будучності

вінъ не журився , що би ёго ні постигло підчасъ

або після поединку : его тривожила доля вдови-се

стри зъ знеславленою дочкою . Але въ усякімъ ви

падку іхъ положение не багато було-бъ лучше й

безъ сеі катастрофи , коли втеряного небогою вже

не було можності повернути, а житте майора було

дiло надто непевне, бо вінъ спочувавъ ясно, що ëму

„ не довго коротати на світі .“ Далеко лучше впа

сти ёму зъ оружжемъ въ рукахъ , борючись за

-

свого домучесть1

ступство.

й караючи злочинця за ёго під

(Дальше буде ) .

НАРОДНЯ ФИЛОСОФИЯ

списана по народнiмъ пословицямъ и приповідкамъ

Євгенивмъ Згарськимъ.

II.

Чоловiкъ.

й,, Старий якъ скаже та прикаже , то й молодий

не справиться ." Годі молодимъ старихъ людей у

чити розуму. Старі люде не зъ одноi печі хлібъ

ли та не одну біду перебули . Старі те знають,

що молоді досвідчити мають. Старі , неначе віщі,

часомъ угадають будуще ; ні себе , ні другихъ не

манять наповиднемъ : старий говорить - городить ,

та на правду виходить ." Старі люде , то живі па

мятники; підъ ихъ очима вимерало давне поколінне,

а нове зрастало . „Старий старе гадае ." У старихъ

людей старий судъ , старе сумлінне : -старого чо

ловіка для поради держи ;“ „ чому чортъ мудрий ?

бо старий ." Коли завечоріе въ душі чоловіка, такъ

уже ему не до світа : старому женитись
и нічь

коротенька ."

"

แ

--

-

Якъ не всі старі люде свіжі та здорові , такъ

и не всі розумні : ,,хто сивий , ще не мудрий :“ „бо

рода не робить чоловіка мудримъ.“ И дурні старі

ються : „ старий , та дурний .“ Не дивне, якъ молодий

порою розбрикаеться , а дивно , якъ иноді старого

чіпається дурійка : ..не дивуюсь молодому, якъ тобі

старому." Деякий старий завидьяка гірший моло

дого : и въ старій печі дідько топить. Старі люде

говiркi , бо не такъ имъ до роботи , якъ до бесіди:

„старому лтати , не ціпомъ махати. “

Въ глибокій старості заумерають сили чоло

віка, такъ тілесні, якъ и духовні. Дитиніє чоловікъ

изъ старості: ,,старе , якъ мале - що узрить, то й

просить ." На старость забувають люде . чого за-мо

лоду виучилися : „якъ волосся сивіє , то чоловікъ

дуріє. “

Такі- то чотире пори становлять житте чоло

віка. Кого найбільше почитае народъ нашъ , то

старцівъ . Старці заховують память про давне давно,

розсказуючи внукамъ и правнукамъ своімъ, що чули,

що виділи. Приналежні до бувальщини, стоять вони

у порога будущностi и звязують наслідуюче поко

ліннє зъ помершими попередниками .
Охочо гор

нуться малі діти підъ полу старенькихъ дідівъ и

бабокъ ; цілою громадою заступають люде сліпого

старця, співаючого пісні край дороги . Що книжка

для ученихъ , то старці для неписьменнихъ . Немає

такого села, де не було би старчиківъ , на которихъ,
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якъ на писану память, зсилаються люде. Старі за

бавляють діти, дозирають пасіки , яку-таку винай

дуть собі пипнавку . Подати старому чоловікові ку

сокъ мягкого хліба да лижку теплої страви , то

обовязокъ кождой доброй людини. Ледащий той , що

старимъ глумиться або зъ старихъ наругаеться.

Гріхъ , кажуть родичі дітямъ, старимъ людямъ да

вати яку-небудь догану . Тожъ учать дітей не си

діти, коли стоять старці, а на дорозі споклонитися

старому . Біда тому народові, де старі молодими цу .

раються, а молоді старихъ зневажають .

Есть народна загадка : „що се за звірь, що хо

дить рано на чотирëхъ, въ полудне на двохъ , а підъ

вечеръ на трёхъ ногахъ ?“ Звiрь сей то чоловікъ .

Подоба ёго найлучша межки всіми иншими звіря

тами . Мовою, зростомъ , головою, лицемь , руками,

цілимъ тіломъ різниться чолоногами , крайно

вікъ одъ усякоі, хочь -якъ удалої звірини. Красний

видъ чоловіка , токъ наділила ёго природа сти

домъ , бо „поганому виду нема стиду. Звірина, яку

Богъ сотворивъ, така й ходить; чоловікові давъро

зумъ и серце, щоби шанувавъ и любивъ себе за

рівно, якъ й другихъ. Шануючий и люблячий такъ

себе , якъ другихъ , чоловікъ не буде зневажати

свого стійного виду, а стидатися всего того, чимъ

би рівнався звірині . Чоловiкъ не собака , щоби хо

дивъ голий да босий . Такий стидъ виховується въ

серцю чоловіка . Серце то жерело цілого життя

въ чоловіці , голова то керма ; въ серцю душа, въ

голові духъ; серце чу , голова мислить.

Чоловікъ хочъ зъ головою , а безъ серця

то одплодокъ . Головою правиться въ світі по-міжъ

людьми , а серцемъ вяжеться зъ ними. Хто доброго

серця, той доброі душі. Хто доброі голови , той

тямущий : „ голова , якъ торба - що знайдешъ , то схо

ваєшъ.“ Пізнати чоловіка тямущого та мислящого

вже по голові, бо дурна голова не полисів ." Пізна

ти по голові, на-скілько хто въ своимъ життю тру

дився : „одъ діла голова біла ;“ „ голова одъ клопоту

тріщить." . Голова чоловiкомъ всюди во всiмъ про

водить ; забудеться иноді , то чоломъ объ одвірокъ

ударить, або, йшовши въ дорогу, зблукається; „ куди

голова задумала , туди й ноги несуть .“ Нетямущий

чоловікъ неначе безъ голови; місто за студене, хо

пить за гаряче ; залізе у воду, бо думавъ, що греч

ка : „зъ дурною головою рувамъ и ногамъ біда."

,

---

---

-

XTO

Немає більшої зневаги та кривди , якъ бивъ

кого у голову : „одъ голови чоловікъ.“ Тожъ

розбивъ хто кому голову , такъ и забивъ чоловіка .

Безъ рукъ , безъ нігъ , безъ носа , безъ очей буде

якось чоловікъ въ світі жити, а безъ голови ніколи,

бо „ голову ні одтяти , ні приліпити .“ Загорівъ хто ,

розболіла кого голова, такъ нездалий до діла : „ша

нуй свою голову , бо друга не виросте ." Нема добра

въ голові , такъ и чоловікъ до життя неспосібний:

„який мозокъ, такий розумъ ." Ушкодивши собі де

що въ голові , сходять люде зъ ума. Такъ за го

весь чоловікъ : изгибне , то ..по голові ёго„по
ловою

плачуть ."

(Дальше буде).

―――

ДОБРИ И ЗЛІ ДУХИ.

(Після Новосільского ).

Украінці вірують ище въ лісні русалки.

Счіпившись довгими , зеленими косами о густе га

лу336 колихаючись по-міжъ деревами , жахають

вони подорожнихъ . Особливо -жъ въ часъ Зеленихъ

Святокъ вони небезпечні : скочивши зъ дерева на

візъ подорожного , такъ довго скобочуть, ёго . доки

не віддасть нещастний Богови духа. Часами мо

жна іхъ подибати въ високімъ житі або й въ пше

ници : такі русалки зовуться мявками. Люде по

відають, що русалки повстають зъ душъ тихъ лю

дей , що помирають на перший день Зеленихъ

Святокъ. На кождий лучай всть-то позістанокъ зъ

давного поганства , примішаний зъ поняттямипіз

нійшого християнства. О давнійшихъ Славянахъ

знаємо, що вони вірили въ ліснихъ богівъ , якъ

Святибора , и покланялися лісамъ и деревамъ,

приносили богамъ жертви й молилися въ гаяхъ и

підь деревами . Ясень, клинъ, липа , ворішина, бере

за, дуби були деревами священними й повсюдн

въ славянщині почитаними .

Кромі ліснихъ русалокъ суть ище й вод

ні . Вони надъ озерами, надъ ріками співають по

ночахъ и відбувають свої х танці ; при

світлі місяця вони чешуться й . зуздрівши чоловіка,

неразъ его нападають и на-смерть заскобочують.

Небезпечно ночею вибиратися на ріку або йти въ

зарінки ; по -міжъ очеретами й лозами завсігди по

стрінешъ таку русалку .

Народъ вірує ще въ морські панни й въ

потопельниківъ . Найбільшъ однако спомина

ються дідьки. Дідьки мешкають въ болоті, въ

ставахъ, въ очереті ; кождий млинъ має свого дідь

зъ котримъ мелники добре знаються. Дідьки

неразъ розривають греблі, ломлять млини й роблять

инші пакости й збитки.

ка ,

Зъ -по-мрежи духiвь нечистихъ , пекельнихъ

найбільше й найчастіше споминаються чортъ и

бісь. Чорть, здається, відповідає старо-погансько

му Чорнобогови , богови зла й нещастя. Бісъ

може походить відъ давнійшого Білъ-бога , бога

щастя й гаразду. Здається, що вже по приняттю

християнства надано бісови те саме значінне ,

чортови. Чортамъ и бісамъ, яко силамъ пекельнимъ,

Що
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всі покланяються , що не живуть зъ Богомъ ча

рівниці й відьми.

-

До злихъ духівъ належать такожъ чуръ

и пекъ - осина . Оба сі имена уживаються най

більше при проклонахъ : „цуръ ему ! “ „пекъ то

бі !“ и пр .

Всі ті духи пекельні й нечисті обіймаються

спільнимъ названнемъ чортівъ. Интимъ однако

е чортъ кривий , иншимъ в продъ , иншимъ

бісъ НО Всі вони намагають до злого , а іхъ

панованне у ночи ажъ до піяння когута* ) ....

ДРАМАТУРГИЧНІ ЗАМІТКИ.

Написавъ Денис , въ-надъ Серешу .

-

* ) Въ вірованняхъ въ чорта , біса й когута знаходи

мо сліди давно- иранської религиі, спільної давнимъ

Индийцямъ и иншимъ мешканцямъ верховини Иранъ.

Иранчики вірили въ Ормузда , голову добрихъ ду

хівъ , и въ Аримана , голову злихъ духівъ . Орму

здови бувъ посвящений когутъ. Когутъ бувъ пта

хомъ божимъ и заповіщавъ настанне дня , побіду

Ормузда надъ Ариманомъ . И у насъ величають когута

божимъ птахомъ и повідають , що вінъ въ своёму

крилі має одно перо зъ ангелського крила . Коли ко

гутъ запів , то счезають всі духи злі , а починають

панованне духи добрі .

актора .

II.

Приступаемот теперъ до специальной задачі

-

-

-

а) Часть внутріння игри актора.

2) Другою задачею актора есть розумне вну

ченне ролі. Суфлеръ не на те всть, щобъ по слову

въ уха , цідивъ каплями черезъ уста. При такімъ

стані акторъ зовсімъ не може грати відповідно;

ёго душа, напружена увагою, щобъ вхопити кожде

словечко відъ суфлера , не може заразомъ здобутися

на відповідне чутте, кестъ , акцентъ, виголошення

и пр. Актори , що не виучуються ролі , на-завше

вістануть драматичними каліками.

1 ) Акторъ мав передъ всімъ зрозуміти й до

кладно поняти цілий драматъ , въ которімъ вінъ

грати мае , въ- загалі , а свою ролю въ- осібності . | підшептуванъ , а акторъ , збераючи слова поединчо

Вінъ поняти має свою ролю , т . б . характеръ особи ,

котору представляти мае, не лишь въ -загалі , але

й у всіхъ її положінняхъ , ситуацияхъ , движенняхъ

вінъ поняти повиненъ помислі, чуття й волі,

ета драматичного въ усіхъ ёго відтінняхъ мислі .

Де поняття нема , тамъ нема игри . Акторъ пови

ненъ зъ поетомъ чути, мислити й діяти; душа по

ета входить ніяко въ душу актора, одушевляє ёго

тіло й стається моторомъ всіхъ ёго движений. По

встає теперь питанне , чи акторъ мае бути лишъ

пассивнимъ виконачемъ мислей автора , Чи Може

свобідно ему , особливо въ місцяхъ , де авторъ яв

но ошибнувся противъ природнёі ситуациі, або де

її лишъ слабо нарисувавъ и пр ., чи свобідно въ

тихъ місцяхъ акторові автора поправити або ви

битнійшою игрою слабе місце кріпше намаркувати .

Ce питанне розвяжеться такъ : найперше треба

знати , хто мае розсудити , чи авторъ драми схи

бивѣ въ сімъ або въ тѣмъ місці , потому, чи | Звістно также, що славні артисти й артистки від

.

акторъ есть въ силі поняти й віддати такъ , якъ

би воно правильно повинно бути. Відъ справедли

вого розвязання двохъ послідніхъ питаний зале

жить розвязка першого питання. Однакъ ми ради

ли-бъ, щобъ актори, починаючі свій завідъ, и актори

мірні або такі , що не мають грунтовного естетич

ного й психологичного образовання , не важилися

самовільно въ добрихъ драматичнихъ штукахъ ро

бити поправки , бо попсують радше, ніжъ справлять.

Замітивъ я на разу, що акторъ не лишъ виненъ

поняти свою ролю, але що вінъ мае поняти й зро

зуміти цілу драму. Такъ есть ; характеръ особи,

котору грати мав , стоїть въ органичній авазі зъ

усіми другими особами въ драмі, а поединчі ситу

ациі якоїсь ролі суть випливомъ изъ вспільнёго

дійства другихъ осібъ, наконець же акторъ своею

игрою не повиненъ надати своїй ролі ні більше, ні

менше ваги, якъ ій належиться , ведая стосунку ii

до цілості ; отже за - для того акторъ цілу драму

знати й поняти та й своє становище до загалу

добре зрозуміти повинень, щобъ не погрішивъ . Зъ

сëго випливае конечна потреба спілдійства (das Zu

sammenspiel) акторівъ , на котору дирекция театру

велику вагу класти повинна . Нема нічого більше

разячого й злуду псуючого , акъ коли розстроiть

ся гармонийна гра акторівъ : коли одинъ не пони

мае ситуациі другого , коли акторъ не піддержує

природно розговору, чекаючи на суфлера або впа

даючи за-скоро въ бесіду, коли не приходить або

не відходить въ пору и пр.; вражінне тогдi есть

подібне до вражіння музичного , де розстрою ться

гармония .

3) Акторъ повиненъ духомъ перенестися 30

всімъ въ положінне той особи, котору представляв :

вінъ повиненъ забути про себе , а повиненъ не и

накше мислити й чути, лишъ такъ, якъ мислить и

чує особа , черезъ него представлена . Свідомо всть ,

що правдиві артисти й артистки, коли грають важ

нійшу ролю , то вони не хихочуться , не шепчуть

по -за кулисами , але , внурені мислію въ свою ролю,

прослідують її й по -за кулисами, — вони позіста

ють цілий вечеръ въ добровільній иллюзні, мовъ

би вони справді були тимъ , що представлюють .
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"

хоровують часто свою игру, скоро въ ній прихо

дили великі страсті, глибоко взбурені, сильні чуття

и пр . Такі -то ситуациі відділовують на артиста

сильно й розстроюють его нервовий складъ ; вiнъ

бо все те, що граб , глибоко чув : жаль , біль, рос

пуку и т. п . Бувало , що слабші акторки часомъ і

вмлiвали на сцені . Тутъ належить также замітити

объ тімъ , що знане есть підъ фразою ,випасти

зъ ролі, т. е . недодержанне до кінця того харак

теру , того типу або навіть и поединчой ситуациі,

які акторъ ведля натури свові ролі на себе при

бравъ або прибрати повинень. Есть -то велика по

хиба . яка добримъ акторамъ ніколи не притрапля

Еться . и которой дуже стерегтися треба. Часто

невиученне ролі есть тому причиною , часто й не

переняттє своєю ролею або недокладне зрозумiнне

поединчихъ ситуаций або наконець недбальство

або вражливость на похвали публики. Нема нічого

дурнійшого , якъ коли акторъ , занурений въ при

страстну ситуацию або приміромъ представляючи

божевільного , на кляскання безрозсудноi публики

кланяеться ! .... Коли акторъ випаде зъ ролі , тоді

тратиться вся иллюзия ; есть-то немиле вражінне,

такъ мовъ би хто въ осередку красной мелодиi за

чавъ Фалшиво співати .

На поняттю й зрозумінню ролі, на докладнімъ

ї виученню , на перенесенню духомъ въ ситуацию

своєі ролі и на переняттю нею кінчиться одна

часть задачі актора , себъ-то часть внутріння . При

ходить друга часть акторської задачі , а се есть

часть внішня .

(Дальше буде ).

РАХМАНСЬКИЙ -ВЕЛИКДЕНЬ .

Написавъ О. Паршицький .

«

Наші народні предання о Рахманахъ даються

й до сихъ Браманівъ застосувати, и то далеко скор

ше, чимъ до Врахманівъ Кедрена й Нестора. Без

перечною всть рiчею , що Славяне й Индийцi ста

новили въ прадавнину одно спільне тіло . Досить

указати на давню назву Славянъ „Venden , Vinidi ,

Antes, Вятичі, на найблизшу схожость бесіди сла

вянської зъ индийськимъ санскритомъ , на харак

теръ Славянъ и давнихъ Индийцiвъ (религийность

посунена подекуди до крайностей браманського за

бобонства, консервативность, супокойность и пр . ) ,

на митологию Славянъ и Индийцівъ , на повірря,

звичаї, обряди и под.

Такимъ способомъ приходимо до слідуючихъ

заключений :

1 ) Рахмане , після дохованихъ преданий въ

нашімъ народі, не суть окремимъ народомъ, а тіль

ко якоюсь незвичайною частею его (Гуцули спо

минають о 12 Рахманахъ Илькевичъ загально го

ворить о Рахманахъ , яко о людяхъ святихъ ),

Брамане индийські такожъ не були народомъ самимъ,

но его частею найбільше поважаною .

2) Рахмане мешкають за чорними морями,

Брамане відъ насъ двома морями вiддiленi , Мо

ремъ-Чорнимъ и Каспийськимъ (Синимъ ) .

3 ) Рахмане постять дуже твердо й зберігу

ють товаръ відъ всякої ушкоди . Брамане по

стять , бо не iдять нiколи мяса , при тімъ звірята

були въ Индні въ великій чести, а деякі , якъ корова,

таки на-правду уважались святими.

4 ) Після віровання Индийцівъ світъ повставъ

зъ яйця , и на весну обходили вони різні свята, при

котрихъ яйці й крашанки відгривали подібну ролю,

якъ у насъ яйці на Великодні-Свята. Нашъ народъ

метає шкаралущі зъ яйця въ воду, щоби симъ ста

родавним индийськимъ обичаемъ*) поділити свою

радость зъ своею матерею, Индиею , и тимъ спо

собомъ свою синовну память ніяко заявити. Дода

ти тутъ належить , що шкаралущі зъ яєць свяче

нихъ и несвяченихъ у насъ звичайно викидують

на стріху.

5 ) Німъ яйце запливе до Рахманівъ, то потре

ба на се 25 днівъ. Коли-жъ почислимо, що ріка на

одну добу вплине може 13 миль , тоді -бъ відъ Ве

ликоднихъ -Свать акъ до Рахманського-Великодня

заплило яйце на якихъ близько 400 миль

мало -що меншу, якъ відъ Києва до гіръ Гималай

Дорогу

ськихъ ....

-

--

-

--

Тими доказами ведені , въ Рахманахъ ми узна

емо индийськихъ Браманівъ. Самі Индийці були

покревнимъ народомъ 3ъ Бактриянами або , якъНе

сторъ пише , Врахманами , зъ котрими вони , заки

усіли надъ Ґанґесомъ (зр . въ нашихъ казкахъ ріку

Ґавґанъ ), проживали разомъ на верховині Иранъ н

звалися однако Ариями. Бактрияне , по пере

селенню Индийцівъ до теперішноi Индиі , мали зъ

своїми братьми безустанні зношення й много пе

ренимали у нихъ зъ браманської науки , доки Зо

роастеръ не впровадивъ въ Бактриі нову свою ре

лигию зъ звіснимъ дуализмомъ. Тимъ способомъ

поясняеться , чому Несторъ Бактриянъ зове Врах

манами, и чому іхъ описъ такъ вірно сходиться зъ

*) Хто знає , чи пісня за Жельмана не відноситься

такожъ до сихъ давнихъ часівъ . Многі держатьЖель

мана за жида, що забиравъ церкви въ аренди. Но вже

ся обстановка , що пісні за Жельмана співаються на

Мазурахъ и въ Моравиі , каже намъ чого иншого до

гадуватися. Чи не в Жельманъ те , що у Индийцівъ

Сома , живитель и отець богівъ ? .... Въ Жельман

ськихъ пісняхъ споминаеться такожъ про Жельма

нову родину....
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Рахманами нашого народа й зъ индийськими Бра

манами.* )

Коли наконець роздумаємо, зъ якої причини

вірованни въ Рахманівъ у однихъ тілько Русинівъ

знаходяться , у иншихъ же Славянъ сёго немає , и

Для ого такъ много й такъ вірнихъ переказівъ

стародавнихъ , обрядівъ и згадокъ митологичнихъ и

иншихъ памятокъ у насъ тілько доховалося; то по

конечности признати-бъ треба, що Русини, будучи

й такъ на найдальшімъ восході Европи , далеко піз

нійше Ꭹ неі замандрували , чимъ инші славянські

народи . Розігрівшись добре въ митологиi малору

ській , позбиравши старанно всі повірки , казки й бай

ки народні , хто знає , чи на іхъ заснов ми-бъ не

розрішили важнихъ питаний о славянщині , якихъ

история нині розрішити не уміє....

*) Кедренъ грецький и нашъ Несторъ якъ-найгірше ви

ражаються о Индийцяхъ . Пові историки такожъ опо

відають о великімъ упадку давнихъ Индийцівъ . Одна

ко часи теперішні або й часи Нестора не можъ рівнати

зъ тими часами , коли Славяне ще проживали на вер

ховинахъ Ирана надъ рікою Индусъ, а може навіть и

въ самій Индні . Нікуди правди діти, упадокъ духовий

и моральний Индиі споводований не чимъ иншимъ,

якъ тілько самими Браманами и іхъ науками спири

туалистичними.

ЗНАЧІННЕ ЕТИМ О Л О Г И I.

Написавъ Я. Чорний зъ Бережань.

На якій же то підставі наші псевдо -етимологи

опираються , що коньче накидають намъ етимоло

гию ?! Конечно не на иншій, якъ на „ русск-ій " : по

сему быть !! Але-къне досить на тімъ, що нема на

теперъ ище підстави для етимологні умієтноі ,

вона навіть шкодлива для розвиваючогося язика й

для виучення того-жъ. Етимологична наука въ та

кімъ стосунку стоїть до бесіди, якъ (щоби порівна

тельно виразитися) анатомия н. пр. до тілъ орга

ничнихъ, якъ естетика до утворівъ краснихъ . Якъ

анатомия органичну, естетика красну цілость роз

кладають на поєдинчі части, щоби дорогою анали

тичною значінне кождой части въ цілости пізнати,

такъ и наука етимологична поступає собі зъ гото

вимъ словомъ . Але якъ анатомия организму, а е

стетика діла красного ще не утворили , такъ не

утворить етимология живого слова . Противно , ана

томия запрактикована на неготовімъ организмі зруй

новала би тойже, естетика произвела би карикатуру ,

якихъ довольно маемо въ середновічнімъ , ба й въ

новожитнімъ такъ званімъ классицизмi русскімъ и

польскімъ. Етимология зновъ, приложена до живого

язика, викликала би язикову застоялость , яка въ

Видаватель и редакторъ: Лонгинъ Лукашевичъ.

--

Т. 6. ВОНИ

„галичскомъ русскомъ языкѣ“ відъ 1848 року прак

тикується. И инакше бути не може. Підля най

більшихъ язикословівъ свідомость язика (Sprachbe

| wusstsein ) въ такімъ стосунку стоїть до чуття

язикового (Sprachgefühl ), якъ + и

побічъ себе стояти не можуть , и що-до творчости

язикової найпростійший чоловікъ найбільшого язи

кослова перевисша6 . Наука язика зъ становиска

етимологичного придусила би чутте язикове зъ ве

ликою шкодою для розвою язика, чого найліпшимъ

доказомъ наука обохъ классичнихъ язиківъ, грець

кого й латинського, въ нашихъ часахъ . Помимо до

сить совершенно обохъ язиківъ, при най

мозольнійшій праці й відличнихъ талантахъ нема

нині Софоклесівъ, Демостенесівъ, Цицеронівъ, Гора

цівъ и пр. Нема вже у Німцівъ Шиллерівъ, Геттихъ ,

Гердерівъ, нема у насъ Основяненківъ , Шевченківъ,

Шашкевичівъ , бо не заступить природноi сили твор

чої

тикою.

суха ерудиция , уміюча анализовати , а не

творити. Пусті й тенденцийні наконець крики на

шихъ „Русскихъ " що-до затирання коріня ФОНЕ

Для язикослова пустою річею правопись,

чого найліпшимъ доводомъ оба классичні язики , a

именно латинський , о котрімъ Schultz въ переднімъ

слові до своєі граматики такъ повідає : Die Römer

befolgten in ihrer Schreibart den einzig vernünfti

gen Grundsatz , jedes Wort so zu schreiben,

wie es gesprochen werden muss. - А чей пи

совня опираючася на слуху не буде етимологична.

Етимологична правопись есть односторонна ,

увзглядняюча тілько око , низший въ кождімъ

взгляді змислъ , якъ слухъ. Етимология для глу

хихъ , ЯКИМИ й ми принаймній теперъ для неі

и для толківъ нашихъ Русскихъ , ніби-то етимо

логівъ, останемъ.

―

――
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У СЕЛ І.

Втомився день вже й сонце сiло,

Миръ Божий хоче одпочить;

На дворі вже повечоріло .

Вже череда въ село біжить .

Повагомъ тихо йде отара ,

За нею зъ пугою пастухъ ;

Устала курява, мовъ хмара ,

На дворі варъ займав духъ .

Жінки покинули куделі ,

Идуть овечокъ відлучать ,

Хватаються , щобъ на вечері

Дітокъ своіхъ нагодувать ....

Вози навъючені копами

Вже круторогні везуть ,

Слідомъ зъ блискучими серпами

Женці зь обжинками идуть.

Вь вінкахъ дівчата молодиі ,

У хлопцівъ на бриляхъ квітки,

Брилі соломяні новиі ,

Неначе злато те блищать.

По небу зірки такъ и ссяють

Здається , чесний трудъ селянъ

И зіроньки святі вітають ,

Співають ангели : „миръ вамъ ! “

И самъ Господь благословляв

Трудящий людъ въ ночі спочить ....

Старий, якъ лунь , дідусь стрічав

Своїхъ женцівъ ажъ у ворітъ....

Уже женці вечерять сіли,

А місяць дивиться на іхъ

И усміхаєтвться.... О Боже милий,

Якъ весело й мині на іхъ

Дивитися й за іхъ радіти .....

Ти, Боже, трудъ ихъ наградивъ

Не пропадав те на світі ,

Що потомъ гіркимъ хто поливъ ....

Старий вже „чайку“ затягав,

Розбитимъ голосомъ веде ,

„Киги, киги ! “ гуртъ помогая ,

И по селу луна иде....

А ось обжинніхъ заспівали ,

Старий навприсядки пішовъ ,

И весело женці гуляли ,

Покіль ажь місяць не зайшовъ .

dxvidieond

-

О. Я. Кониський .
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МАЙОРЪ.

Повісщь П. О. Куліша .

(Переложено въ великоруського).

Р. І.

------

Глава Х.

Тим часомъ, коли въ голові майора переміню

вались одна другою темні мислі, на балконі молоді

люде фантазували о женитьбі, котору Сагайдачний,

для різнихъ околичностей, відкладавъ до осені . Вінъ

въ многімъ зійшовсь уже зъ народомъ , середъ ко

торого доля вказала ёму наконець жити.
На же

нитьбу посередъ літа , коли йдуть гарячі полёві

роботи, вінъ глядівъ, мовъ на егоїстичну панську

вигадку , въ которiй народъ не повиненъ брати ні

якого уділу. Пригожуючи до свого вбезпеченого

биту простолюдні обичай , вінъ уважавъ дуже ро

зумнимъ відправляти весіллє весною , коли госпо

даря ніщо не визивае въ поле , окрімъ легкоi оран

ки на ярину, окрімъ неспішнихъ засівівъ и прием

ного наглядування надъ сходами , або осінню,

коли всі роботи въ полі скінчені, и чоловікъ скуп

ляє свою чинность на обистю , будучи окружений

и засипаний зібраними зъ поль багатствами . Такъ

философствувавъ Сагайдачний , зовсімъ не поми

шляючи, що на него направляється , въ умі госпо

даря , пистолетне дуло .

Але отъ простодушна Марьянка, сей невсипу

щий, хочъ и сонливий камердинеръ майорівъ, явля

ється зъ великимъ підносомъ въ рукахъ и урочи

сто ставляе ёго межи двоє закоханихъ , сидячихъ

vis-à-vis на противнихъ сторонахъ чайного столика .

Вона дуже добре завважала , що ніколи ще закуска

не була приготована такъ старанно, ніколи не були

видавані такі тонкі серветки , ніколи Фляшочки зъ

горілкою й наливками не були такъ дбало обтерті

кругомъ вогкимъ полотенцемъ . Небагато було при

готовлено закуски , далеко менше, ніжкъ для Ивол

Маленькі шлюфовані Фляшочки були поста

вленi на пiднось. Марьянка не могла не виразити

свого здивовання передъ „паніматкою , якъ

гина .

с
вона
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називала майорову сестру, але тая въ небагато

словахъ и особливого рода рухами лиця дала зро

зуміти , що сей гість не Иволгину пара, що се

знатний панъ (вона мало не готова була сказати,

--

-

разъ религийності, той виразъ , которий придають

образамъ святихъ живописці , понимаючі серцемъ,

якъ повинна виступати на-внутрь молитва , безу

станно вигріваючася въ серці . Вінъ одвічавъ на її

A fla

рася тимчасомъ представила іхъ одно одному, якъ

зъуміла.

"

що се поклінъ майже такимъ самимъ поклоном
ъ

.
Дука міжъ панами ), и тому не годиться

навалюва
ти

для него багато закусокъ и наставля
ти

багато горілокъ и наливокъ. Горілокъ поставле
но

було тілько дві сорти , и при сімъ богобоязл
ива

го

сподиня подумала : „Дай , Господи , щоби ви всю

жизнь прожили въ парі! А коли ставила въ позн

циі трійкута міжъ двома Фляшочка
ми

третю, трохи

більшу Фляшочк
у зъ дулівкою , то додала думкою :

И нехай тілько одинъ Господь буде третімъ міжъ

вами! Марьянка нічого сëго не знала , слідячи за

своєю панею и дивуючис
ь

білизні серветок
ъ и бле

скові новісіньк
ого

срібла,да вно заведеног
о
майоромъ,

але ще ні разу не уживаног
о

; вона проникну
ла

, о

днакожъ , своєю вбогою душечко
ю урочисто

сть
ока

зні и мовъ- би переймил
ась духомъ самой господині .

Молоді люде, погляну
вши на неі , не могли не роз

сміятись : до такой степені вона була урочиста й

щаслива въ своїй ролі .

Слідомъ за Марьянкою вважала приличнимъ

явитись до гостя й сама мати молодой господині.

Майоръ , облагородившись на службі и підносячи не

богу до рівні зъ своимъ станомъ, не мігъ оставити

й сестру въ тімъ виді , въ якімъ найшовъ її въ ко

зачій хаті. Замість білої намітки, зачала вона завя

зувати голову шовковою хусткою, по которій роз

сипані були золоті й срібні цвіти, а замість своїхь

плахтъ, баёвихъ корсетокъ зъ червоними мушками

й старосвітського святочного кунтуша зъ золотими

усами въ стані, появились на ній перкалики й вов

нані матерні въ тій подобі, якъ у сільскихъ , про

стихъ попівськихъ жінокъ , що не дібрались ище

до капелюхівъ и иншихъ партацькихъ виробівъ

спізненої й безсмакової моди. Однако , мимо свого

вивисшення въ поважанню другихъ, а такожъ и въ

власнімъ, майорова сестра затримала тую смирен

ну постать , котора у простихъ людей заступае

містце витворной простоти въ способі поводитись

зъ людьми . Се не почуття свого нічогоства,

всімъ ні ! се якесь самоповажанне , виражаючеся

поважаннемъ для того , зъ кимъ Вони мають діло .

Майорова сестра явилась до гостя зъ годностю

старої господині , которой не уменшивъ и тихий ,

досить низький її поклінъ , засвідчаючий її ушано

ваннє для ёго особи .

-

―

-
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Сагайдачний бувъ одинъ 3ъ тихъ людей , що

въ кождій особі цінять висше всёго виразъ, и ко

ли - бъ майорова сестра не була навіть матеррю

Парасі, то вінъ не скоро звівъ би зъ неі очн . Въ

її лиці , увянувшімъ одъ часу, горя й клопотівъ ,

але ще не ослабленімъ старостю , ударивъ ёго ви

Я знала вашу покійну мамуню," сказала ма

йорова сестра .

„ А я , “ одвічавъ вінъ , знаю васъ давНО зъ

розсказівъ мовi мамуні ."

,Чи то- бъ-то й справді ?" викрикнула вона,

оживляючись. „Намъ не можна було не знати вашої

Мамуні. "

„И ій не можна було не знати васъ . Всякий

разъ, якъ ми, бувало , вертавмо зъ церкви, вонаго

ворила, що не стрічає вже такихъ красавиць міжъ

козачками, якъ була така- то, и називала васъ , що

видали за-мужъ въ далеке село . "

„О, яку старину ви згадали ! "

„ Такъ , я бувъ тогді дитиною, але въ моїйпа

маті лишились її оповідання навіть и про вашъ

кунтушъ, обложений золотою сіткою. Скажіть , де

ви поділи сю дорогоцінность ?"

„Вінъ до сёго часу лежить у мене въ скрині . “

„Ну, я дуже радъ, що вінъ зберігся. Ви міні

ёго покажете ? "

„Такъ , теперъ уже нігде такого не побачите .

И въ старину, правду сказавши , така багата одіжъ

була дивомъ. Мій батько винісъ сей кунтушъ зъ

Запорожжя, а Запорожці, самі знаєте, ходили заздо

биччю далеко въ Польщу."

„И се міні знане , що вашъ батько бувъ За

порожець. Пригадую собі й оповідання про ёго нсівъ

вівчарськихъ, що пасли у него вівці . “

„Еге ! вінъ учився господарства на Запо

рожжі.

„ Адже -жъ уже я ніколи не думавъ, щоби на

Запорожжі можна було навчитися господарства .

Бачиться , Січове братство було народъ безжур

ливий . "С

„Ні , вони тілько здавались безжурливими , а

господарство у нихъ велось чудне! Нiхто лучше

іхъ не умівъ ходити коло пчілъ ; ніхто не умівъ

викохати ні коня, ні вола такъ , якъ вони. Ні, вони

хорош були господарі. Ато нащо-бъ оддавали до

нихъ дітей въ науку ? “

,

„Хто -къ до нихъ оддававъ дітей въ науку ? “

Всi вiддавали, всi наші козаки , бувало, туди

відсилають хлопцівъ. Тамъ и Письму Святому іхъ

учили , и гласамъ церковнимъ, и господарству. "

,,Се я чую въ перший разъ ! "

„Та де -нъ вамъ объ сімъ чути ? Тамъ у васъ

инші діла въ столиці. Бачъ, и мого батька дай,
--
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2Позвольте , я оповімъ, а тимъ часомъ прошу

закусити . Въ церкві стояли ви довго й трудились,

а чай
яке вже се покрiпленне ?.... та ще на біду

у мене сегодня коржики зовсімъ не вдались... Такъ

уже міні совістно ! якъ зъ - нарошна сегодня й не

вдались ! "

Боже, ёму царство небесне - ёго батько віддавъ | Вінъ тілько від часу до часу заходить до нихъ , а

оттакъ учитись."

„И вінъ вамъ оповідавъ объ сімъ ?"

„ Ну, вінъ бувъ не таківський . А придарялось

міні зъ -далеку чути , якъ вінъ бувало при чарці

згадує про свої молоді літа.

,, Оповiжте-жъ міні, що вамъ придарялось чути.

Се дуже цікаве ."

,

У

แ

|

самъ промишляв військовимъ промисломъ . Такъ - то

колись-то дiялось ! А теперь, говорять, буряномъзаро

сла Січъ, и вольні степи прокляті Богомъ: трави сох

| нуть , води входять въ землю , и мало стало добра

людямъ. Але прошу-жъ, іжте , а я вамъ розскажу

историю нашого панъ-отця . Було іхъ трое у бать

ка й матері. Двохъ старшихъ дідъ нашъ при собі

лишивъ, а меншого відвізъ въ науку на Запорожже.

Бувъ у него тамъ добрий приятель , Запорожець

| Кавунъ. Старий уже бувъ и не ходивъ на війну, а

господарувавъ въ своимъ зимовнику зъ жінкою . У

нихъ и жінки були въ зимовникахъ, и діти росли ;

тілько въ Січі кінокъ не було . Приiзжае мій діҙъ

До него й привозить мого панъ - отця , а ёму було

тогді літь тринадцять чи чотирнадцять. ,Візьми,

пане- брате , до себе мого хлопця въ науку; зроби

міні зъ него доброго господаря." Покинь на

годъ. Коли буде добрий , то прийму въ науку . “ Дідъ

мій и лишивъ на- пробу сина . Старий не дававъ

ёму зъ-першу ніякого діла й державъ при собі : все

пробовавъ , чи буде зъ него пожитокъ . Одного разу

нарубавъ дровѣ и порозкидувавъ по всему двору, а

самъ сівъ зъ жінкою въ візокъ и поїхавъ зъ ху

тора. Видить хлопець , що порозкидуванi дрова , н

думае : „Нащо імъ такъ валятись ?“ Взявъ и зло

живъ підъ стріхою. Вертається старий Кавунъ, ви

дить , що дрова зложені , и говорить своїй жінці :

Отъ же зъ сего ледачого хлопця господарь буде !

А годі тобі, Иване , байдики бити ! сідай на коня да

гайда до табуна . Дамъ тобі таке лошя , що при

веде друге." Подержавши при табуні , назначивъ

его до отари : „ Пильнуй добре, то десяте ягня буде

твоє . “ Такъ , поки дійшовъ нашъ панъ -отець пов

нихъ літъ, то зробився й самъ господаремъ , та тамъ

и остався, байдуже ему й Украіна ! Стався братчи

комъ , ходивъ на війну й здобувь всякого добра,

здобувъ и той кунтушъ зъ золотою сіткою . Але

туть постигла Запорожцівь біда : обступили iхъ

Січъ* ), забрали зъ куренівь всяке добро , взяли зъ

церкви срібло , золото , и церковне й братське , не

лишили Богові й восковихъ свічокъ ; сказано

лодною саранчею впали на Січъ ! Такъ , бувало,

розсказує нашъ панъ-отець . Хто бувъ въ Січовихъ

куреняхъ , ті , сівши въ чайки , поплили до Турка , а

,

|

29

„Бачите,“ говорила майорова сестра, присівши

противъ него на кріслі й положивши ліву руку собі

на коліно , коли тимчасомъ правою робила объясня

ючі жести : „ въ ті часи козаки наші не лізли въ

дворянство по -теперішнёму. На Украіні у насъ були

пани панами , а козаки козаками. Земель було ба

гато, а людей мало; такъ тогді не було чеснійшого

звання , якъ господарство . Хто зъ козаківъ зъуміє

завести хуторъ , зъ підсусідками , и держати въ по

рядку землю й худобу, той великимъ почитувався

чоловікомъ , и до такого віддавали дітей на вихо

ванне навіть и багаті господарі . Туть була одна

тая користь , що хлопчикъ росте въ більшімъ стра

ху, а не мазунчикомъ коло матері, а друга тая, що

поки росте , то придбає собі й худобу * ) , а при

дбавши своімъ трудомъ , зъуміє іі лучше зберігти.

Тогді хочъ и на батьківщину вернеться , то вiке

знае , чого що стоїть , и робиться зъ него господарь

якъ годиться. И родичі, бувало , віддають до роди

чівъ въ науку, и приятелі до приятелівъ . Се я го

ворю про Украіну. А то бувало віддають на вихо

ванне й за Пороги , въ вольні степи . Пани посилали

своїхъ дітей въ науку по городамъ , и въ Польщувъ Польщу

відсилали ; а наші козаки засилали своихъ дітей до

Запорожськихъ братчиківъ. Запорожці жили багато,

и були вони народъ премудрий . Знали вони військо

ве діло хорошо, а господарське — ще лучше. Кру

гомъ Січі завели вени такі хутори , якихъ въ на

шихъ містахъ не побачишъ, и тамъ-то давали науку

всякому, хто хотівъ учитись . Потімъ, бувало, па

рубокъ , розжившись и занявши собі підъ хуторъ

займище, иде въ Січъ и стається братчикомъ , а въ

хуторі живуть чабани ** ) , парубки й підпарубочі.

แ

|

го

"

мабтокъ , добро ; властивО рогатий• ) Худоба

товаръ.

**) Чабанъ

Закуска була дуже хороша й могла би вспо

коiти совість найвибагливійшоi хуторськоi госпо

динi . Тiлько-жъ гість далеко бiльше интересувався

її розмовою о старині , ніжъ закускою.

――

пастухъ.

-

-

зъ братчиківъ захопила біда по хуторахъ и

зимовникахъ , ті не признались козаками й розбре

лись по Украіні, та тутъ и поженились . Вернувся

й нашъ панъ -отець на батьківщину . Приходить , а

братівъ и матері давно вже на світі нема; лишився

въ -живихъ одинъ старий батько , та й той, поки

*) Московський генералъ Текелий , зъ кільканадцять

тисячнимъ військомъ , р . 1775.
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тiлько въ

тичанка зникла зъ виду .

(Дальше буде .)

нувши господарство й розпродавши худобу, сидівъ { ёго словами , бо майоръ ложився днемъ

въ пасіці пустинникомъ , душу, мовливъ , молитвами такихъ припадкахъ , коли ёго цілкомъ перемагала

спасавъ. Ну, панъ-отець нашъ вернувсь не зъ по- слабость. Всякий разъ , якъ вінъ позволявъ увійти

рожними руками : однихъ овець пригнавъ сімъ-сотъ' | до себе, лежачого, вони заставали ёго въ положенню

и сихъ овець пасли не люде , а пси . Такъ були покойника , зъ зложеними на груді руками , и вся

привчені пси , що не дадуть вівцямъ розбрестись, кий разъ вінъ бувъ пересвідченъ самъ и не скрии

Н на нічъ въ кошари загоняють. Привізъ нашъ вавъ сёго передъ ними , що смерть его близька.

панъ-отець и одежі хорошої козацької сорокъ паръ. Вінъ відпихавъ яке би то ні було лікарство, и імъ

Були тамъ и савти , и едамашки, були й вельчури,
оставалось одно молитись . И вони молилисьга

рячо, и вже три рази гарячі молитви іхъ піднималитакі обосторонні кожухи , що й гріють , и відъ

дещу хоронять. Зачавъ вінъ жити зъ старимъбать- ёго зъ ложа болізні, и чудомъ здавалось імъ , коли

комъ, але женитися довго не хотівъ . Бувъ вінъ зо- вінъ зачинавъ ходити по хутору, або сидіти й роз

всімъ Запорожець , все одинъ собі сидить въ мовляти зъ ними , буцімъ-то би й не бувъ слабий .

курені середъ череди на степу , або зъ батькомъ въ На сей разъ на іхъ лицяхъ виразивсь , передъ о

пасіці , а иногді осідає коня й зчезне на місяць и чима гостя, такий неспокій, що Сагайдачний не мігъ

на більше . Уже й старого батька похоронивъ, и у продовжити свого пробування у нихъ ні одною ми

самого волосъ посивівъ , а Все женитись не хоті- нутою й поспішивъ зъ ними розстатися , щоби

лось ему. Потімь бачить, що рідъ ёго переводиться,
дати обомъ хозяйкамъ повну можность занятися

и добро ёго въ чужі руки піде, оженився . Та й своімъ хоримъ. Вони не здержували , а проводили

оженившись , не покидавъ привички Запорожської. | ёго на ганокъ и вернулись не скорше, ажъ его най

Осiдлаб, бувало, коня - и не питай , жiнко , куди

іде . А іздивъ вінъ въ Запорожські степи .
Тамъ у

нихъ на урочищахъ збирались ради . Завсігди сей

часъ припадавъ въ повню . По ночахъ збирались

розполошені братчики й держали раду, що імъ на

світі робити , и чи не можна- бъ упять зажити по

прежнему ; та вже не ті часи настали. Паніматка

наша покійна царство і небесне ніколи у

него не питала, куди відъізжає, а довідувалась сто

роною . Боялась вона й духу ёго , и поважала ёго

більшъ , ніжъ теперъ діти батьківъ своихъ поважка

ють . У него було закономъ, щобъ жінці нічого не

відкривати, що есть въ думці : такі вони всі були

Коли піднялась війна на Ляховъ , то й тогді вінъ

ні жінці , ні дітямъ не сказавъ , що хоче наймолод

шого сина виправити въ військо. Ми догадувались

тілько по коню , що казавъ вінъ ëму при собi yiз

жати, та по шаблі , що добувъ зъ скрині й поста

вивъ на покуті підъ образами . Нічого не говорячи,

вирядивъ его старий и тогдi казавь благословитись

у матері . А вмеръ въ тиждень після проводу сина

въ козаки . Найшли его въ курені умерлого, въ чи

стій святочній сорочці й въ савтовімъ жупані , а

підъ головами отворена Библия ... Та де-жъ се дядь

ко ?“ перервала оповідниця наразъ своє оповідання ,

обертаючись до дочки зъ запитаннемъ .

|

D

Якъ безъ голови, такъ и безъ серця немає чо

ловіка . Живий чоловікъ , то живий одъ серця , бо

зъ серця вся кровь розпливається. Неначе ті нори

зъ криниці , тепла кровъ изъ серця паточиться.

Правильно бъється - колаче живе серце въ грудяхъ

чоловіка . Застигне серце, застигъ и чоловікъ . Изъ

доброго коріння добре дерево , изъ доброго серця

Добрий чоловіка . Добро й лихой
ТО въ серцю ;

яка природа , таке серце : добре , то добре й буде ,

а лихе, то лихе й буде ;" доброго корчма не зопсус,

а лихого й церковъ не поправить." На доброго ніщо

й лаятися, бо добрий доброго слова боiться .“ Де

небудь повернеться добрий , всюди ёму раді : „до

брому всюди добре." За добримъ чоловікомъ и Богъ

вступається : „доброму Богъ благословить." Добрий

чоловікъ беть лагідний для ближніхъ, а людямъ у

годний . Доброму й люде сприяють и добра жела

ють: доброму чоловіку продовжи, Боже, віку ." О до

брімъ чоловічі й по смерті не забувають : доброму

й добра память . “ Добрий чоловікъ то чоловікъщи

рий и чесний, а щирому й Богъ помагав, “ „ чесному

всюди честь. " Добрий не чинить „лихого та не бо

Довідавшись , що вінь почувъ себе слабимъ.

вона стрівожилась и поспішила до его спальні . Въ

спальню не можна було и ій увійти безъ позво

лення : такова була воля майора . На її стукъ и по

кликъ, вінъ одвічавъ , що вінъ лежить, и щоби ёго

не непокоїли , поки не покличе . Се ще більше зля

кало її. Вона вернулась до дочки зъ побліднівшимъ ❘іться нікого . “ Хто добрий, той чесний ; хто чесний ,

лицемъ и сумною вістю . Обі вони були поражені того величають : „кого почитають, того величають ;"

Я

--

-

-

-

-

НАРОДНЯ ФИЛОСОФИЯ

списана по народнімъ пословицямъ и приповідкамъ

Евгениямъ Згарськимъ .

21

II.

Чоловiкъ.

-

――――
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,добре далеко чутно ;“ „ кому честь , тому хвала.

Доброго чоловіка ні лають , ні карають : „май до

брую натуру, не приймешь карності нашкуру. Для

добрихъ добрий ище ліпший : „голи люде до тебе

добрі , а ти будь ліпший."

Чоловікъ неконьче добрий родиться, а скорше

добрий робиться. Розвивається розумъ въ чоловіці,

такъ и серце зрастае. Не родомъ, а діломъ вели

кого серця люде. Не лише бо серцемъ , а й волею

люде стаються добрі ; добра воля, въ добрихъ у

чинкахъ , свідчить о добрімъ серцю : „покрасітио

чоловікъ не покрасів , а подобріти , якъ схоче , подо

брів. Добра воля й охота наповняє серце всякими

чесними , людяними чуттями ; кожде чесне , велике

помишление огрівається въ серцю , переходить въ

душу й кровъ чоловіка : „ разъ добромъ налите сер

це во вiкъ не прохолоне . "

Живе серце живо переймається всякими сві

товими вражіннями. Що разъ припало до серця, того

чоловiкъ часто забагав. Серце - то гніздо всіхъ

жаждъ , захотінокъ и пристрастий чоловіка . Въ

серцю любовъ, въ серцю гнівъ и ненависть. Серце ,

що ні розуму, ні волі не приймається , слабе зо

веться ; чоловікъ слабого серця прудкий , непевний,

пристрастний . Спокрiпить чоловікъ своє серце , якъ

научиться всеромити своє серце ;" не давай сер

цю потолі, бо самъ підешъ до неволі." На повскро

мленне серця конечна велика сила, бо не той силь

ний , що камінь верне , тiлько сильний , що серце

вздержить ." Сила та зоветься духомъ. Тому- то й

бував, що въ злую душу добрий духъ вступає ; а

вздержавъ хто серце въ собі , такъ мовлять : „до

брий духъ вступивъ въ него.“ Безъ духа не стяму

еться чоловікъ ; Неначе скажений , допускаеться

крайніхъ , бісноватихъ учинківъ . Хто-жъ серцепо

вскромляв, той надъ собою панує.

Ф

|

|

пекла родомъ,“ Изъ чеснихъ родичей часомъ лихе

одплодиться : „великого роду, а псëго ходу." Нема

гіршої тварі на світі надъ злого чоловіка. Вовка,

змнi , всякой напасливо звірини устережешся , а

відь злого чоловіка не устережешся: ,,якъ лихий

чоловікь , то не ставь и чорта ;“ „ лихий доброго не

любить ;“ „добрий песь лучший , якЪ ЗЛИЙ ЧОЛО

ловікъ ;“ „ лихого чоловіка бійся , бо лихий пере

може все.“

і

(Дальше буде) .

ДРАМАТУРГИЧНІ ЗАМІТКИ.

Написавъ Денисъ зъ-надъ Серешу .

б) Часть внішня игри актора.

Головнимъ правиломъ що -до игри сценичноi

есть те, щобъ акторъ въ игрі своїй такимъ я

вився, якимъ явився-бъ вінъ въ життю, бу

дучи тою особою й въ тихъ ситуацияхъ , якъ ёму

ёго роля приписує ; природность игри повин

на бути головнимъ для актора правиломъ. Закину

ти повиненъ акторъ за-для того крикливі виголо

шування , маханне руками, перевертанне очима,сту

паннє великими кроками , голосні вздихання , сен

тиментальні напруження голосу або карикатурованне

комичнихъ характерівъ, пусту, неприличну сваволю

й всяку пересаду. Игра бо акторівъ повинна бути

природнимъ відбиттемъ того , що поетъ написавъ.

Перейдiмъ аd specialia .

Мислі , чуття й діянне образуються на тілі, а

то черезъ : 1 ) голосъ (бесіду), 2) физиономику,

T. 6. игру лиця й очей, 3 ) жести , т. 6. игру й

движенне поединечнихъ частей тiла , наконець

4) певний складъ або движенн6 ц і л о г о

составу людського тіла . Перейдімъ тиі

точки .

Суть люде доброго духа , а мягкого серця ;

такъ суть вони слабими . Слабость та робить іхъ

нездалими до ділъ великихъ , поважнихъ , бо скоро

піддаються якому -такому сіпацi : хто стається ме,

домъ , того мухи эзiдять ." Мягкодушний чоловікъ

поносить всіляку напасть та й кривду : , на по

хиле дерево й кози скачуть ." Не устережеться | ратунку, помочі, чи се ехо великоі радості , свавіль

вінъ въ ніякімъ ділі відъ напасті лихого : „ливості! ... Додай до того слова й живущу

доброму попсує. Ніщо боятися про серце , аби, | бесіду, добре виголошену , добре акцентовану , а ти

вздержане розумомъ , не заціпеніло : серце не ка

мінь , таки все одно на другого зглянеться ."

1 ) Голосъ, бесіда. Голось есть-то той се

редокъ ( medium), черезъ которий найліпше малю

еться чутте й станъ душі. Учуємо де голосъ, хочъ

би лишъ хвилевий протягъ одного тону, а ми спі

знаємо , чи вінъ походить изъ зболілоі груді або зъ

веселого серця , чи се есть звукъ роспуки , взиванне

.

Таке-то добре серце не у всіхъ, а багато лю

дей рядиться недобримъ серцемъ : -мавъ уродити

ся чоловікъ , та вилупивсь чортъ ;“ „мала вродитися

Сатана , та півні заспівали .“ Природиться иноді та

ке злісне та й негодиве ,така вдача собача, вов

ча натура. " Недобре не лише на другихъ, а й саме

на себе сердиться : „злости повні кости ;“ „язя зъ

розкривъ міні душу, відмалював всі і гадки , за

мисли , движення !... Отже-жъ на сю точку задачі

своєі нехай кладе акторъ найбільшу свою старан

ность. Бесіда актора повинна бути яснимъ малë

ваннемъ миелей и чувствъ особи , котору вінъ

представляв ; відповідно ситуациі , въ которій вінъ

знаходиться , має модолюватись и нагинатись мова

--

ёго , вона має бути
повільнійша

або скорша,

важка або легка , сумна або весела
н пр . Бесіда

-
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коемъ , зъ огнемъ и зновъ зъ холодомъ .... Але

якъ ? коли ?

повинна малювати не тілько чутте , але й мисль ; | тенций має бути зъ поривомъ и зновъ зъ спо

акторъ не повиненъ сказати ні слова такъ, що зра

дивъ би , що не розумівъ того, що казавъ, або що

говоривъ безмисльно , що ёго духъ не бувъ при

томнимъ его бесіді . Акцентомъ и виголошеннемъ

можна намаркувати докладно навіть одношенне наше

до другихъ осібъ , и хто сёму пильно прислуху

ється, той мігъ би неодно відгадати , Чого зъ по

верховнихъ Формъ не спізнає . Н. пр . те оклепане

„добрий день ! “ инакше виголошув приятель до

приятеля , инакше підрядний до свого начальника ,

инакше дитина до батька , инакше виголошу

еться воно для чистой конвениенциі, а ще инакше,

якъ часто буває , тамъ , де въ серці лихого дня

жичиться . Скілько то тиi два слова

,

мають въ

-

-

-

виголошуванню відтіний , и скілько - то актори

зъ розмаітого виголошування іхъ научитися мо

жуть !.... Я -бъ думавъ , щоби початкуючі актое

ри училися зразу виголошування на звичайнихъ

диялогахъ.

--

――

-

1

――

Коли -жъ зага льно кладемо правило : бесіда

Й виголошенне
повинні бути природними харак

теру й стану душі й серця представляемой особи ,

а головною задачею актора буде виучоватися й відъ

людей , и рефлектовати на себе самого , якъ певні

то не буде лишчуття природно виражаються ,

німъ додати деякі правила въ томъ взглядi, Имен

но дотично виголошування моральнихъ сентен

ций , притчъ , пословиць и т. п . Виголошуван

не бо тихже не 6сть легке, хочъ правило випливае

зъ природи річі , и дуже часто актори , а именно

наші самоуки , въ тімъ взгляді помиляються .

піду въ сімъ ділі зовсімъ за руководствомъ Лес

синга . Не входжу въ аргументованне , а витягну

объ сімъ лише головні правила :

Коли въ гвалтовній ситуаций душа наразъ

входить сама въ себе , щобъ заглянути рефлексийно

въ себе , або щобъ споглянути въ- округъ себе , то

очевидно вона , відповідно до того , застосув дви

женне свого тіла . Голосъ стається тоді лагідній

шимъ и спокійнійшимъ ; всі члени тіла прибира

ють позицию спокійну , щобъ объявити внутрінній

супокій , безъ которого око розуму глядіти не може.

Я

Кожде моральне поученне , каже Лессингь , Наразь виступав нога ступаюча напередъ и задер

повинно виходити зъ глибини серця й мимоволі

плинути черезъ уста; не треба довго нагадуватися

на него, ані показувати , мовъ би ми хотіли нимъ

жується міцно й певно , руки опадають . составъ

тіла робиться простимъ наступае мала павза , и

теперъ починається рефлексия . Мужъ (акторъ) сто

іть въ урочистій тишині, неначе не хотівъ би

собі перешкаджати въ слуханню самого себе . Скін

похвалитися .

-

Конда моральна сентенция есть якесь за

гальне положенне (allgemeiner Satz) , которе вима

гае скуплення духа й спокійноі рефлексні. За- для

того вона повинна бути виголошувана спокійно й

зъ певнимъ холодомъ .

Але те загальне положенне есть заразомъ

результатомъ вражений , які роблять индивидуальнi

стосунки на дієві особи , FCTb випливомъ конеч

нимъ индивидуальнихъ стосунківъ ; тому моральна

сентенция не есть чистою рефлекснею розуму , але

вона єсть ніби загальне , сконцентроване чутте , а

сёму зновъ відповідне єсть виголошенне зъ огнемъ

и зъ певнимъ поривомъ (Begeisterung ).

Отже виголошуванне моральнихъ сен -

Правило . Въ ситуацияхъ спокійнихъ

мусить душа дати собі новий полеть черезъ мо

ральну сентенцию : виголошуванне мусить прибра

ти тонъ піднесений и поривистий . Напротивъ въ

ситуацияхъ сильнихъ и гвалтовнихъ мусить

душа черезъ моральні сентенцні ніяко відпічнути й

прийти до себе : виголошуванне має прибрати тонъ

уміркований , урочистий .

- Звичайні актори роблять зовсiмъ противно.

Вони виголошують моральні сентенциі въ сильнихъ

и гвалтовнихъ ситуацияхъ зарівно сильно й гвал

товно, якъ все инше ; а въ спокійнихъ ситуацияхъ

виголошують вони моральні сентенциі зарівно спо

кійно , якъ все инше. За - для того при такімъ гран

ню й не спізнаешъ, де есть меральна сентенция, и

така игра стається монотонною , нудною . Такі ак

тори не на те , що вишиванне квітівъ

мусить ясно відбитися відъ тла , и що золотомъ на

золоті вишивати показує лихий смакъ .

.
зважають

Черезъ жести свої псують такі актори зо

всімъ цілу річь . Вони не знають, чи мають робн

въ сімъ лучаю жести й які . Вони звичайно

за - багато жестикулюють та й безъ всякого зна

чіння .

ТИ

--

――

―――

--

-

читься рефлексия , наступає зновъ павза , и ведля

натури рефлексні , т . е . ведля її заміру, страсть

(актора , се - бъ-то дійствуючої особи ) уміркувати

або розъярити продовжає акторъ дальше свою

игру , т . е . вінъ або поволи розвиваю игру своіхъ

членівъ , голосу н пр . , або наразъ впадає въ огонь

и чинить відповідні сёму движення . Въ першімъ

лучаю , т . 6. коли акторъ переходить зь піднесеної,

сильной ситуациi въ ситуацию умірковану , спокій

ну, позістають лишъ въ лиці й въ оці сліди про

йшовшого огню й запалу , хочь всі инші движення

тіла прибрали вже позицию умірковану й супо

війну .
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Буде тутъ на місці поговорити объ огні й за

палі , зъ якимъ акторъ грати мав. Що, акторъ при

гвалтовнихъ ситуацияхъ багато сили й запалуроз

винути повинень , відповідно страсті й чуттю , ко

торе представляе, се рiчь безперечна; ходить тілько

о те, щоби вінъ своєю игрою не творивъ пересади ,

въ найгвалтовнійшихъ ситуацияхъ бувъ свідомъ

самого себе й не йшовъ голосомъ своимъ за-далеко,

де тойже въ крикъ переходить . Ніколи не треба

переступати линию красного, и далеко лучше въ

дуже гвалтовнихъ ситуацияхъ міркувати голось ,

также мимику й жести, ніжъ ити за - далеко.... Ча

сто вандруючі трупи не йдуть за симъ розумнимъ

правиломъ ; актори мірні або пусті думають кри

комъ, вимахуваннѣмъ рукъ , ступаннемъ героічнимъ ,

витріщуваннемъ очей и т . п . збудити , по малихъ

місточкахъ , ефектъ и викликати брава зъ гале

рий. Се пуста робота , не стоїть , щобъ объ сімъ

довше говорити. Въ гвалтовнихъ сценахъ радить

Лессингъ не впадати відъ разу въ найвисшу сте

пень игри , а поволи її розвивати гармонийно ,

постепенно; такожъ при спаданню ситуациі, въ зви

чайнихъ лучаяхъ , не годиться перейти наразъ зъ

гарячого въ зимне а треба тежъ творити пе

Такъ бо справді діється върехідь постепенний .

природі ; приміромъ , злость уже переминула , але

її послідні хвилювання видко ще въ палаючімъ

оцi, въ червонімъ лицi , въ порушенняхъ схвилёва

Ноi груд

(Конець буде .)

9

---

письмо

до Академиківъ руськихъ

про видаванне збірниківъ

просмоʌю днём лишеращури.

Миле братте !

и якъ котора пісня чи що записана, о вариянтахъ и не згаду

вати . Минаю инші недоладності й недокладності всіхъ дру

комъ виданихъ збірниківъ , бо знаю , що й Ви, милі товариші ,

о тімъ за- надто переконані , якъ щоби моєму повисшомуза

судові справедливость заперечити хотіли. Що-до другої

точки, т. в. дійсності, то число виданихъ пісень, дум и ровска

зівъ не стоїть въ ніякімъ розмірі въ числомъ , яке всть у самого

народу . Бодянський сказавъ на однімъ місці въ своїй розпра

ві о народній поезні всіхь Славянъ, що вінъ самъ въ одній

Полтавській губерниі до 8000 (вісімъ тисячей) різнихъ на

родніхъ думокъ и пісень призбиравъ , а ми добре знаємо,

що до теперъ всіхъ на всіхъ народніхъ пісень и думъ ле

две багато надъ 1000 надруковано ! Есть тутъ розміръ

зъ дійсностю ?... Такъ отже ясно , що для збирання й ви

давання найважнійшого жерела руської мови й литератури

зроблено дуже мало тілько, що нічого . Се-жъ и всть

тев важне діло , о якімъ я зъ Вами, сердешні браття , пого

ворити хочу .

Ото -жъ виповівши й пояснивши , якъ мало въ сімъ

заводі у насъ зроблено , винадає міні ще де-що про користь

и пожитокъ сказати, коли -бъ Ви, миле браття , симъ діломъ

займилися.

Діло, о якімъ сегодня зъ вами оттутъ побесідувати я

загадавъ , всть однимъ въ найважнійшихъ для всесторонного

пізнання нашої багатоі живої мови , а также нашої просто

люднёі , неписаной литератури .

Багато въ старшихъ народовцівъ пізнали вже давній

ше велику вагу сёго діла й стали по силамъ збирати й ви

давати народні пісні, байки, приказки, историчні думи и т. д.

Но все теб не відповідає ні нинішнімъ вимаганнямъ науки,

ні самій дійсності. Такъ въ першімъ згляді домагається

учений , щоби все записувано було до найдрібнійшихъ ціхъ

вірно, такъ, якъ чулося въ народніхъ устъ , а ми знаємо ,

що, якъ Максимовичъ на Вкраїні , такъ и видавники Галиць

кі въ своіхъ збірникахъ , придержавши правопись тую ,

мологичну“, правописею своєю, поминувши инші , самовільні,

переміни , такъ чудно перекрутили головнійші прикмети ва

шого язика, що й годі ученому на такі праці спуститнея й

за основу своїмъ науковимъ дослідамъ іхъ положити.

сёму рідко коли можна придбати примітку , де, у кого , кимъ

ети

По

--

―

Панъ Партицький видавъ досить добрий , якъ на пер

ший разъ , словникъ німецько -руський , и ми ёму за ёго

великий и у насъ ще нікимъ не виконаний трудъ до великоi

и по справедливості заслуженої вдячності зъобовязані . Пер

ше виданне сёго словника , въ невеликімъ накладі , певне

скоро буде розібране, и може вже незабаромъ покажеться

потреба другого видання . Такъ , всімъ намъ старатись би,

щоби видавникъ при другімъ виданню мавъ підъ рукою якъ

найбільше материялівъ, въ которихъ би могъ черпати , слов

никъ свій все доповняючи й чимъ -разъ більше удосконалю

ючи . Докладность бо словника , а тимъ самимъ и докладне

знання нашої мови можна тілько на певній підставі ося

гнути, а сею підставою всть литература. Єсть у насъ ли

тература писана , есть же й устна . Славити Бога , писана

литература наша що -день більшає й ширшав , але вона,

хочъ и лічить уже немало досконалихъ , правдиво классич

нихъ творівъ, все - таки ще за - мала й за -мало обіймаюча,

аби сама теперь уже служити могла підставою до зложення

повного й докладного словника нашої мови. Конечно тре

ба-бъ намъ сягнути ще й до багатоі скарбниці литератури

нашої неписаноі, живучої въ устахъ народніхъ. Ото-жънай

лучшою й найпевнійшою підставою для уложення доброго

словника буде передовсімъ докладний збірникъ живоі

литератури народнёі й загально всего того, що народъ

нашъ, для вираження розмаітихъ понятий всякого рода , въ

розличнімъ биті , заняттяхъ и стосункахъ , по всіхъ своихъ

украінахъ , видумавъ и уживав. Коли-бъ Ви, милі брати , от

такъ приняли на себе сей трудъ, то причинились би неска

занно багато до зложення доброго словника. А постане у

насъ добрий словникъ , тоді неодинъ зъ насъ далеко краеше

й чистійше писати й говорити буде по-руськи, якъ досі , та

й може неодинъ візьметься тоді до писання , що , хочъ и

були у него по тому здібность , знанн6 И наука , таки не

важивсь досі писати тілько зъ- за того , що мовою рідною

слабо владавъ . Мало бо хто зъ насъ звертавъ досі увагу на

і народъ нашъ; ми виховуємось въ малку по містахъ , міжъ чу

женароднімъ елементомъ, и звикаємось зъ нимъ , а відвика

6мо відъ свого народа ; ми учимось въ школахъ німецької

мови й навикавмо до польскоі, відъ своєі-жъ відвикавмо й

чимъ -равъ більше її забуваємо . Въ того пішло, що ми, при

викши до чужинщини молодші особливо до німеччини , а

старші й до польщини й до церковщини своєю рідною

-
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мовою слабше владавмо , ніжь чужою й відъ народу свого

чимъ-разъ більше відчужавмось . Тимъ-то й рідко хто у насъ

потрапить такъ гарно й складно що-небудь написати , якъ,

приміромъ , Украінці , а по часті й Буковинці. Другий пожи

токъ въ такихъ збірниківъ устной литератури нашої буде

ще той , що виявимо всёму світу, якъ багата наша народня

литература й поезия , и зъ певностію докажемо , що нашъ

народъ въ сімъ згляді всіхъ Славянъ , а тимъ самимъ и всі

народи цілого світа перевисшає. Такимъ робомъ скріпи

мо й утвердимо народню идею , слабодухівъ приведемо до

отямлення , а противниківъ нашихъ и відступниківъ по

СОРОМИМО !

Більше захвалювати се діло не виджу потреби , бо Ви

й самі, дорогі брати, знайдете більше й сильнійше переко

нуючихъ причинъ , промавляючихъ за конечною потребоюви

давання такихъ збірниківъ. Такъ , здаєтьтя , до сёго діла

вже нічого- бъ васъ більше й заохочувати та широко роз

писуватись о его великихъ користяхъ для розвою нашого

рідного слова , „нового міжъ народами ." Заміромъ моімъ

було тілько звернути на него Вашу увагу, а теперъ зістав

міні сказати ще дещо о способі , якимъ би ёго можна най

лучше осущити .

-

Не мале діло отсе розпочати видаванне збірниківъ

простолюднёі литератури нашої , а поодинокому чоловікові

таки й тяжко-бъ за него братись. Але каже пословиця на

ша , що громада великий головікъ; тожъ и візьмемся , брат

тя, за него цілою нашою громадою, а доконаємо ёго певне .

Ви , панове Академики , живте й знавтесь въ молодшими бра

тами Гимназиастами числиться ваша громада на сотки ;

Ви знаєте здібності й спосібності кождого въ Вашого мо

лодого гурту, то й знати будете , кому яку часть спільнëi

праці поручити кому віддати дозіръ и поділъ роботи,

кому призначити збиранн6 , а кому упорядкованне й ре

дагованны узбираного . Ото-жъ скорій до діла , браття

громадо !

Що - до збирання, то треба-бъ, щоби збираючий

1 ) старався записувати все якъ - найвірнійше й най

докладнiйше , зъ усіми фонетичними ниянсами про

столюднеi вимови, бо лишъ такъ можна буде означити до

кладний поділъ нашої мови на говори ;

―――――

2) щоби до всего приписувавъ , де , відъ кого й

якъ чувѣ те, що записавъ , а то треба- бъ подавати :

а) имя того , що яку пісню співавъ або инше що розска

зувавъ, зъ добавленнямъ близшихъ околичностей при

сёму й примітокъ чи объяснений самого співаючого

або розсказуючого и т. д.

6 ) назву села й сторони , де що записано

в) имя записуючого, коли самъ чувъ, або ще й того, що,

чувши зъ народніхъ устъ, ёму передавъ

――――――

-

3) щоби ніколи не залишавъ слідити й за вариян

тами й докладно означавъ , де й замість чого вставляеть

ся який вариянтъ , и въ которій містцевості и т. д. ёго за

писано , бо вариянти мають неразъ велику вагу въ исторні

сеі або тої пісні.

Всі такі поменші збірники повинні передаватись на

руки одного сталого редактора , а сей мавъ би поступати

собі зъ ними оттакимъ способомъ :

1 ) при кождій пісні назначить докладно , що висше

о способі збирання сказано ;

2) по можності додасть , де яка пісня була може вже

друкована, и зъ якою відміною ;

Видаватель и редакторъ: Лонгинъ Лукашевичъ.

3) въ загалі примітить : чи , де й якъ хто яку пісню

може вже розбиравъ и объяснявъ.

Що - до видавання , ТО повинно - бъ видаватись

книжками, розуміється въ-разу неозначеними часами , а ко

ждій книжці назначитн-бъ певне число пісень найлучше

по сотці . Але щоби тев діло вийшло загальнимъ и повнимъ

збірникомъ всёго , що находиться у народа нашого въ віко

вімъ ёго розвою нимъ видуманого й утвореного, то треба-бъ

різнити все на слідуючі три головні часті, а то :

1 .

1 .

III .

IV .

V.

пісні обрядові : весільні, обжинні и т . д .

коломийки , шумки й инші под.

Б. Чаешь прозаігна

І. пословиці , прислівъя , приказки

11.

III.

IV.

загадки

байки

историчні казки й предання

V. додатокъ до науки :

A. Часть поетична

пісні звичайні, співанки , думки й наші

историчні думи и под.

коляди й въ загалі побожні пісні , особливо ті , що

співають каліки й лірники

―――

―

a) номенклатура природописна

6 ) терминология реміснича й инше под.

в) лікарські сили віль и т. д.
―――

――

―――

B. Часть музична ,

т. б . ноти пісень, які находяться въ кождій книжці (по мож

ності) , зъ проводомъ на Фортепяні або гитарі .

---

Що-до названня сихъ збірниківъ , то, думаю, найлучше

було - бъ назвати „Памятники простолюднёй литера

тури руськоі“ , а тамъ, може придумавте й лучше яке

названне . Видавництво може потягнутись багато літь , а зъ

виданнемъ першої книжки випадало - бъ таки якъ-найбільше

поспішитись , бо вона заохотить неодного причинитись до

начатого діла, и вийде въ того велика агитация въ користь

нашого народнего порання. Я переконаний тежъ , що сими

збірниками звернемо на себе увагу всёго ученого світа , що

забезпечимо нашъ народъ відъ духовної смерті, а мову наду

відъ упадку .

мо

Теперь розъізжаєтесь Ви, дорогі брати , на вакациі.

Кождому зъ васъ отверається широке поле призбирати бо

дай на першу книжку красного й багатого материялу й за

певнити собі на-дальше підмогу своїхъ сестричокъ н

лодшихъ братівъ Гимназиястівъ . А то ніхто не зможе такъ

добре збирати пісні , якъ дівчата; тимъ-то й удавайтесь въ

сімъ ділі й до нихъ, особливо коли часомъ тяжко намовити

яку сільску співачку , щоби пісню свою до записання про

казувала .

Ще на одно зверну Вашу увагу, милі браття Академи

ки : щоби въ кождій Вамя друкованій книжці були ставляні

при поезняхъ числа по бокахъ; бо симъ, бачите ,улекшаєть

ся трудъ при цитованню . особливо при укладанню словаря .

Въ Липцю 1867. Зъ Відня .

Вамъ щиро прихильний

Дръ П. Павлусевичью

Редакция перенесена підъ Ч. 236 ,мі

сто (Ринокъ ).

Зъ друкарні Ставропигийськоі.



ч. 13. Львівъ, 1 - го серпня 1867.

ПРАВДА

письмо наукове и литературне.

Виходить щомісячно 1. , 11. H 21. дня .
-

на півъ року зр . 1. 10 ; на чверть року вр .

--

ДУМКА.

Лугами-полями пташата маленькі

Літають, співають и тішаться всі ;

Щебече підъ сонечкомъ жайворонъ мило ,

А тамъ перепілка лоскоче въ траві .

Лишъ я одинокий , нещасний сирітка ,

Не тішусь весною, бо серце мов

Зъ великого горя , журби и розпуки

У грудяхъ лишъ ледве-що тёхка и във.

Тручаю-збуваю моi днi бездольні

У слёвахъ гарячихъ, у мукахъ тяжкихъ ,

Не виджу ні цвіту у моімъ городі,

Не чую ні співу пташатокъ малихъ .

Подужавъ би заразъ , та знаю я певно ,

Що моій недузі ліку вже нема....

Ахъ, Боже мій, Боже! .... Нащо ти крівавишъ

И рвешь своє серце на кусні сама,

Нещасная Русе, рідненькая нене ?

Забули вже, браття, що згода й любовъ

Минувшую долю , и волю , и правду,

И силу чарують , привернуть намъ зновъ ?

Данило Млака .

--

Передплата виносить : на 3 чвертьрочия (до кінця р. 1867) зр . 1. 60 ;

Редакция підъ Ч. 236 місто (въ Ринку) .

МАЙОР Ъ.

Повість П. О. Куліша .

(Переложено зь великоруського ).

-

-

Глава XI.

Вернувшись , вони узріли за чайнимъ столи

комъ сидячого майора. Мати й дочка не вірили о

чамъ своімъ : се було для нихъ чудо висше всіхъ

чудесь. Зъ усёго серця подякували вони Богові й

виразили свое чувство голосно , по звичаю просто

люддя. Оттуть сестра й небога обсипали майора

найніжнійшими ласками , якихъ тілько навчили іхъ

житте й природа . Вінъ бувъ у нихъ и соловейко ,

и золоте, и ясний місяць .

Майоръ бувъ порушений до глибини душі іхъ

ласками, бувъ порушений більше , нікъ коли

ннде; але слово ёго німіло відъ страшнихъ мислей ,

наповнявшяхъ ёго голову. Вінъ говоривъ тілько :

„Бідні ви люде ! бідні ви простачки ! “ и нічого

60.

P. I.

-

більше. Потімъ сказавъ : „Дайте міні чаю : я зовсімъ

ослабъ. "

Видко було , що ёго натура збирала остатні

сили, щоби постояти за те, що для него було бди

ною дорогоцінностю въ світі . Вінь держався про

сто; очи ёго були оживлені якимсь дивнимъ огнемъ;

въ усiхъ ёго порушенняхъ видна була лихорадочна,

вздержувана енергия . Се бувъ чоловікъ, у которого

одна сильно напружена мисль піднесла до наймож

ливiншоi напруженості всі моральні й ФИЗИЧНІ
Физичні

силн . Хочъ же въ середині пожирала ёго страшна

поверхи вінъ здавався тілько розмишляюгрижа ,

чимъ , а зовсімъ не смутнимъ . Пануючий виразъ

ёго лиця виступивъ теперъ зъ такою силою , що

сестра й небога, готовлячи для него чай, знижили

одною нотою голосъ , неначе боячись перешкодити

ёго умисловому заняттю. Се було зроблено мимо

вікно . Але коли майоръ взявся до своєі шклянки

чаю , вони въ ёго блідімъ лиці постерегли щось

страшне, щось похоже на виразъ притлумленихъ

терпiний, и готові були стрiвожитись упать за его

здоровъє . Але майоръ спокійно пивъ чай , закусую

чи ёго невдавшимися коржиками такъ , мовъ би

вони були найудачнійші. Парася, знаючи ёго при

вички, після першоi шклянки подала ёму люльку .

Вінъ нахиливъ до себе її голову й поцілувавъ її

въ чоло, чого перше ніколи не робивъ . „ Бідна моя

простушка ,“ сказавъ вінъ въ півъ-голоса , мовъ би

звертаючи досамого себе .

Сестрі давно вже хотілось заговорити о но

вімъ знакомімъ, ато її щось здержувало : вона ин

стинктивно чула, що для сëго треба вибрати хви

лю, въ котору братъ охотно буде її слухати . Колилю, въ котору брать охот
ii

тютюновий димъ закривъ , неначе легкою крепою ,

ёго лице й затеръ на німъ строго -розмишляючий и

вразъ якийсь страшний виразъ , вона , сидячи про

тивъ него за чайнимъ столикомъ , повела розмову

о Сагайдачнімъ и зачала вилiчати ёго вгідності , зъ

своєі точки видження . „Да який же вінъ розумний!

Да яке въ ёго слово ніжне !“ Въ такихъ викликахъ

розлилась була її річъ . Але майоръ, слухавший її

•
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зъ гіркимъ усміхомъ , наразъ спинивъ її на „ні

німъ слові . "

„ Годі, годі, хозяёчко !“ крикнувъ вінъ, швидко

піднявшись зъ свого містця . „ Не спіши хвалити

ніжні слова . Прийде ще часъ , коли ти пізнавшъ іхъ

вартость."

Живий румянець покривъ лице Парасі. Майоръ

се постерiгъ и , відвернувшись , пройшовся разівъ

два по балкону, стукаючи закаблуками голоснійше

звичайного .

-

и

Коли-бъ майоръ нашъ бувъ більше майоръ,

ніжъ чоловікъ , вінъ розпорядився би зъ симъ ви

падкомъ простісінько : відкликавъ би сестру въ о

сібну комнату й оповівъ би ій , що отъ каже

матусю , зроблене таке й таке рекогноскованне ,

відкриті такі й такі околичності. Будь ласкава, роз

відай у дочки , на- скілько велике склалось лихо , и

заряди свої міри, а я заряджу своі . Симъ способомъ

дiло сейчасъ би розсвітилось, и не треба - бъ було

майору заводити трагичну игру зъ самимъ собою й

зъ Сагайдачнимъ. Але якъ нема лиха безъ добра,

такъ нема добра безъ лиха. Майоръ нашъ, при всімъ

своимъ майорстві , мавъ въ собі незрівнано більше

людського, нiжъ майорського . Вінъ не въ силахъ

бувь сказати сестрі слово, которе вінъ чувъ се

по собі мусіло було якъ мечъ пройти крізь ïï

серце . А тимчасомъ ёго любовъ до небоги убіль

шила глибину пропасті, викопаної , якъ ёму здава

лось , підъ її ногами хитримъ зводителемъ. А тим

часомъ обуренне розбудило въ нимъ чувство , ко

торе ми назвемо боєвимъ жаромъ , тому що підъ

симъ видомъ въ німъ вихована була життемъ дія

тельна енергия , властива кождому щасливо сотво

реному чоловікові . И , замкнувшись въ самімъ собі,

майоръ готовився на діло, чисте въ жерелі, зъ ко

торого воно взяло свій початокъ , але помрачене въ

діткненню зъ поняттями й звичаями ще неочи

щеного , ще неодухотвореного життя , которимъ

жие наше бідне поколінне.

--

сёго потока своимъ допильновуючимъ спілчуттвмъ.

Ато любовъ сеі пари відкрилась ій въ ненадіянімъ

и дивнімъ , а по нашому романсовімъ виді . Власна

мисль її не освоілась ище зъ симъ одкриттѣмъ , а

до того вона знала надто мало о тімъ , що міжъ

ними діялось . Різьке сказанне брата о ніжнімъсло

❘ві зневолило іі прикусити язикъ. И , замкнувшись

сама въ собі , вона випустила на волю рій трiвож

нихъ думокъ, успокоенихъ на хвилю стараннями о

гості й браті , и далека була вона відъ порозуміння

того, що діялось въ душі майора , и не прочувала

вона бурі , збираючоiся надъ ёго мирнимъ домомъ.

Коли -бъ Парася зъ самого початку свого зна

комства зъ Сагайдачнимъ знала , хто вінъ, вона би

заразъ сказала матері о своїй стрічі зъ нимъ въ

кругу забавляючихся ровесниць при місяці . Ато зъ

нею склалось такъ , якъ співається въ пісні :

Полюбила козаченька , не спитала й відки.

Сагайдачний , находячи въ своїмъ народі без

конечний интересь для вислiдовування й бажаючи

ввійти глибше въ ёго життє, перемінювавъ инколи

свій Европейський костюмъ на полу - Азиятську о

діь, котора такъ згоджується зъ широкими сте

повими просторами Украіни и такъ догодна для

видержання жарівъ и куряви на нашихъ дорогахъ.

Въ сiй одіжкі вінъ іздивъ частю для господарськихъ

потрібностей , а частю й изъ цікавості по Украін

ськихъ шумнихъ и безпоряднихъ ярмаркахъ , ви

глядаючи більше на приказчика , на багатого або

зажиточного торговця - хуторянина, ніж на дворя

нина. Знанне Українського язика помагало емузда

ватися низшимъ властивого свого стану въ очахъ

не знавшихъ ёго людей . Вертаючи одного разу до

мiвъ верхомъ , въ нiчню пору, вінъ бувъ притягне

ний звінкими дівочими голосами въ урочище Гой

далки . Вінъ привязавъ до дерева свого коня й ввій

шовъ въ гуляючий кругъ дівчатъ , въ постаті чу

пурного парубка . Появленне незнакомця помішало

іхъ; але вінъ мавъ щасливу маніру, котора єднала до

него довiрре, и сказавъ iмъ кілька жартівъ въ такімъ

чемнімъ и веселімъ тоні , що вони не могли не одві

чати на нихъ по-народнёму . Вінъ побувъ зъ ними

всего дві минути , викресавъ огню, закуривъ люль

ку й попрощавсь зъ ними въ жартобливімъ тоні,

просячи бути знакомими й обтцюючи заiхати до

нихъ другимъ разомъ . Нарася була въ іхъ кругу .

І поверховность ударила Сагайдачного . Такого

чистого типа Украінки вінъ не стрічавъ ище на ро

Коли -бъ сестра майора довідалась добою скор

ше о зближенню дочки зъ Сагайдачнимъ , Вона би

найшла тонкі способи розвідати всі околичності

сёго зближення , и , знаючи діло, якъ воно есть , и

шла би просто до желано цілі . Вона би поспішила

поділитись зъ братомъ своею радостю, своiми на

діями, своими родинно - світськими мріями , на которі

такъ щедра виобразня, підогріта любячимъ до без

граничності материнськимъ серцемъ. Кілька слівъ

зъ то й другої сторони , кілька питаний и одповiднi. Жартоблива обіцянка обернулась для него въ

·

дей поставили -бь діло міжъ братомъ и сестрою

въ таку ясность, після которой осталось би зъвди

нитись імъ дружнёю порадою въ одну думку й ве

сти діло въ порядку, нап равляючи бігь любви мо

лодої пари рівнимъ потокомъ и украшаючи берегиб

правду : ему хотілось ище разъ видіти красавицю

козачку. Вона всадовилась въ ёго виобразні , мовъ

чудний сонъ, и вінъ жалувавъ, що, улагаючи чув

ству деликатності, не зіставсь въ сімъ нічнімъ зі

ранню довние .
Зь свові сторони , и Парася була
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вінъ ні бувъ , чи синъ багатого чумака, чи улюбле

ний приказчикъ якого -небудь пана , відпущений на

волю , - въ кождімъ припадку залицянне ёго було - бъ

надто обижаюче , по iхъ думці, для майоровоi не

боги, котора , хочъ для забавки убирається по-про

сту, проте таки така-жъ панночка по багатству й

по всему, якъ и котора-небудь зъ сусідніхъ пан

ськихъ дочокъ. Постановлено було однакожъ , держа

ти сю историю въ таемницi, и зъ тимъ розійшлись

вечірні дівоцькі сходини , и , повертаючи , заспівали

дівчата пригоджену до сей спосібності пісню :

Ой не ходи , багатирю, коло мого тину !

ударена ёго поверховностю , тономъ мови й чимсь

непостижимо - очаровуючимъ въ его поведенню .

Задумалась вона о своiй долі , засуджаючiй ii на

житте въ кругу нудного й прикрого для не та

риства , завидувала своимъ подругамъ , зъ Кото

рихъ кожда могла глядіти на чупурного незнаком

ця , якъ на свого суженого . Поглядъ ёго, встромле

ний на неі зь безмовнимъ подивомъ , оставсь у неі

въ серці , и ся околичность приневолила її умовча

ти передъ матеррю о стрічі зъ парубкомъ, которому

подібного вона ще не бачила. Слідуючий за тимъ

вечеръ бувъ такий самий тихий , такий самий за

пашний и світлий . Місяць , піднявшись надъ лісомъ,

зачавъ творити на землі свої чари . Підъ пісні со

ловіівъ заспівали въ урочищі Гойдалкахъ дівчата ,

а зъ ними й Парася . И співали вони въ своїхъпі

сняхъ про любовъ, про іі терпіння й радощі , ико

жде молоде серце пахло прироженими чувствами,

якъ и цвіти своїми ароматами . И дивно були зди

вовані дівчата : імъ видалося , що вразъ зъ ехомъ

імъ вторує чийсь посторонній голось . Якийсь часъ

вони не довіряли своему слухові; наконець відкрит

тв зробилось несомніннимъ. Щось кольнуло Парасю

въ серце, и коли співачки перервали въ помішанню

свою пісню , и зъ -за дерева вийшовъ до нихъ вчо

рашній одвідникъ, витаючи iхъ уже якъ знакомий ,

вона злякалась его появлення , мовъ чогось надпри

роднëго . Але й голосъ ёго , и карти , и пісні , ко

торі вінъ зачавъ співати , заохочуючи дівчать до

продовжання перерванихъ арий , переконали її , що

се не бувъ духъ , а ёго поверховность и спосібъ

поведення притягали її до себе непобідимою силою .

Та не сміла вона покоритись сëму потягові , усу

валась відъ него й , зъ-далеку кидаючи на него по

гляди , вслухувалась въ ёго голосъ. Вінъ постерiгъ

її помішанне и, жаліючи її , поспішивъ вiдойти , о

бітцявшись явитися въ слідуючий вечеръ. Коли

вінъ відъіхавъ , невеличкий кружокъ на-півъ лег

кодушнихъ , на-півъ задумчивихъ хуторянокъ дер

жавъ міжъ собою раду, на которій старавсь озна

чити : хто сей парубокъ, чого вінъ iздить сюди , и

якъ зъ нимъ поступати на-будуще? На перше пи

танне дівчата могли одвічати тілько , що вінъ ба

гатирь , се-бъ- то багачъ , тому що одна застяжка

въ его сорочці стоїть не менше четвертака й сияе ,

мовъ атласъ , при місяці, а біла, якъ снігъ , сорочка

мабуть чи не зъ самого коленкору . На друге пи

що ему сподобалась одна зъ іхъ кружка ,

и що вінъ іздить залицятись. А коли очевидно було

для всіхъ , що его серце повернулось до Парасі,

хочъ мова ёго зверталась до всіхъ , то весь кру

жокъ, звязаний міжъ собою загальною до неi при

хильностю , обуривсь на ёго замисли , и ураджено

було не сходитися більше на Гойдалкахъ. Хто би

་

танне --

Таємниця була захована вірними подругами

Парасі , але перше условье не було виповнене . Всі

вони до одної явились въ слідуючий вечеръ на Гой

далкахъ, и пісні іхъ дали знати Парасі о нарушен

ню условья. Зъ обуреннемъ побігла вона зробити

iмъ вимівку, але се обуренне не перешкаджало ій

замінити свої цвіти свіжими и , відходячи , оглянути

себе въ зеркалі . Вимівка зроблена була дужке стро

га, але дівчата відповіли на неі жартомъ , въ ко

торiмъ скривалась половина правди ,

сужений не годиться для неі , якъ для панянки, а

годиться для нихъ , для простихъ козачокъ . Сей

жартъ , супроводжений свавольнимъ сміхомъ , улу

чивъ Парасю въ саме серце. Въ підмогу боязливій

любві явилась зависть , и вона сказала :

що такий

„Коли -жъ такъ, то не уступлю его нікому !"

„Боже поможи !“ одвiчали весело дівчата.Тіль

ко панночці не подоба статись простачкою ."

-

„Не хочу бути панночкою !" крикнула краса

вица. „ Лучше бути щасливою простачкою ,
ніжъ

нещасливою панночкою ! У насъ була весела хата

въ селі ; я знаю те житте Я не боюсь простоі

козачоі жизні ! Міні плахта милійша довгихъ пан

ськихъ суконь ! “

Все се було приняте за жартъ подругами . Але

не жартувала Парася .

Всю минувшу нічъ уже їй снився чорнобри

вий , чорновусий козакъ ; весь день звучавъ въ іі

ухахъ голосъ ёго , и мучило її дане дівчатамъ о

бітцанне не приходити на Гойдалки . Прибігла вона

до нихъ зъ поверховнімъ обуреннемъ , але зъ вну

тріннею утіхою, котора заразъ и виявилась . Рiша

ючись бути тимъ , чимъ сотворивъ ї Богъ, Па

рася вiдзискала утрачену на часъ простоту мови

й поведення . Сагайдачний , приходячи впять въ сей

сільский кружокъ , найшовъ уже можливимъ гово

рити зъ нею. Вона, на его просьбу , заводила пісні;

вона відповідала на ёго картовні куплети другими

куплетами , которі зложивъ народъ въ пригоду лю

дямъ, которимъ тяжко сказати мисль, або виразити

чувство просто відъ своєі особи . Вона здивувала

ёго вигадливостю, забавностю річі , тонкостю по

....



- 100

----

,

нимання кождого чувства. Вінъ переконавъ іі більшъ

прежнëго, що не для жартівъ и пiсень двідує іхъ

вечірні зібрання . Стало ясно й для всiхъ дівчать,

що Богъ указавъ Парасі пару . Несомнінность сеi

околичності звязала ще більшь отвертость Парасі

передъ матеррю, а дівчатъ наповнила обавою яко

гось лиха для неi и для нихъ. Що, якъ довідається

объ сімъ майоръ ? Майора всі боялись , єдино по

причині ёго мовчазності , и придавали ёму харак

теръ , зовсімъ ёму невластивий . Що скаже сама мати

Парасі , майорова сестра , уже не вбога козацька

вдова , а повновластна владітелька багатого хуто

ра ? До сëго прилучалась ище невідомость , хто

такий властиво вечірній одвiдникъ Гойдалокъ. Вінъ,

запевне , добре знавъ , хто така Парася , а о собі

вмовчувавъ, або виражався загальними словами , у

хиляючи , однако, и догадку, що вінъ висший того,

чимъ здається . Вінъ полюбивъ хуторську красави

цю , не зважаючи на те, що вона такъ низько сто

яла въ одношенню до него на товариській степнівці,

але не хотівъ , щоби вчесне відкриттє , хто вінъ,

похлiбило її гордості. Вінъ хотівъ , вінъ ждавъ,

щоби ёго полюбили такъ , якь люблять простого

чоловіка, спосібного натхнути любовью непорочне

Дівоче серце , и тогді ажъ відкрився своїй суженій ,

коли цілкомъ о тімъ переконався . Багато чуднихъ

вечерівъ провели вони въ -купі, не стілько въ очахъ,

скілько підъ охороною прихильнихъ імъ дівчатъ , и

тутъ постановлено було зближитись Сагайдачному

зъ домомъ Парасі , и після сëго-то постановлення

вінъ проводивъ її разъ дальше , ніжъ належало , и

діставъ відъ неі прощальний поцілунокъ , которий

завдавъ стілько терпіний бідному майорові. Люде

статочні, люде , идучі самою серединою сучасноi

жизні , скажуть , що Сагайдачний дурниці робивъ,

ходячи своїми калифовськими мандрівками міжъ про

столюддемъ ; скажуть , може, що вінъ не знавъ по

рядочного товариства , коли мігъ влюбитися въпо

лудику красавицю . На подібні заключення кождий

мае свой права и нехай буде ними довольний . На

ше діло представити тілько фактъ , виражаючий

поступъ сучасного чоловіка напередь , або відступъ

его назадъ, въ особі такихъ людей , якъ Сагайдач

ний . А вінъ не одиноке явленн6. Уже стужилось

багато сердець відъ засухи въ області чувства

женськой любви , відъ вузості женської душі въ

наній сфері жизні , відъ штучності її порушений,

за которою не видати вже порушений чисто при

роженихъ . Уже Славянске , ще свіже, просвіщене

товариство най шло свій органъ 3ъ сеі сторони въ

передуючімъ сегодня Польскімъ поеті, которий ви

повівъ недавно мисль о тімъ, відки сучаснийчоло

вікъ надіється для свого серця порушення води

живущої :

3

Gdybym miał jeszcze dać me serce komu,

Oddałbym go dziewczynie z wieśniaczego domu ;

Stałbym się z ducha synem , ojcem mego ludu ....

Godny trud życia, godne życie trudu !

Такъ сталось и тутъ. Борьба зъ життемъ,

вічній бій зъ ордою варварівъ и хижаківъ , которі

щоденно роблять покушення на чесну й безоружну

часть товариства , не затлумили серця въ Сагай

дачнімъ, але , по своєму особливому вихованню , ёго

серце могло віддатись тілько такій женщині , якъ

Парася , образованій або народомъ въ лучшій

ёго верстві , або найдоскональшими
людьми просві

щеного товариства.

вочка зъ низшого

Нічого сего не знала й не могла знати бідна

служива голова майора. Виставляючи собі Сагай

дачного по -майорськи , Biнъ видівъ въ нимъ чолові

ка висшого товариства, для которого гарненька ді

те саме, що кріликъ для льва .

Людського було въ майорі дуже багато, и се люд

ське забурилось въ німъ всею своєю силою . Вінъ

постановивъ покарати підступний поступокъ , ко

торихъ тисячі остаються безъ всякої людської кари,

окрімъ хиба уколення зъ сторони гадючого жала

плёткарокъ, виливаючихъ, врешті, свою дьон

во въ розірване серце офіри зводництва и мало да

ючихъ почути ёго холодному серцю зводителя .

Скінчивши свій чай и звичайне число люлëкъ

въ мовчанню, вінъ въ повні обдумавъ, якъ ему по

ступити въ сімъ важнѣмъ випадку . Більше всего

затрудняло ёго питанне : якимъ способомъ післати

Сагайдачному визванне , не давши сего постерегти

сестрі й небозi? Вийшовши до спальні, вінъ напи

савъ се визванне дрожачою рукою й назначивъ Са

гайдачному явитись завтра около десятоi години

рано у граничнего каменя, підъ знанимъ въ околиу

ці Дуковимъ дубомъ , коли вінъ уважає себе

чеснимъ чоловікомъ ; въ противнімъ припадку гро

з ивъ шукати ёго по всему світу и, найшовши , у

бити , якъ хижого звіря . Картку сю мавъ и пере

минавъ майоръ въ рукахъ. Наконець положивъ въ

кишеню й вийшовъ на звичайний передобідній про

| хідъ .

――

―

Въ сусідній рощі стрітивъ вінъ свого повоз

чика , которий називався Радько. Радько бувъ ста

| рий бездітний вдовець ,рий бездітний вдовець , мавъ поглядъ суровий н

такий виразъ лиця , мовъ би тілько - що сплюнувъ

на щось досадне . Вінъ не випускавъ изъ рота люль

ки, и люлька була , якъ здавалось , найприемнійшимъ

| для него предметомъ въ світі . На дівчатъ и моло

диць вінъ давно ваке не позиравъ : покійна жінка

ёго була сварлива истота , вічно всімъ незадоволе

на , и навсігди вiдзвичаiла ёго вiдь свого пола. Діти

померли заразъ за нею , и Радько зъ усёго свого

життя витягъ одно тілько заключение : ,, Чортъ -ма
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лихий кождій людині, що стане сіллю въ оці.“

Дарма прохають : „одчепись одъ мене, глянь на Бо

га! " Лихий якъ разъ внадиться до хати , нічимъ

позбутися : „Пусти чорта въ хату , то вінъ и на пічъ

лізе, и ладаномъ не викуришъ .“ Лихихъ оминають,

неначе моровимъ заповiтренихъ : „одъ ледащого

поли вріжъ та втікай . Утікъ хто відъ одного лиха ,

підбігъ підъ друге : „одъ лихой тварі въ світі не

втічешъ,"

въ світі добра !“ Сі слова повторявъ вінъ часто, а

коли й мовчавъ , то вони ясно виражались на ёго

лиці . Тимъ не менше, однакожъ, вінъ одданий бувь

своїй хозяйці , сестрі майора , такъ що въ хуторі

одні тілько пси були вірнійші ëго . Майоръ се знавъ

и зовсімъ бувъ переконаний , що Радько не скрие

передъ нею свого посольства до Сагайдачного. А

вложити се поручення було більше ні на кого .

Накладатн-жъ на Радька мовчанне було би діломъ

даремнимъ , тому що Радько , при всій своїй мов

чязності , явно показувавъ, що дивиться на майора,

якъ на особу посторонню , мало Не якъ на посто

яʌця , а служить вірою и правдою тому, хто дер

жить въ своіхъ рукахъ поводи хуторського пра

влення . Що було робити въ такімъ припадку ? 0

ставалось тілько прикинутись приятелемъ Сагай

Дачного й запросити ёго за помоччю картки черезъ

Радька, ніби- то въ гості. Але притворство й игра

якой би то ні було взятоi на себе ролі були за

всігди чужі простому характеру майора, а въ сімъ

припадку показались для него по -просту неможли

вими . Проходячи мимо Радька , вінъ ограничився

тілько на тімъ , що оглянувъ слідячимъ поглядомъ

ёго черству й незадоволену життємъ ФИЗИОНОМию ,

а Радько зъ ушановання для него знявъ бриль и

витягъ зъ рота люльку ; и такимъ способомъ вони

розійшлись въ противні сторони . Радько остався

незадоволений зверненою на него увагою и поду

мавъ: „ Випивъ чоловiкъ, чи не випивъ, уже й ди

виться , наче на медведя !" А майоръ тимчасомъ

обдумувавъ , зъ которой би сторони взятися за ді

ло и якъ ужити въ німъ незадоволеного життемъ

Радька . Нічого лучше не мігъ вінъ, однакожъ, при

думати , якъ післати Радька ноччю , коли всі вло

жаться спати , а відъ сестри й відъ небоги увіль

нитися при чаю мовчаннемъ , прохідъ же мавъ за

кінчити діло.

(Дальше буде.)

II.

Чоловікъ.

НАРОДНЯ ФИЛОСОФИЯ

списана по народнімъ пословицямъ и приповідкамъ

Евгениемъ Згарськимъ .

-

Недобрий чоловікъ заявляв сердитость свою

вже самимъ язикомъ : „ січе якъ ціпомъ;“ „безъ ножа

рiже , безъ огню пече, безъ мила голить." Сердитий

чоловікъ — то чоловікъ напастний , въiдливий; при

скипаеться до кого , то годі одкаракастися : „що въ

Бога день , усе голову ість ;“ „ість , якъ ржа залізо;

„учепився , якъ гріхъ села ; „якъ пъявка впився ;"

чепляється , якъ сліпий плота. " Такъ доскулить .

66

Годі зъ лихого чоловіка зробити доброго: „ Хочеть

у ступу всадіть та пирогами годуйте, все буде одна

ке . " Хочъ би якъ добромъ годивъ лихому, не по

лішшіе : „скілько вовка ні годуй, а вінъ у лісъ ди

виться ." Лихий чоловікъ - то завзятий: ,,примiть би ,

въ ложці води втопивъ би. “ Тожъ коли нічимъ ли

хого поправити , то „ лихого нічого жалувати." Ні до

бромъ , ні просьбою злого не вдобрухає, а посмирить

тiлько боемъ да силою : ..на крутеє дерево треба й еру

того клина ." Хто ні Бога, ні людей не боіться, того

тілько букомъ перепудити : „ ледаще сiчи, поки духъ

у німъ чуєшъ ; уважай на душу, аби шкура витри

мала .“ Иноді битий чоловікъ на доброго зведеться ;

но частiйше , хечь тріпають, нічого не дотріпа

ються, бо въ лихімъ ні честі , ні слави : „ добрее не

на довго , а лихе, хочъ якъ потовкають, животіє :

бита посуда дві небитихъ пережие." Карають лихихъ

на поправу та й на пострахъ : „на те Циганъ матку

бъе, щобъ его жінка боялась ."

แ

29

..

Якъ не всі люде добрі , такъ и не всі лихі ;

суть по -міжъ добрими и лихі : „ нема ліса безъ вовка,

а села безъ лихого чоловіка." Доскулить - допече

лихо до живого , такъ и найліпший чоловікъ роз

сердиться, бо нема риби безъ ости , а чоловіка безь

злости ."

99

Духъ и душа чоловіка въ очахъ заявляються .

Въ очахъ світло , въ очахъ цілий світъ для чоло

віка. Всі тварі , всі дива розкриваються передъ

очима . Кожда постать, всі барви , всі явлення зъо

бразуються въ очахъ, стаються видимі . За очима

чоловікъ видить, спiзнае , розличае , рiвняє , мірить ,

| гдіспізнав, якъ світло пострадав . „Лучше-бъ не ро

водиться. Що за добро чоловікъ въ очахъ має, то

дитися , ніжъ РОДИВШИСЯ світа не видати. Нема

більшого нещастя надъ сліпоту , бо для сліпого

ніякої краси немає . Пильнує хто чого , такъ „пиль

нує , якъ ока ,“ бо безъ очей нічь вічна . Нема ні

чого красчого на цiлiмъ чоловіці , якъ очи . Очи

сині, якъ небо, чорні , неначе теренъ , бистрі , ла

гідні, любовні, зависні, злісні, хитрі , ласі
Все

те чуемо въ народнiхъ нашихъ пісняхъ . Пізнати зъ

очей , якого хто духа : „світить очима або „микуляс

очима , якъ кітъ на глині; „позирає, якъ собака на

ярмарку ." У недоброго недобрі очи : „ясь погляне

вінъ на мене, такъ ажъ холодъ по-за шкуру ходить;

..

------
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, витріщився , ябъ дідько.“ Очима заявляється серце;

позіръ до серця проникае :
„пасе очима .“ Въ о

чахъ відвага , въ очахъ и страхъ : „страхъ великі

очи мас." Загапився ноді хто та й забувся , нзъ

очей видно : не витріщайся на нікого , якъ коза на

різника ."

чи

Въ очахъ доброго чоловіка що найбільше сти

ду ; стндно дивитися на все погане , уражающе

людську честь и стiйность . Провинивъ хто що, то

криється зъ очима : „не знаю, чимъ міні ити ,

плечима , чи очима. " Доходять правди , такъ „треба

якось у очи казати." До очей скликують свід

ківъ ; чесні та й сміливі люде не по-за плечі , а въ

самі живі очи правду кажуть .

(Дальше буде ) .

ДРАМАТУРГИЧНІ ЗАМІТКИ .

Написавъ Денисъ зъ -надъ Серешу .

ко вони не повинні бути за-мало марковані , дуже

поверхні , розтяглі, нічого не значущі . Руки дер

жати при собі , як безживотна статуа, або махати

ними сюди -туди безъ мислі, безъ значіння зарівно

эле . Акторъ не повиненъ ані одного движення ру

ки зробити безъ розумной причини , або , що гірше,

жестикулювати зовсімъ противно , н . пр . виголоша

ючи слова : „въ сирій землиці зложу голову мою"

рукою всказувати на небо , або десь передъ себе,

або по -за себе . Се зробило би дуже прикре вра

жiне , відбиваючеся диссонанциею въ душіслухача .

Отже на се особливо звертаю увагу акторівъ и

загріваю іхъ до пильного студіумъ , бо въ сімъ

взглядi дiються найбільші погрішності . Природа,

т. е . бачне слідженне людей въ розличнихъ ситу

ацияхъ , студиованне классичнихъ образівъ и до

сконалихъ акторівъ достарчують матеріялъ до по

дібнихъ студий .

―

-
3 ) Физиономика . Що складъ лиця й ви

разъ ока мають бути відповідні ситуацні, се ніхто

не заперечить . Лице , а особливо око суть обра

зомъ душі . Папіръ білий одержує чоловікъ відъ

природи , се -бъ-то лице , а на німъ записує розви

ваючася душа поволи чуття, гадки, страсті й чини

чоловіка .... Найасніше, найвиразніше говорить

Око чоловіка , що въ душі й серцю діеться . Бу

вае - то вправді часомъ , що хтось уміє лицю сво

єму й бесіді надати виразъ лагідності , доброти ,

щирості, коли підъ тою позорною маскою кипить

огонь , злость , хитрость ; але подивися ёму неспо

дівано въ око , а коли умієшъ въ німъ читати, то

вичитаешъ зъ него всю внішню ложь, а всю вну

трінню правду . Або навіть и черти лица внуче

нихъ обманцівъ , хочъ и акъ будуть вистудиовано

удалі , таки приберають прирожений імъ виразъ ,

коли ті обманці видать себе на самоті, знають се

бе неслiдженими , и коли страсть iхъ починав бу

дитися ; тоді-то тайне письмо iхъ злой душівисту

пае явно на лиці іхъ. Се все добрий акторъ пови

ненъ студновати на людяхъ та на добрихъ харак

теристичнихъ портретахъ , та й повиненъ до зеркала

учитись наслiдовати всякі физиономии. И туть

однако нехай уважає , щоби не попавъ въ пере

саду й карикатуру , щобъ держався природи й не

переступавъ ликию естетичну .

4) Жести . Се суть движення рукъ, а по

часті і порушення нігъ . Що акцентъ для виговору ,

модуляция голосу для декламациі , то суть жести

для тінювання бесіди . Вони чинять яснійшимъ, по

натнійшимъ , зрозумiльшимъ кожде чутте й кожде

виреченне актора. Жести актора не суть такъ ви

датні, сміллі , многозначні, якъ при пантомимиці, одна

Теперь замічу, після Лессинга , объ тімъ , які

жести при виголошуванню моральнихъ сентенций

ужитися мають.

Кожде порушенне , яке вчинить рука при

виголошенню моральнихъ сентенций , мусить мати

своє значiвне . Можна розвинути се маркованнеру

ками ажъ до малëвничого , аби тілько не перейти

въ пантомиму.... Замічу одинъ спосібъ жестикулё

вання , которимъ можна придати моральній науці

світла й життя . Суть-то такъ-званi индивидуали

зуючі жести. Моральна сентенция всть - то загаль

не положенне (allgemeiner Satz) , випливаюче зъ о

собеннихъ стосунківъ дійствуючихъ осібъ ; черезъ

свою загальну натуру стається вона ніяко чужою

річі трактуючійся , и не кождий 3ъ зрителівъ и

слухачівъ , особливо коли не есть остроумнимъ , спо

стереже її або пійме її такъ скоро. Треба за-для

того шукати середка, черезъ которий моральна на

ука , яко загальна и символична , дала би зробитися

видимою , а тимъ середкомъ суть певні жести .

"

-

Для ліпшого вирозуміння подав Лессингъ слі

дуючий прикладъ.

Олинтъ носиться надією , що Богъ змяг

чить серце Саладина , що не буде жостоко прослі

дувати Христіянъ ; Евандеръ , яко досвідчений чо

ловікъ , уважнимъ ёго чинить , що надія часто об

манюе :

Vertraue nicht , mein Sohn , Hoffnungen , die betrügen.

Da sie zu leichtlich glaubt , irrt munt're Jugend oft .

Але скоро приходить Евандрові на гадку, що ста

рость , се- бъ - то вінъ самъ , впадае въ противопо

ложну похибку и, Не ХОТЯЧИ свого сина зовсімъ

укорити , додав :

Bei

Das Alter quält sich selbst, weil es zu wenig hofft.

сi сентенций однакимъ жестомъ маркувати ,

хочъ би й найкруглійшимъ , було би великою по
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хибкою , каже Лессингъ , и додав таку науку.

Стихъ

Da sie zu leichtlich glaubt, irrt munt're Jugend oft

треба виголошувати въ тоні й зъ жестомъ отців

ської перестороги , звернувши сі слова й обертаю

чись до Олинта , бо то власне недосвідчений () -

линтъ викликавъ у троскливого старого сю загаль

ну увагу. Натомість стихъ

Das Alter quält sich selbst, weil es zu wenig hofft ,

вимагає здвигнення раменами (das Achselzucken) и

такого тону, нкимъ ми звикли признаватись до на

шихъ власнихъ слабостей , а руки повинні мимо волі

притягнутись до груді , щоби тимъ означити , що

Евандеръ тую науку винісь зъ власного досвід

чення, и що вінъ самъ есть той старий, о которімъ

бесіда ....

---

Тілько Лессингъ . Шкода , що вінъ більше не

говорить объ сій материі ; а то певно було-бъ зго

дилось зовсімъ тутъ виписати .

5 ) Складъ або составъ цілого тіла при

сценичнімъ представлінню . Що ся точка есть

такожъ дуже важна , се не можна заперечити . И

накшу бо позицию прибирав молодець , а инакшу

старець, инакшу веселий , пустакъ , а инакшу суму

ючий , журливий , инакшу багачъ , а инакшу вбогий

и т. д . Але окрімъ того певні гвалтовні , патетичні

ситуациi викликують зновъ певні відповідні постави

тіла , и зновъ въ тихъ самихъ ситуацияхъ прибе

рас тіло молодца инші постави, якъ тіло стар

тіло простого , грубого чоловіка инше , якъ

змягченого цивилизованого вихованця зъ великого

ця,

-

----

―

―――

―

світа и т. A. Се все треба віддати природно , бо

кожда Форма невідповідна
истоті разить немило и

нівечить злуду .

на

Замітити тутъ належить про такъ-звані пла

стичні позициі , які даються бачити въ играхъ

славнихъ акторівъ на великихъ сценахъ, н . пр . якъ

писатель сёго бачивъ передъ десяттю роками

Віденьскій сцені въ игрі славной артистки Ристо

ри. Грала вона Шиллеровську ,Марію Штуартъ“ ....

Якъ приходить сцена , коли Марія, по вісімнадцяти

рокахъ вязничної неволі , випущена въ городъ зам

ковий , узріла надъ собою небо, пливучі хмари, по

чула чистий , свіжий воздухъ, узріла дерева , цвіти

цілу красну , велику природу : тогді вона

впадає въ захватъ , взносить горі руки, очи , душу

и, виголосивши знані стихи : „Пливучі хмари “ и т.

A. позістає вона на кілька лишъ хвилёчокъ въ

нерухомій поставі, якъ мармурова статуа . И са ї

постава есть такъ красна , що могла-бъ послужити

за модель для різьбаря, а есть вона такъ зъ її си

туациі природно випливаюча и такъ чуття порива

юча, що годі й виповісти .... Я думаю , що такі пла

стичні постави , випливаючі зь ситуациi н віддані

й все

такъ прекрасно , суть найкрасшимъ цвітомъ , ніяко

короною досконалого акторства .... Однакъ за симъ

цвітомъ не кождому акторові гонити можна. He

розважний , за еффектомъ и пустою славою гоня

щий акторъ, чи акторка , могли би попасти на Фал

шиву дорогу , могли би навмисне , на силу , вишу

кувати спосібності, щоби зъ своєю пластикою по

писатися . Тогдi iхъ позицні не були -бъ природно

зъ ситуациі витікаючі, а були - бъ вони скорше не

природнi й нездарні приліпки , которі, замість під

нести попередню ситуацию , попсували би її та по

шкодили -бъ лишень игрі акторській ....

На прикладахъ багато научитися можна . Ба

чивъ и порівнувавъ я неразъ добрихъ акторівъ въ

іхъ игрі въ тихже самихъ роляхъ ... Багато есть

Межи ними розличчя , а досконалость більша або

менша ажъ въ порівнанню спізнатися дасть . Може

коли при лучаю наведу де -який приміръ ...

НАРОДНІ ВІРОВАННЯ

о птицяхъ.

(Въ А. Новосільского „Lud ukrainski . " )

Народъ украінський має якусь забобонну честь для

декоторихъ птиць и звірівъ ; лучаться зъ симъ якісь темні

віровання й предання , походячі безъ сомніння зъ часівъ по

ганства. Особливо птиці суть звістителями розмаітихъ при

годъ въ життю людськімъ. Напевно есть - то позістанокъ

зъ часівъ поганського віщунства , суть - то остатки науки

авгурської. Чимъ дальше повернемось въ глибоку старину,

тимъ віра ся въ ворожбу птиць есть очевиднійшою . О за

бобонахъ , дотичащихъ птиць , дохованихъ въ народі ру

ськімъ , можна найти містце у Іоанна Екзарха Болгарского .

Згадує вінъ о віщуванняхъ , которі народъ собі бере зъ ле

ту або голосу птиць , а то : гайворона, яструба , сороки , дя

тла , жоВНИ . Въ науці св. Кирила Туровського находимо

містце , де промавляв до народа о сихъ ёго забобонахъ .

Віримо , каже вінъ, въ пшиці, въ дашла , въ ворони , въ синиці.

Коли хочемо куди иiйши , що затримуємося , щоби побагиши

коморою смороною полещишь, ищица . ги направо , ги наліво ;

коли полещишь и хъ думці , шогді кажущь до себе сі люде,

заб обонні : „ Добра се пшиця , добре дає віщуваннє ,

Богъ може казавъ сій ишиці объявиши намъ добре віщуван

H62" до сëго часу находимо міжъ багато иншими отъ

які віровання о декоторихъ звичайнійшихъ птицяхъ въ на

шімъ народі .

ru не

Сорока есть веселою звістункою гостей ; се вiро

ванне есть загальне въ цілій Славянщині.

Сова и пугалъ крикомъ своімъ на стрісі віщу

ють смерть въ хаті.

Д яшель стукаючи въ уголъ дому, такожъ по ві

рованню народнёму віщує смерть.

Кавка або галка — Есть лихою ворожбою ; стада

Въ
кавокъ , летячи за військомъ, віщують ему пораження ,

Слові о полку Игоревімъ находимо сю ворожбу ; стада ка

вокъ (галиги) випереджали полки Игореві, летячи до Дону.

Особливо въ великімъ поважанню суть у народа пти

ці мандруючі : буськи , журавлі, дикі гусі.

---

-

――
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ють , кілько літь мав іхъ сужений , а зазуля кув и дав від

повідь .

Бусько приносить щастє хаті , коли коло неі, або

на ній заложить собі гніздо . Не годиться ёму псовати гні

зда , а то за таку кривду мститься огнемъ. Неразъ , ка

жуть , виділи буська несучого въ дзюбі головню . Буськи

мають на Украіні кілька прозваний , а то : бусли, горногузи ,

делски.

――――

Журавлі . Весною коли Украінець побачить летя

чихъ журавлівъ и скаже, що се летять веселики, то вже ёму

цілий рікъ щасливо й весело перейде ; коли-жъ, забувшись ,

скаже , що журавлі, якъ звичайно іхъ називають , то вже че

резъ цілий рікъ буде журишься.

-

вамъ Ha

Мандруючі птиці відлітають на зиму на шеплі води,

въ сторону, котору народъ називає вірій . Повертаючихъ зъ

вірію гусей и журавлівъ коли хто по разъ перший узрить

весною, то повиненъ взяти до руки трохи соломи , підкину

ти її въ гору три рази, мовлячи : гусі , гусі ! наше

гніздечко , а намъ на здоровьягко ! Солому сю господарь по

виненъ підложити підъ гуски або підъ квочки, сидячі на яй

цяхъ , и скілько буде стебелъ въ сій соломі , стілько виси

диться гусять чи курятъ , а запортківь не буде , хиба лише

стілько , скілько буде явць більше відъ положенихъ стебелъ .

Діти непокоять часомъ мандруючі стада гусей и журавлівъ,

завязуючи імъ дорогу отсими словами :

Гусі, гусі ! завяжу вамъ дорогу,

Щобъ не втрапили до дому

або кричать за ними :

Гусі, гусі ! колесомъ, колесомъ ,

Червонимъ поясомъ.

Ласшівка

Кажуть, що гусі , почувши сі крики , довго крутяться на о

днімъ містці . Народъ оповідає ще о журавляхъ , що птиці

сі дуже строго перестерігають вірності супружеської. Не

разъ бачили въ полі раду журавлівъ. Збираються на сю раду

всі журавлі зъ околиці и довго щось говорять міжь собою ;

обвинена стеіть на середині , и наконець убивають ї

дзюбами.

――

-

не відлітає , кажуть , на шеплі води ,

але зимою відправляє покуту за якусь провину й мерзне въ

воді . Неразъ , оповідають , витягали въ зимі сіттю цілі він

ки замерзлихъ ластівокъ, посчіплюванихъ ніжками одна зъ

другою. Ажъ въ весною, коли пустять леди , коли отеплить

ся вода , вилітають на світь ластівки . Цікаве було-бъ знати,

за яку- то провину ся птиця такъ покутув. Ластівка такъ

само , якъ и бусько , приносить щастя хаті , підъ которой

стріхою вліпить своб гніздечко . Не годиться псовати ёго ,

60 хто зіпсує гніздо ластівки , напевно дістане веснянки .

Опрічь еëго ластівка , ва попсованне гнізда свого або за

бранне явць , мститься на господарі хати , перелітаючи по

підъ ёго корови , зъ чого молоко сихъ коровъ буде черезъ

якийсь часъ червоне , мовъ кровъ .

-

-

Сомка що -року летить въ вірій , але ніколи тамъ

не буває , бо що за одинъ день улетить, то на другий день

хочеться ій знати , кілько влетіла , и вертав назадъ. Такъ

літає вона сюди й туди , ажъ снігъ упаде .

Зазуля виступав въ народніхъ пісняхъ яко сим

волъ сирітства й вдівства. Отъ-що оповідають о ній . За

зуля не має пари . Була вона колись жінкою , та й убила

свого чоловіка ; за те Богъ перемінивъ її въ зазулю й ска

завъ , що вона до страшного суду не матиме пари й одино

ка блукатиме по лісахъ . Зазуля вважається тежъ віщункою .

Дівчата питаються іі , за кілько літъ підуть за -мужъ , якъ

довго імъ сужено житИ на світі , кілько літъ вони ма

Видаватель и редакторъ: Лонгинъ Лукашевичъ .

Ногниця. Не знати въ певностю, що се за птица.

Кажуть о ній , що вона сліпа въ природи, що її веде малий

пташокъ , що въ погідні ночі літні сумно й жалісно вона від

зивається підъ самими облоками.

Що

словомъ ,

Пава. О птиці сій народъ має таке переконання ,

Вона стоїть въ близькихъ одношенняхъ въ чортомъ .

Есть такожъ въ народі слідуюча казка , маюча буцімъ объ

яснити , чому павиця не мав такъ хорошого пірря , якъ са

мець. Разъ въ ночі павиця убирала свого самця ; помалю

вала ёго шафиромъ , заткнула ёму въ голову чубъ , въ крила

повтикала пера тілисті , уклала пишно хвістъ ,

пристроіла , якъ сама знала , готовлячись може летіти на

лису гору. Коли самець бувъ уже устроєний , прийшла чер

га на павицю ; самиця сіла , а недбалий самець приліпивъ

ій чубъ , але німъ зібрався до дальшого убирання , когутъ

запіявъ Павъ
и вже було по всёму. Кажуть ще инакше.

и павиця булн-то королевичъ и королевна, маючі зъ собою

одружитись . Все було готове до весілля , вже й короле

вича убрано , якъ належить ; зачали убирати княгиню , и

вже пристроїли її голову перами . Ажъ тутъ якийсь

хий ворожбитъ перемінивъ молоду пару въ

АН

й въпава

павицю .

―

-

-

-

Воробці . До нихъ также мусить привязане бути

якесь старе преданне, бо народъ вірить , що на св. Семена

воробці вилітають зъ селъ до лісівъ ; тоді бувають такъ

звані воробинячі ночі темні , зъ громами , блискавицями й

уливними дощами . Чортъ міркою міряв воробцівъ, насипую

чи зъ верхомъ, а потімъ лабою зчеркаючи; коли зчеркне , то

все загримить и заблискаб . Оетаеться при життю тілько

той надміръ , що чортъ зчеркав зъ мірки , а всі другі во

робці гинуть. Зібрання воробцівъ въ лісі називаться во

робинячою радою , и справді до св. Семена ( 1. Вере

сня) воробці літають великими стадами , сідаючи по пло

тахъ сільскихъ зъ великимъ галасомъ , потімъ же мовъ

би іхъ вимівъ нема воробцівъ . Нарешті показуються,

перелітають неспокійно , цвіркаючи міжъ собою : ги живь ?

ги жuвь ?

-

-
Когушь (uiвень) птиця таємнича , перечуваюча

зближення дня и прихідъ світлості ; тимъ-то й бояться ёго

духи темності , и голосъ ёго розганяє силу нечисту. Півень

мусівъ бути въ поганизмі Славянъ птицею сонця або світло

сті . Народъ убравъ святу птицю поганизму когута въ

легенду християнську . И сегодня ще когутъ веть птицею

Божою ; народъ вірить , що у него есть одно перо зъ кри

да ангельского , которе даб ёму тую власность , що чуб ан

гельскі лики въ небі , и коли піє , то се мав значити , що ,

зачувши святі голоси , відповідає на нихъ.

-

зачинав

Курка. Въ господарстві часами лучається осо

бливший випадокъ ; ото , курка дістав гребінь и

піяти , мовъ когутъ. Така метаморфоза уважається лихимъ

віщуваннѣмъ. Коли лучиться въ господарстві такий випа

докъ, що курка пів , то господарь и господиня кажуть : на

швою голову, - бо дуже легко бути може, що ся незвичай

на поява мав заповідати іхъ власну смерть . На се одинъ

тілько есть спосібъ, але такий, що часто виходить , що пі

янне курки буває вразъ її співомъ лебединімъ . Господиня

бере курку , вдаючуся не въ своі річі, и міряє нею хату відъ

стола до порога, а тутъ уже доля курки зовсімъ зависить

відъ припадку ; коли вона упаде до порога хвостомъ,

утинають ій хвістъ, коли -жъ головою , то голову.

Зъ друкарні Ставропигийськом.

TO
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ЧАСТИНА ЗЪ ПОЕМИ

ВОЙНАРОВСЬКИЙ .

(Перекладъ въ Рилієва).

Хто -то такъ рано на ворі

Иде по березі крутому,

Такою тихою ходою

Й несе рушницю на спині ?

Мовъ Запорожець Січовий ,

У сивій шапці , у жупані ,

Увесь въ украiнськімъ убранні

Мовъ той отаманъ Кошовий ?

Видно въ очахъ ёго печаль ,

Видно смутні, великі думи,

Чоло наморщене и хмуре ,

Въ лиці журба , нудьга й печаль ,

Мовъ хто умиене наложивъ

Сліди біди , печать недолі ,

Неначе вінъ страда въ неволі ,

Мовъ все , що дорого, згубивъ ....

Въ очахъ ёго огонь мигнувъ ,

На західъ сонця звівъ вінъ руки,

Въ лиці видній ще стали муки ,

Скрізь слёзи вінъ проговоривъ :

-

Краю рідний , краю милий ,

Я на вікъ тебе покинувъ !

Не побачу васъ , могили

Славнихъ предківъ на Вкраiнi !...

Силу духа я ще маю ;

Та що зъ того ? Пропадаю

Й безъ користі я загину

Тутъ въ позоромъ у Сибирі ! ...

Туть на тундрахъ , міжъ звірями ,

Сохну, чахну, изниваю

Я за тебе , рідний краю ,

Сибирь слізьми поливаю ,

Кровью стежки промиваю ,

Царя Вишнего благаю ,

Щобъ вернувъ моїй родині

Стару волю , предківщину !...

Воле люба , добро миле ,

Чимъ ти въ світі заміниме ?

Тебе въ мене одібрали

....

-

И въ Сибирь обохъ загнали ! ...

Краю рідний, краю милий,

Я на вікъ тебе покинувъ !

На святихъ твоихъ могилахъ

Вже ніколи не спочину ! ...

0. Я. Кониський .

Р. І.

МАЙОРЪ.

Повість П. О. Куліша .

(Переложено въ великоруського).

Глава XII.

1

Слідувавшій по обході хутора обідь бувъ

дуже скучний. Майоръ въ мало и не говоривъ

безмала нічого . Сестра й небога бракъ апетиту й

Мовчание приписували слабості, котору вінъ утаю

вавъ, по своєму звичаю, поки въ силахъ бувъдержа

тися на ногахъ. Після обіду він відійшовъ до себе,

и всякий разъ , якъ приходила до него котора

небудь зъ хозяёчокъ , вінъ одходивъ въ свою спальню.

Передъ вечеромъ приехавъ до него Иволгинъ. Вінъ

урадувавсь одвідникомъ більшъ звичайного: ëму по

трібна була притомность чужого чоловіка, бо видъ

сестри й небоги, которихъ доля представлялась ёму

въ трагичнихъ чертахъ , рвавъ ёго серце. До того

жъ приіздъ Иволгина дававъ ёму можность мати

секунданта до завтрішнëго поединку: сёго вимагала

ёго прирожена честность и усвоєні на службі по

няття о честі .

Иволгинъ бувъ въ дуже щасливімъ розполо

женню духа . Вінъ удостоївся обідати сегодня у

князя , въ пізну аристократичну пору, и приїхавъ

до майора похвалитись . При сімъ вінъ привізъ ма

йорові князьский поклінъ , на которий майоръ , якъ

и впередъ , одповів : ,,Честна душа - оттой вель

можа !" Слідомъ за симъ Иволгинъ объявивъ, що

князь дуже интересується ёго оселею и готовъ бувъ

би купити її .

แ

„Нащо князеві моя оселя ? “ запитавъ майоръ.

„ На те,“ одповівъ Иволгинъ, „щоби вибудова

ти тутъ замокъ въ Готицькімъ смаку. Такий вель

можа не може лишити Майорівщину въ її теперіш

німъ виді . Я іхъ дуже добре розумію, сихъ вели

кихъ людей. У нихъ все виходить оттакъ величаво.

На всімъ вони лишають сліди своей могучості.

Признаюсь, мило було-бъ видіти на сихъ висотахъ ,

посередъ ліса, зубчаті стіни , острокінчасті Дахн
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и надъ ними оттакъ хоруговъ. Вельможа тутъ жив,

а не простий смертельникъ ! По-моему, се була би

честь всёму нашому уізду.

С.

„Але я ніколи не думавъ продавати свою 0

селю, сказавъ майоръ.

С

99Такъ що-жъ ? Случай такий ! величность пред

знаменитость купуючого , отъ що возь

-
мета ,

міть на увагу ."

„А самъ я де буду коротати житте ?“

Чи мало де ? Зъ вашими средствами можна

найти всюди приємне й вигідне життє. “

99

„Правда , не довго вже міні й коротати на сві

ті !“ сказавъ въ півъ - голоса майоръ , звертаючись

більше до самого себе, ніжъ до гостя .

Иволгинъ не звернувъ уваги на сі слова, за

которі вінъ мігъ би вхопитися. Его надто сильно

занимала „величность предмета."

„У васъ есть небога, " продовжавъ вінъ , вели

кодушно входячи въ положенне майора. „Я зъ вами

згаджаюсь. Спадщина по дядьку, розуміється , при

емна рiчь. Але гроші хиба не спадщина ? Атогро

шей князь не пожалує. Кілько тисячъ ви хочете?“

«
„Я не о гр

ош
ах
ъ

те
пе
ръ

ду
ма
ю
, ск

аз
ав
ъ

майоръ .

|

,,А о чімъ же ? Така багата вiдданиця найде

готовий для себе дімъ и заживе не гірше , якъ въ

Майорівщині. Але я васъ прошу , ваше превосхо

дительство , взяти на ввагу отъ - що. Коли ваша

Майорівщина перейде до вашоi небоги в наслід

ство натурою, а не банковими билетами , то зъ ро

да въ родъ останеться вона хуторомъ . Розумієте ?

Напротивъ, ставшись князьскою власностю , вона

обвістить миру о величності чоловіка, которий ви

ставить тутъ дворець, чи замокъ. Коли ви ласка

ві зрозуміти мене , ваше превосходительство ,

я на се дивлюсь якъ на подвигъ, для васъ обовя

зуючий . "

|

TO

„Чому-жъ се ?"

„ Тому що ви маєте діло не зъ простимъ

купцемъ, a зъ государственнимъ чоловiкомъ.

Подумайте тілько , що відъ одного почерка ёго

пера одні йдуть въ Сибирь , другі сажаються въ

тюрьму, багачі теряють свій достатокъ, бідні про

ливають слёзи розчулення. И оттакий чоловікъ

бажав вилити золотий дощъ своихъ скарбівъ на ва

шу Майорівщину ! Воля ваша, а зъ вашої сторо

ни се бувъ би подвигъ патриотичний.

،

„ Патриотичний, або ні , “ сказавъ майоръ, „але

міні мило було -бъ виразити князеві свою вдячность

за ёго високу для мене ласкавость, тілько не симъ

способомъ. "
،،

„А чимъ же ВИ можете виразити , скажіть,

чимъ иншимъ можете ви виразити ? Визитою , Чи

що ? Се більше вамъ честь , ніжъ ёму. За позво

леннемъ вашимъ сказати, у него въ столиці приє

мна саля набита генералами; такъ що-жъ ми тутъ

значимо зъ своїми хуторськими визитами ? Гене

рали передъ нимъ стрункою ! “ говоривъ дальшъ о

живляючись Иволгинъ, и самъ витягнувся въ струн

ку передъ майоромъ и прибравъ смиренний виразъ

лиця, внображаючи себе въ генералськімъ чині пе

редъ лнцемъ незміримо- знатного вельможі.

„Уже коли-бъ на тепішло,“ сказавъ задумчиво

майоръ, „,то я би не взявъ відъ князя грошей."

„Якъ не взяли-бъ грошей ?" спитавъ Иволгинъ.

„ Такъ, я би подарувавъ ему свою оселю. “

„Що-о ви ?“ сказавъ Иволгинъ и споглянувъ

на майора, мовъ на чоловіка въ горячці.

Майоръ спокійно куривъ дальше люльку , мовъ

би не сказавъ нічого незвичайного .

Слова ёго , однакожъ , зробили сильне вражін

не на Иволгина. Вінъ пройшовся разiвъ зо - два въ

задъ и въ-передъ , и всякий разъ , проходячи коло

майора , кидавъ на него вкісний поглядъ,коли тим

часомъ низша губа ёго виражала своімъ порушен

немъ Фразу: „Що за оказия! " Сама ясна мисль

блиснула въ голові вірного князеві посередника:

зробити ëго сиятельству несподівану сюрпризу,

привозячи ёму, одного прекрасного поранку, дар

ственний записъ відъ майора . Але діло се все-таки

здавалось ему до того незвичайнимъ, можность до

конати ёго до того трудною , що вінъ відложивъ

дальшу чинность въ сімъ предметі до зрільшого

обмислу, якъ повести свою тактику. Вінъ ужежа

лувавъ, що принявъ слова майора зъ здивованнвмъ :

ёму би належало , по - просту, імъ приплеснути й

тілько, а потімъ зручно наводити майора відъ часу

до часу на сю думку . Щоби загладити въ думці

майора недобре вражінне , вінъ зъ найбезжурли

війшимъ видомъ присівъ до него й зачавъ розска

зувати анекдоти о сусідахъ, по своєму звичаю.

"Якъ нашъ вікъ поступивъ напередъ !“ казавъ

вінь. Всі стараються просвітити своїхъ дітей н

зробити їхъ , що називається, людьми. Ви знаєте

Бичка Ивана Осиповича? Скажіть : не знаю, бо се

Дійстно для розуму непостижимий чоловікъ. Поду

майте , вихованнє синівъ не коштув ёго зовсімъ

нічого . Привозить вінъ ихъ до города й поміщає на

квартирі у глухого учителя. А глухого учителя

ви знаете ? Се чоловікъ ще непостижимійший . Ви

образіть собі : робить собі сумлінне брати гроші за

свої труди. Я вамъ розскажу дуже цікаву сцену .

Есть у насъ въ городі ніякий Святоша. Сего вже

напевно знаєте: той, що сидить за греблею. Дого

ворюється ходити до него въ дімъ на лекциі глу

хий учитель и жадав , за дві лекциі на тиждень,

два рублі зъ половиною на місяць. Вінъ, неборакъ,

ви ображавъ собі , що Святоша стане торгуватися
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и мавъ заміръ спустити половину . Але Святоша

каже святимъ своимъ голосомъ : Хорошо, Прокопе - Потім

Семеновичу. Бідному старушкові стало совістно ,

що зажадавъ такъ багато, и вінъ пренаiвно пита

еться : „А може дорого0?" „ Ні не дорого ," одпо

відає святимъ голосомъ Святоша ; и представте

собі двохъ дураківъ : зачинають торговатися въ

противнiмъ змислі. Глухий учитель стоить на двохъ

рубляхъ, а Святоша на двохъ зъ половиною. Ha

конець глухий учитель виговорюе условье , щоби

ходити не два, а три рази на тиждень , и на тімъ

закінчається спірь. У сёго-то глухого учителя Би

чокъ нашъ поміщає на квартирі дітей, такъ , щоби

вінъ учивъ ихъ всякої премудрості, а відъ него би

вони ходили въ училище . Плата дуже маленька,

але Бичокъ и не думає платити по условъю . Сёго

однакожъ вінъ въ початку року и не виявляв , а

тілько відкладае заплату грошей відъ одноi тре

тини року до друго . Въ кінці року учитель жадае

наконець грошей, а Бичокъ каже ёму, що вінъ кло

почеться розщотомъ надармо. Я бравъ відъ васъ

діти на Різдво на тiлько -то недiль, на Великдень -

на тілько-то, опрічъ того на Зелені-Свята, наПо

крову, на Пущенне. Почисліть-но , скiлько се ви

ходить часу ? Около третини року. Въ той часъ

ВИ не сміли би харчувати благороднихъ дітей

якъ - небудь . Ви би мусіли дбати для нихъ таку

страву , яку вони ідять у мене Дома въ свята.

Отто -жъ и виходить, що ми нічого одинъ одному не

винні ..“

99

„ Богъ 3ъ нимъ! " перервави розсказника майоръ.

„Я маю до васъ просьбу, Капитоне Павловичу! "

„Просьба! “ крикнувъ Иволгинъ. „Отъ, я вже

не сподівався , щоби ви могли мене о що просити !

Та я весь на ваші услуги ! Жадайте відъ мене не

тілько тіло, але й душу.С

„Не,,Не треба міні ні того , ні другого . Я васъЯ

прошу тілько бути моімъ секундантомъ.“

Випадає тутъ зробити увагу , що Маръянка

давно вже поставила на стілъ підносъ зъ покрі

пляючими напитками й ідами. Иволгинъ пивъ мало

при столі у князя й винагороджувавъ себе за Те

у майора. Але чарка мало не випала ёму зъ руки,

коли вінъ учувъ слово „секундантъ ," багато літъ

уже не дотикавше ёго слуха. Тутъ вінъ справді

подумавъ, що майоръ не при своімъ розумі, и за

емутився , що слово о дарунку сказано въ горячці .

Але майоръ мавъ видъ здорового на розумі чоло

віка и запитавъ :

„Що ви такъ на мене дивитеся ? “

„Отверто вамъ скажу , я не вірю своімъ у

хамъ , “ одповівъ Иволгинъ . „Та зъ кимъ же тутъ

битися й за що ?"

„Ну, хочъ би зъ Сагайдачнимъ !“

На се Иволгинъ сказавъ тілько довге а-а-а!

додавъ :

39Такъ шило таки въ мішку не утаілось ?"

„Що ви підъ симъ розумієте ?“ запитавъ зъ

незадоволеннємъ майоръ.

,,Те, що Сагайдачний підъiхавъ .... "

„Мовчіть !“ крикнувъ майоръ , протягаючи до

Иволгина руку, зъ такимъ виразомъ , мовъ би слі

дуюче слово мало було бути смертельнимъ уда

ромъ. ,,Не говоріть, не важтесь говорити більше!

Я васъ объ однімъ питаю : згаджаетесь ви бути се

кундантомъ, чи ні ?“

„ Згаджаюся зъ усëго серця !" сказавъ И

волгинъ.

Сагайдачний бувъ особистий ворогъ ёго , Богъ

знав, чому, и радувавсь Иволгинъ, що увидить ёго

підъ вистріломъ. Майоръ воякъ досвідчений;

ëму рука не задрожить , а оттамъ побачимо , якъ

сей столичний перогризъ почув себе передъ натя

гненимъ куркомъ ! “ Такъ думавъ вінъ . Але силь

нійше самоі мстивості заговорило въ німъ инше

чувство .

,Ваше превосходительство ! " сказавъ вінъ,

„якъ же ви лишаете ваше наслідство ?“

....

ܗ
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„Якъ буде угодно Богу ," одповівъ майоръ.

„Якъ же се ? Бачите, чоловікъ смертельний,

а тимъ більше, коли йде на поединокъ. Ви би тее

виготовили впередъ актъ.... “

„ Богъ зъ нимъ ! не до акта міні теперъ. “

„А князь на чімъ же лишиться, на припадокъ

вашоі смерті ?"

„Що-жъ князь ? Вінъ може купити й у мо

іхъ наслідниківъ. Та , признаюсь, для мене се все

рівно .“

„Якъ же се ? Що-жъ се ви говорите ? Чи

давно-жъ ви сказали зовсімъ инше ? Подумайте , 0

кімъ иде річъ . Таже се не простий смертельникъ.

„Знаю ; тiлько справді я не въ силахъ теперъ

ні объ чімъ більше думати.“

К

|
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Иволгинъ бувъ въ немалімъ клопоті. Прине

волити майора зробити що-небудь противъ волі

не було можності. Се вінъ знавъ. Вінъ знавъ, що

неуступчивость може викликати въ німъ вродже

ний Український упіръ , и тогді вінъ на-перекіръ

відступить відъ великодушного порушення душі

въ користь князя. Добре, якъ въ поєдинку упаде

Сагайдачний ; тогді князь станеться оборонцею

убийцi , и даровизна Майорівщини буде натураль

нимъ послідствомъ ёго високого заступства . Ко

ли-жъ.... Иволгинъ боявся промовити въ думці про

тивну мисль . Певно , Сагайдачний тоді згине : - се

не мала потіха. Але за те яке горе ! князеві випа

де зъ рукъ дорогоцінна даровизна. Иволгинъ жу

рився интересами ёго сиятельства безкористно , за

-
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одно ласкаве слово , за честь називатися ёго зна

комимъ. Прислужившись ёму Майорівщиною , вінъ

на-всігди запевнивъ би собі право на ёго високу

прихильность , А ce не пустяки ; се освітило би

ёго темну, зъубожілу жизнь и дало би ій нове, важ

не значеннє въ очахъ усёго уізда. Отъ чому кло

потавсь Капитонъ Павловичъ Иволгинъ !

„Такъ , отъ-якъ , ваше превосходительство ! “

сказавъ вінъ , вертаючи до своєі безжурливості, пі

сля хвилевоі задуми. „Ну, пъю за ваше здоровъе и

за щасливость вашого поединку ! Надіюсь , що ви

покажете рiзницю мiжъ рукою, владавшою збровю,

и рукою, котора знає одно погорджене перо. Що

дотичить мене , я весь до вашихъ услугъ . He ска

жете може міні доручити особисто визванне Са

гайдачному ?“

Ся думка не приходила въ голову майорові.

Вінъ въ радостю згодився на предложение Ивол

гина. Злощасна цидулка передалась зъ рукъ до

рукъ . Часъ зъізду у Дукового дуба визначено . И

волгинъ , на -півъ удоволений, на- півъ смутний, опу

стивъ Майорівщину .

Сонце уро чисто спускалось до потемнiвшого

ліса. Украінська природа сняла въ тишині літнёю

роскошію . Якъ би можна жити на світі середъ та

коi природи ! А то якъ завзято не дають люде о

динъ одному зажити на світі спокійнимъ життємъ!

(Дальше буде .)

ATV

НАРОДНЯ ФИЛОСОФИЯ

списана по народнiмъ пословицямъ и приповідкамъ

Евгениямъ Згарськимъ .

-

II.

Чоловікъ.

Зъ очей людськихъ дивне часомъ свіркає лихо;

подивиться иноді хто поганими очима, мовлять, що

урече . Въ урокахъ узмисловляє народъ нашъ силу

живого ока. Що - найодважнійша и найпотужнійша

звірина левъ, трепеще відъ смілого чоловічого

ока . Вдивився хто въ кого прошибаючимъ позоромъ ,

такъ затопивъ око своє въ душу. Деякого погляду

не можна стерпіти : „цуръ очей поганихъ.

Изъ тихъ-то головнихъ частей зложена по

،،
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чоловікъ неконьче й стіпного духа : „Богъ до вроди

розуму не привязавъ. Многі вродливі люде суть по

рожні, пусті, ледащі : „ви хороші та на чортові гроші,

а ми погані, та Богомъ кохані.“

Здорові люде иноді зь лiності заявляють себе

недужними : „ такий хорий , щотакий хорий , що волосся попухне;“

„хорий лежить , та безъ памяті хлібъ ість ;“ „ забула ,

що недужа , та въ солому спати пішла ;“ „ нездужае ,

щобъ ведмедя за ухо вдержавъ .“ По лиці спізнати

здорового чоловiка : „ глянь на видъ , та й питай здо

ровья ." Немає такого чоловіка на світі , щоби пев

ний бувъ свого здоровья : „ здоровий хороби споді

вайся , а хорий смерті. “

Що найбільше лихо для чоловіка, то хороба :

-не смерть страшна , а недуга ; „ хорому чоловікові

все немило .“ Ні спати, ні лежати, ні ходити, а істи

що - хвиля чого иншого забагається : „въ немочі

всёго захочеться ." Хто за-молоду не статкувавъ,

той на старость слабує : „ карав Богъ старі кості за

гріхи въ молодості. Найсильнійшого чоловіка зне

волить хороба такъ, що , подужавши , мало хто й

спізнає : „якъ зъ хреста знятий ;“ „не здужа й скіпки

підняти ; “ „змарнівъ , якъ полова ; за комара сили

не мае. "

стать чоловіка мае красну подобу . Любо подиви

ТИСЯ на гарного хлопця або на гарну дівчину:

,хлопець молодий явъ барвінокъ ; хороший , якъ кровъ

зъ молокомъ ; “ „соколъ не парубокъ , орелъ не козакъ;“

„ Дівчина , що въ лузі калина ; червона , якъ рожа , ве

села , якъ ясочка; „молодиця , якъ тихеЄ літо .“ Якъ

до ладу все тіло чоловіка , такъ зоветься вродли

вий. Вродливий чоловiкъ гожий, 6мкий , привлекав

всіхъ до себе : „де врода , тамъ и сила ." Вродливий ко знахори та знахорки відають: сама природа же

"

На всілякі недуги чоловiка подав природа роз

маіті ліки. Земля чоловіка родить , земля живить ,

земля лічить. Ростуть чудні зілля, за которі тіль

Невродливий чоловікъ зоветься бридкий. И

ноді на куцімъ тілці голова наче коновка ; довгі

ноги, задертий нісь, лице костурливе, зизі очи, та

й губи криві такъ и немило дивитися : „ ГИДЕИЙ ,

якъ поплазва ;“ „подивися у воду на свою вроду."

Поганий хто , и молодий вікъ не украсить : „моло

дець не згірший староi баби ." Крайно бридкий чо

ловікъ нещасливий : „ ясь вигляне въ вікно , то три

дні собаки брешуть , а одна , якъ придивилась , то й

сказилась ." Де-у-кого тілько поодинокі часті тіла

неладні : „ нісъ , якъ за сімъ гривень сокира ;" „, на

Спаса дивиться , а Богородицю видить ."

―

"

Такъ вродливі, якъ и бридкі люде підпадають

розмаітимъ недугамъ . Не болить , не доскуляв чо

ловікові що въ тілі або на душі , TO зовемо той

стань здоровьемъ. Правильними струями пливе

життя у здоровому чоловіці ; здоровий чоловікъ и

сильний и веселий . Нема добра на світі надъ здо

ровье : „здоровья всему голова; „не просімо хліба

у Бога, а просімо здоровья .“ Безъ доброго здоровья

и світъ и життє чоловікові немиле : ,,якъ у чоло

віка нема здоровъя , то вінъ не вартъ за пригорщъ

клоччя ; тогді ёго въ гармату , та й стріляй за хату ."

Здоровъ хто , такъ „ здоровий , якъ орiхъ." Здоровому

не потяжка праця, не повеликий трудъ : „ го и довб

нею не вбъєшъ.“

“

แ

แ

"
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рело всего здоровья . Не поможе ніщо чоловікові,

якъ не здужав природа: ,,кому на вісь, тому й на

лікъ ;“ „якъ дасть Богъ на вiкъ , то знайдеться й

лікъ.“ Учені лікарі наче ремесломъ ліками займа

ються: „хто ся лічить , того біда цвічить ;“ „чи по

може , чи не поможе, а ти дай небоже ;“ „ бодай ті

ліки пропали на віки . "

Зарiвно, якъ звірина , такъ и чоловікъ жне по

живлiннемъ. На те чоловікъ iсть, аби живъ ; аби

жити, треба хліба . Хочъ земля хлiбъ родить, чо

ловікъ на хлiбь робить . Зарабляе собі на хлібъ

всілякими ділами ; тожъ „ хлiбъ усëму голова , хлiбъ

святий даръ Божий ;“ „карай насъ , Боже , нимъ до

вiка ." На землі багато снідного для чоловіка; при

рода наділила ёго добримъ , доборнимъ вкусомъ.

Тимъ висший чоловікъ одъ всякої звірини , що ість

вкусно, мерзячись всімъ нечистимъ, поганимъ. До

брий вкусъ уприемняе чоловікові поживлінн6. Що

найбільше дає вкуса , то голодъ : „голодному завсігди

полудне;" „голодному й вівсяникь добрий , бо го

лодному хлiбъ на думці." Нема грши надъ

голодъ. Изъ голоду допускаються люде всякого

безділля : „ голодъ и бреше и краде; голодъ усëгона

УЧИТЬ ; голодний и бия не боiться ; голодному ко

жда страва добра : ёму якъ не підъіси, то и святихъ

продаси ." Голодний чоловікъ , неначе той лютий

вовкъ, и самої людської крові не зцурається . Въ

голоді заумерав серце въ чоловіці ; не зважав го

лодний ні на честь, ні на сумлінне. Голодному ні

братъ, ні сватъ, ні отець , ні мати, ні жінка єсть

мила : „мужикъ жінку бъс, коли істи хоче; “ „ чужедо

бро голодному страва.“ Голодъ принуджає чоловіка

зане грішити , бо „ ситий голодному не товаришъ;

ситий голодному не вірить ." Не скоро находить го

лодний яку-таку засилку.

«

(Дальше буде) .

Козацький гетьманъ

КРИШТОФъ косинсьКИЙ.

(Въ Николая Костомарова „ Историческія Монографін. “ )

Строгі міри й розпорядження польского пра

вительства и постановлення сеймові противъ ко

зацтва при кінці XVI. століття не змогли ёго о

слабити ; противно, вони ёго тілько роздражняли, а

тимъ самимъ и розширяли . Позбавление козаківъ

можності воювати землі турецькі и татарські о

бернуло іхъ одвагу на саму Польщу . Козаки були,

по-перше, воєннимъ товариствомъ, а по-друге , за

всігди, коли показувалась імъ можность воювати,

охотники наповняли ряди козацькі. Козацтво роз

ширялось по-за границями держави й було заняте

внішнёю війною , але коли дорога до внішнёі війни

була заставлена , TO се вольне товариство , нату

рально шукаючи свободи своєі діятельності , стало

Розширятись въ самій державі, старалось забрати

для себе що-найбільше поля въ королевствi й зло

мити противні собі засади шляхетства. Козацтво

і ударило на шляхетство й панство , на державно

аристократичний ладь Польщі , тому що сi засади

перешкаджали ёму жити, такъ якъ воно імъ пере

шкаджало жити своімъ ростомъ .

въ козацтво

Въ 1591 р. нвився у козаківъ гетьманомъ

Криштофъ Косинський . Родомъ вінъ бувъ шлях

тичь руської віри зъ Підлясся . Якъ вінъ встрявъ

ми не знаємо; рівно невідомо , яки

ми -то козаками вінъ первопочатково доводивъ. Вінъ

кликнувъ кличу, и до него збіглось всяке CBOG

вільство Украіни . Явилось багато ватажківъ зброй

нихъ дружинъ и признало его головнимъ довідцею .

Якъ би ёго військо ні зложилось воно вважало себе

――――――

-

и звало козацькимъ. Бунтъ розширився разомъ по

трёмъ воввідствамъ руськимъ : Киівському, Бра

цлавському й Волинському. Старости въ Киівськімъ

воєвідстві післали против хижакуючихъ козаківъ

оддiлъ , але козаки розбили ёго. Козаки нападали

на панські й шляхетські двори . Разомъ зъ золо

томъ и срібломъ, вони забирали завсігди й перга

ментові документи шляхти й нищили іхъ : козаки

завсігди були вороги всякого писаного закона, вся

кого историчного й родового права. На те у нихъ

вольность, рiвность, громадський судъ;вна

виділи те, що піддержувалось привилегиями

ходженнє й право шляхетської власті надъ людь

ми . Въ панськихъ добрахъ и старостинськихъ під

дані , почувши , що можна скинути зъ себе ярмо,

помагали козакамъ нападати на панівъ .

по

Въ початку 1592 р . король, довідавшись , що

бунтъ обгорнувъ усю Русь, видавъ универсалъ, ко

торимъ назначивъ осібнихъ комисарівъ до вислідо

вання причинъ : відки походять сi страшві своє

вільства, що за люде підбурюють народъ ; урядни

ки городські й земські обовязані були помагати

тимъ комисарамъ доставляти відомость о не

спокійнихъ людяхъ и віддавати їхъ на судъ, а не

притомнихъ записувати й прослідовати опісля . Ся

комисия нічого не вдіяла. Косинський того -жъ ро

ку опанувавъ Киівъ , потімъ Білу-Церковъ : тамъ

замки були занедбані. Острожський , въ которого

старанню лежавъ сей обовязокъ , оправдувався тимъ,

що доходи для направи були недостаточні. Уваги

годнимъ всть , що въ довге воеводуванне Острож

ського замокъ Киівський все зістававъ въ занедбан

ню, и ще давнійше король Сигизмундъ Августъ уко

рявъ ёго за се . Въ Киëві Косинський взявъ порохъ

и всю стрільну зброю, яка тамъ була приготовле

на. За Киевомъ и Білою -Церквою піддались Ко

-

――
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синському инші городки. Після забору украiн

ськихъ городівъ, Косинський ставъ показувати за

міръ відорвання Русі від Польщі. Козаки не тіль

ко руйновали панські двори , але брали й королев

ські замки й городи и примушовали до присяги на

свое имя ; противниківъ убивали й мучили . Шлях

та воєводства Волинського , зібравшись въ Луць

кімъ и Владимирі въ Сiчню 1393 р . , постановила ,

при грозячімъ, не тілько iй , але всій Річі-Поспо

литій , небезпеченстві, залишити всі свої тяжби й

спори и узброітися. Король обвіщавъ всімъ загаль

но особамъ шляхетського стану воввідствъ Киів

ського , Брацлавського й Волинського , щоби всі

йшли на збіръ підъ Константинівъ для вгамовання

своевільства. Въ королевськімъ универсалі гово

рилось , що Косинський не тілько грабить и уби

вас, а що важнійше, вінъ силує тежъ до при

сяги й послушності собі людей шляхетського й

міщанського стану, настав, такимъ побитомъ, на

годность короля й на загальний спокій держави.

Шляхтичі спішили обороняти и своі маєтності, и

своі шляхетські права. Самъ Косинський, зъ пят

тю тисячами, напавъ на добра Острожського и о

пустошивъ іхъ . Старий Острожський зібравъ підъ

Константиновомъ згорнувшуся до него шляхту и

поручивъ ити на Косинського синові своєму Яну

шеві . Историкъ Лубенський каже , що у Януша

була купа мужиківъ и , опрічъ того , тілько шість

сотъ мужа справдешнëго вiйська коннихъ ко

пійниківъ або гусарівъ. Вони мали на Волині кіль

ка битокъ 3ъ козаками : брали верхъ козаки. Теперьзъ

Косинський осаджувавъ городъ Пятку , и тамъ на

павъ на него Янушъ Острожський . Зъ початку

було й на сей разъ пощастило Косинському : коза

ки розігнали Острожанъ, але Янушъ виправивъ на

нихъ своихъ копійниківъ , на дужихъ коняхъ , зъ

довгими ратищами . Вони врізались въ козацькі

ряди й помішали іхъ. Бувъ тоді глибокий снігъ :

козацькі коні були слабші шляхетськихъ. Козаки

не могли скоро утікати ; іхъ розбили . Кажуть, що

погибло іхъ около 3000 , и взято у нихъ двадцять

гарматъ . Потімъ козаки предложили мирь. Острож

ський объявивъ, що імъ дарується миръ , але вони

обовязані скинути Косинського зь гетьманства.

Зроблений бувъ договоръ . По сему договору коза

ки зложили покаянне князеві Острожському, при

знавали, що він завсігди бувъ прихильний для іхъ

війська , а вони , забувши сі ласки , надіяли ёму ба

гато зла й прикростей , обовязувались скинути Ко

синського и въ протягу чотирёхъ неділь постави

ти нового довідцю,не чинити більше опустошений

въ державахъ и маєтностяхъ князівъ Острожськихъ ,

въ добрахъ князя Олександра Вишневецького н

другихъ панівъ, що були въ війську Острожськихъ, краіні.

видавати збігівъ -слугъ сихъ панівъ , звернути до

бро, забране въ ихъ маєтностяхъ, такожъ звернути

артиллерию , забрану въ замкахъ , опрічъ Триполя ,

відпустити відъ себе слугъ обохъ полівъ , которі

находились у козаківъ , и оставати въ ласці у сихъ

панівъ . На виповненне сихъ условий присягнувъ

Косинський 10. Мария . Годне уваги, що Волинські

пани, побідившi его, зложили мирний договоръ зъ

козаками тілько въ одношенню до себе, то есть до

тихъ особъ , которі противъ козаківъ находились

въ битві, а не обовязували козаківъ вдержуватись

відь неприятельскихъ поступківъ зъ другими па

нами. Виходить , що пани гляділи на спіръ зъ ко

заками не такъ, якъ король , не такъ , якъ на дер

жавну справу, а як на домашню незгоду. Здається,

програна козаківъ не була такъ велика, и воними

рились 3ъ панами , почуваючи ще свою силу; инак

ше Косинського би не випустили живого.

Косинський , вернувшись на Украіну, не хо

тівъ, по условью , одречися відъ началства и за

мишлявъ зновъ напади, думавъ проучити тихъ, що

давали Острожському помічъ и злився особливо на

старосту Черкаського , Вишневецького . Але Ви

шневецького перестерегли завчасу . Косинський

ввійшовъ въ Черкаси 3ъ чотирьма стами, а по дру

гимъ звісткамъ , зъ трёма стами пятьдесяттю му

жа своихъ одномишленниківъ ; вінъ думавъ опану

вати Черкаси и надіявсь, що до него надійде біль

ше козаківъ . Але люде Вишневецького убили ёго

пъяного въ тімъ домі , де вінъ загостивъ. Цілий

оддiлъ его перебили . Бунтъ Косинського споводу

навъ нові стісняючі міри зъ сторони правитель

ства. Сеймовою конституциею було обвіщено, що

ті люде , которі поважаться самовольно збиратись

въ купи , щоби робити напади на чужі держави або

чинити злочинства у-внутрі свого королевства, вва

жаються напередъ ворогами отечества ; кварцяне

військо може , безъ особного приказу або судового

вироку , вгамовувати iхъ зброво, а старости й дер

жавці мають право побивати и нищити іхъ , въ

цiлi оборони своихъ маєтностей , и Не одвiчають

зовсімъ за убитихъ . Надто було постановлено , що

всякий , піймавший збіглого слугу чи -то хлопа , мав

право оковати ёго й примусити до своєі роботи , зъ

тимъ, що коли панъ сёго збіглого зажадає , то пе

ретримуючий обовязаний віддати , діставши відь

пана 12 грошівъ. Сі постановлення
давали надмір

но багато поводiвъ до найможливійшоi
довольності

и не тілько не могли вгамувати своєвільствъ , але

убільшали іхъ . Одні наповняли ряди козаківъ , надъ

реестръ; другі крились въ Дніпровськихъ
пущахъ,

готові на перший покликъ бунту явитись
на У

краіні; треті збирались въ своєвільні купи въ у
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Наслідникомъ Косинського въ гетьманстві надъ

козаками бувъ Григорий Лобода .

-

слизькОЯЗИКА.

Задніпрянська приказка.

именно

Не відъ- теперь воно ведеться, що люде при

повідають : жінці правди не кажи. И воно

не кажи жінці правди, само собою , якъ

що робишъ потаємці ; бо й не зоглядишся , а вже

знає все село, и жінка каже : „Я нікому не казала,

кумі тілько, и то на вухо, та ще й просила , що -

не розглашай !“ Воно-то такъ завсігди й буває, що

жінка кумі , а кума зновъ кумі, а та ще й свою

куму має; а тамъ вже й гурточкомъ зійдуться цоко

тухи , одна й пічне : Ото, кумцю, чи свашко , чи

―――――

якъ, що я чула ! да той те й те зробивъ , чи якъ

тамъ. — Отъ пійдуть дивоватись та далiй подава

ти. Глядишъ: сказавъ жінці, а воно кружала всесе

ло обійшло й вже назадъ до тебе вертається ; зъ

боку хто й питає: -Чи правда, куме, чи свату, чи

дядьку , чи що, що тамъ се або те? - Ото , якъ що

такого трапилось, що не всімъ знати, або що бо

дай и самому забути , то вже й зле вже й стека

ють на тебе палцами всімъ селомъ . То проти цего

воно люде й вигадали , що жінці правди не

кажи. А якъ уже конче не втаіться, бачишъ, то на

те давъ Богъ розумъ въ голові , щобъ на случай чо

го и зосталась брехужою ; то вже ій , хочъ прав

ду сказала, а соромно . Оть , оце, скажуть люде,

слизькоязика, що на свого чоловіка нісенітниці ви

гадує та пускае межи люде ! Нікому язикъ ій на

колоти.... А чоловікъ чує зъ боку, та лишъ осміш

-Toi
кується: ви , панове громада !

Оть , подивіться , якь-то зробивъ Демянъ Гепало ,

що люде розсказують.

каже

-

―

-

-

-

--

-

-

G

Розсказують цей Демянъ Гепало проми

сний бувъ чоловiкъ, на всі штуки здібний , що , було,

урви лишъ та подай , а тамъ уже ёго діло все,

госпо

було, зробить ! Ловивъ зайцівъ , ловивъ рибу

всякі способи до того знавъ ! гнавъ дёготь,про

дававъ, свіжа копійчина ніколи не переводилась,

то й бувъ собі таки багатенький : коровицю мавъ

чи одну, и овечатъ ходило таки добренький гур

токъ, и кількома своїми плугами оравъ

Дарь бувъ на всю губу ! и все зъ своїхъ рукъ.

Бувъ вінъ крепакъ , бо це діялось по правий бікъ

Дніпра , де нема козаківъ. Парубкуючи висватавъ

собі гарну дівчину найкращу въ селі , не по

волі панській , а за своімъ серцемъ війшовши , и

водивъ її якъ павича , а воралі зъ дукачами ажъ

шию гнуть. Чого-бъ ? здаеться. И гарна, и дoбpa, H

роботяща , и въ добрі , въ щасті жив

тілько та дякуй Богові за ласку ! Дакъ ні ! Вда

молись

-

-

-

-

,

лась ему така слизькоязика , що й стебелинки за

зубами не вдержить , хочъ проси , хочъ плюнь ,

аби сама довідалась, то вже й по селі якъ у дзвони

вдарять, да ще й приточить любила, що зъ тако

го, якъ макъ, виросте, якъ сакъ.

Зъ такою жінкою , само собою , треба зъ ку

лака й хлібъ істи. Якъ на злість ёму трапи

лось гроші знайти десь у лісі : якъ копавъ пні, то

й викопавъ карбованцівъ, що тілько здвигнути чо

ловікові . Значиться давъ Богъ таланъ; тілько до

дому принести, и поживай здоровъ. Да не въ чімъ

річь ! якъ тутъ до дому принести ? Відь жінки не

втаішся , а вона знатиме, то й панъ дознаеться ,

відберуть . Да не на що, мовлявъ я , давъ Богъ ро

зумѣ въ голові , а щобъ знати , якъ що путящого

зробити. Демянъ, порадившись изъ своiмъ розумомъ,

переховавъ ті гроші у друге місце хай посто

ять, каже, тимъ часомъ , а тамъ ище разъ пійдемо

до голови по розумъ.

и

-

Sing

▬▬▬▬▬▬▬▬▬

Проти неділі якось, наставивши вершу, пере

кинувши сіті на зайцівъ де-то вже прикмету

знавъ, самъ сівъ на въ та й поїхавь на ярмарокъ и

накупивъ колачівъ може зъ- на десять карбованцівъ;

Тоді вже іде до дому по заході сонця . Якъ приі

хавъ, то ті колачі такъ розкидав такъ розки

дае ! Геть всюди накиданъ : и по подвіррі , и на

хату, и на шопи , и на клуню, и на хліви, всюдн

Вставай
порозкидавъ. Тоді вже будить жінку :

колачі збирати! - Схопилась вона.

,,А це зъ-вiдкiля iхъ стiлько набралось ?" питав.

Еге ! зъ -вiдкiля ! Ти спишь и не бачишъ,

що колачова туча йшла.

„Та якъ же це колачова туча, Оттакъ таки

йшла та й годi?"

А ти-жъ думала ! оттакъ таки , якъ и за

всігди буває ; надійшла хмара, и колачі давай пада

ти. И грімъ бувъ, и блискавка.

-

-

-

――

-

-

-

Ото ! я й не знала , що може колачова туча9)

йти ! “ озвалась тоді молодиця , да такъ ті колачі

збирае такъ збирав, и Демянъ зъ нею , и собаки

розволікають іхъ , и товаръ жув — сказано , хлібъ

святий валяється , то всячина надъ нимъ и збит

кується . „То це, надійсь-то, “ помовчавши загово

рила Демяниха , „що люде кажуть : ніби - то якъ

грімъ гримить, то Богъ колачі везе.“

―

-

--

А вже -жъ не що, Демянъ каже.

„Буду-жъ я цей день памятати ; а то я дума

ла, що такъ тілько дітей дурять, ажъ бачу, воно

бо

правда. Не забуду я цёго дня ! “

А таки не забувай , каже вінъ ,

сёгодня намъ давъ Богъ ще й другий таланъ : я гро

ші знайшовъ ; пійдемъ-принесемъ.

---

-

-

„Гроші ! " підхопила обрадована молодиця, де-жъ

вони ? а iхъ же ніхто не потягне ?“
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-

-

„Де-жъ вони саме ?"

Якъ все знатимешь, скоро постарішся ; а

пiйдемо, то й не питавши довідаєшся.

,,Слава Богу ! ходімъ та хутчій; бо

хочъ ти й добре заховавъ, а я все таки потерпаю,

щобъ хто не забравъ ."

каже

――

-

--

Я добре заховавъ ! не бійсь !

Визбирали ті колачі, випрягъ Демянъ воли чи

Коні, тогді взяли по мішку й пішли за грішми .

А Демянъ передъ тимъ завертавъ у лісь и все

тамъ примайструвавъ . Пішли , набрали по склец

кові и несуть. Порівнявшись зъ тимъ місцемъ ,

де-то сітки накладені , Демянъ каже :

Стій, жiнко ! тутъ сітки моі, треба подиви

Пійшовъ и гука :тись, чи нема чого, Жінко ,

жінко , говъ ! щупакъ !

„Щупакъ замість зайця?

А замість зайця ....

―

-

-

„Ото диво ! "

Та не що.
Взяли того щупака и далій

потягли . Приходять надъ берігъ , де верша стояла ;

Демянъ изновъ каже : Стій , жiнко ! подивлюсь ,

тутъ я вершу наклавъ. Полізъ у воду въ оче

ретъ , и виносить вершу, и въ верші заіць . Ото,

Уляно, каже, заіць у верші !...
w

злякалась.

-

-

-

――

---

-

--

-

„Еге-жъ ! еге-жъ ! “ озвалась вона , придивля

ючись; „таки правдивий заіць.... Може це чортъ ?“

Який тобі чортъ ? заіць та й годі . Чорта

не вбъешъ, а цëго - дивись ! - и вгрiвь ëго чопомъ

межи вуха; заiць и содухи спустивъ, тоді показує :

- який це чорть ?....

-

―

„Ну, це день !“ озвалась вона, „ диво дивомъ іде

та ще й дивомъ поганя. То колачова туча йшла,

тамъ щупакъ у сіті замість зайця , туть заіць у

Верші замість риби ! .... Я такого й не чувала ... Ще

й гроші знайшли .... Диво та й годі . "

Або -жъ я кажу, що ні ? И я бачу , що ди

во, да вже мовчу , що-то ти скажешъ, думаю .

Взяли й того зайця та й йдуть далій . А до

дому імъ треба було йти черезъ панське дворище,

а тамъ, чути , чичуга не кричить ні , ажъ вуха

на-скрізь пронимае; може її вовкь тягнувъ, або- що .

И собаки по всімъ селі такий клекіть підняли

такий клекітъ , не приводь, Господи .

„Що це? чого це ? “ питає Демяниха , бо вже

-

――

хто гладкий , якъ кабань , то, канаючи , и кричить ,

якъ квичить.

„А я цёго не знала, " озвалась вона Уляна.

„Що-то значиться тертись по-межи люде ! Вся

ку всячину спізнаєшъ. Але ми проте не пойдемъ

черезъ двіръ ? “

Чому ?

„А якъ чорти вискочать та до насъ ? Чимъ

вiдженешся? Нема зашмаляного кия !"

— То й не йдімъ черезъ двіръ, коли боішся; ая

ні, не боюсь.... и пійшли по-за городами та все

хрестяться , и Демянь найбільше.
(Конець буде .)

A TO , каже , въ году є така одна

нічъ, що чортъ изъ пана душу тягне; якъ ото го

робина нічъ , такъ и ця. Оце , значиться , прийшла

та сама нічъ на нашого пана , и чорти тягнутъ зъ

ёго душу, а вінъ и кричитъ .

„Да не мавъ чимъ , та свинею ?

А свинею , бо воно завсігди такъ , що

Видаватель
и редакторъ : Лонгинъ Лукашевичъ

.

-

-

-

―

-
„Двісші Українськихъ пісень; співи и слова зі

бравъ Марко Вовгокъ, у ноти завівъЕдуардъМертке; 8 те

традівъ, по 2 руб. сріб. и 50 коп . кожна; власность и виданне

Ритеръ-Бидерманна; Лейпцигъ и Винтертуръ .“ — Въ 1 - й те

траді находиться слідуючихъ 25 пісень : 1) Ой бувь, ща не

ма ; 2 ) А вже весна , а вже красна (веснянка); 3 ) Та вже

шрешій вегірь ; 4 ) На гору йду, не бигую (бурлацька) ; 5 ) Ой

у полі могила зь вітромъ говорила (козацька) ; 6 ) Не ходи ,

Грицю , на вечорницю ; 7 ) Ой сонь , маши ; 8 ) Oi uo ceй бікъ

гора; 9 ) Чомь ши мене, моя мами , рано не збудила ; 10 ) Ко

шилися вози зъ гори ; 11) 0й мій шашоку ; 12) У Киёві на

риночку; 13 ) Ой піду я, пійду я не берегомь- лугомъ; 14 ) Hi

хто не винень, сама л; 15 ) Вийду за вороша ; 16 ) Та бода

шая степовая могила запала ; 17 ) Ой глибокий колодязю;

18 ) Кликала невістка шаа зовицю ; 19 ) Скажи міні правду ,

моє серденя; 20 ) Де ши , доню , барилася ? 21) Ой ши , коше,

не гуди ; 22 ) Не дивуйтеся , добрі люде, що на Вкраїні по

сшало ; 23 ) Ой у полі билина ; 24 ) Ой ши , ремезо; 25 ) Чомь,

гомъ горнобровъ ша до мене прийшовъ ?

"

-

--

Панъ О. Паршицький просить нась обвістити , що :

пренумерами на Німецько -Руський Словарь продовжаєшься до

15-го вересня с. р . , до II-го тому придана буде грама

шика украінська , всі пренумеранши дістануть надзвичай

нимъ додаткомъ литографований автографъ Т. Шевченка .

Передплачувати можна у самого видателя , въ Тарнополі ,

або тежъ и въ нашій редакциі , ціною : зр . 3. 50 на цілий

Словарь (2 томи ), а зр. 1.50 на самъ 1 -й томъ. У насъ

можна ще й теперъ дістати 1- й томъ (въ 2- хъ випускахъ ) по

передплатній ціні зр . 2.

маючи наМи сподіваємось , що шановні Родимці

взгляді конечну й наглячу потребу , якъ и велику важность

и користь повного Словаря нашоi мови , особливо въ тепе

рішній хвилі розвою нашої литератури , коли стараємось о

заведення нашого язика нъ школахъ и урядахъ , и склада

тися мають учебники для всіхъ предметівъ науки гимнази

яльноі поспішать бодай ище въ остатній хвилі допомог

ти такъ важному й давно у насъ пожаданому ділу числен

нійшою пренумератою .

―――――

Литературні и библиографичні

ВІСТІ И ЗАМІТКИ.

――――――――――

-

-

―

―

До нинішнëго числа „Правди " придаємо

надзвичайнимъ додаткомъ брошурку : Отвѣтъ

,,Бояну - Стебельскому на „Письмо до Кули

ша . " (Письмо къ редактору „Правди .“ ) .

Дістати буде можна сю брошурку тежъ въ книгарні

Ставропигийській , ціною по 25 кр .

Зъ друкарні Ставропигийськоi.

--
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4. 15.

ПЕТРО ДОРОШЕНКО .

Заступила чорна хмара

Та білую хмару :

Виступили зъ-за Лиману

Въ Турками Татари ;

Изъ Полісся шляхта лізе,

А гетьманъ поповичъ

Изъ-ва Дніпра напiрав ,

Дурний Самойловичъ

Въ Ромоданомъ; мовъ та галічъ ,

Вкрили Украіну ,

Та й клюють блико-мога.

А ти , Чигирине,

А ти, старий Дорошенку,

Запорозський брате !

Нездужавшъ, чи боішся

На ворога стати ?

Не боюсь я , отамани ,

Та жаль Украіни !

И заплакавъ Дорошенко ,

--

―

Якъ тая дитина.

Не розсиплемъ вражу силу,

Не встану я знову !

Возьміть моi гетьманськиi

Клейноди , панове,

Та однесіть Москалеві :

Нехай Москва знає ,

Що гетьмана Дорошенка

На світі нема6.

А я , брати Вапоровці ,

Возьму собі рясу,

Та піду поклони бити

-

Въ Межигоръ до Спаса.

Задзвонили въ усі дзвони ,

Гармата грімала ;

У дві лави Задніпрянці

Въ Москалями стали,

Ажъ на милю. Міжъ лавами

Понесли клейноди.

Годі тобі , Петре, пити

Изъ Тясмина воду !

Положили ті клейноди

Попенкові въ ноги ;

Иди, Петре , въ Межигорре

Молитися Богу !

Не пустили Дорошенка ,

У рясі пізнали ;

Закували у кайдани ,

Въ Сосницю послали ,

А зъ Сосниці въ Ярополе*)

Віку доживати.

Оттакъ тобі довелося ,

Запоровський брате !

Виглянуло надъ Чигриномъ

Сонце изъ-за хмари :

Потягли въ свої улуси

Въ Турками Татари.

А Ляхи въ своімъ Чарнецькимъ,

Зъ поганимъ Степаномъ ,

Вапалили церкву Божу,

И кості Богдана

Й Тимошеві въ Суботові

Гарненько спалили.

Та й пішли собі у Польщу,

Мовъ добре зробили .

А Москалі въ Ромоданомъ

Въ неділеньку рано

Пішли собі зъ поповичемъ

Шляхомъ-ромоданомъ .

Мовъ орелъ той приборканий,

Безъ крилъ та безъ волі ,

Знемігъ славний Дорошенко ,

Сидячи въ неволі ;

Та й умеръ въ нудьги. Остило

Волочить кайдави !

И забули въ Украіні

Славного гетьмана.

Тілько ти, святий Ростовський ,

Згадавъ у темниці

Свого друга великого

И ввелівъ каплицю

Надъ гетьманомъ змуровати

И Богу молитись

За гетьмана, панихиду

За Петра служити.

И досі ще, що-рікъ Божий ,

Якъ день той настане ,

Идуть править панихиду

Надъ нашимъ гетьманомъ.

*) Село Коло Москви.

I NDEC

P. I.

Т. Шевченко.
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МАЙОР Ъ.

Повість П. О. Куліша .

(Переложено въ великоруського) .

――――

Глава XIII.

Кождій зъ дійствуючихъ осібъ сеі повісті у

ділили ми значну часть нашого спілчуття або уді

лу. Навіть и Радько , которого неможна було ма

йорові ужити до діла, и той не зіставъ безъ спіл

чутнëго нашого погляду . Одинъ тілько Иволгинъ

якось ніби відчужений нами відъ загального права

нашихъ ближніхъ . Пишучий сі строки бодай спо

чувавъ , при его имени , якесь внутрінне незадово

ленне, неначе давъ би недокладне понятте о чоло

віці , которого добре знае , неначе виставивъ би

передъ кимъ-небудь відпихаючі власності ёго , за

мовчавши о тихъ , которі спосiбнi привернути ëму

уділъ. Авторъ не може на-певно назвати такі влас

ності въ Иволгині, тому що въ натурахъ , образу.

вавшихся въ самій тіні жизні, всі черти характе

ра, въ своимъ змішанню , представляють темну бе

зодню , въ которiй тяжко розрізнити лучше відъ

злого . Але все таки , поки чоловіка називають чо

ловікомъ , доти треба допускати въ німъ и влас

ності людські , задавлені , покривлені , а тимъ не

менше лежачі въ ёго натурі. Авторь , зъ самого

початку повісті мав се на увазі, взглядомъ Ивол

гина ; а то Иволгинъ , противъ ёго волі, вийшовъ

у него такимъ , що при стрічі зъ нимъ мило скор

ше розминутись . Авторъ сего щиро жалує и про

СИТЬ читателя ще приглянутись Иволгинові : чи

справдi се таки погибший чоловікъ? чи безкорист- ушаліла у него до такой степені , що мучити

не лакейство найсвітлійша черта въ сімъ ха

рактері ?

При сімъ глибоке зітхненне вирвалось 3ъ гру

ді Иволгина, и на кілька хвиль вінъ смутно звісивъ

голову . Душевна пустота , котору вінъ чувъ, уду

сила въ німъ всяку мисль , перервала всяку розу

мову речь. Есть болі душевні , которі чоловікъ жа

хається виразити навіть и німою думкою : се без

Доннi пропасті, мірені тілько немаючою міри роз

пукою , се остатня тьма , которою грозить намъ

великий проповідникъ безсмертия.

|

Иволгинъ не знавъ , якъ заглушити свої німі

терпіння, и зачавъ немилосердно бити гарапникомъ

свого підпаленого коня . Мовъ птиця , полетівъ не

щасливий кінь міжъ цвітучими нивами , и храпінне

ёго вторувало клекотанню наспиритусованої крові

въ серці іздця . Сопучи й вразъ стогнаючи , вінъкрик

нувъ : „Ахъ , чортъ візьми ! “

Коли- бъ у него самого спитали , що значатъ

сі слова, вінъ би не мігъ объяснити iхъ . Лице ёго

покрилось синёватою блідостю ; очи горіли, неначе

би вінъ тілько -що випивъ шклянку спиритусу .

коня, летіти стрілою по полю й стогнати , подібно

голоднiй хижій птиці , здавалось ëму якимсь усми

реннѣмъ болю . И не скоро перемінивъ біднийпо

чтовий кінь погубний галопъ свій , не скоро прий

шовъ въ нормальне положеннє бідний іздець. Оба

вони були найнещасливійші истоти въ світі : оба

перейшли сурову школу життя , а учителемъ въ

сій школі була нечула й нерозумна глупота .

„Женитись ...." продовжавъ роздумувати Ивол

гинъ, успокоюючись и видячи , що кінь ëго рiши

тельно відказуеться вiдъ галопа . Добре женитись ,

Пійдемо-жъ слідомъ за нимъ 3ъ хутора Ma

йорівщини невідступно й не лишимо безъ уваги

ні одної дрібниці , котора може характеризува

ти ёго .

―――

Такъ , такъ - то , ваше превосходительство ! “

говоривъ въ мислі Иволгинь, злегка підскакуючи

на своїй шкапині. „И ви наступили на тернові бод

ці въ блаженній вашій самотності ! И ви занепоко

iлись въ своїй спокійності!.... Та , чорть візьми,

жаль міні васъ ! .... Бачъ , ви предобра душа.

Тілько не умієте жити по чину й по стану . Ко

ли-бъ скупость, инше діло; ато , по -просту,мужиць

ке неумінн6 . Фортуна все може дати чоловікові,

все , опрічъ благородства . И взяти може Фортуна все,

якъ отъ у мене ; але нехай вона попробує взяти

имя Иволгина ; ні чортівъ зъ-два ! У васъ Фортуна

безсильна въ своихъ добродійствахъ , а у мене въ

своiн жостокості. Але чорть візьми , якъ вона під

ступно обертае свое колесо ! Треба бути женщи

,

ною , щоби оттакъ капризувати. Чи давно-то ма

йоръ бувъ найщасливійший изъ смертельниківъ ? а

теперъ що находить на него ? Бачъ, акъ я заряджу

свої міри, то вінъ въ хвилі триумфу — офiра по

лициі , а скластись може й такъ , що та-сама фор

туна , що увішала ёго грудь ордерами, всадить ку

лю въ сю саму грудь. Дурне щасте людське ! Ро

зумний той, хто ніколи въ тебе не вірувавъ. Чарка

горілки отъ одно , що можна назвати правди

вимъ въ життю . А женщини.... отъ женщина,майо

рова небога ! Такі всі вони ! Всi такi ! Розумно я

зробивъ, що не женився !"

――――

и-бъ знавъ напевно , що тебе люблять . Наші

хиба уміють любити ? Нашi тілько кокетують та

складаються . Инше діло отся .... отъ коли - бъ ся

була не мужичка ! Та , жаль, чорть візьми , що не

пара нашому брату по стану ! Ато, бачь, и вiно, и

красота .... и вже, коли - бь полюбила , то полюбила

би, що називається, шалено, безъ розщоту , по-про

сту , полюбила би , та й тілько ! .... Бачъ , отъ за

и богатство для неi дурнимужика перебрався

ця ! Вона въ німъ не Сагайдачного , вона въ німъ

-



115 -

―

|

|

мужика полюбила й готова жити зъ нимъ въ про

стiй хатi. Оттакоi дай міні любові, а не тоi , ко

торою обдаровують насъ въ кадриляхъ , по заучо

ваннямъ и наукамъ матусі ! Шкода тілько, щобла

городства і бракує. Що ні говори , а велике діло

порода , и не дармо Господь сотворивъ дворянъ о

сібно , а мужиківъ осібно . Дворянинъ и розмову

поведе иншу , и хода у него горда , и поглядъ у

него смілий; а мужикъ все буде почувати, що вінъ,

такъ сказати, синъ черні , и що не тутъ ёго міст

це. Що ні скаже вінъ, виходить смішно , и не кле

iться ёго розговоръ зъ нашимъ. Однакъ дуже до

садно , якъ підобравсь до неі сей столичний прой

дисвітъ . Але ми зъ нимъ розправимось; нехай вінъ

знав , що куропатви у насъ продаються дороже,

ніжъ въ Петербурзі. Отто бестия ! бачь второпавъ ,

якою стежинкою підойти близше. Відъ панича вона

би ухилялась доти, доки не призвавъ би її до цер

кви ; а мужикъ мужикові вірить.... А то вона не по

дібна була на мужичку , поки не перебралась въ

оттой дурний стрій . Хто її учивъ такъ мило держа

тись , такъ плавно виступати ? Вже справді сама

природа ! ... Загадка для мене отсей Сагайдачний .

Називають его министерською головою . Коли - бъ

вінъ бувъ справді голова, не покинувъ би вінъ Пе

тербурга, не зарився би въ хуторі, не школьнику

вавъ би, братаючись зъ мужиками . Та й отся ёго

штука.... бачъ, се найпростіше гільтаюванне. Воно,

правда, принадно . Але міні ніколи не приходило....

А симъ відвохченимъ въ болоті Петербургцямъ все

ні по чому. Пишуть о патриотизмі , о високихъ

чувствахъ , а зустрівъ патриота , - ні за що ёго

вважав. Майоръ, правда, по роді мужикъ,але заслу

ги на полі війни поставили ёго високо. Вінъ ді

ломъ патриотъ , а не словами . Якъ же ви, шанов

ний добродію , не пошанували ёго ранъ , якъ ви ёго

оцінили , зъигравши машкарадну штуку зъ ёго не

богою ? У васъ въ столиці се називається интриж

ка , у насъ въ уізді подлость. И оттакой под

лості ми не прощаємо. Не вельможа ви який тамъ ,

щоби броти безкарно. Цікаве знати , якъ ви мене

стрінете, чи такъ, якъ на стациі, або трохи уваж

|

Але якась боязнь опанувала Иволгина , коли

передъ нимъ показавсь изъ-за гори хуторъ Сагай

дачного, та боязнь, котора лучиться зъ почут

темъ свого нічогоства въ притомності чоловіка

сильного . Дармо вінъ додававъ собі духа правомъ

дворянської рівності: ёму було якось не по -своєму ,

неначе вінъ підъізжав до дому нового для него кня

зя, або графа, не знаючи напередъ , якъ его стрі

нуть. Иволгин в душі ненавидівъ Сагайдач

ного , але погорджати нимъ не мігъ . Въ Донъ -

Жуанівській ёго удачі вінъ видівъ новий доказъ ёго

досконалості. Осуджуючи его во имя честності,

вінъ лицеміривъ передъ самимъ собою: вінъ мабуть

згодився би бути на ёго містці. Він завидувавъ

ёму потаємці, вінъ безмала поважавъ ёго за збли

женне зъ майоровою небогою , поняте нимъ въ зо

всімъ грубімъ эмислі , але придушувавъ въ собі сі

чувства й на-силу визивавъ другі противні . Тяжко

означити, де въ німъ кінчилась праведность, и де

зачиналась облуда. Иволгинъ належавъ до тихъ лю

дей , которі въ душі не називають ваду честнотою,

але готові служити и негідному , и честному ділу

безмала безразлично , якъ- то вже въ яку сторону

потягне іхъ егоїзмъ Щоби статись уваги годнимъ

ледаремъ , бракувало ему деякихъ відзнакъ передъ

Другими смертельниками ; щоби статись чоловікомъ

годящимъ , бракувало ёму твердихъ підставъ мо

ральності. Боязнь и неуміннє виконати сміле діло

вдержували ёго відъ вопиючихъ преступлений ;без

сильность розуму й волі чинили ёго схитнимъ въ

усімъ, що називається поступкомъ честнимъ. Що до

серця, то полковий командиръ его , добрий чоловікъ

по природі, але материялистъ по поняттямъ, нази

вавъ серце дуракомъ . Товариші службові всяке ніж

не або гаряче чутте робили предметомъ анек

дотъ. Иволгинъ привикъ вважати чисті внутрінні

своі порушення ні за що , встидався до нихъ при

знаватись ; а тимъ часомъ ограниченость ёго розу

му й бідность внішніхъ достойностей були при

чиною, що не звернула на него вваги ні одна гідна

женщина, котора би объяснила ёму власну ёго душу.

Вінъ стикався тілько зъ ляльками , которнхъ мату

дивiйше ."

И зачавъ Иволгинъ обдумувати, яку прибрати

поставу и яку повести річъ , явившись до Сагай

дачного. Вінъ випростувався на сідлі , и рука ёго

махинально піднялась, щоби застягнути сурдуть на

верхній гузикъ и відкрити хрестикъ. Але прига

давъ собі вінъ , що въ столицяхъ у людей нового

віку ордери мають инше значение.

„ Ні ,“ сказавъ вінъ въ думці , „ лучше явлюсь

До него чоловікомъ сучаснимъ, безъ всякихъ повер

ховніхъ украшений . Нехай вінъ бачить по моему

тону й поставі , що находиться въ притомності

представителя благородного дворянства. Ласкавий

добродію ! ви нарушили правила честності .... Ні, се

не годиться . Cе дасть ëму право загорітися чув

ствомъ ображеної годності й наговорити міні зу

хвальствъ. Хто не побоявсь зъобидити такого чо

ловіка, якъ майоръ , той нічого не побоiться. Всего

лучше зъ холодною честностю вручити листъ , ко

торий скаже самъ за себе. А тимъ часомъ заря

димо міри противъ нічнëго виізду въ Петербургъ .

Вони, знай, майстри на се, щоби наброiти й втечн

въ свій сховокъ , на край світа. Пійди , відшукуй

ёго въ болоті !“

-
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сі понаглювали виходити за-мужъ , и безцвітно,одно

образно, мовъ стовпова дорога, збігла ёго молодость,

и лучшою ёго споминкою лишилось те, що въ ній було

гіршого, розтрата силъ въ нічніхъ сидженняхъ за

картовимъ столомъ , въ тяжкихъ похмілляхъ після

бенкетівъ и въ утіхахъ чисто -материяльнихъ .

Здавалось би , що чоловікові , взявшомуся за

дiло честі , нічого боятися передъ виновнимъ въ її

нарушенні. Здавалось би , що чоловікові, вступив

шомуся за обижену женщину й ображеного прия

теля, випадало виповнити свою ролю зъ непохит

ною притомностю духа. Здавалось би , що дворя

нинові , почуваючому годность свого роду, мовъ

щось не підлежаче навіть власті самої фортуни,

належало показати тутъ відзнаку свою відъ мужи

ка , у которого , по его таки означенню , не може

бути дворянської річі , и гордоі ходи, и смілого по

гляду . Здавалось би, що, передъ збратавшимся зъ

мужиками школьникомъ , нічого ему боятись , що

смішно вийде все, що вінъ ёму ні скаже, и не буде

клеiтися ёго розговоръ 3ъ розговоромъ Петербург

ського пройдисвіта . Але, не будучи, такъ сказати,

синомъ черні , Иволгинъ спочувавъ себе проте та

ки не на своімъ містці ; неначе поглядъ Сагайдач

ного одарений бувъ таємничою силою , зносячою

всяку поверховню різность станівъ и рівнаючою

людей по заслугамъ чисто-людськимъ. А то , всту

паючись за зведену женщину й ображеного прия

теля, вінъ почувавъ въ своїй душі можность такой

самой здради и , противъ своєі волі , видівъ въ Са

гайдачнімъ майстра на діло , въ которімъ чувъ себе чо

ловікомъ нездалимъ . Вінъ чувъ, що буде розмовля

ти зъ чоловікомъ, маючимъ въ-округъ себе широ

кий горизонтъ свiчнихъ понятий , и видівъ себе на

передъ лінивимъ школьникомъ въ притомності у

чителя . Коли-бъ Иволгинъ схоронивъ відъ природи

й винісъ зъ життя щирость и чистоту простихъ

моральнихъ пересвідчений , якими відзначуються ба

гато простихъ людей, то се одно поставило би ёго

висше образованого гільтан, якимъ бувъ въ ёго очахъ

Сагайдачний . Але то бо й беть, що ёго морала була

надто бідна переконаннями, що вінъ бувъ чоловікъ

безъ фундамента и въ усякімъ ділі , индивидуально

нимъ розпочатімъ, бувъ слабий и нікчемний , мовъ

нерозумна дитина . Всяка гадка, всякий особистий

відзивъ, въ которомъ ні за кого було ему заслони

тись , наводили на него непонятну боязливость и

бракъ самодовірря. Вінъ ище почувавъ себе чимсь,

поки , щоби сказати , бувъ въ рядахъ собі подібнихъ.

Вийшовши зъ рядівъ, вінъ спочувавъ себе нічимъ.

Отсе зрозуміють легко всі , кому придарялось ба

чити дворянські єдиниці на виборахъ, де инший до

родний членъ благородного стану, не маючи влас

ноi гадки , гудить , помістившись за плечима
то

варишівъ, підъ загальний гукъ густимъ басомъ

одну безсловну ноту незрозумілої для него оппо

зицні.

Иволгинъ готовъ бувъ вернутись назадъ ; але

вікна стариннëго спадкового домика Сагайдачного

визирали просто въ степъ , по которому вінъ До

него приближався. Хозяінъ мігъ давно вже ёго бачити

й пізнати. Поворотъ бувъ неможливий .

Окружене низенькимъ плотомъ подвiрре було

пусте. Заходяче сонце кинуло по зеленій его рiв

нині полоси тіней відъ пирамидальнихъ тополь и

вiдъ старихъ господарськихъ будинківъ , и разомъ

блищало, неначе запалені лампи , въ віконнихъ

шклахъ домика, ясно біліючогося на темній зелені

саду. За домомъ степова висота спадала до ріки,

и видко було , що всі дворові люде забавлялись

надъ рікою по поводу свята. Пісні й розмови роз

лягались відти глухимъ концертомъ. Иволгинові ні

у кого було спитати , чи дома хозяінъ; нікому було

віддати на руки коня. Навіть пси вийшли зъ двора,

слідомъ за людьми. Конюшня , возівня зъ знаною

Иволгинові Краківською бричкою стояли відчинені,

такъ само якъ и двері въ дворовихъ хатахь , такъ

само якъ и подвійні надвірні двері въ домі . Двіръ ёму

не бувъ незнакомий : вінъ тутъ бувавъ въ давній

ші часи безъ всякого діла , такъ , якъ у насъ всі

одинъ у одного бувають по -сусідськи , хочъ отець

Сагайдачного сливъ дуже ученимъ чоловікомъ и

домосидомъ . Отся сама ученость була для многихъ

поводомъ до вираження ёму поважання въ часі обіду

або вчесної хуторської вечері; а вінъ людей нецу

рався й зарівно провадивъ розумну розмову зъ ро

зумнимъ и дуракомъ, аби тілько ёго слухали . „Не

такий вийшовъ синъ ,“ думавъ Иволгинъ , привязу

ючи при ганку свого коня. „Се дурниці доказуе ,

прикидуючись мужикомъ , а зъ нашимъ братомъ,

дворяниномъ, обходиться зъ повагою , мовъ начал

никъ зъ підвладними. Стрівай, стрiвай ! "

(Дальше буде .)

НАРОДНЯ ФИЛОСОФИЯ

списана по народнімъ пословицямъ и приповідкамъ

Евгениемъ Згарськимъ .

II.

Чоловікъ.

Не було би голоду, такъ не було би и роботи.

Голодь що- найбільше спонукув чоловіка до праці:

„вчи лінивого не молотомъ , а вчи голодомъ ; “ „го

лодний все поле перебіжить ."

Скiлько-то люде побиваються за хлібомъ.

Хлібъ и сіль - то перва и послiдня страва кождоi-
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людини . Хлібомъ- солію завязується семья , безъ

хліба ні гаразду , ні життя : „ якъ на току молотить

ся , то и въ хаті не колотиться , а якъ на току не мо

лотиться , то и въ хаті колотиться .“ Ніщо такъ не спо

нукує чоловіка до промислу , якъ недостатокъ : „лю

де стали знати, якъ стало хліба неставати .“ Стара

тися о хлібъ завсігди потреба , бо ,сегодня хочъ

цілого вола зьiжъ, а завтра захочеться ." Не такъ до

роботи, якъ до іди кожде скоро стане : „робити

хочъ киемъ бити, а істи - хочъ рачки лізти;" „iлось

би сласно , а робити страшно. На ніщо такъ много

ласихъ людей, якъ на страву : „ допався , якъ ужака

До молока ;" ,,iсть такь , ажь нiсь гнеться." Деякий ,

наче скотина, переісться : „наiвся , хочъ подъ лавку

підкоти; “ „ наівся, наче дурний на обiдi ; “,,коли на

iвсь , проси Бога , щоби не розсівсь . " Ласий , нена

істний чоловікъ якъ той веперъ животів , пасожить

ся : хто багато iсть и пъє , той въ розумъ не тне. “

Лакомий то „черезъ душу ість." Не такъ на своє,

якъ на чуже острять зуби лакомі : „чи все те спо

жить , що въ чужій хаті лежить ? - усёго хліба не

переіси ." Ласі, неситий люде все переідають : „вся

сила въ ротъ пішла ;“ „коли-бъ не губка , була-бъ зо

лота шубка: " „ коли-бъ не дірка въ роті, ходивъ би у

злоті."

-

Шануючи хлібъ святий , въ поті чола земляки

наші на хлібъ роблять : ,,роби до поту , а іжъ въ

охоту." И дійстно , нема щасливійшого заняття

надъ пахарство : „хто хлібъ пахав, того Богъ кохає."

Нічимъ такъ не сполучуються и не сподружаються

добрі люде по -міжкъ собою, якъ святимъ хлібомъ

да солію . Хлібомъ да солію позвитують молодихъ

у порога світлиці ; хлібъ и сіль то знамена такъ

Дорогой народу нашому гостинності : „хлiбъ та вода,

то нема голода. “ На хлібъ та на сіль просить су

сідъ сусіда , хлібомъ да солію звеселяються люде

во всякі дні праздника . Дякують гості хозяiнові за

приемъ: „ спасибігь усiмь святимъ и вамъ за хлiбъ ,

за сіль ;“ „ нехай вамъ Христосъ приспора, чого ви у

Бога просите;“ „ спори , Боже , хліба-солі и всёго до

волі;" ,Богу хвала , що ся душа напхала; Щедрі

газдове заедно припрошують своихъ гостей: „iжте,

умогайте, на друге вибачайте : не скупость, така спо

можность ; “ „ 6 въ нашого пана свата, ще й буде.“

Такъ угостившися , молять нашілюде: „роди,Боже,

и на камені. “

Т

99

До страви потребує чоловікъ и напитку . Най

здоровійшимъ напиткомъ есть вода : скільки води

не пий, а пъянимъ не будешъ.“ Кромі води промислъ

чоловіка придбав розмаiтi напитки . Гарячими на

питками упоєні люде зовуться пьяницями , Нема

бридшого чоловіка надъ пъяницю : „пъяний гірше

скаженоi собаки; - сказано - пъяний що дурний;

„якъ упъється, такъ якъ сказиться .“ Пъяний чоло

+

вікъ то чиста напасть : „Одъ пъяного поли вріжъ ,

а втікай ." Пъяний чоловікъ нездалий до ніякого діла:

„пъяний на все зiзволяе; „,пьяного молитва , якъ хо

рого пість .“ Пъяний чоловікъ теряе свій розумъ :

„прощай , розуме , якъ зъ горілкою зустрівся ;“ „пъя

ному и кози въ золоті. “ Пънний не облічається зъ

своїми силами : „якъ пъянъ , то панъ , а якъ проспав

ся, то й свині збоявся ." Ніщо заходити собі зъпъя

нимъ : „ вибачай , дурний , пьяному." Пьяний не за

таіть нічого : „що у тверезого на умі, то въ пья

ного на язиці.“ До пиянства поволи люде навика

ють : „перший килішокъ якъ по лёду, другий якъпо

меду , а третій не питай , лише давай ." Пьянство -

то лихий , нещастний норовъ , бо ,хто багато пье ,

той самъ себе побъє; “ „ хміль не вода , чоловіку біда; "

,,сiмъ годъ баба похмілялась , та й зъ похмілля й

вмерла." Пиятика веде до сварні та й до бійки :

„за чарку , та й за сварку."

Давъ Богъ страву, давъ напитки на поживлін

не , спокрiпленне й розвеселенне чоловіка. Чимъ

свічнійші народи, тимъ вкуснійші іхъ страви , іхъ

напитки . Дикий народъ не знає ні про вкусъ , ні

про мірность . Дикий не мерзиться й стервомъ, за

запивається що -найхмільнійшими напитками. Свічні

люде ідять и пъють изъ веселою, но тверезою го

ловою . Въ тверезій голові и тверезий розумъ ; пъя

на голова, пъяний розумъ : у пьяного нема стиду.

Чимъ більше людей запивається де у якімъ народі,

тимъ більша у него нужда. Пъянство виводить

гільтайство, розмаіті збродні и пороки . Горе тому

народові , що проводить свій вікъ въ розпусті и

пъянстві.

(Дальше буде ).

поред мене , на

АВТОБИОГРАФИЯ

ТАРАСА ШЕВЧЕНКА.

Письмо до редактора Народного Чменія .“

(Переложено зъ великоруського).

2)

Я зовсiмъ похваляю ваше бажанне познакоми

ти читателiвъ Народного Чшенія" зъ историю

життя людей, вибившихся своїми спосібностями й

ділами зъ темной й безголосной купи простолюддя .

Такі оповідання поведуть , міні бачиться , неодного

до спочуття свові людської годності , безъ чого не

можливі поступи товариського розвою въ низшихъ

верствахъ жительства России . Моя власна доля,

представлена въ правдивімъ світлі , могла би на

провадити не тілько просту людину, але й тихъ , У

которихъ простий народъ находиться въ повнійза

висимості , на роздумовання глибокі й користні для

обохъ сторонъ. Оть чому я рішаюсь одкрити передъ

світомъ кілька смутнихъ Фактівъ зъ мого життя . Я
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виплідкомъ деспотичнихъ семинарий милионъ разъ,

и я скінчивъ зъ нимъ такъ , якъ звичайно кінча

ють виведені зь терпеливості безоборонні люде ,

пімстою й втекомъ. Найшовши его разъ до без

памятностi пьянимъ, я уживъ противъ него власне

его оружже
різги и , на-скілько стало дитиня

Се
|

би бажавъ виставити іхъ въ такій повноті,въ якій

покійний С. Т. Аксаковъ представивъ свої дитинні

й молодечі літа , тимъ більше, що история мого

життя складае часть исторні мові родини . Але я

не маю відваги входити въ усі її подробностi. Ce

мігъ би зробити чоловікъ,успокоившийся внутрінно

и успокоений взглядомъ собі подібнихъ внішніми чихъ силъ, відплативъ ёму за всі ёго жостокості .

околичностями . Все , що я можу теперъ учинити | Зь усëго добра пьяниці дяка найдорогоціннійшою-

для вдоволення вашого бажання , то представити | річчю здавалась міні завсігди якась книжочка зъ

вамъ въ короткихъ словахъ фактичний ходъ мого кунштиками, т . е. гравированими образками , прав

життя. Коли ви прочитаете сі строки , ви надi- добно, найлнхшоi роботи. Я не вважавъ гріхомъ,

усправедливите чувство , відъ которого у або не встоявъ противъ покушення , украсти отсю

мене стискається серце и костнів грудь . дорогоцінность, и ніччю утікъ до місточка Ли

Юсь

,

Я синъ кріпостного селянина, Григория

Шевченка . Родився въ 1814 р . Лютого 25 , въ селі

Кирилівці , Звенигородського уiзда , Кнівськоі гу

бернні, въ маєтності одного поміщика . Утративши

батька й матірь въ 8-мъ році життя , живъ я въ

школі у парафияльного дяка , яко школярь-попи

хачъ . Сі шко.
колярі въ одношенню до дяківъ те саме,

що хлопці, віддані родителями або иншою властію ,

въ науку до ремісниківъ. Права надъ ними май

стра не мають ніякихъ певнихъ границь : вони

справдешні раби ёго. Всі домашні роботи й ви

повненне всякихъ тілько можливихъ захотінокъ

хозяіна и его домовникінъ лежать на нихъ без

условно. Лишаю вашій внобразні виставити собі,

Чого мігъ вимагати відъ мене дякъ, уважте ,

тяжкий пъяниця , и що я мусівъ виповнити зъ

невольничою покірностю, не маючи ні одной исто

ти въ світі , котора журилась би , або могла жу

ритись , моімъ положеннямъ . Якъ би то ні було,

тілько-жъ въ протягу дволітнёго тяжкого життя

въ такъ - званій школі пройшовъ я граматку , ча

Словець И наконець псалтирь. Підъ конець мого

школьного курса , дякъ посилавъ мене читати , за

мість себе , псалтирь по усопшихъ кріпостнихъ

душахъ и бувъ ласкавъ платити міні за те десяту

копійку , яко заохоту . Моя помічъ доставляла стро

гому моему учителеві можность більшъ прежнего

віддаватись улюбленому своєму заняттю , разомъ зъ

своiмъ приятелемъ Ионою Лимаремъ , такъ що, по

повороті зъ молитвословно роботи , я безмала за

всігди находивъ ихъ обохъ мертвецьки пъяними .

Дякъ мій обходився жостоко не зо мною однимъ,

але й зъ другими школярями , и ми всі глибоко ёго

ненавиділи. Нерозумна ёго сварливость зробила насъ

въ одношенню до него лукавими й мстивими . Ми

ошукували его при всякій пригодній спосібності и

робили ему всякі можливі пакості . Отсей перший

деспотъ , которого я здибавъ въ моімъ життю ,

впоівъ въ мене На все житте глибоку відразу й

погорду для всякого примусу одного чоловіка надъ

другимъ . Мое дитиняче серце було уражене симъ

·

-

-

Сянки.

-

|

Тамъ я найшовъ собі нового учителя въ осо

бі маляра - диякона , которий , акъ я скоро переко

нався , дуже мало відзначавсь своїй

обичаями відъ мого першого учителя. Три дні я

терпеливо двигавъ на гору ведрами воду зъ річки

Тикича й розтиравъ на залізній блясі фарбу мі

дянку . На четвертий день терпеливость мене опу

стила, и я утікъ въ село Тарасівку до дяка-маляря,

що вславився въ околиці вималюваннемъ велико

мученика Микити й Ивана Воіна. До сëго-то Апел

леса удавсь н зъ твердимъ постановленнемъ ви

терпіти всі проби, якъ думавъ я тоді, нероздільні

зъ наукою . Усвоїти собі сю велику штуку хочъ въ

малесенькій степені бажавъ а страстно . Алс, ахь!

Апеллесъ поглянувъ уважно на мою ліву руку й

відказавъ міні на-вiдрiзь . Вінъ сказавъ міні, зъ край

німъ моімъ смуткомъ , що въ минi нема здібності

ні до чого , ані навіть до шевства або бондарства .

Утративши всяку надію статись коли-небудь

-

хочъ мірнимъ маляремъ, зъ сокрушенимъ серцемъ

вернувсь я въ своє рідне село . У мене була въ за

мірі скромна доля , которій моя виобразня прида

вала однакожъ якийсь простодушний повабъ: я хо -

тівъ статись, якъ виражається Гомеръ , пастиремъ

стадъ непорочнихъ, зъ тимъ , щоби , хочъ за гро

мадською чередою , читати свою любу крадену книж

ку зъ кунштиками . Але й се не удалось міні . По

міщикові, тілько -що наслідувавшому мастокъбать

ка свого, потрібний бувь розторопний хлопець ,

обірваний школярь - волоцюга встрявъ просто въ

дрилихову куртку , въ такі-жъ шаравари и , нако

въ покоëві козачки .

и

нець,

Винайденне покоёвихъ козачківъ належить

цивилизаторамъ Задніпрянської * ) Украіни . По

лякамъ; поміщики иншихъ народностей перенима

ли й перенимають у нихъ козачківъ , якъ видум -

ку безперечно розумну. Въ краю , колись - то ко

зацькiмъ, зробити козака приборканимъ зъ самого

-

*) Правобічноі. Ред .
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дитинства се те саме , що въ Лапландні поко

рити волі чоловіка бистроногого оленя . Польскі

поміщики колишнëго часу утримували козачківъ, о

прічъ лакейства, ще въ власності музикантівъ и тан

церівъ. Козачки грали, для панської потіхи, веселі

двозначні пісеньки , утворені народнëю музою зъ

горя , по - пьяному, и пускались передъ панами,

якъ говорять Поляки : сюди -туди на-вприсюди. Но

війші представителі вельможноi шляхти , зъпочут

темъ просвіщеноi гордості , називають се спома

ганнемъ украінської народності, которимъ буцімъ

ТО завсігди відзначались iхъ предки . Мій поміщикъ ,

въ власності московського Німця , глядівъ на ко

зачка більше практичнимъ поглядомъ и, спомагаючи

мою народность на свою маніру, поставивъ міні

обовязкомъ тілько мовчанне й непорушность въ

куті передпокою , поки не розлягнеться ёго голосъ,

розказуючий подати таки біля него стоячу люль

ку, або налити ёму передъ носомъ шклянку води.

По вродженій міні зухвалості характера , я нару

шавъ панський наказъ , співаючи ледве чутнимъ

голосомъ гайдамацькі сумні пісні й відрисовуючи у

крадкомъ образи Суздальскоi школи, украшавшіпан

ські покої . Рисувавъ я олівцемъ, которий -призна

юсь въ сімъ безъ всякої совісті — укравъ у писаря.

Панъ мій бувъ чоловікъ діятельний : вiнь без

устанно іздивъ то до Киёва, то до Вильна , то до

Петербурга и таскавъ за собою, въ обозі, мене для

сидження въ передпокою, подавання люльки й тому

подібнихъ потребъ. Не можна сказати , щоби я у

важавъ собі прикримъ мое тогдашне положення:

воно тілько теперъ наводить на мене страхъ и

здається якимсь дикимъ, помішанимъ сномъ. Прав

доподібно , багато зъ руського народа дивитимуть

ся КОЛИСЬ по моему на свою минувшость. По

дорожуючи зъ своимъ паномъ въ одной гостинниці

до другої, я користувався всякою вигідноюспосіб

ностю украсти зъ стіни образокъ и зложивъ собі

такимъ способомъ дорогоцінну коллекцию . Особли

вими моiми любимцами були историчні героі , якъ-то:

Соловій- Розбійникъ , Кульневъ , Кутузовъ , козакъ

Платовъ и инші. Врешті не жаданне посідання вла

Дало мною , а неодолиме бажанне відрисувати зъ

нихъ якъ тілько можна вірні копні.

(Конець буде.)

СЛИЗЬКОЯЗИКА.

Задніпрянська приказка .

( Конець) .

На другий день жінка не мала й корови по

людський подойти, наче і язикъ хто перцемъ при

сипавъ ; и стала , на тинъ сперлась до вулиці , в

виглядає.

Жінко !
Держи ягукнувъ Демянъ ,

зикъ за зубами, будешь iсти кашку.

Такев- то воно ! наче я и безъ тебе не знаю. "

И стоїть таки. Якъ отъ , иде осавула. „А то куди,

дядьку , такъ ранесенько ?“ питае вона.

"9

„Ото ! мовъ би тобi й не знае ! " озвавсь цей,

ܗ

―

―

сiпака."

,, Та конче треба такъ рано ? "

„А що-жъ ? спізнишся, битиме. "

„Хто-жъ-то такий ласий?

,,Не хто, а панъ . Чи то вамъ перӀшинка чу

ти, що панъ бъв ?“

та -жъ до двора, сказано

-

―

-

,,О вже ! мабуть чи не годі ëму збиткуватись;

я сама чула, якъ чорти зъ ёго душу тяги -

чі .... А вона, дядечку , такъ кричить !.... отъ- якъ,

бачите, свиня, гистне такъ и вона : кві та й кві,

6й -богу !"

――――

„Де-жъ таки видано , щобъ людська душа

та якъ свиня квичала ?“

---

――

„ Ото ! де видано ! А ой богу ! дядечку, кви

чала. Говоріть ! я таки сама чула на своі вуха. "

„Та не може бути ! де-къ таки ?....“

„ Оть тобі й не може бути ! Хиба-жъ ви й

не знаєте, що гладкий , якъ кабанъ , то й квичить ,

якъ свиня; такъ и панъ, бо гладкий , сказано.... “

,Хиба що !" - відказавъ осавула й похи

тався до двора , сміючись. А Демяниха й собі всту

пилась відъ тина и, вступаючись, говорить сама до

себе : „А бачъ, продайдушо , таки моє зверхи ! таки

панську душу чорти тягли ще й бокомъ тягли!

Таки вона свинею квичала. А коли не витягли , то

До якогось часу випросився , щобъ ище трохи лю

дей помордувати ; а тамъ изновъ потягнуть , и ви

тягнуть таки , и засадять въ пекло на самісіньке

глибокоДНО глибоко ! А за гроші не скажу,

що ми тоді несли ! о ні....“

Демянъ дуже добре чучъ, що жінка щебетала,

та не подав по собі , и питае : А що ти , жінко,

говорила зъ осавулою ? що ти маешъ изъ сіпаками?

-

-

――

――――

—

-

-

„То я такъ ," відказала вона , „питала , бачь,

кого вінъ зъ того кутка на панщину , чи бондаръ

Дома; треба, бачь, попросити , чи не набивъ би вінъ

вiдра : геть обручі обскочили. "

――――

-

--

наHy, думае Демянъ , справна вси

язикъ ! и въ ступі тебе не спіймешь, - тай каже:

Гляди-но, жiнко, гляди ! ато панъ гроші відбе

ре, якъ розляпавшъ.

С

—

-

-

·

,,Ото чудо , мамцю , озвалась вона ; „наказує

та й наказує !... чи я-жъ дитина, чи що ?"

Воно - то не дитина ! а якъ дідько нагрів , то

старе иноді гіршъ дитини ; не хотячи, булькне, якъ

жаба въ воду, опісля каітця; та слово не горо

бець , не вернеться, звідкіль вилетить.

.
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за сло

Пройшло такъ чимало часу, що Демяниха ні

кому не казала ; може кумі й сказала , та до пана

ще не дійшло ; а тамъ випало такъ, що треба було

посваритись, а звісно одъ сварки до бійки лишъ

руку підойми. Такъ и тутъ було : слово

вомъ, за другимъ друге, за третімъ и кулакъ склав -

ся, а тамъ и коса въ руці очутилася. У насъ бити

не есть не любити , а чи не частійшъ навіть бу

вав, що хто більше любить, той більше бъє , якъ

то стоїть написано : его же люблю , наказую. Та

бити не трудно , а битимъ бути тяжко ; то Демя

ниха зъ серця побігла до пана й ляпнула язикомъ,

що Демянъ гроші знайшовъ прискаржила , зна

читься. Демянъ зъ серця побивъ , а вона зъ серця

въ двіръ побігла ... Отъ Демянъ ще й не відійшовъ

зовсімъ, ходить по подвіррі та гука , а осавула йде

30 двора : Не вагаХодіть, дядьку, до пана.

ючись, не розпитуючись, накинувъ Демянъ свитину

черезъ плечі й пійшовъ за сіпакою .

-

-

-

„А чому ти , гадюко , не сказавъ , що гроші

знайшовъ єси ?“ привитавъ панъ.

Або я коли гроші знайшовъ ?

Демянъ кланяючись .

„ А міні по чімъ знати , коли ? Якъ би Уля

на не сказала , то я не знавъ би , що ти й знай

шовъ ... “

-

-

-

--

―

Якъ Уляна говорила, то не вірте, пане ла

скавий ; вона въ мене , вже далій півроку, якъ не

сповна розуму, Ка куть
підвіяло на лану.

„Підвіяло, не підвіяло, а ти гроші принеси , бо

знаєшъ ! ... шкуру здублю! ... “

А Господи ! та це напасть на мене. Я гро

ші знайшовъ!... Та чи я таівсь би ? Знайшовъ , ну

знайшовъ , и принісъ би панові : нате, пане ! а що

панська ласка, и міні - бъ дали , а якъ ні , такъ би

й було....

-

-

-

-

――

-

2 2E -e ! smalone deby !" озвавсь пань. ,отъ кажи,

де гроші заподіявъ , бо шкуру здублю !... Знавшъ !

жартувати не люблю , а що скажу , то зроблю . "

А Господи ! та якъ би -жъ я хочъ виненъ

що, або -що ; а то гроші знайшовъ ! Та щобъ міні

не то що... щобъ міні не знати що, якъ я що, або

що.... Коли-жъ я ті гроші знайшовъ ?

„Коли ?" Уляна заговорила, „ коли? а

тоді , якъ колачова туча йшла . Може скажешъ , бре

шу

- Озвавсь

――――

га ?“

О , пане ! чуете ? а це-жъ вона сповна, спов

на розуму ?...

ТО вся

„Що-то за колачова туча ?“ питає панъ .

„ Хиба -жъ ви й не знаєте ? таже

громада знав ... Просто колачова туча , Ta й годі :

замість дощу колачі зъ неба падали .... Ми зъ Де

мяномъ таки чимало назбирали , и и насушила

Видаватель и редакторъ: Лонгинъ Лукашевичъ.

сухарівъ , що, мабуть , зъ-на півроку до борщу

буде."

,,Мабуть не те ; а ти , мабуть , справді безъ

клепки въ голові , якъ Демянъ каже. “

„ Таки , пане ні ! отъ ище одинъ знакъ"

та й до Демяна : „може й це , скажешь, неправ

да ? Демянъ саме по тучі зь ярмарку приїхавъ и

збудив мене колачі збирати. Отъ ми й збиравмъ ,

и тсваръ жує , и всячина збиткується . А я кажу:

диво це , а не день ; а вінъ каже : онъ це

лучче диво ; я гроші знайшовъ . Отъ и пійшли

ми . А тамъ сітка въ корчахъ, и въ сітці щупакъ

оттакий ! “ приміряла на всю руку до плеча .

„А далій верша въ очереті стояла ; Демянъ винісъ

вершу, а въ верші заіць.... То ми й це до дому при

несли .... Може неправда ? Демяне !"

Вже нехай насъ панъ розсудять, а я буду

Деманъ каже .мовчати,

|

И

Отъ панъ и каже: „Добре, Демяне , казавъ вси,

що твоя жінка несповна розуму ; я й самъ теперъ

добре бачу, що твоя правда ." И до Демянихи : Пай

шла вонъ ! ато ще въ лазаретъ відішлю !“

Та кажіть , пане милостивий , Демянъ

заговоривъ, — дати ій нагаями, щобъ на другий разъ

держала язикъ за зубами; ато , бачите , даремне ла

И поклонився .
ску вашу потурбовала .

„А добре кажешъ , Демяне ! Осавуло !“

гукнувъ . Ввійшовъ осавула . „А провчи сю моло

дицю , щобъ знала , що говорити !..."

-

-

―――

――――

---

-

-

-
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„Паночку -голубчику !“ залементіла не

щаслива , - ,,не бийте мене ! не карайте-жъ мене!

Я ще одно діло маю сказати ; може ажъ тоді по

вірите , що я правду казала , бо ви те діло добре

мусите памятати .“

Осавула проте тягне за рукавъ .

каже годі тобі ! розрюмалася....

Та ходи

„Нехай каже, що тамъ має ; пожди ! “ Ily

стивъ осавула й ставъ въ кутку, а Демяниха йпо

чала , цілуючи хрестъ :

Щобъ мене сей хресть побивъ , якъ збре

шу хочъ на волосинку !... Ми якъ-разъ тоді гроші

несли , якъ зъ пана чорти душу тягли , а ви кри

чите, мовъ свиню хто коле.... Може й це.... - " та й

не давъ панъ договорити .

――

-

--

―

―――

29„ Тьху : цуръ тобі !“ каже. Пайшла зъ мобі

хати ! и не смерди ! .. И ти вонъ ! “ До Демяна .

Иде Демянъ вулицею , Демяниха бокомъ по

підъ тини ; а Демянъ и каке :

А що, га ? скурала ? ото знай , якъ передъ

панами язикъ присолоджувати ! Жаль, не дали тобі

зо тридцять !

А Демяниха то вже й мовчала; вклепалась не

бога , то й мову замкнуло .

Зъ друкарні Ставропигийськоі.
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Ой сміються зъ мене люде ,

Сміючись питають,

Чого хожу невеселий ,

Яку тугу маю.

Ой сміються й головами

На мене кивають

И, звичайно, щобъ не чувъ я ,

Сякимъ-такимъ лають.

Не питайте-жъ мене, люде ,

Чого я нужуся ,

Чого хожу невеселий ,

Чого я журюся !

Я журюся , вбиваюся

,

По рідному краю ,

А ходячи я міжъ вами

Тихъ людей шукаю ,

Ви самі себе якими

Міні
змалювали ,

И якими що -години

Себе величали ....

Тяжко міні , що міжъ вами

Я людей не бачу ;

Ви всі дивитесь панами

Отъ, чого я плачу !

Міні тяжкі ваші ласки ,

Въ іхъ правди немає

Изъ васъ коженъ мене старцемъ

За вічи взиває ,

Изъ васъ коженъ своимъ хлібомъ

Мене докоряв

Отъ, чого душа у мене

Якъ въ пеклі страждає !

Я не старець, я ще маю

И руки, и силу,

И зъумію працювати,

Хочъ и до могили ;

Нехай тілько вернуть мене

На рідну Вкраіну, —

Да и тутъ би заробивъ я

Хліба на чужині ,

-

Коли- бъ міні розковали

Заковані руки ,

Коли - бъ тілько зъ мене зняли

Невольничі пута !...

Doof

-

Сирома .

-

P. I.

МАЙОРЪ.

Повісщь П. О. Куліша .

(Переложено въ великоруського) .

Глава XIV.

Додаючи собі відваги , Иволгинъ поправивъ на

собі виношену краватку, стягнувъ на -ділъ камнзельку

й твердою ступою вступивъ въ помешканне гордія.

Въ домі було такъ-само пусто, якъ и на подвіррю.

Чиканне годинника голосно розлягалось въ твшині .

Иволгинъ перейшовъ передпокій, перейшовъ другу

кімнату, закинену отвореними книжками й листами

чужоземськихъ газетъ; споглянувъ зъ укоса на пись

мо , которого немилосердно его вчили , и которе

вінъ забувъ зъ усеі душі. Щось подібне на страхъ

почувъ вінъ відъ самихъ чужоземськихъ знаківъ ,

неначе не вийшовъ ище зъ - підъ опіки строгого

Німця ; але глибока відраза до нихъ удусила чув

ство неоправданого страху. Вінъ поспішивъ пе

рейти дальше, але й дальше нікого не було, хочъ

се бувъ , очевидно , осередокъ мешкання Сагайдач

ного . Тутъ стоявъ писарський стіль , покритий па

перами, а на стінахъ висіли портрети, очевидно ви

везені зъ Петербурга , яко дорогі памятки . Ити

Дальше не годилося . Але зъ кабинета провади

ли въ садъ отворені двері . Иволгинъ вийшовъ въ

садъ . Зъ високоi терраси видко було на долині

народъ , занятий то святочнимъ сидженнємъ , TO

сільскими забавами й піснями. Сагайдачний, лежачи

на дерновій лавочці , дивився зъ висоти на отту

просту недільну сцену й забувъ читати книжку,

котору державъ въ руці .

якъЛедве встигъ постерегти ёго Иволгинъ ,

вінъ эскокнувъ 3ъ дернового дивана й зробивъ до

него кілька кроківъ на-зустрічъ. Иволгинъ дуже

здивувався, не знаходячи въ ёго лиці й сліду того

виразу, которий такъ прикро вразивъ его тогда-то .

Се було найпростодушнійше й найвеселійше лице ,

яке тілько вінъ стрічавъ въ життю . Подаючи ла

скаво руку гостеві, Сагайдачний виразивъ ніяке
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здивованнє , що видить его у себе въ хаті ; але ні

въ словахъ ёго, ні въ голосі не було добачно, щоби

вінъ бувъ симъ невдоволений . Противно , вінъ го

воривъ тономъ старосвітської добродушності йго

стинності , въ которімъ чулася вдячность за саме

бажанне одвідати ёго дімъ. Коли-бъ въ словахъхо

зяіна було запитаннє , Иволгинъ поневольно объя

вивъ би заразъ ціль свого приiзду . Але хозяiнь,

посадивши гостя на своімъ дивані и постерігаючи

въ німъ якусь примушеность, звернувъ розмову на

самого себе й зъ - легка пожалувався на своє ca

мотне житте , въ которімъ особливо миле ёму од

вiданне кождого сусіда.

Вибачте ,“ сказавъ Иволгинъ , „ми думаємо оܗ

васъ инакше. “

„Ви думаєте, що я утікаю відъ людей ?“ під

хопивъ Сагайдачний. „ Ви помиляєтесь , дуже поми

ляетесь . "

99
А хто -жъ виненъ за

Иволгинъ.

сю помилку ?“ сказавъ

„Ваша правда ," була відповідь : , люде судять

по тому, що видять . Але я не спосібний здаватись

нічимъ иншимъ. Коли я виненъ за се , що я такий,

а не инший , то виненъ непоправно. И чимъ зве

лете міні бути иншимъ ?"

Въ сихъ послідніхъ словахъ почувсь Ивол

гинові якийсь острий виразъ. Але ласкавий и про

стий поглядъ хозяіна, а головне вдоволенне, зъ

якимъ его стрiчено , розположили его до свобід

ної мови.

-

СС

2
Коли -бъ я мавъ право на отвертость, ска

завъ вінъ , „то й оттутъ сказавъ би вамъ .... ви

бачте , що не маю честі знати вашого имени й

Отчества ."

Иволгинъ брехавъ : вінъ знавъ увесь уiздъ по

имени й отчеству, але ёму хотілось виграти часъ,

щоби гарненько зложити въ думці фразу.

„Имя моє не тяжко затямити : Иванъ Ивано

вичъ. Позвольте-жъ и міні називати васъ по имени

й отчеству. "

„Капитонъ Павловичъ , до вашихъ услугъ ,“

сказавв зъ легенькимъ поклономъ Иволгинъ, зачи

наючи розвивати свою штуку поводитись зъ людь

ми висшого стану, свою улюблену и єдинушту

ку. Вінъ бувъ предобрий человяга , коли впадавъ

въ свою колію, коли висші не згнобляли ёго без

пощадно неприступностю й припускали до себе на

стілько, щобъ ёму можна було симъ чванитисяне

редъ другими. Вінъ уже забувъ свою неприязнь до

Сагайдачного й готовъ бувъ статись ёго найпокор

нійшимъ слугою. Вінъ родився середъ слугъ , слу

гами викормлений , відъ слугъ діставъ перші під

стави характера й повиненъ бувъ умерти зъ склон

ностю служити всёму, що багатше й знатнійше,

-

служити безкористно й ревностно , якъ слу

жать инші люде иншимъ висшимъ предметамъ по

важання.

Ви маєте повне право на отверту мову. Ка

питоне Павловичу ," сказавъ Сагайдачний , продов

жаючи перервану розмову .

„Дякую вамъ за честь , которой мене удо

стою те,“ сказавъ Иволгинъ въ найпонаднійшимъ

наклоненнемъ голови . „И такъ , я просто скажу

вамъ : всі ми, ваші сусіде , губимося въ догадкахъ

взглядомъ васъ и вашого способу життя. “

„ То есть? "

То есть .... то есть... “5

,Иволгинъ затявсь и подумавъ : „Що , якъ 0

днимъ словомъ попсую все ? Але такъ и бути ! “

„Уже ви міні вибачте, Иване Ивановичу, коли

моя отвертость перейде границі. Тутъ , на провин

цні, ми привикли виповідатися на-впростець . Я на

передъ прошу вибачення .“

„Можете бути цілкомъ спокійні. Прошу, не

журіться моєю образливостю, Капитоне Павловичу."

„Въ такімъ разі знайте, Иване Ивановичу, що

ви намъ видаетесь.... розуміється , чоловiкъ зъ та

кою ученостю , зъ такимъ знаннемъ світа.... все

отсе ми дуже добре розуміємо ; але ви намъ вида

єтесь відлюдникомъ. “

„Зъ чого ви отсе взяли ?“ спитавъ спокійно

Сагайдачний .

„Якъ же ? змилуйтесь !.... Але позвольте міні

бути вповні щиримъ. “

, Ви зробите міні правдиве вдоволенне."

29

ܗ

„Отъ , чудна розмова ! “ подумавъ Иволгинъ.

, Мабуть ніхто не повірить , що я взявъ ёго на

сповідь !"

19Ви ні у кого не були въ домі, ИванеИвано

вичу, сказавъ вінъ боязько, дивлячись въ лице Са

гайдачному якось 3ъ долу.

66

Сёго ви не можете сказати . Я бувъ у Гори

цвітівъ , бувъ у Сомченка ."

„ То люде не нашого способу, Иване Ива

Новичу. "

Що ви підъ симъ розумієте ?“Э

„ Те, що не жиють вони зъ нами и тежъ сли

вуть відлюдниками ."

„А чому - жъ вони зъ вами не жиють ? по

звольте запитатись. "

2Та такъ; різниця життя , різниця привичокъ .

Вони жиють на свій взорець и ні за що ставлять

товариські обичай. Уже ви мене звинете , Иване

Ивановичу . “

Въ чімъ же складається у васъ товариський

обичай ? "

„Въ чімъ ? та въ тімъ, щоби якъ одинъ , такъ

и другий. У одного пулька , и у другого пулька .
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"
У одного сëгодня бенкетикъ , а завтра у другого .

Все отсе таке товариське; на сімъ,бачиться, свiть

стоїть, якъ ви собі хочете . Отъ и у князя , коли

зберуться сусіде, заразъ розставлять столи, и ёго

сиятельство самъ зласкавиться зробити партию зъ

Шановнійшими сусідами."

„А якъ вони не люблять картъ? якъ для нихъ

обідъ и вечеря послідне діло ?

4

„Ну , нічого ; звиніть мене , се Богъ знає що!

се гордость ! се відлюдность ! "

Можу васъ запевнити , що ні те , ні друге , а

просто тягаръ. “
---

„Та що-жъ по вашому робити людямъ , зій

шовшись разомъ ?“

„Те, що ми робимо зъ вами теперъ . Хиба отсе

відлюдность, коли ми приiзджаемо одинъ до одного

для того , щоби видіти й чути , що діється въ домі,

щоби уділити щось відъ себе , щоби довідатись чо

гось відъ другихъ ?“

„ Але -жъ вони зовсімъ перестали бувати у су

сідівъ , Иване Ивановичу !"

„Бо іхъ угощають картовими столами та дов

гими обідами ."

99

Чи тому тілько ?“29

„Можу васъ запевнити . Я по собі се знаю.

Глядіть : вони у мене бувають , я у нихъ буваю.

Які-жъ ми відлюдники ?"

Вже коли пішло на отвертость, Иване Ива19

новичу, такъ я вамъ ище скажу одно . "

Справді, вінъ зовсiмъ не такий чортъ , якъ я

ёго малювавъ ! “ подумавъ тимчасомъ Иволг инъ

про себе .

„Говоріть , що вамъ любо ," сказавъ Сагай

Дачний .

29

мо .

„Тажко мiнi се виповісти , Иване Ивановичу,

але я виповімъ . Я вамъ докажу, що значить щи

рость. Ви чоловікъ учений , се ми давно знае

И отті панове люде просвіщення висшого .

Якъ зійдетесь ви , то , я думаю , такі річі одинъ о

дному уділяєте , о которихъ ми , по вашому, не

гідні й чути. Коли такъ воно дійсно, то позвольте

сказати, що ви насъ обижаете. Знай чому

нашъ братъ оживляється тілько при картахъ , або

при обіді ? чому вiнь любить випити надто, знаете,

чому ? сказати вамъ, чому?“

вамъ

---

•

---

въ звичаю, и іздили до него не для обідівъ , певно

ні , а по -просту , щоби послухати розумної розмови.

Ще прошу у васъ позволення сказати одно слово .

Не прийміть сëго за докiръ, але я думаю, що люде,

подібні вамъ, самі не постерігають своєі гордості.

Бачите, ви всі , панове , всі , що досягнули що на

зивається цвіть просвіти , всі ви надъ міру горді

противъ нашого брата . Уже ви міні вибачте. "

Докіръ зроблений бувъ въ часъ. Сагайдачний

бувъ заинтересований, що скаже ще Иволгинъ , и

просивъ ёго продовжати .

„Чорть візьми , " думавъ Иволгинъ, коли-бъ у

далось мiнi затягнути его въ нашъ кругъ! Князь -

се китъ-риба, пливає въ океані; а сёго би, бачить

ся, можна. “

-

,,Бачите , Иване Ивановичу !" продовжав вінъ ,

„ви усуваєтесь відъ насъ тому , що ми вічно за

няті картами, вічно сидимо при обідахъ, або сува

6мо по підлозі ногами , підь музику. Воно такъ, та

се тiлько чиста вимівка, ей Богу вимівка ! вже ви

міні вибачте . Вамъ , по - просту, не хочеться пону

дитись якусь хвилю для нашого брата. Ви любите,

щоби васъ приемно занимали; а де скучно, відти ви

втікавте . Бачъ се егоизмъ , якъ вамъ подобаеться.

Я хочъ и не мудрець, а дещо розумію . Нудно вамъ,

сëго зъ васъ и досить , щоби втечи зъ товари

ства . Що - жъ, коли -бь всі такъ робили ? Тогдi би

всяка товарищность зчезла . А по нашюму, такъ

воно инакше належало би. Я не смію васъ учити,

а сказати свою думку скажу .

..Та вінъ зовсiмъ не дурний !" подумавъ Са99

.

•

---

แ

,

гайдачний и слухавъ уважно.

„ По нашому," продовжавъ Иволгинъ, „ коли ти

чоловікъ просвіщений , коли ти багато читавъ

видавъ , TO покажи се передъ товариствомъ и

ставъ его слухати свої річі . "

за

„Та якъ заставити, Капитоне Павловичу, Бачъ

инше товариство раднiйшъ стане розмовляти о чу

жімъ багатстві й чинахъ, ніжъ о найинтересовній

шімъ для мене предметі . “

Сагайдачний , въ свою чергу, подумавъ , що

Иволгинъ зовсімъ не такий ледащо, якимъ видався

на перший погладъ, и що въ німъ укриваються по

няття висші, може припадково де-небудь приняті ,

а потімъ закинені , мовъ щось нездале до життя .

„Тому, " продовжавъ Иволгинь , наклоняючись

до него зъ таємничимъ видомъ , „що міжъ нами

нема розумнихъ людей ; ей Богу ! Ото бувъ вашъ

покійний батько. Бачите , у него пульки не були 1 негідними розумної розмови; а не те - самъ сідав

„И о багатстві поговорить , и вашихъ розум

нихъ річей послухає. А ви думаєте, що васъ не

стануть слухати ? Та поведіть тілько відъ серця

річь , изъ-за картъ встануть и зберуться въ той

кутокъ , де ви будете говорити , ей Богу правда !

Охъ Боже мій ! Та ми зовсімъ не такъ дурні, якъ

здаємось ; але що-жъ намъ чинити ? Розумні наші

люде розбізджаються по більшихъ містахь , або за

чиняються въ свої кружки ; ми й остаємось зъ о

днимъ тiлько преферансомъ, та зъ горілочками , та

зъ закусочками , та зъ танцями , та зъ строями.

Инший зъ вашої братні загляне до насъ : Фе , чимъ

вони заняті ! и втікає, або мовчить , уважаючи насъ
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до картъ , виображаючи собі , що ми ні до чого

більше не спосібні . А ви попробуйте бути зъ нами

тимъ , що ви є , заговоріть відъ душі ми відъ

душі васъ и послухаемо ."

„Що - жъ въ сімъ за користь для мене й для

тихъ , що стануть мене слухати ?"

„Розумію , що ви хочете сказати ! Вамъото не

користь внповідатися, не дістаючи нічого відъ на

шого брата. Не правда-жъ ?“

|„Правда , тілько не зовсімъ. Діло въ тімъ, що

мій поглядъ на життє зовсімъ инший , ніжъ у ва

шого товариства , при всімъ для него поважанню ."

„Такъ що-жъ ? Дайте намъ понятте , які бува

ють погляди на житте. Може бути , и ми станемо

дивитись на дещо инакше ; а коли ні , то все-жъ

ви свій поглядъ здобули не для того , щоби ёго

скривати відъ усіхъ .“

думці Сагайдачний.

„Мій поглядъ видасться дикимъ и , окрімъ без

користнихъ обмовъ , ні до чого не поведе ."

,,Отъ вона, тая гордость! сказавъ Иволгинь,

цілкомъ познакомившись зъ Сагайдачнимъ. „А ви

би хотіли , щоби за вами заразъ такъ и посліду

вали ! Сёго ви відъ насъ не ждіть , напередъ вамъ

скажу. Мене, на приміръ, ніхто вже не переробить:

але коли від мене відвертаються , се обидно,

не до васъ кажучи . А обижати нашого брата не

випадає вамъ . Въ симъ, я думаю, ви згодитесь ."

„Відъ усеі душі . “

„Знай нашихъ !" подумавъ Иволгинъ , аплав

дуючи собі въ думці. Знай не повірять , що я вчивъ

Сагайдачного уму -розуму !“

"

„Згодіться-жъ и зъ тимъ ,“ продовжавъ вінъ,

„що ми маємо навіть право на вашу увагу й на

вашъ часъ . Хочете знати , чому ?
y?u

-

--

-

--

С

с

-

сказавъ въ

,мн провинцияли , нічого казати, продов

жавъ оживляючись Иволгинъ ; „ми не буваємо въ

вашихъ клубахъ, въ вашихъ столичнихъ кружкахъ.

Але ми утримуємо знакомства зъ тими, которі бу

вають. Не дальше , якъ сегодня , обідавъ я у князя

Великдана. "

На те , щоби розуміти , чи спосібний бувъ

вінъ статись правителемъ другихъ , будучи самъ,

відъ пеленокъ, марионеткою 24

Зробіть ласку!"

Я васъ не розумію, Иване Ивановичу ! Вже

Ви мiнi вибачте ; але предметъ такъ величний , аміні

ваше о німъ оттаке виреченнє ! Ви може хочете ви

пробувати мене. Але моi правила непохитні . Мн,

уіздні дворяне, віддаємо приналежне кождому .“

„Отъ чому . Ви приналежите до нашого стану.

Ваші родителі зъ нами гостились . Чи -жъ ми вiдь

того часу надто вже впали ? Ми всі ті самі ; бри
,що вамъ на се сказати ? Одповідайте міні на

дитися нами нема за що. А ви вже вибачте міні моє питаннє : єсть межи вами такий чоловікъ, ко

не вже-жъ-то ви надто висші вашихъ родителівъ? | торий би зъ дитинства бувъ мазунчикомъ, а потімъ

Різниця тутъ, я думаю , більше въ добродушності. | лінивцемъ, а потімъ гільтаємъ , а потімъ обжорою

Такъ міні здається.“
або пьяницею ?"

„Та вінъ , по -просту , мудрець ! “

„Ну, теперь виведе нісенітницю, сказавъ въ

думці ёго слухатель.

2)
Князь Великданъ чоловікъ знаменитий . Ви

зъ тимъ згодні, чи ні ? скажіть !“

И Иволгинъ , відхилившись трохи на бікъ ,

глядiвъ 3ъ певностю на Сагайдачного.

„Се зависить відъ погляду на него, одвічавъ

|

|

той сухо .

,, Змилуйтесь ! який тутъ поглядъ ? вельможа,

государственний мужь .... Тутъ уже який хочете

поглядъ кидайте, а величность предмета ударяємн

мовольно. Ми, уіздні дворяне , віддаємо приналежне

кождому. Ми цінимо , приміромъ , въ васъ високу

просвіту.... вже вибачте міні за отвертость. Немо

жемо не цінити й государственнихъ заслугъ ."

-

И все по одній догадці, - сказавъ Сагайдачний,

и лице его прибрало холодний виразъ. „Зъ чого ви

взяли високу просвіту ? Въ чімъ ви іі видите ? Хиба

въ тімъ, що я сиджу дома та читаю газети ? Такъ

само ви судите й о государственнихъ заслугахъ .

На кімъ увидите блискучу цацку, той у васѣ

государственний мужь. Все тілько позіръ , все

тілько привиди діла , а самого діла ніхто не хоче

видiти ."

И

Добачно було , що Иволгинъ діткнувся боля

чого місця въ душі свого нового приятеля . Вінъ

мовчки слухавъ несподіваної мови й не знавъ , що .

думати , що сказати .

„Государственний мужъ ! “ продовжавъ Сагай

дачний. Та чи знаете ви сёго государственного

мужа зъ дитинства ?“

„На що намъ знати ? “ несміло проговоривъ И

волгинъ.

„Чортъ візьми ! уже чи не мій се портретъ?“

подумавъ Иволгинъ , але відповівъ проте :

#

„Єсть , и дуже багато ! Та що тутъ правду

скривати ? ми безмала всі такі !“

„Представте-жъ собі , коли - бъ кого небудь зъ

васъ мазали по губахъ не домашніми дешевими , а

самими дорогими спроваджуваними ласощамн ; що

въ сімъ гідного поважання ?“

„Та нічого, правду сказати .“

„Представте собі , коли-бъ вінъ лінивився не

у пустихъ , а у найлучшихъ гувернерівъ; чн-жъ се

гідне поважання ?"
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„Зовсімъ ні , Иване Ивановичу; я зъ вами ціл

комъ згаджаюсь .“

„Представте собі, коли- бь вінъ потімъ гільтаю

вавъ на паркеті , а не на простімъ помості ; хиба

се черта благородна ?"

„Ну, розуміється ,“ сказавъ Иволгинъ , „тамъ

въ самихъ сваволяхъ молодості мусить бути щось

деликатне. Вже оттакий чоловікъ не причепиться

до якої - небудь нехарниці ...."

Тимъ гірше для него ! тимъ вигадливійше

згіршеннє ! тимъ глибше входить воно въ норови й

обичай !“ викликнувъ Сагайдачний .

แ

„Ого ! подумавъ Иволгинъ. ,,Та ти, брате,мо

ралистъ досконалий ! Але чому- жъ самъ ти не вдо

волявсь грациями власного хутора?

| мужъ ! Теперъ скажіть, чому ви більше маєте для

него поважання , нiжь для свого брата поміщика ,

которий може лучше вихований свои родителями,

бiльше дечого зачерпнувъ 3ъ науки, лучше провівъ

молодость и обробивъ не одно діло на службівлас

нимъ умомъ, власними трудами ?“

„Нехай буде по вашому !" сказавъ вінъ, бажа

ючи знати , до чого клонить річъ невідгадний для

него спiлбесідникъ . „ Ви люде просвіщені по

Европейськи, вамъ и книги въ руки . "

, По-Европейськи ! " повторивъ Сагайдачний,зъ

легка покривляючись Иволгинові. „Се повтаряють

всі , а самі жиють и мислять, якъ Азиятці ! Ви міні

вибачте, Капитоне Павловичъ : я говорю не о васъ,

а о цілій масі хрещеного нашого люду, у которого

на язиці одно, а въ життю друге. Представте -жъ

собі дальше , що сёго гільтая відъ ёго легкого жит

тя переносять въ житте, вимагаюче мислі сериоз

ног , випробовання строгого , норовівъ чистихъ....

Ви мене розумієте ?“

――――

,,Надіюсь , що розумію . Ви говорите объ от

такихъ государственнихъ интерессахъ....

„Ну, хочъ би по-просту объ управленнюкан

целярні, въ которiй приготовляються діла до за

конного рішення. Якъ ви думаете ? чи багато вінъ

дiла зробить ? багато спосібний вiнь зробити?

แ

„Признаюсь вамъ, Иване Ивановичу, я ніколи

объ сімъ не думавъ. Після пансиона Генрика Хри

стофоровича я мавъ відразу навіть и думати о всімъ,

що пахне перомъ и чорнилами.“

„А я, такъ думавъ. Я самъ бувъ помічникомъ

оттакого начальника канцелярні, и зъ моихъ плечей

вінъ махнувъ на таке містце, де не роблять, а тіль

ко заставляють другихъ робити. “

„Се й лучше для него , Иване Ивановичу ; се

більше згодно зъ аристократичнимъ походженнемъ .

А сидіти надъ паперами ....
"

„Та не въ тімъ діло. Зрозумійте мене, ради

Бога ! Слухайте дальше !"

Иволгинъ притихъ, мовъ передъ учителемъ,

поправивъ на собі камизельку.

, Бачите, отсёму мазунчикові , лiнюхові й гіль

таєві, отсёму титулярному начальникові канцеляриi

и дармуючому чиновникові висшого розряда не да

леко й до звізди.... Отъ вамъ и государственний

н

| Я

,Ой-ой-ой !" викликнувъ въ мислі Иволгинъ.

Ну , брате, молодий ти собі ! оттакъ обнажити до

нага аристократа ! роздягнути до нічогоства ! Та й

смілость же у сёго чоловіка ! Такъ и рубав зъ пле

ча ! Але стрівай ! "

„Иване Ивановичу, сказавъ вінъ , „ви масте

слушность зъ свові точки бачення . Але скажіть,

чому -жъ всімъ оттакимъ важнимъ людямъ оказу

ЄТЬСЯ загальне пошанованнє ? Чому, приміромъ ,

самі ви адресуете письма вибачте, не можна-жъ

сёго намъ не знати до превосходительнихъ и

сиятельнихъ ?“

-

แ

„Я знаю тихъ людей коротко , до которихъ

адресую письма, а ви свого князя Великдана знає

те стілько-жъ, якъ и Турецького пашу . Випокло

няетесь не чоловікові зъ годностямигосударствен

ного мужа, а тому, що для васъ здасться докумен

томъ ёго заслугъ . Не правда - жъ ? Отъ , ви сё

годня були у него на обіді . О чімъ тамъ говорили? “

„Та о чімъ ? ну объ усімъ. Розмова всëго до

тикала . “

С

Тілько хиба що дотикала. Але коли-бъ ви за

хотіли довідатись відъ князя хочъ одну статистичну

цифру о вашій загальній родині , вінъ би васъ ві

дославъ до другого . Вінъ знає тілько цифри своїхъ

доходiвъ . Коли-бь ви заговорили объ историі, вінъ

би наговоривъ вамъ загальниківъ и именъ безъ и

сторичного характера. Коли -бъ пригодилось ва

шому князеві объяснити який небудь юридичний

Фактъ по существуючимъ законамъ, вінъ ,
безъ сво

го секретаря, не знавъ би сказати слова. А , певно ,

говорили обь Австрийськімъ кабинеті, о новій опері,

о вартості винъ . Се такъ , въ сімъ іхъ річі неви

черпані.

„Вибачте , Иване Ивановичу , ви помиляєтесь.

Говорили о сподіваній реформі, и князь дуже гли

бокомисльно доказувавъ , що у насъ рано ще при

ступати до рішительнихъ міръ. И я зъ нимъ зга

джаюсь. Бачите нашъ мужикъ ... “

„Та-та-та ! трапили палцемъ въ небо ! Вінъ

мужика нашого знае стілько -жъ , якъ и историю

свого народа. Рано , певно рано ! Нащо нарушати.

бить, до которого такъ усі привикли ? "

„Ну , чортъ ёго знає , що теперъ и сказати

ëму ! " подумавъ Иволгинъ. „ А бачъ розумно бестия

говорить . Якъ би не забути ёго виражений ."

„Послухайте ! знаєте , що значить наша про

ста класса народа ?“ спитавъ Сагайдачний.
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„Якъ намъ знати ?“ сказавъ махинально Ивол

гинъ. Ви , люде Европейського образовання....

"

„Та Богъ 3ъ нимъ , зъ симъ образованнемъ !

воно -то вже й відорвало насъ від народа !“

„Що-жъ , по вашому , простий народъ нашъ ?"

„Се едине самостійне у насъ товариство ."

.Якъ се ܗ"?
I

„ Такъ; тілько въ сімъ товаристві , при всій ёго

нерозвитості, жиють ище коренні наші обичаі , не

перемішані ні зъ чимъ чужимъ , невластивимъ на

шій Славянській природі.

„Що-жъ въ сімъ , Иване Ивановичу ? Намъ

зъ простими людьми не жити , намъ зъ ними не

ріднитися ."

49Належиться жити , належиться ріднитись !“

Чи такъ ?“"2

„ Такъ : въ простій людині скорше найдешъ

вірного , щирого й живого чоловіка , ніжъ въ кругу

вашого государственного мужа. У простої людини

есть ище приязнь , есть любовь, которой не зрушать

ніякі розщоти й відношення.

..

„Що се вінъ розправляє !“ думавъ Иволгинъ ,

ДИВЛЯЧИСЬ на Сагайдачного, которий , впавши на

свою струну, говоривъ зъ жаромъ молодця . „Не

давно ще говоривъ такъ дотепно й розумно.... Або

вінъ мене морочить ? “

„ Та якъ же зъ ними жити , Иване Ивановичу?

Таже не посадите ви мужика рядомъ зі мною ?“

,,Чому не посаджу, коли вінъ того буде годенъ?"

,,Коли .... въ тімъ-то й діло, що ко ли !"

„А ви думаєте , що для мене приемнiйше си

діти рядомъ зъ паничемъ , которий за все житте

не занимався нічимъ сериозно ? Мужикъ поведе зі

мною практичну розмову о господарстві, о проми

слахъ ; а зъ тимъ хиба объ устрицяхъ та о тан

церкахъ говорити?"

„А все - таки жити зъ мужикомъ не прихо

диться .... "

"

19

„ Та що ви називаете життємъ? Виміна мислей и

чувствъ отъ життє , а не те , щобъ объ датися за о

днимъ столомъ , або дружитися въ пустихъ забавахъ. “

„Але ви сказали также и ріднитися ....

А чому-жъ ні ? Чому, приміромъ , міні неже

нитися зъ простою дівчиною , у которой душа ан

гела ? Чи тому, що вона не знає, що всть Фран

цузська литература, и співає тілько народні пісні?

Чи тому, що вона більше розуміє въ кухоннихъ

ділахъ , ніжъ въ норовахъ и обичаяхъ такъ -званого

висшого товариства ? “

Я
Я справді трачу голову відъ вашихъ річей ,

Иване Ивановичу, сказавъ Иволгинъ, взявшись за

голову . „Въ короткімъ часі ви міві наговорили тіль

ко різнихъ річей ! Наконець уже прийшли до же

нитьби зъ простою дівчиною . Що-жъ се було-бъ?

світа конець, чи що ?“

„Противно, утвердженнє здорового змисла хочъ

въ одній семъі . “

„Ну, философъ , не дармо я прозвавъ ёго фи

дософомъ ! “ подумавъ Иволгинъ. -То - то буде що

розсказувати сусідамъ !"

„Що ? що ви сказали ?“ спитавъ , підносячись

на своїмъ містці, Иволгинь . Ви самi женитесь?"

Такъ , "

,Та кого-жъ ви виділи зъ поряднихъ людей ,

щоби женився зъ простою дівчиною ? Бачъ се ді

ється, знаете , въ якихъ случаяхъ ?“

|

Та самъ Я Женюсь зъ простою дівчиною ,“

сказавъ , не слухаючи ёго, Сагайдачний .

99

Я

,3ъ простою дівчиною ?

„Зъ простою , ледве грамотною Украінкою. Вн

знаете небогу майора Лушнина ?“

Иволгинъ підскочивъ зъ свого містця .

Такъ се не жартъ ? “ сказавъ вінъ. „Бачъ я

васъ видівъ зъ нею ."

װ

-Знаю . Тому- то я й кажу вамъ."

„Чи справді? А я привізъ вамъ відъ майора...."

Иволгинъ стримався .

,що ви привезли ?"

„Ну, вимовився , такъ нічого робити ! Я при

візъ вамъ відъ майора визванне . “

,Яке визванне ?“

,Майорь хоче зъ вами стрілятись . Вінъ до

відавсь о вашімъ знакомстві и думає, що ви теб ....

що ви такъ.... якъ всі . "

,Прикро , дуже прикро !" сказавъ Сагайдачний .

„Ахъ, Боже мій ! акъ се мусило его стривожити ! Се

подійствуе страшно на его здоровье !"

Отъ вамъ власна его рукопись ."

сю хвилю

Такъ и есть ! " сказавъ прочитавши цидулку

Сагайдачний . Вибачте міні , я мушу

до него iхати ! Я вспокою ёго ! Одно мое слово ви

бавить его відъ страшнихъ мукъ. “

ёго

„Щасливої дороги ! зъ усёго серця щасливої

дороги ! “ сказавъ Иволгинъ, и стисненне руки

було на сей разъ щире . Сагайдачний очарувавъ ёго

своєю простотою , своєю чемностю й отвертимъ то

номъ розмови. Вінъ простивъ ёму все ; вінъ гор

дився новимъ знакомствомъ. Вінъ забувъ навіть

ёго судження о князю , острі судження, которі въ

душі вважавъ непрощеннимъ вольнодумствомъ. „Я

відходжу въ сю хвилю , сказавъ вінъ , „ але по

звольте міні лишити собі право одвідувати васъ.“

،

ײ

-

„Ви будете завсігди милимъ гостемъ , коли

тілько васъ не уражає острий тонъ моихъ судже

ний . Я не умію говорити инакше. Але я дивлюсь на

кождого , якъ брать на брата, особливо у себе дома. "

Зъ тимъ вони розстались .

|

„ И такъ не буде проливу крові !“ думавъ відъ

ізджаючи Иволгинъ; „ та й лучше . На чорта безпо

трібного лиха ! Але якъ же князь теперъ ?.... Ви

ховзнулась зъ рукъ здобичъ ! .... Ахъ, ваше сиятель

ство , и зъ вами трапляються неудачі !... Який одна

кожъ щасливець оттой Сагайдачний ! Довгівъ ні

якихъ ; грошей бездна; думка сміла , — все ему ні

по чому ; князівъ бере підъ критичний розбір ....

ще й жінка красавица ! Бачъ вінъ за одинъ рікъ

вишколить її лучше всякой гувернантки.... Треба

однако къ утвердити у него позицию . Якъ би то ні

було, чоловікъ Европейський : всі Петергургці— о

днимъ словомъ , се не пустяки. Не всидить вінъ

въ хуторі и , гляди , ще вернеться до насъ зъ ча

сомъ на губернаторство .... Теперь дійсно подувъ

якийсь новий вітеръ , и оттакі люде підняли якось

голови .... Треба одвідати Мазницина . То-то буде

біситись и лаяти либералівъ ! А скрито буде за

видувати моему зближенню зъ Сагайдачнимъ ....

Такъ , Сагайдачний дійсно щасливець!... А ти, го

лово моя безприютна ! хто -жъ тебе приголубить?

(Дальше буде .)
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НАРОДНЯ ФИЛОСОФИ
Я

списана по народнімъ пословицямъ и приповідкамъ

Евгениемъ Згарськимъ .

II .

Чоловікъ.

―――

-

|мосить.

„жити не вола

29

Такий - то чоловікъ по своєму тілі . Тимъ ті

ломъ приналежить вінъ землі, що ёго живить та й

Тiломъ доживаеться чоловікъ віку . Чимъ

більше люда, тимъ більше й труда ; тожъ и про

жити свій вікъ чоловікові не легко :

кормити ; вікъ извiкувати не палцемъ перекивати.

Непевне життє чоловіка , стоїть много труда; часъ,

видиться, поволи влечеться , а все -жъ наконець ми

нає, изчезаб, неначе зъ водою уплило : „Літа упли

вають , якъ вода; вісь нашъ явъ година ." И не стя

миться чоловікъ , коли постарісться : пройшли лiта

зъ світа , якъ листъ изъ дерева." Ні молодий , ні

старий , ні здоровий , ні хорий

завтра : „день мій , вікъ мій ." Якъ кожда річъ, такъ

и чоловікъ есть, по своєму тілі, явліннємъ. Не тре

вала, но минуща природа всякихъ явліний . Тимъ

то все, що видимо , пересувається хвилево передъ

нашими очима, та й ми самі , неначе ті подорожні,

що не знають , де іхъ нічлігъ западе : „ сей світъпо

зичений ;“ „сей світъ , якъ маківъ цвітъ ;“ „чоловікъ

на світі , як муха, якъ банька на воді. Що кождого

чоловіка певно не минає, то смерть .

не скаже , чие

НИТЬСЯ

.ܶ

Якъ уродилась, такъ и помирає на світі кожда

людина : „одъ смерті ані одхреститися , ані одмоли

тися ; смерті не одперти; „ смерть неминающа до

рога ." Ростуть всілякі ліки , но на смерть немае

ніякого : „ на смерть нема зілля ; смерть лесті не

знае." Далеко сягає чоловікъ своимъ духомъ, своїми

мислями ; наче ті каплі зчезають віки въ нашихъ

помишленняхъ . Иноді велика ціль чоловіка заго

въ глибокую , недостиженую будущность ;

ажъ се нечаянно конець робить смерть найщир

шимъ наміреннямъ : думка за горами , а смерть за

плечима;“ „думка генъ-генъ літає, а смерть за пле

чi хапае." Смерть завсіги зближаеться : „ день за

день , нічъ за нічъ , а къ смерти близче ." Много лю

дей помирав, не лишивши ні сліду по собі, зарівно

якъ тая худобина : „,якъ умеръ чоловікъ , то якъ не

бувавъ .“ О многихъ помираючихъ те тілько ска

зати можна : „уродився , оженився , та й померъ.

Увидівъ хто помершого, да помане о собі : „мруть

люде, и намъ буде;“ „ де не почуєшъ , а все той не

біщикъ , той небіщикъ ; и намъ треба колись умирати .“

Маючи живу смерть передъ очима , потішається

мужикъ нашъ : „нехай мруть, та намъ дорогу труть.

а ми сухарівъ насушимъ, та й за ними рушимъ .“

Що-жъ се, питаємо , за явлiнне, которе зове

мо смертію ? Розсказавъ коли хто , який учений ,

-

про смерть ? По смерті ніхто не заговорить . Що

небудь говорать учені о смерті , все -жъ те самі

тілько здогадки . За-якъ далеко сягає память чоло

віка , нiхто ще не звістивъ правду о смерті . Скіль

ко-то милионівъ не померло відъ самого початку

чоловічого рода ! Прецi-жъ люде завсігди бояться

асмерті , не понимаючи, що ,смерть не горе, а страш

не велике море. Найлютіші муки устають зъ

смертію . Якъ у морськую бездню , кануть люде

смертю въ глибинахъ вічності . Смерть самий ве

ликий скутокъ изъ многихъ , иноді недостиженихъ

причинъ : „ смерті не буде безъ причини ." Видима

бо на
смерть страшна. Не раді умирають люде ,

те Богомъ сотворені , щоби жили , тішились вiкомъ

своімъ : „и дубцемъ въ могилу не заженешъ ,

могили и колачемъ не виманишъ.“

а зъ

ій

Помирає чоловікъ тiломъ, такъ не помирае ду

шею : „душа не сусідъ , її не випрешъ ; душі не ви

хрянуть.“ Помирає чоловікъ , такъ якъ кожда звірина ,

але одличаеться відъ звірать своею душею : „здохъ

якъ песь , кромі душі святої.“ Душа оживляє чоло

віка , въ душі духъ пробував : „ духъ святий изъ

нами ." Въ нічімъ такъ духъ и душа чоловіка не

заявляються, акъ въ терпінняхъ. Чоловікъ має віжу

такъ о собі , якъ о всімъ тiмь, що его дотикае .Чо

ловікъ про все те знає , що ёму доскуляє . Не тіло,

а душа терпить чоловіка . Люде великого духа якъ

найбільші поносять терпіння . По-за-якъ малий духъ

у чоловіці , по -за-такъ и терпіння ёго тілько хви

леві , не великі, неначе у звірини , що доскулить

голодъ, студень, спека , або яка-небудь тілесна до

разка . Многі , кромі тілеснихъ , не знають ніякихъ

иншихъ терпіннй . А вже-жъ терпіння душі та й

духа несчисленні : „якъ те велике море , таке у чо

ловіка горе. " Горює чоловікъ иноді цілий свій вікъ :

„ якъ піде горе зъ раня , то ажъ до смеркання ;“ „го

море : пий ëго , не випьешь. Надобиться и
pe

ноді такъ тяжке горе, що годі схаменутися : „хочъ

лучиться печаль на одну годину, запомнить и милу

родину. Въ горю своімъ чоловікъ и журиться ,

а „журба не матінка ." Ні спати , ні робити , ні істи ,

ні говорити зажуреному чоловікові : „ хожу, наче

чоловіка згубивъ , або-що; „ все міні и сорочка

немила;“ „червакъ серце точить ." Въ журбі ні стям

ки , ні памяті : „не забувъ смутку , забувъ річі. “

Журба зарiвно мучить такъ душу, якъ и тіло :

Я якъ не свій ходить;“ „ ставъ мовъ не свій ." Жур

ливі люде журяться й марною Фрашкою або неби

лицею , хочъ журба не приспорить нічого : „журба

сорочки не дасть ;“ „журбою поля не перейдешь;“ „не

журися , якось -то буде;" ,,нежурись, та Богу молись ."

Тимъ більше и тяжше горе , чимъ воно для другої

особи непонятие : „чуже горе людямъ сміхъ ;“ „ні

хто нічиего болю не знае;" ,чуже лихо за ласощі, а

--

น

―――――
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своє за хрінъ ;“ „вола голова не боліла , коли корова / которі часомъ нагороджувавъ мене цілимъ рублемъ

теля родила ." ( Дальше буде) . срібнимъ.

wwwwwwww

АВТОБИОГРАФИЯ

ТАРАСА ШЕВЧЕНКА.

С

Письмо до редактора ,Народного Чшенія “

(Переложено въ великоруського) .

(Конець) .

-

Одного разу, въ час пробування нашого въ

Вильнi, 1829 р . Грудня 6-го , панъ и пані поіхали

на баль въ такъ-звані рессурси (дворянське зібран

не ) по поводу именинъ въ Бозі почиваючого импе

ратора Николая Павловича . Въ домі все успокоi

лось, уснуло . Я засвітивъ свічку въ самотній кі

мнаті , розпростеръ свої крадені скарби и , вибрав

ши зъ нихъ козака Платова , взявся зъ благоговін

немъ копиювати. Часъ летівъ для мене непосте

режно. Вже я дібрався до маленькихъ козачкiвъ, гар

цюючихъ около великихъ копитъ генералського

коня, коли позадъ мене отворились двері , и ввій

шовъ мій поміщикъ , вернувшийся зъ балю . Вінъ

зъ встеклостю накрутивъ мене за уха й надававъ

почелюстей не за мою штуку, ні ! (на штуку

вінъ не звернувъ уваги) а за те , що я мігъ би за

палити не тілько дімъ, а й місто . На другий день

вінъ велівъ Фірманові Сидоркові випарити мене хо

рошенько , що й було виповнено

ревностю.

зъ належитою

Въ 1832 р. міні скінчилось 18 літъ , и коли

над і мого поміщика на мою лакейську розторопность

не справдились , то вінъ , вислухавши мою безу

станну просьбу , законтрактувавъ мене на чотире

роки різнихъ живописнихъ ділъ цеховому майстрові,

ніякому Ширяєву, въ Петербурзі. Ширяєвъ лучивъ

въ собі власності дяка - спартанця , диякона-маляря

й другого дяка-хиромантика ; але, мимо всего ути

ску ёго трійного гения , я , въ ясні веснянні ночі ,

бігавъ въ Літній Садь рисовати зъ статуй , укра

шаючихъ сю простолинийну будівлю Петра. Въ о

динъ изъ такихъ сеансівъ познакомився Я зъ ху

дожникомъ Иваномъ Максимовичемъ Сошенкомъ, зъ

которимъ я й досі зістаю въ найщирійшихъ братер

ськихъ одношенняхъ. По раді Сошенка , я зачавъ

пробовати аквареллю портрети зъ натури. Для

многочисленнихъ нечистихъ пробъ терпеливо слу

живъ міні моделлю другий мій землякъ и прия

тель , козакъ Иванъ Ничипоренко , дворовий чоло

вікъ нашого поміщика . Разъ поміщикъ увидівъ у

Ничипоренка мою роботу, и вона ему такъ сподо

балась, що вінъ зачавъ уживати мене до малёван

ня портретівъ улюбленихъ своихъ любовниць , за

Видаватель и редакторъ: Лонгинъ Лукашевичь .

1837 р . Сошенко представивъ мене конфе

ренцъ - секретареві Академні Художествъ , в. и.

Григоровичеві , зъ просьбою освободити мене відъ

моєі сумної долі . Григоровичъ передавъ ёго прось

бу В. А. Жуковському. Той сторгувався попередно

зъ моімъ поміщикомъ и просивъ К. П. Брюлова

вималювати ёго, Жуковського, портретъ, зъ ціллю

розіграти его въ приватній лотерні. Великий Брю

ловъ заразъ приставъ , и скоро портреть Жуков

ського бувъ у него готовий. Жуковський , зъ по

моччю графа Велегорського , устроівъ лотерию на

2500 рублівъ ассигнациями , и отсею ціною купле

на була моя свобода, въ 1838 р. Цвітня 22 .

Відъ того дня я й зачавъ одвідувати класси

Академиi Художествъ и скоро стався однимъ зъ

улюбленихъ учениківъ - товаришівъ Брюлова. Въ

1844 р. удостоївся я годності свободного художника.

О першихъ литературнихъ моихъ пробахъ

скажу тілько, що вони зачались въ тімъ-то Літ

німъ Саді, въ ясні безмісячні ночі . Украінська

строга муза довго сторонила відъ мого смаку, схи

бленого життемъ въ школі, въ панськімъ передпо

кою, въ гостинницяхъ и въ мійськихъ квартирахъ ;

але коли диханне свободи вернуло моiмъ чувствамъ

чистоту першихъ літъ дитинства, проведенихъ підъ

убогою батьківською стріхою , вона , спасибі ій ,

обняла й приголубила мене на чужій стороні. Зъ

першихъ , слабихъ моихъ пробъ , написанихъ въ

Літнімъ Саді, надрукована тілько одна ,,Причинна .“

Якъ и коли писались послідувавші за нею

творення , объ сімъ теперъ я не чую охоти розши -

рятись. Коротка нстория мого життя , наскицована

мною въ сімъ безладнімъ оповіданню для догоджен

ня вамъ , правду сказати , прийшла міні дорожше,

ніжъ я думавъ . Скілько літь страченихъ ! И що

я купивъ у долі своїмъ змаганнемъ

нути ? Чи не одно тілько страшне порозумінне

своєі минувшості. Вона страшна, вона тимъ більше

для мене страшна , що мої рідні браття й сестри,

о которихъ міні було тяжко згадувати въ моімъ о

повіданню, и досі кріпостні . Такъ , ласкавий Добро

дію, вони кріпостнi й досі !

стихо

не заги

Прийміть и т. д.

-

Т. Шевченко.

-

1860 Лютого 18.

Шановнимъ дишашелямъ нашимъ , коморі запренуме

ровали наше письмо не заразь зь самого погашку , не могли

ми даши г. 1 -го , щому що воно у нась було вже зовсімь розібране .

Коли однакожь зголошується ще й шеперь багащо новихъпрену

мераншівъ, кошорі хош яшь маши всі числа комплешно, що даємо

г. 1 -е друковащи другимъ накладомъ и розішлемо ёго вже зъ

слідуюгимъ г. 17 -мъ всімъ шимъ шан . аренумераншамъ, ко

морі его не дістали . Редакция.

Зъ друкарні Ставропигийської.

1
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ПРАВДА

письмо наукове и литературне.
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Виходить щомісячно 1. , 11. и 21. дня . Передплата виносить : на 3 чвертьрочия (до кінця р. 1867 ) зр. 1. 60 ;

на півъ року зр . 1. 10 ; на чверть року зр. Редакция підъ Ч. 236 місто (въ Ринку) .

ПАВЛО КРАВЧЕНКО -НАЛИВАЙКО .

У неділеньку у святую ,

У досвітнюю годину,

У славному-преславному

Мiстi , въ Чигирині ,

Задзвонили въ усі дзвони ,

Зъ гармати стреляли ,

Превелебную громаду

До купи скликали .

Въ святими корогвами ,

Та зъ пречестними образами

Народъ зъ попами

Зъ усіхъ церковъ на гору йде,

Мовъ та Божа бжола гуде.

Зъ манастиря святого

У золоті, ажъ ссяв ,

Самъ архимандритъ вихожая,

Акафистъ читає ,

Поклони покладає .

Новажно , та тихо

У раннюю пору

На високу гору

Сходились полковники .

И військо , якъ море ,

Въ знаменами, въ бунчуками

Зъ лугу виступало ,

Та на трубахъ вигривало ,

И на горі разомъ стало.

Замовкли гармати ,

Оніміли дзвони ,

И громада покладав

Земниi поклони.

Молебствие архимандритъ

Самъ на горі править ,

Святого Бога просить-хвалить ,

Щобъ давъ імъ мудрости дознати,

Гетьмана доброго обрати.

И одногласне , одностайне

Громада вибрала гетьмана

Преславного Лободу Ивана ,

Лицаря старого,

Брата військового.

У труби затрубили ,

У дзвони задзвонили,

Вдарили зъ гармати ,

Знаменами , бунчуками

Гетьмана укрили .

Гетьманъ старий ридае,

-

- 60. -

До Бога руки здіймає,

Три поклони покладав

Великій громаді

И, мовъ дзвономъ дзвонить,

Говорить :

Спасибі вамъ, панове - молодці,

Преславний Запорожці ,

За честь, за славу, за повагу,

Що ви мині учинили.

А ще-бъ краще ви зробили ,

Якъ-би, замість старого ,

Та обрали молодого

Завзятого молодця,

Преславного Запорожця

Павла Кравченка -Наливайка;

-

Я старъ чоловікъ, не здужаю встати.

Буду ёму пораду давати ,

По - батьківськи научати ,

Якъ на Ляха стати .

Теперъ прелютая година

На нашій славній Украіні :

Не мині васъ, братця ,

На Ляха водити ;

Не мині теперъ старому

Булаву носити.

Нехай носить Наливайко

Козакамъ на славу,

Щобъ лякались вражі Ляхи

У своїй Варшаві !

Громада чмелемъ загула ,

У дзвони задзвонили,

Гармата варевла ,

И бунчуками вкрили

Преславного Запорожця

Павла Кравченка-Наливайка .

P. I.

Т. Шевченко .

DIMKGR

М А Й О Р Ъ.

Повість П. О. Куліша.

(Переложено въ великоруського).

Глава XV.

Майоръ сидівъ одинъ въ своїй квартирі й за

взято ухилявся вiдь розмови своіхъ хозяёчокъ, ко

торі надармо старались усістись въ его одинокімъ
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помешканню й затягнути ёго въ розмову. Вінъ

сказавъ імъ на - впростець , що хоче зістати самъ,

и звелівъ імъ ити въ свою хату . Невесело було въ

хуторі Майорівщині . Въ сю неділю ніхто зъприя

телівъ-козаківъ не прийшовъ въ гості , якъ бувало

впередъ , тому що въ сусіднімъ місточку бувъ ве

ликий ярмарокъ . Парася сходила весь садъ и ху

торъ, неначе когось дожидаючи. Але приiхавъ тіль

ко незносний для не Иволгинъ , н вона не пока

залась ему на очи навіть здалека . Весь часъ , якъ

вінъ сидівъ у майора, вона проговорила зъ матір

рю, котора придумала наконець спосібъ довідатись

відь неі про всі околичності іі зближення зъ Са

гайдачнимъ . И радували, и лякали козацьку вдову

отверті річі дочки, котора , щоби скрити своє по

мішанне , неразъ кидалась ій на шию н , схвилю

вавшись зби гкомъ щастя , обливала її радостними

слёзами . Одвічаючи на ласки дочки ласками , недо

вiрчива козачка казала въ мислі : „ Хороший панъ,

а все панъ! якъ часто говорить нашъ простий

чоловікъ . „ Богъ знав , якъ се скінчиться . Душа у

нихъ, у сихъ панівъ, бездонна : вони й самі не зна

ють , що тамъ криється. Може се тілько забавка.

Може ëму тілько здається, що вінъ полюбивъкра

сну дівчину такъ, якъ и люде . А зайде припадкомъ

до сусіда , и випруть панночки зъ панської душі

мою Парасю. Але що-жъ міні зъ нимъ робити, якъ

зберегти їхъ щастя ? Страшно людського погово

ру.... А вінъ буде іздити та іздитн . Не сказати -жъ

ёму : присилай старостівъ ! ... У нихъ

такъ деликатно, що мати нічого не значить міжъ

женихомъ и дочкою.... Все у нихъ на благородній

стопі : хочъ би справді таки погублявъ чоловікъ не

винну душу, ніхто не сміє вмішуватися . И сказа

ти, и напімкнути ёму не можна , щоби не іздивъ ,

щоби не часто іздивъ . Якъ ёму се скажешъ? якъ

зъ нимъ о такімъ заговоришь? Пани довго же

нихаються , та мало зъ того виходить добра. Hi,

зле, таки зле я вчинила, покинувши свою козаць

ку хату. Тамъ би певнійше у мене було діло. А

тутъ не знаешь, на котору ступити и зъ которой

сторони за діло взятись.

Все

«

Такъ роздумувала козацька вдова о щастю,

которого впередъ такъ гарячо бажала . А майоръ

тимчасомъ мірявъ та мірявъ широкими, повольними

кроками свою квартиру , и его виобразня то гово

риза грозні укори зводителеві Парасі, за якого вінъ

ёго вважавъ, то видiла ёго самого облитого кровью,

и потімъ Парася , въ свіжімъ пахучімъ вінку, повнді

лась ему, мовъ молоде, прекрасне, але підрізане въ

корені життє. Нагло кінський топотъ и туркотъ

колесе розбудивъ ёго зъ сумовитихъ ёго думокъ.

Вінъ споглянувъ въ вікно - до его квартирипідъ

iзджае Сагайдачний въ легкімъ візочку, самъ пра

вінъ ще
влячи конемъ.. Обурений симъ явленнемъ ,

не надумався , що ëму чинити , якъ Сагайдачний

бувъ уже въ світлиці.

|

Я просивъ васъ до себе завтра , а не сёго

дня, ласкавий пане !“ сказавъ майоръ, не дивлячись

ёму въ лице , и , обернувшись , вийшовъ до свові

спальні , затріснувши за собою двері .

„Пане майоръ !“ сказавъ ему крізь двері

Сагайдачний, тимъ скорше я васъ успокою , тимъ

лучше. "

„Завтра, завтра, підъ Дуковимъ дубомъ , " го

воривъ , не слухаючи ёго, майоръ, и чути було, що

вінъ швидко ходивъ по кімнаті , сильнiйше стука

ючи закаблуками.

Въ непевності остановився Сагайдачний , по

ложивши руку на клямку. Ввійти до майора въ

спальню вінъ не смівъ; лишити ёго въ такімъ роз

драженімъ стані було жаль. Вінъ стоявъ и думавъ,

н ні на що не мігъ рішитися. Наразъ вінъ почувъ

коло себе близость когось дуже ему милого . Вінъ

оглянувся зъ дрожаннемъ радості н, при блідімъ

світлі погасавшого вечера и при тихімъ сиянню

лампи, відбиваючоiся въ позолоті образівъ , увидівѣ

передъ собою Парасю. Вона ввійшла слідомъ за нимъ

нечутною ступою, але не прийшла на ту хвилю ,

коли ще звучало послiдне слово дядька . Вона чула

тілько голосне ёго ступанне и , видячи Сагайдач

ного въ непевності, тихо потягнула ёго за руку зъ

кімнати.

„Що се значить? запитала вона его на ганку.

„Чого се прніхавъ ти въ такий часъ ? “

„Я довідавсь , що дядько твій слабый, одно

вівъ вінъ .

,, Вiньслабий, правда .... Але признайся , що се

була тілько заставка , аби замутитись ? "

Ну такъ , ну такъ !" говоривъ Сагайдачний,

радуючись , що вона сама підповіла ему брехню.

Мiнi хотілось видітися зъ тобою вечеромъ: я при

викъ видітися зъ тобою вечерами."

Я

И я привикла , серденько ," казала Парася,,,та

теперъ сёго більше не треба. Ми вже свој, милий

Мій козаченьку ! Пійдемо до насъ. Я все розска

зала матусі."

Ми вже своi ! “ повторивъ вінъ махинально ,

якъ повторяють поетичний стихъ, и позволивъпо

тягнути себе зъ майорової квартири , не знаючи,

що ёму тутъ зістало чинити.

Місяць тілько-що піднявсь надъ лісомъ. Тонка

полоска хмари перерізувала ёго черезъ половину.

„Подивись , нкъ місяць підпоясаний !" сказала

Парася : „ неначе хлопчикъ въ чистій сорочці.

«

А соловіі давно вже завели свої пісні , и въ

лісі розляглись перші звуки вечірніхъ дівоцькихъ

пісень.
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Осмілена самотою н непевнимъ

Закохана пара йшла тихо черезъ опустілепо

двiрре въ легкихъ сумеркахъ , ще не уступившихъ

місячному світлу .

світломъ вечера , Парася взяла за руку свого го

стя , и , по її ступанню , по зверненню до него го

лови, видко було здалека , якъ вона щаслива . Але

Сагайдачний здавався смутнимъ , и его рухи вира

жали внутрінній неспокій . Парася постерегла въ

німъ щось небувале й допитувала ёго, перемішу

ючи свою мову тими уменьшаючими порівнання .

ми, которі хороші тілько въ устахъ любличоi у

краінки .

„Що дядько говоривъ о мині ?" спитавъ вінъ .

„ Нічого, нічого не говоривъ и не хотівъ ні

чого слухати відъ насъ . "

То- то й лихо ! "

„Се нічого : вінъ завсігди мовчазний , колибу

вас слабий . Вінъ такий бідний чоловікъ, що инколн

не може въ слабості чути людського голосу. Тимъ

то вінъ и жиє осібно відъ насъ, и ми дали ёму для

послуговання дівчинку, тиху , мовъ кіточка . Боже

мій ! я хочъ сама й не була ще слаба, але чую, що

у него въ тілі діється : у него всяка жилка дро

жить и болить . Бачъ вінъ , кажуть, весь сколотий

списами, зрубаний шаблями , пробитий кулями."

„ Подумай же , коли до того ще яка - небудь

трівога !"

ת

99 ..Що за трiвога ? Та у насъ на него й поро

шина не впаде ! Охъ, правда, ранкомъ.... Все - отті

моди вражі ! Коли-бъ ихъ не було на світі, не згриз

ся би вінъ моїмъ убраннемъ . Такъ чи -жъ міні впять

надівати отті городські попони ?"

„ Успокій дядька, моє коханне , надінь хочъ на

часъ.....

„ Надіну , надіну , серденько ! Для него я вбе

руся хочъ циганкою .... Але для тебе.... я думала,

що для тебе той стрiй дорогий , въ которомъ ми

спізналися. И тобі більшъ до лиця жупанъ и ви

сокий бриль .... а ще лучше буде зимою висока ко

зацька шапка ! “

Весело лепетала Парася ; річі її лились , мовъ

пісня . А на зустрічъ вже світивсь огонь въ її по

мешканню . Гостя ждали тамъ зъ нетерпливостю й

трiвогою . Мати Парасі внображала собі, що Сагай

дачний прихавъ свататись , и мучило й , що вінъ

поломавъ споконвічний обичай , приходачи безъ сва

тівъ, власною особою . Вона вибачала ёму сю не

звичайность , яко чоловікові висшого стану . "Де

імъ тамъ знати , акъ добрі люде жиють ?" думала

вона; але ще разъ пожалувала , що не лишилась въ

козацькiй хатi . Нiхто не посмівъ би учинити та

кий бешкетъ удові Карташасі! нелюдськимъ соро

момъ покрився би найперший на селі парубокъ ,

поважившись торговати у матері дочку ! “ Такъ вона

|

Дивилась на сватанне , не вбране въ поважний на

родній церемониялъ . Але несправедливо вона ду

мала, що Сагайдачний спосібний учинити те, чого

не смівъ би зробити ні одинъ парубокъ . Вінь , по

здоровившись зъ нею просто, якъ зъ старою зна

комою , заразъ объявивъ ціль свого приізду и пи

тавъ, чи не можна би ëму видітися зъ майоромъ.

При сихъ словахъ хгось швидко ввійшовъ въ

кімнату. Сагайдачний оглянувся се бувъ ма

йоръ . Майоръ видівъ закохану пару зъ вікна своей

квартири . Зухвалость Сагайдачного на сей раз

більше здивувала , ніжъ огорчила ёго . Вважаючи

діло втраченимъ безповоротно,дiло втраченимъ безповоротно , вінъ спершупоста

новивъ пождати до завтрішнёго дня , щоби пока

рати нікчемного и , якъ видко , дуже досвідченого

зводителя. Але заздрость его мучила, и заздрость

и якась зависть до беззаконно щасливості завзя

того гільтая . Вінь буде сидіти тамъ , міжъ тими

двома простодушними женщинами , которі въ своімъ

стані видали зіпсуття зъ явними ёго признаками,

справляючими у чесної душі відразу , але не ма

ють и поняття о тімъ пагубнімъ зіпсуттю , кото

ре входить въ непорочні родини підъ видомъ най

чемнійшого, найлюбезнійшого й найблагороднійшого

гостя. Вінъ, оттой Сагайдачний, зъ своею честною

и тимъ небезпечнійшою поверховностю , буде сиді

ти спокійно рядомъ 3ъ хорошою дівчиною , офірою

ёго акторства, въ той часъ, коли її дядько , лю

блячий її такъ чисто й гарячо , томиться страм

ними душевними муками ! Hi , се висше всякої твер

дості ! Майоръ забувъ о всімъ , що здержувало ёго

відь объяснення зъ сестрою й небогою. Паную

чимъ его чувствомъ сталось прогнати, зъ оби

стя , хочъ на сей вечеръ , чудовище, прибравше на

себе людський образъ . Сагайдачний прочитавъ ёго

чувства на лиці ёго и, випереджаючи ёго річъ, по

спішивъ сказати ёму :

--

-

-

Пане майоръ , ви помилились въ вашімъ пі

дозрінню . Тутъ нема людей безчестнихъ : ми про

вадимо своє діло честно.“

, Ви смієте се мiнi говорити ! " одвiчавъ майоръ,

задихавшись відъ збурення .

„ Смію , нане майорь , бо мо намірення взгля

Доме вашоi небоги найблагороднійші. "

,
Парася зъ сихъ слівъ порозуміла все и за

кривши лице руками, утекла за перегородку .

Спокійна мова Сагайдачного , и до того така

Мова , якої вінъ зовсімъ не надіявся , вдарила ма

йора . Вінъ відступивъ крокъ назадъ и въ мовчан

ню мірявъ очима молодого чоловіка .

„ Такъ , зближаючись зъ вашою небогою ,“ про

довжавъ Сагайдачний , „я шукавъ въ ній подружжя

на все житте ."
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ЭТа хиба оттакъ честні люде зближаються зъ

дівчатами ?“ запитавъ майоръ.

Я зближився тимъ способомъ , которий не

вважався безчестнимъ у нашихъ предківъ , пане

майоръ. "

„Але мои предки були козаки, ласкавий добро

дію ; въ іхъ обичаяхъ и поняттяхъ се було діло

звичайне й ненаганне . “

,И МОi предки, пане майоръ, були козаки, и я

цілкомъ не думаю , що честне , по іхъ чувствамъ,

повинно здаватись безчестнимъ для чувствъ ихъ

внука."

„Що ви симъ хочете сказати ?"

„Я хочу сказати , що, заслуживши собі який

небудь чинь, а не відрікаюсь відъ своихъ предківъ

и відъ ихъ честнихъ звичаівъ. “
แ

„Такъ , по - вашому, не понижаюче для благо

родного чоловіка .... ви знаєте, що я хочу сказати. “

„Совість моя спокійна, и знайте, пане майоръ,

що для будущого мужа вашої небоги пнтаннє о

тімъ зближенню далеко важнiйше , ніжъ для ii

дядька ."

Та що се ви говорите ? та якъ ви поважнянсь

говорити подiбнi рiчi въ моiмъ домі ?"

„Я не мавъ на се права , пане майоръ, и довго

мій язикъ не виповівъ би такихъ річей ; ато ви мене

примусили до прямого виповiдження, противъ всіхъ

обичаiвъ."

Э

,Сестро , ти чувши , що говорять ? " сказавъ

майоръ. ,,Ми тутъ послідні люде зъ тобою. "

Мiнi голова пішла кругомъ ," відповіла майо

рова сестра. Господи , що се зъ нами робиться?

чимъ прогнівили ми тебе ? чимъ наша хата не за

служила людської честі ?“

Сагайдачному жалко було слухати сі нарі

кання обиженоi матері. Положення ёго було дуже

трудне : зъ одної сторони недужний , розстроений

майоръ, зъ друго ёго сестра, по неволі лишена

пос ліднёю въ такъ важнімъ и святімъ для неі ділі .

Вінъ підійшовъ до майора и зъ молячимъ видомъ,

которому той не мігъ противитися , взявъ его за

обі руки .

――

,,Пане майоръ. сказавъ вінъ , ,,я обертаюсь

впередъ до васъ : ви скорше порозумієте моє по

ложение. Чи розумно я поступивъ , чи легкомисльно ,

але зъ наміреннемъ честнимъ , и се я готовъ до

казати передъ цілимъ світомъ . Лишіть Ваш

вірування: вони ображаючі для всiхъ насъ "

„Та якъ оттакъ благородному чоловікові....

зачавъ бувъ майоръ, будучи не въ силі звязати въ

ОДНО ПOHATTE поступки й станъ Сагайдачного .

Але въ ёго тоні не було вже ні гніву, ні підозри

тельностi .

Сагайдачний обернувся до ёго сестри .

น

Честна й шановна паніматко ! вибачте міні

бідному сироті, що я въ вашій хаті виповідаюсьне

такъ, якъ велить святий обичай ! Що знае місяць

и знають звізди , того вамъ знати не треба ; про

тивъ сёго ви спорити не станете. Але хату вашу

я шаную, якъ и всі . Ви видите, я сёгодня ввійшовъ

до васъ зъ шанобою яко гість ; ви би увиділи въ

свій часъ на вашімъ порозі н моихъ сватівъ зъ

честнимъ хлібомъ . Я би не смівъ заикнутися о та

кімъ важнімъ ділі власнимъ словомъ , лицемъ до

лиця зъ вами . Але якъ же міні було поступити ?

Майоръ, вашъ братъ, виставивъ собі мене Якимсь

легкодухомъ , приславъ до мене цидулку , визивае

стрілятись за честь свого дому . Я знаю, якъ та

кий гнiвъ шкодливий для ёго здоровья . Я по

спішивъ.... "

Але майорова сестра , не слухаючи ёго , була

вже на шні у брата. Збуренне чувствъ відъ неспо

дiваноi розвязки й вiдь страшної вісті о стрільбі

виразилось въ нiй слезами . Те саме досвідчила й

Парася н . забувши дівичий встидъ , вибігла й об

няла дядька зъ плачемъ, неначе спасаючи ёго відь

смерті.

„Дайте -жъ міні сісти , “ відповівъ на іхъ ла

ски майоръ слабимъ голосомъ . -Та не спіши, се

стро , дякувати Богові : воно щось незгодне зъ

правдою ....

C

Сестра усадила брата на лавку и, впершислі

дячий поглядъ въ Сагайдачного, сказала :

,,Во имя Бога всемогущого ! Слухай , паненя!

(н лагідне лице іі прибрало якийсь страшний ви

разъ ) коли дійсне у тебе въ серці лукавство , то

моя жіноча рука вибере хвилю .... ще певнійшъ

братнëі руки.... Ми люде старосвітського кодла ....

зъ нами не можна гратись по-панськи ! “

Коли я въ вашихъ очахъ не козацький внукъ,

а паненя, " одповівъ Сагайдачний , „то глядіть, якъ

паненя падае передъ вами й просить у васъ

свого щастя ."

ce

Зъ симъ словомъ вінъ поклонявся сестрі й

братові тимъ земнимъ поклономъ, которимъ въ про

столюддю просять родительского благословення на

одруженнє. Парася впала біля него, и слёзи її , со

лодкі слёзи , текли , здавалось iй , не зъ очей, а зъ

самого серця .

И не вставали молоді люде , ждучи благосло

вляючого слова.

„ Братіку !“ сказала сестра майорові , сівши

біля него й обнимаючи ёго , „чи се въ сні , чи на

яві ? Боже васъ благослови , Боже васъ благо

слови, діти моi ! Благословляй и ти братіку , сн

роту , которій ти заступивъ містце батька.“

Нехай благословить iхь Господь на щасливу

――――――――

3

ЖИЗНЬ !"
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И всі четверо перецілувались , и стали всі o

динъ одному однаково рідними.

„Моя , моя !" повторявъ захвачений женихъ,

стискаючи руку Парасі , „передъ Богомъ и передъ

людьми моя !“

вона

не
1

Вона мовчала й була щаслива . Молоде жит

те сняло на її лиці якимсь надприроднімъ блескомъ.

Въ щастю , которе даеться на короткий часъ люд

ському серцю , въ щастю повнімъ , заглушаючімъ

всі желання , властиві нашій природі , дійсно есть

щось надприроднего. Любила стара мати свою Па

расю, и серцемъ, а не очима, дивилась на красоту

її , але въ сю хвилю була мовъ би на - ново очаро

вана її красотою и не могла звести зъ неі очей .

Любивъ Сагайдачний цвітуще житте въ очахъ

н на лиці своєі укоханої , але въ СЮ ХВИЛЮ

здавалась ëму якимсь небеснимѣ видiннемъ, и вну

шала ёму чувство , похоже на побожность ,

наче Божество виявилось наконець душі ёго въ

усій благості, посредствомъ найулюбленнійшого зъ

своїхъ творівъ, женщини . Парася дивилась на него

якимсь новимъ поглядомъ : не любовалась нимъ, не

шукала въ ёго лиці виразу, которий впередъ бувъ

для неі чимсь мовъ би таємничою, непобідимо по

тягаючою музикою : вона теперъ, такъ -сказати ,

світляла се лице власною внутріннёю ясностю и

мовъ би захвачувалась власними чарами. Вона зна

ла, яку справляла щасливость своему милому ко

заченькові одною своєю близостю , Н ce знанне

було її щастемъ. Впередъ вона жила бажаннемъ

сподобатися; теперь вона станула висше прежнëго

панувавшого у неi чувства: вона почула свою силу

напоювати щастѣмъ ёго душу, и бути для негоже

сталось пануючимъ въ ній
реломъ щасливості

чувствомъ. Минута , не більше , якъ одна минута,

протекла въ сімъ висшімъ вдоволенню люблячихъ

душъ ; але не забути імъ сеі минути во- віки !

(Дальше буде) .
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На смерть С....а С....а М - к- а.

Отъ - де лігъ ти спочивати ,

Мій друже, мій брате ! ...

На снігахъ, па тундрахъ вічнихъ ,

Въ вороговій хаті !...

Отъ-де тебе поховали ,

Мій єдиний друже !.

На чужині за родину

Положивъ ти душу!.

Живучи терпівъ ти въ волю

И голодъ , и тугу ,

И жертвою покинули

На сміхъ, на наругу ..

Не світило тобі сонце --

Люде заступали .

Мавъ худоби тілько волю....

И ту одiбрали !

-

Обібрали кругомъ тебе ,

Серце розірвали

И повітриемъ вонючимъ

Въ могилу вогнали !....

Ти умеръ, — а може й мати

Про сев не знаб

И старими слізьми Бога

За тебе благає ;

И у равці, и въ вечері

Кладе сто поклонівъ ,

Щобъ ти швидче ворочався

Въ чужини до дому.

Хто-жъ ій скаже , хто напише ,

Що ти вже въ могилі ?...

Буде ждати виглядати,

Та й сама спочине

И ти її й вона тебе

Не обіймешъ, брате !

Тяжко , тяжко рідну матірь

На вікъ покидати ....

Спочивай же , мій голубе ,

Покиль на судъ правий

Не покличе Суддя вічний

Всіхъ злихъ и лукавихъ .

Квітня 21 . р. 1863.
---

-

Верниволя.

НАРОДНЯ ФИЛОСОФИЯ

списана по народнімъ пословицямъ и приповідкамъ

Евгениямъ Згарськимъ .

II.

Чоловікъ.

На злегченне всеi журби та й горя дала природа

чоловікові слёзн : -дурному сміхъ, розумному слёзи . "

Жалуеться нещасливий чоловікъ ревними слёзами :

жаль много може; жаль ваги не має." Тяжко зацить

кати чоловікові свій жаль : „Горе не умовчить ;“

„біда , якъ дуда : куди йде, то реве. “ Тимъ и дорогі

суть слёзи терплящому чоловікові : „ слёзи, якъпер

да.“ Якъ нема розумного жалю , такъ дурний тоді

й плачъ : „не жаль плакати , коли є за чимъ ." Упла

ксивнхъ слёзи , неначе вода ; яка-така дурниця, то й

заводять : „ заплачъ , дурню , по своїй голові ; “ „по

чімъ дурного знать ? - по тімъ , що плаче ; " .,за

плачь , Матвійку , - дамъ копійку .“ Плаксивий розква

ситься : „ кисне , якъ солоний огірокъ ;“ „ розквасивъ

губи , якь капиці."

На все лихо , всі доскули, всю біду мужається

чоловікъ своімъ безсмертнимъ духомъ . Духъ ми

слить, мислами чоловікъ кріпить и потішає себе :

,за потерпіння дасть Богъ спасіння ;“ „терпенъ -

спасенъ .“ Що найбільше кріпить чоловіка въ ёго

терпінняхъ, то надія: ,,сподіватись на Бога, на его

ласку;“ „ колись и въ моє віконце засвітить сонце ."

Тяжкий кождий початокъ , а кінця терпіливо дока

раскатися треба : „ коли наклюлось , то й вилупить

ся ;" „ буде й на нашому тижню свято :“ „ буде й на
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нашій улиці празникъ .“ Изъ гною родиться збіжжє,

тожъ и „немає нічого злого, щоби на добре не ви

Йшло ;“ „лихо не безъ добра ;“ „ перемелеться , мука

буде. Иноді чоловікъ и не надіється , якъ воно на

добро зведеться : изъ несподіваного бува сподіване ,

а зъ сподiваного несподіване ." Не доробиться чо

ловікъ нічого безъ надіі : „то не козакъ , що ота

маномъ не думає бути. " Тiлько безъ духа чоловікъ

живе безъ надіі ; безнадійному нема будущності,

ёму тілько зъ нині на завтра. Тожъ надія золота

дорога кождій людині . Надія спасає чоловіка въ тер

пінняхъ одъ розпуки : „терпи горе, добро буде; "

,буде добре , ять мине зле ." По-за-якъ безъ біди й

гаразду немає , за такъ чоловікові ціле житте

терпіти : „ треба бідувати до гробової дошки ; „гір

ке житте , гірка доля ; що-жъ робити? Божа воля .“

И терпінне много злегчаеться тимъ, що терплять

всі люде , а не самъ одинъ чоловікъ : „що людямъ,

те й намъ ."

|
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Якъ би не духъ та й не душа въ чоловіці,

не було би для него ніякої надіі . Найкрасче сияе

чоловікові надія въ вірі . Тутъ розкриває вона ёму

будущность, навіть за гробомь. Безсмертний духъ

чоловіка ; тому - то зъ такою почестю передають

землі мощі кождоi помершеi людини. Изъ давнихъ

давенъ похоронъ бувъ святимъ обрндомъ у нашого

народа. Чимъ більші заслуги умерця , тимъ більшу

честь ему заявляють. Широко по нашій землі взно

сяться сипані могили на вічну память знаменн

тихъ небіщиківъ . Теперъ ховають людей по клад

бищахъ зъ набоженствомъ; хочъ якъ убогий иноді

хозяінъ, преці -жъ бодай на парастасъ за душупомер

шого стягнеться. Конде село, кожде місто мае свое

кладбище, де могилки покійниківъ хрестомъ сватимъ

ознаменовані . Иде яка праведна людина, такъ, од

слонивши голову, отченашемъ помяне душі усоп

шихъ . Довгий часъ поминає родина що-рокупомер

шихъ своіхъ панихидами й обіднями , нагадуючи въ

той часъ всі добрі діла небіщиківъ . Такъ лучить

Святая звязь , звязь гарячої віри, всiхъ помершихъ

зъ жиющими . Не мае хто за що справити набо

женство, хочъ кускомъ хліба наділить деякогопро

шака , щоби поминавъ молитвами душу ёго 110

кійника .

Межи смертію а життємъ творить природа о

починокъ , которий сномъ називаємо : „ спиться , TO

й сниться .“ у сні опочиває тіло , опочивають зми

сли; на якуюсь частну устав и віжа. Западае сонъ,

являються всілякі образи : „хто легко спить , той

багато снить ; хто твердо спить , той и не снить ."

Про сонъ гадкують собі много учені й неучені люде:

,,що на яву бредеться , те й въ сні верзеться ;“ „що

думаешь, те й сниться ;“ „не думай , то й не снити

Терпить хто на яві , такъ и въ сні тер
меться ."

піннє явиться : „ якъ є горе на душі, то й зо сну

жахаєшся ." Сонъ займае людей великою цікавостю :

„ кождий свiй сонъ розсказуе." Сонъ покріпляв тіло

й душу чоловіка, тожъ и нема чоловіка , щоби не

любивъ спати : „ сонъ милійшъ усёго;“ „нічъ свое пра

во має.“ У сні перестае трудъ и всяке діло чоло

віка : „ спати не воёвати; хто спить , істи не про

сить ;“ „хто спить , той не грішить .“ Якъ все, такъ

и спанне свій часъ мае : ,хто пізно лягає , той ща

стя не має; “ „хто пізно встає, у того хліба нестае:"

,хто рано встає , тому Богъ дас ;" ,,рання пташка

зубці теребить , а пізна очиці жмурить;“ „ чобітъ му

лить ногу, подушка мулить въ голову." Солодкий сонъ ,

тожъ люблять вилежуватися ліниві люде : „зъ сномъ

якъ въ воломъ борися , а рано вставати не лінися ;“

„зъ спання не купить коня , а зъ лежи не справить

одежи ;“ „якъ хочешь багацько мати, такъ треба мало

спати ." Годі спати довго, бо „ спаннемъ голоду не

перебудешъ."

6

"

Спить чоловікъ , сплять и звірята. Сонъ - то

друге житте для чоловіка . Въ сні являється те, що

давно було, иноді наймильші події въ життю чоло

віка. У сні являються намъ померші, сонъ приго

стить розлученихъ одъ насъ далекою просторонню .

Гріхъ изъ сну ворожити, бо сонъ мара , а Богъ віра.“.ܶ

·

Така -то истота чоловікь. Родиться и жие на

те , щоби чимъ -разъ ставатися докональшимъ . Зъ

поконъ чоловічий рідь на світі , зъ петогді розви -

вається духъ ёго и ділами своїми вкрашає землю .

Про весь многовіковий розвій чоловічого рода го

ворить намъ история . На скілько чоловікъ и доко

налий, такъ доконалимъ не стане ніколи : „немачо

ловіка безъ вади." И въ тімъ ціла тайна его жит

тя, що силуеться справляти свой вади .
Хочъ до

стигне иноді глибокої вікі своєю ученостію, віщимъ

не буде ніколи , бо : „щобъ бувъ віщий , то -бъ біди

не знавъ; „зроби мене віщого , а я зь тебе багатого ."

Надъ сили годі чоловікові пнятися . Нема висшоi

истоти на землі надъ чоловіка , тожъ и правду ска

зано, що по образу Божому есть сотворений .

(Дальше буде.)

AVV
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ТАТАРИ НА ЧЕРВОНІЙ-РУСІ 1594 p.

По смерті Косинського ставъ Гриць Лобода

козацькимъ гетьманомъ. Тоді саме напали Турки

на Угри й нищили все огнемъ и мечемъ. Импера

торъ Рудольфь бувъ у великімъ клопоті , бо вже

Дикі орди ажъ підь Відень підходили . Ходило отже

німецькому цісареві якимъ- небудь способомъ Тур

ківъ принудити , щоби зъ угорської землі або ціл

комъ уступились , або по крайній мірі свої силипо

ділили , бо думавъ , що зъ половиною скорше впо

Въ тій цілі піславъ вінъ свогорасться .
агента
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Хлопицького до Лободи, заохочуючи козаківъ гріш- | Старшихъ и віковихъ людей зганяли , неначе ху

ми й иншими речами до походу на Туреччину.

вали.

добину на зарізъ, та за рядомъ стинали імъ головн

й на спісн натикали. Иншихъ всякими способами

катували й мучили та нагайками на смерть уби

Але нікому такъ гірко не діялось, якъ бід

нимъ дівчатамъ и молодицямъ. Неначе скотину, при

вязували нещасливихъ до коней або до возівъ н,

затявши коні, кроіли сіромахамъ плечі нагайкою зъ

залізними зазубками , щоби за-въ-одно зъ кіньми

бігли. Стерня не стерня, терне чи гостре камінне,

Не питали погані сумани ; а біднимъ дівчатамь

цюркомъ лилась тепла кровця зъ ціліського тіла ,

гарячий пісокъ и порохъ разивъ ще більше гли

бокі рани. Горе , якъ котора на дорозі зомліла й

упала , бо тоді звичайно вритний Татаринъ доти

гарапомъ мастивъ нещасливу , доки не отдала душу

Богові . Часами змилувався которий слуга Татар

ський надъ зомлілою и за однимъ шагомъ закін

чивъ її муки ; но за теє нерідко и ëму злетіла зъ

плечей голова, а часто такого слугу мучено въ та

кий спосібъ на місці дівчини . Но найсумнійша й

найстрашнійша була доля для тихъ, що на півъ мерт

вихъ лишили безвірки на полі або въ лісі , бо тоді

надходили вовки й ще живихъ, но безсильнихъ, розде

рали , а другимъ пажерливі ворони виколювали карi

оченята. Парубківъ и ще дужихъ чоловіківъ зви

чайно навпередъ себе гнали , щоби при лучайності

то окопи сипали , то дороги и мости лагодили, а за

надгороду Татари iхъ то замучували , то стинали,

а рідко кого пустили; здається , боялися, щобъ ихъ

ніхто не зрадивъ .

Та й не далися довго козаки просити. Підъ

проводомъ свого гетьмана вдарили вони несподі

вано на Волощину й въ короткімъ часі зграбили й

спалили славне торговельне місто при Дунаі, місто

Джурджево , де одбувалися великі ярмарки , на ко

торі зъ цілої полудневой и западнёi Европи купці

зъіздилися.

Підъ ту пору бувъ на польскімъ дворі турець

кий чаусъ н всіми силами намагавъ на польске пра

влінне , щоби зізволило Татарамъ черезъ Червону

Русь перейти й вiдсiля на Угри напасти. Не було

але тогді короля дома , ще зъ Швециi не 110

вернувъ, — а польскі сенатори, хіснуючи зъ сёї подіі ,

одповіли чаусові , що імъ безъ короля годі самимъ

тек призволити . Тоді чаусъ ставъ на козаківъ жа

литися , що безъ устанку турецькі землі напада

ють и пліндрують . На теб знайшли сенатори та

кий одвіть , що й Татари неразъ нарушають поль

скі сторони, а въ слідъ сему взаімні кривди покри

ваються . Розуміється , що теб чаусові неконьче

сподобалось , та й Ляхамъ можна було догадатися ,

що Турки не подарують посліднëго походу козаківъ,

але нашлють цілі орди Татарь, щоби одiмстилико

зацькі опустошення турецькихъ земель . Теб предви

дiвъ Замойський и радивъ границю на Покуттю

сильно обсадити; але дарма. Ще нічого й не вра

дили, а Татари тьмою вдерлись на Покутте, неначе

тая шаранча. Безъ найменшого опору взяли Сня

тинъ ; церкви попалили й місто ціле у попiль обер

нули , а людей , що тутъ въ околичнихъ сторінъ

поназбігалися , надіючись , що въ Снятинськімъ зам

ку передъ Татарвою охороняться , всіхъ въ пень

витали .

-
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Довідались и козаки о сімъ поході дикихъ

бисурманівъ, та що зъ того ? По спаленню Джур

Джева поділились вони на малі шайки и розійшлись

по цiлiй восточнiй Волощині , щоби собі всілякоi

здобичі роздобути. А потімъ, довідавшись за Тата

рiвъ, стали збиратись и далій за Татарами на вздо

гінь, але не дігнали . Квапно бо Татарамъ діялось ;

імъ ходило акъ найскорше на Уграхъ статн .

Взявши Снятинъ , пустились Татари шляхомъ

черезъ Белелую , Гвоздець н Обертинъ ; ажъ підъ

Жуковомъ кілька день зупинились , німъ замокъ

приступомъ узяли. Чорні хмари диму въ день , а

кроваві луни ночами указували путь , которимъ н

шли поганці; слідъ у слідъ за ними летіли стада

гали чей и вороння, та й голодні вовки снувались

стадами за ними , радуючись на великий жиръ. Страш

но бо то, страшно діялось тоді зь бідними людьми

тихъ сторонахъ , де татарська дичъ гостила .

Ні іхъ слёзи , ні сивий волосъ змогли умолити .

въ

Оттакъ -то гостили 1594 р . у літі Татари на

Покуттю н, забавивши тутъ не довше, якъ дві не

ділі , пустились зъ Жукова шляхомъ до Тлумача.

Се місточко, Тисьменицю, Калушъ. Долину , - усі

ті міста въ короткімъ часі , якъ всюди, зрабували ,

дітей и старцівъ у пень витяли. Не знайшли на

цілій сій дорозі ні одніського польского жовніра ,

а слабий опіръ лишъ міщане декуди ставляли .

ажъ коло

Проливши чимало крові , попаливши міста й

села и знищивши цілу прикарпатську Червону-

Русь , здибалися по разъ перший зъ польскимъ

військомъ підъ проводомъ Замойського

Самбора ; такъ бо далеко вдерлися Татари беэъ

опору . Тоді получилися зъ Замойськимъ возводи :

Брацлавський Янушъ Збаражський и Судомирський

Юрий Мнишокъ, кождий зъ своимъ полкомъ, такъ,

що всего на всёго було у нихъ ледве кілька ти

сячей війська . Побачивши Татаръ , розсказавъ За

мойський висипати окопи, а Татари зъ свові сто

рони такожъ обкопалися . Ляхи думали , що бисур

мани підуть глибше въ Червону - Русь , та , чуючи

свою немічъ , не виходили зъ окопівъ , загадавши

Татарві заступити дорогу. Татарамъ же ходило

-
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якъ вже передъ тимъ згадано , о те , щоби въ Угри

дістатися. Хіснуючи разъ зъ страху ляцького вій

ська, а друге зъ того, що Замойський и другi про

вiдники нічого о властивімъ iхь замірі не знають,

опустили Татари темної ночі окопи , а для здурен

ня Поляківъ попускали невдалі коні на пашу й

всюди по окопахъ розставили значки , неначе вони

ФОНДЪ ЛИТЕРАТУРНІЙ

И РОЗПИСАННЄ ПРЕМИЙ .

самі цілим ъ таборомъ тамъ лежать . Кілька день , |

кажуть цілий тиждень, а инші навіть , що дві не

ділі минули , якъ орди татарські покотились у

Бескиди ; тогдi ажъ побачили Поляки , що iхъ Та

тарва такъ гарно въ поле вивела, и тогдi давъЗа

мойський приказъ ити на вздогінъ дичі азиятиць

коi . Но пусто розказувавъ; Татари перейшли тих

цемъ на Угри , тілько декуди по дорозі такъ страш

но гостили , якъ на Покуттю , мабуть боячись по

жогами зрадити себе, куди духомъ гнали.

Сей нападъ татарський звеличали многі на

родні казки и думки . Ще лишень о тімъ згадати

би , що Ляхи обсадили границю угорську на тімъ

містці , де Татари перейшли , н майже цілий рікъ

тутъ польске військо на чатахъ стратило, коли тимъ

часомъ Татари вже давно повернули були черезъ

Семигородъ и Волощину назадъ въ Кримъ . Вони

могли ще разъ на Покутте загостити й нанести

ще більшу трівогу и спустошенне на край, бо ні

кому було обороняти границю покутську, скоро

удалося Татарамъ обминутись зъ козаками. Ляхи

одні стояли на чатахъ въ горахъ при угорській

границі , а другі скуплялись, щоби Наливайка й Ло

боду й загаломъ усіхъ козаківъ знищити , хочъ

вони тілько Туркамъ и Гатарамъ надо ли и по сво

ій стороні жадного ворога въ Польщу не пропу

скали. Оттакъ-то , бачите , заступала Польща За

спасала Русь одъ татарськихъ нападівъ

и обороняла цивилизацию европейську відъ азия

тицької дичі !

падъ и

т ....

Зложено до - теперъ 337 рн. а. в. , а то

100 рн .відь мене

відь особи , не бажаючі виявлення

имени

відъ Вч. О. Михайла Глинського

Зверхъ того зложено учениками Бережан

ськоі гимназиі 7 рн. , а учениками Терно

пiльскоi гимназиi 10 рн. а . в.

Маю въ Бозі надію , що и зъ иншихъ сто

ронь нашої Руси надійдуть ласкаві жертви на

сей Фондъ литературній . Всі доходи и розхо

ди будуть що-місячно обвіщатися публично.*)

именно :

Зъ нинішнімъ днемъ розписую премий за

добрі утвори словесні й наукові. Премиі удо

стоiтися можуть : оригинальнi повісти або дра

мати ; розправи историчні , критичні або лите

ратурні ; статті природничі; описи подорожей,

околиць и т. д. До всіхъ тихъ утворівъ за

снова має взятись зъ життя народнëго або стя

гатися на край и народъ нашъ.
Статтi ма

ють бути писані мовою народнëю иправопись

момъ фонетичнимъ .

Премні визначаються по 20, 30, 40 и 50

рн. а. в . Автори згляднихъ статей зятьза

силати тиi-жъ подъ прибранимъ именемъ на

мою адресу до дня 1. Грудня с. р. Дійсне

имя свое прилучить авторъ на окремій опеча

таній карточці, котора ажъ по запавшімъ за

суді розтвориться .

ܕ

Судичами надісланихъ статей будуть ви

сокоповажні наші родимці: Василь Ильницький

и Євгений Згарський .

Відъ довшого часу чуеться у насъ по- Премиею наділені статті напечатані бу

треба заложення Фонду на ціли литера- дуть въ обширніщімъ ділі , про виданне ко

турні. Завданнемъ такого фонду було би : трого обвiдомлю читающу публику зъ почат

виділяти премиі за добрі утвори словесні н

наукові, підсиляти біднихъ а талантливихъпи

сателiвъ , печатати добрі книжки або видавати

часописьма литературно -наукові . Щобъ такъ

спасенне діло якь - найскорше въ житте впро

вадити , я за порадою моихъ приятелівъ и зна

комихъ обіймаю до якогось часу орудовниц

тво заснованимъ въ тій ціли Фондомъ.

Видаватель и редакторъ : Лонгинъ Лукашевичъ.

комъ нового року .

де

200 ,

20

―――

Тернопіль , 8. (20.) вересня 1867 .

О. Паршицький .

* ) Витаючи сей новий патриотичний подвигъ п .Нар

тицькогощиримъ помагай-Бігъ, заявляемо свою готовость

поміщати въ письмі нашімъ всі відносячіся до сёго Фонда

обвістки и принимати , для передавання п . Партицькому , по

жертвовання на фондъ відь тихъ , которимъ догоднiйше бу

якъ прим шановнимъ пренумерантамъ нашимъ при

пересняці передплати складати свої датки черезъ нашу

редакцию . Редакция .

Зъ друкарні Ставропигийськоі.

―



4.19. Львівъ , 1 -го Жовтня 1867.

ПРАВДА

письмо наукове и литературне .

-.

Виходить щомісячно 1. , 11. и 21. дня . Передплата виносить : на 3 чвертьрочия (до кінця р . 1867) вр. 1. 60

на півъ року ар . 1. 10 ; на чверть року вр. — 60. Редакция підъ Ч. 236 місто (въ Ринку) .

-

ЧАСТИНА ЗЪ ПОЕМИ

О С Т Р О Жникъ.

XVI.

Вернувся я у рідний край ,

И страхъ сказать , що я заставъ !

Народъ въ ярмі, народъ въ неволі,

Ливъ слёзи , пітъ , стогнавъ,

--

Своєю кровью поливавъ

Панамъ засіянеє поле ;

Вмірали люде одъ труда ,

Ходила страшная біда ;

Усюди зрада панувала ,

Не віривъ батьку рідний синъ ,

Чужою правда стала всімъ ,

Брехня , неволя всіхъ приспала ;

Народъ мовчавъ , народъ терпівъ ,

Вінъ мислить ні про що не смівъ ,

Пани всімъ кравмъ заправляли ,

И страхъ подумать, нагадать ,

Який позоръ , який розвратъ

Вони въ народі розсівали :

Въ кайдани правду закували ,

А волю въ муръ замурували ,

Обжорство, пъянство прославляли ,

Найгірший катъ для іхъ бувъ

Тюрма була для іхъ чертогъ ,

И мислі й слово всюди спали.

Коли -бъ ти знавъ, мій батьку , братъ ,

Якъ тяжко мислі намъ ховать,

Коли вони въ мозку зіпруться ,

Ажъ черепъ нашъ тоді трещить ,

И серце, и душа болить ;

На світъ , на волю мислі рвуться,

У голові імъ тісно жить ,

-

-

Богъ ,

Імъ треба на простіръ летіть,

У голові іхъ не привяжемъ !

А імъ кричать : не смій ! сиди ,

Мовчи , терпи, да потіль жди ,

Покіль старшні скажуть :

Що можна вже на Божий світъ

Тебе на привязі пустить !

XVII.

Ти знаєшъ : насъ Христосъ учивъ,

Якъ про таланти говоривъ ,

Що мислі вічній гріхъ ховати ,

Бо мисль громадськеє добро,

И дано людямъ всімъ воно.

-

Позоръ, поворъ тому мовчати,

Кому Господь даръ слова давъ

На те , щобъ правду возвіщавъ !

Боявся я сёго позору,

По селамъ я почавъ ходить,

Пороки людськиі казнить

И возвіщать світъ правди -волі.

Народъ мене не зрозумівъ

И юродивимъ охрестивъј

Любви и мира чисте вчен не

Въ народі марно сіявъ я ,

И тільки проповідь моя

На мене -жъ визвала камінне.

Чувъ одъ людей я самъ неразъ :

„Дурний ! прийшовъ учити насъ ! “

Дітвора бігала за мною ,

и

„Дурний, дурний !“ кричала въ слідъ ,

„Тю-тю ! ловіть его, держiть,"

Усі глумились надо мною....

МАЙОРЪ.

Повість П. О. Куліша .

(Переложено зъ великоруського).

*****.....

P. I.

Сироша .

-

Глава XVII.

-

Три вісті розійшлись дуже хутко по уізді :

одна - що вмеръ майоръ; друга що небога ёго

висватана за Сагайдачного ; третя - ЩО Майорів

щина записана посліднёю волею князеві Великда

нові. Многі внiчали зъ хуторівъ и селъ своихъ до

сусідівъ , для того, щобъ уділити сі новості , дру

ri
для того, щобъ упевнитися, чи правду гово

рить Иволгинъ. Але ніхто зъ поміщиківъ не хо

тівъ переїхати въ саму Майорівщину. Всіхъ ві

допхнувъ відън Сагайдачний , о которомъ було

вже звістно , що вінъ займається похоронами ма

йора , якъ виражались поміщики , „ по мужицьки . “

Се значило , що вінъ готовивъ поминальний обідъ,

рівний для всіхъ, хто би ні приїхавъ на похорони,

и що благородному чоловікові прийдеться сидіти

рядомъ зъ козачими свитами. Объ сімъ объявивъ

въ городі Радько, забираючи зъ склепівъ на випо
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жиченне багато мисокъ и тарілокъ . Загальне не

вдоволенне убільшилося ще відъ чутки , що наре

чена Сагайдачного й дальше носить простолюдній

стрій , въ которомъ явилась въ церкві , неначе въ

насмішку надъ паннами , которi нi своею образо

ні багатствомъ спровадженихъ , Богъ

знае вiдки, строівъ не притягнули до себе найгар

нійшого, найбагатшого й найсвічнійшого жениха на

весь уіздъ . Дуже уразились всі матусі сею штукою

майорової небоги й радувались , що Майорівщина

переходить въ чужі руки . Що дотикається паня

нокъ , то вони згаджались , що народній стрій під

носить наймiрнiйшу красоту , и объясняли уданне

Парасі тимъ , що въ вінку зъ свіжихъ цвітівъ , въ

стрічкахъ и вишиванихъ рукавахъ, та ще при сві

тлі місяця , вона видалась Сагайдачному богинею.

Декоторі голосно нарікали на стісняючі условья

свого биту , которий не даб молодій дівчині ніякої

самостійності й вічно держить її підъ надзоромъ

старого, холодного ока. Рознесені Иволгиномъчут

ки о зближенню Сагайдачного зъ хорошенькою ху

торянкою сердили тілько пань и засидівшихся па

нянокъ ; а молодіжъ обохъ полівъ завидувала ща

сливимъ любовникамъ и якось освiжилась чувства

ми відъ однихъ вістей и розговорівъ объ сімъ но

вімъ романсі , не похожімъ на давнійші. Одинъ сту

Дентъ , которому придарилось бути въ церкві й

видіти Парасю, прозвавъ ii „задумчивою Дриядою

и написавъ , по поводу новихъ поголосокъ , вірши,

которі дуже сподобались паннамъ , бо поетъ самъ

бувъ красавець , та до того ще носивъ и имя А

поллона. Кілька закоханихъ паръ найшли въ своїй

душі рішимость виповiстися остаточно, и одна хо

рошенька панянка, згодившись вийти ніччю въ садъ

на побаченне , перебралась въ сільску одіжъ своєі

покоївки, а на голову наділа вiнокъ 3ъ рожь и ли

лий. По уізді розширилось множество плётокъ, але

всі вони, на перекіръ злимъ язикамъ, дишали яко

юсь поезнею й походили, въ устахъ молодихъ лю

дей , скорше на ніжні баллади , нiжъ на обмови й

осуди . Словомъ , повіяло щось небувале ще въ ат

мосфері поміщицького биту, и навіть учені музи

кантки , у которихъ въ душі сиділи однi ШОПЕНИ

та Бетговени , самі не знаючи для чого, стали гра

ти прості Украінські мелодні. Ся склонность до на

циональної музики й поезні більшъ усёго розши

рилась міжъ молодіжжю вiдь прослідовання зъ сто

рони старшихъ ; а хорошенький студенть ище біль

ше піддававъ жару своїми молодечими жартами.

Будучи гостемъ въ уізді и не приналежачи ні до

якої партні, вінъ явився на похорони майора йпо

знакомився зъ молодою парою . Вернувшись въ свій

кругъ , вінъ розлився весь въ захваченяхъ розска

захъ о красоті своєі Дрняди й о генняльнімъ умі

Нова

Сагайдачного. Сагайдачний , видячи въ нимъ свіжу

приимчиву й благородну натуру , обласкавъ ёго, об

вороживъ своєю розумною й щирою розмовою и ,

въ довершенне очаровання , подарувавъ ëму библи

ографичну рідкость - стихотворення Украiнського

народнëго поета . Молодий Аполлонъ явився въ кру

гу уезднихъ панянокъ неначе вдохновений нахо

домъ якоїсь висшой сили й заговоривъ зъ нимимо

вою , котора въ устахъ другого чоловіка була би

смішна , але молодость и красота вміють все гаря

чо почуте проводити просто въ серце слухачівъ .

Занялись гарячими рiчами студента й люде стар

шi его вiкомъ. Виображаючи себе въ ролі Вертера,

вінъ співавъ, а не розсказувавъ, о дикій грацій

красоті свові Дринди , н , зібравши въ виобразні

Байронівські краски , вінъ тутъ вразъ и малювавъ

передъ очарованими слухачами повний оригиналь

ностi й глибокий характеръ Сагайдачного. Нако

нець зачавъ запалено читати стихи Украінського

поета и , віддавшись до кінця своєму пориву, пла

кати надъ ними . Музикою въ ёго устахъ видались

ті звуки, которі набите иншими річами ухо ще не

Давно осуджало грубими, и засидівшіся въ темнімъ

затворі душі унеслись, вразъ 3ъ поетомъ , въ ши

рокі степи, и нові образи наповнили попсовану чу

жими романами виобразню , и неначе якась

віра відкрилась розумінню многихъ . Надовго вдер

жалося вражінне , зроблене на молоді уіздні серця

розсказами студента Аполлона , ёго читаннями й

ёго горячими молодечими слёзами , и зачало загла

Джуватися тілько підъ полученимъ впливомъ буд

деннiхъ толківъ поміщицького биту, газетнихъ но

востей о чиновничихъ вивисшенняхъ , журнальнихъ

статей о практичнімъ пожитку „общенародності,

ученихъ доказівъ противъ того , що цінять пере

дові Украінці, повістей и розсказівъ о життю й ді

янняхъ такъ-званихъ поряднихъ людей , и загаломъ

всімъ , що въ полученню можна назвати дворян

ськимъ життємъ и дворянською литературою. По

дібно тому , якъ сияюще літо мовъ для жарту я

вляється на глибокій півночі и , счезнувши , не ли

шае сліду на вічно зеленіючихъ соснахъ, нечулихъ

на бракъ тепла й світла, явився й счезъ моло

дий гість зъ уездного товариства , зъ своїми те

плими річами, зъ своимъ сияющимъ умомъ, зъ сво

іми сердечними захватами. Мірно й рівно потекло

впять житте молодого покоління въ однообразнихъ

берегахъ поміщицького биту. Але въ перві дні пі

сля смерті майора вона схвилювалась була не на

жартъ, и зачало въ ній проявлятися щось свобідне

відъ застарілихъ пересудівъ родиннихъ и социяль

нихъ , щось тепле й світле, щось похоже на літо

після довгоi пiвнiчноi зими. И акъ літомъ вразъ

зъ цвітами , сияючими на сонці , являються на най

――――
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теплійшихъ містцяхъ різні гади й граються на

сонці собі на потіху , такъ появлявся въ багато

домахъ Иволгинъ , зъ веселими розсказами о смерті

майора й о завіщанню въ користь князя .

Князь бувъ такъ деликатний , що не показу

вавъ свого права на Майорівщину въ протягу ці

лого тиждня по смерті свого почитателя ; але ла

скавость его для Иволгина видимо въ десятеро

убільшилась . Иволгинъ обідавъ у него щоденно;

Иволгинъ діставъ до него приступъ безъ опові

щення ; Иволгинові дарована була пара коней зъ

шорами й нестаримъ ище кабриолетомъ . Все се

Иволгинъ розвозивъ но всёму уізді, вповні задово

лений своєю долею, и охолоднівъ навіть для знат .

нихъ особъ , которихъ звичайно вартувавъ бувало

на своїй стацні. У него ледве зістававъ часъ на те,

щобъ , вибравшись и умившись якъ можна найста

раннійше , являтись въ означений часъ до княже

ського обіду. У него не було часу навіть бути при

ТОМНИМъ на похоронахъ у майора , которого вінъ

любивь бiльше, нiжь кого-небудь зь сусідівъ. Вінъ

увесь затопився въ свій триуѣмъ и жаждавъ одного

тілько , жаждавъ того дня , въ которий князь по

ручить ему вступити відъ свого имени въ посідан

не Майорівщини . Сей день наступивъ наконець.

|

Иволгинъ вибравъ найлучшу пору для свого

урочистого акта, 9 -ту годину ранкомъ . Погода

була дивуюча , то есть така , которій вічно дивуєш -

ся, хочъ би цілі дні проводивъ на відкритімъ воз

дусi, въ саді , въ пасіці, або на сінокосі . Але ні

чому, въ усій природі не дивувавсь Иволгинъ : ёго

вдаряли тілько явлення, діючіся по -за творчествомъ

природи. Дивувався вінъ величавій ласкавості князя,

дивувався спокоєві , зъ которимъ вінъ принявъ зъ

ёго рукъ завіщаннє ; дивувався тонові , которимъ

вінъ говоривъ о виставленню въ Майорівщині ве

личественного будинку, мовъ би діло йшло объ о

борі ; дивувався наконець, коли довідався, яка сума

ассигнована княземъ для перемінення скромногоху

тора въ великоліпну виллу , и скілько робітниківъ

думає вінъ вислати сюди зъ своихъ многолюднихъ

маетностей . Внобразня Иволгина грала, мовъ у по

ета. Вінъ видівъ себе чоловікомъ , конечнимъ для

князя при веденню такихъ робітъ . Вінъ палавъ

безкористнимъ молодечимъ жаромъ посвятити всёго

себе на служенне великому предприняттю вельмо

жі . Вінъ уже забувъ о тімъ , якъ гадавъ ввести

Сагайдачного въ свій кругъ и доконати симъ неза

бутній подвигъ въ очахъ всего уiздного товари

ства . Сагайдачний побліднівъ теперъ въ его вио

бразні , акъ блідніе на небі місяць , коли сходить

сонце , и біднимъ видалось ёму життє просвіщено

го демократа, въ порівнанню зъ роскішнимъ жит

темъ, нке буде вести князь въ своїй новій оселі .

-

---
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Навіть сердечні жалування , которі трiвожили ёго

відъ часу до часу при виді чужого щастя , успоко

iлись теперъ цілкомъ . Вінъ видівъ себе жиючимъ

омаль безвиходно въ новімъ Готицькімъ замку .

Князь робить ëму навіть предложенне зовсімъ пе

реселитись туди й держати въ порядку дімъ его .

Вінъ важно походжае по княжеськихъ саляхъ и дав

княжеськимъ слугамъ різні прикази , въ ожиданню

великого зъезду гостей . Гості до князя іздять самі

виборні: все генерали , все дійствительні статські

совітники , а не те князі, графи й барони. Вінъ

позискуе множество найпохлібнійшихъ для него

знакомствъ . Князь Великданъ , при всякій догідній

спосібності , розсказує гостямъ , якимъ способомъ

дісталась ему ся малёвнича оселя , а Иволгинъ

скромно відсуває відъ себе честь і позискання ,го

ворячи, що вінъ освітивъ розумъ покійного майора

не чимъ иншимъ , якъ сиятельнимъ именемъ вели

кого мужа. Тутъ представляється ему навіть спо

сібность ввійти въ щасливе родинне житте й на

віки увільнитися відъ свові стайні , котора хочъ и

держить его на світі , але безъустанно угрожае по

збавити посліднего кусня хліба. Въ новий замокъ,

міжъ иншимъ , привозять 3ъ пансиона прехорошу

дівчинку, підъ именемъ княжеської похрестниці.

Иволгинъ дуже добре знае, що князь не анахоретъ

и , яко чоловікъ зъ смакомъ , любить віддаватися

всімъ утіхамъ життя . Знае вінъ такожъ, яке ніжне

серце у князя : не може бути, щоби вінъ плодисво

ві любові розкидувавъ по світу безъ опіки. Дещо

вінъ навіть розвідавъ певного відъ ёго камерди

нера взглядомъ „деликатнихъ, якъ виразився ка

мердинеръ, пригодъ княжеськихъ , и було ëму зна

коме навіть имя чиновника , ущасливленого вибо

ромъ его сиятельства на мужа одній хорошенькiй

пансионерочці . Не сомнівався Иволгинъ ані трохи,

що, коли появиться въ замку того-жъ розряду по

хрестниця-сирітка , принята княземъ підъ велико

душну опіку, то вибіръ упаде на него, и такъ само ,

якъ оному щасливому чиновникові , відлічить ëму

князь певне число тисячей рублівъ, въ придачу до

хорошенького личка похрестниці . Триумфувавъ И

волгинъ напередъ , сидячи въ кабриолеті и загля

дівшись на перспективу , котора наразъ передъ нимъ

відкривалася , и посмішкувавъ собі зъ свого колиш

нëго учителя , которий часто називавъ ёго ліни

вимъ Малороссийськимъ осломъ . Вінь давъ би ба

гато за те , щобъ стрінутись зъ премудримъ Нім

цемъ и засміятися ему въ очи тимъ сміхомъ , я

кимъ сміється триумфуючий виконавець тонко за

думаного, або несподівано удавшогося плана. ,Самъ

ти, брате, оселъ 30 всею твоєю Німецькою мудро

стю ,“ говоривъ вінъ въ мислі . „ Коли -бъ я не встрявъ

въ твій каторжний пансионъ , давно бувъ би я чо

-
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ловікомь ! “ И зачавъ пригадувати собі Иволгинъ

всі свої руйнуючі вигади, черезъ которі протративъ

омаль все , що наслідувавъ по смерті родителівъ,

и всю вину свого зруйновання зваливъ на вихо

ванне, которому піддавъ ёго Генрикъ Христофоро

вичъ. И легко ёму зробилось на душі, якъ вірному

католикові, зъ которого звалюються гріхи на пле

чі диявола-покусителя . И не багато можна би на

лічити въ світі людей, которі були би въ сей часъ

щасливійші Иволгина .

(Конець буде .)

ГУНЯ И ОСТРЯНИЦЯ :

(1638 р .)

Тодi розсказували міжъ Поляками , буцімъ ко

заки утішилися іхъ відступленнемъ відъ Голтви й

почали вже Южну Русь міжъ трёма головними на

чальниками ділити , думаючи , що війна зъ панами

вже укінчена.

Міжъ тимъ козаки боялися , щобъ Ляхи не

втекли за Дніпро , и пустилися зъ Голтви за По

тоцькимъ. Заледво встигъ Потоцький вислати пі

сланцівъ до коронного гетьмана зъ просьбою о по

мічъ , якъ довідався , що Остряниця вже підступае

підъ Лубни. Козаки тимъ смiлійше йшли підъ Лу

бни , бо довідалися , що нові полки козацькі підъ

проводомъ Путивлья, Сокиряного, Соломи й иншихъ

идуть імъ на помічъ .

.

Поляки , зайнявши добру позицию, виступили

зъ своихъ окопівъ и почали нападати на козаківъ

зъ різнихъ сторінъ. Козаки укріпили свій таборъ,

якъ звичайно множествомъ возівъ . Напади поль

скихъ жовнірівъ переривалися обопільною пере

стрілкою. Оружжемъ и тактикою Поляки мали пе

ревагу надъ козаками , але козаки були сильні чи

сленностю. Потоцький, нападаючи зъ різнихъ сто

ронъ, томивъ ихъ пересуваннемъ возівъ и пушокъ и

паралижувавъ ихъ воєнні хитрости. Німецька пі

хота тежъ сильно стріляла въ козацький таборъ зъ

пушокъ. .1яхи перервали таборъ въ кількохъ міс

цяхъ, а польска кінниця відорвала відъ него до дві

ста возівъ, и не багато хибувало, щобъ козаки у

тратили свою кріпость, якъ підъ Кумейками ( 1637

р.) . Але сили Потоцького були за слабі до того.

Наступивъ вечеръ . Побіда не перехилялася ні на

одну, ні на другу сторону . Ляхи силувалися , щобъ

жадною мірою не дати козакамъ зближитися до во

ди. Козаки - барабашівці помагали імъ 3ъ своими

гуляй - городами доконати своїхъ братівъ-това

шівъ такъ , якъ Німці зъ Нидерландськими шан

цями. Але Остряниця вигнавъ на реестровиківъ и

Німцівъ майже всі коні зъ свого табору. Въ димі

видалися імъ коні свіжою кінницею , поспішавшою

Остряниці на помічъ . Реєстровики и Німці почали

боронитися відъ мнимого нападу сильною пальбою

черезъ дві години . Підчасъ того Остряниця посу

❘нувъ свій таборъ по Сулі висше Лубенъ и ставъ

на такімъ місці, що Потоцький не мігъ ёго одолі

ти, а потімъ рушивъ по -надъ Сулу до Лохвиці.

1

|

|

Коли - бъ удачна оборона Голтви була не за

сліпила козаківъ , та коли-бъ вони підождали були

на помічъ , тоді могли - бъ усі ударити на Ста

нислава Потоцького сполученими силами й легко

его побідити. Однакожъ вони дуже розохотилися

бити Ляхівъ и думали , що мусять побідити. Ляхи

зновъ , не вдіявши нічого підъ Голтвою , призвали

на помічъ всю штуку й боёву відвагу, объ по

бідити надъ козаками. Позадъ Ляхівъ протікала

Сула. На Сулі бувъ містъ , черезъ которий вони въ

случаю неудачи могли перейти въ Лубни . Передъ

ними лежало урочище Солониця , которе додавало

імъ відваги споминкою побіди іхъ дідівъ и бать

ківъ надъ Наливайкомъ. Коли – бъ зновъ козаки й

побідили Ляхівъ , то іхъ побіда въ сімъ місці не

могла бути цілковита. Противно козаківъ въ слу

чаю неудачи очікувала доля Наливайка, бо відсту

пити не було куди . Однакожъ заохочені недавнимъ

успіхомъ , вони почали такъ званий турецький

танець и наiздничу перестрілку , котора попере

джала битву.

|

Міжъ тимъ , якъ козаки йшли до Лохвиці,

Станиславъ
Потоцький

державъ военну раду. Рі

шено було прослідувати
Остряницю

. Однакожъ
се

було неможливимъ
, бо пушки й вози попсувалися

.

Потоцький
мусівъ вдовольнитися

висилкою
кіль

кохъ хоруговъ
и кількохъ сотень барабашівцівъ

.

Восьмого
Мая вiнь виславъ другий відділъ , що бъ той

зайнявъ Миргородъ
, де мігъ би Остряниця

відъ

Сули повернути
. Дві милі відъ Лубенъ замітивъ

той відділъ якесь військо и давъ объ тімъ знати

въ польский
станъ . Показолося

пізнійше , що то не

приятельске
військо . Завязався

такъ званий герць .

Відъ одного плінного довідалися
Ляхи , що се Пу

тивлець и Ріпка зъ добре узбровнимъ
військомъ

,

навербованимъ
на Запорожськімъ

пограниччю
, и зъ

500 Донцями йдуть Остряниці
на помічъ .

|

|

Потоцький , довідавшись о тімъ, приказавъ пе

реднімъ хоругвамъ затримати неприятеля въ полі ,

доки вінъ не надійде зъ військомъ . Перший нападъ

відперъ Путивлець сильно . Вінъ мавъ багато во

зівъ . Устроївши зъ нихъ овальний кругъ, вінъ о

копався ровомъ и валомъ. При першімъ нападіжов

ніри відорвали часть табору й вся кінниця при

ступила до табору такъ близько, що легко могло-бъ

було прийти до ручного бою . Зъ другої сторони

Потоцький стрілявъ зъ пушокъ . Ляхи обступили

майже цілий таборъ и не давали козакамъ спочинку

|
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ні на хвилю. Но козаки боронилися хоробро. Вико

павши міжъ возами такъ звані долки, вони сильно

відстрілювалися цілий день, и Ляхи багато утер

піли відъ іхъ стрільби. Однакожъ бракъ води ля

кавъ козаківъ, и вони хотіли присунутися до річки

Кремянки, але Потоцький уживавъ всіхъ силъ,щоб

іхъ тамъ не допустити .

ܙ

Приходило теперь козакамъ або гинути , або

піддатися . Більша часть рішилася спасти житте й

відъ всёго війська написала унижену просьбу до

Потоцького о помилованне . Було то въ середу .

Потоцький обіцявъ помилувати козаківъ підъ двома

умовками : 1 ) щобъ видали Путивлца и Ріпку; 2)

щобъ стали на службу у Барабаша.

люде ,

Козаки відповіли , що іхъ проводирі невинні

що вони находяться на королівській службі,

отже можна буде іхъ коли-небудь взяти , а при

тімъ Ріпка тяжко ранений. Дотично служби у Ба

рабаша , відповіли козаки , що вони сейчасъ стати

не можуть, у нихъ бо много раненихъ , отже му

сять ихъ завезти домівъ, а за 4 дні вернуться.

|

Потоцький загрозивъ iмъ пальбою , и вони ви

дали своихъ проводирівъ . Розстаючися зъ Путивл

цемъ, говорили вони : „Э ! нехай твоя голова за всі

наші стане; прощай , нашъ господарю !

Въ той часъ, якъ козацькі депутати , видавши

старшинъ, просили Потоцького , щобъ улегшивъ у

мовки піддачи , жовніри напали на козацький та

боръ. Козаки , не сподiючися нападу , пустили iхъ

міжъ свої вози и стали жертвою непощадноі війни.

Перебили їхъ .Ляхи такъ , що лишилося іхъ зале

две сто людей, та й ті притаілися міжъ убитими .

Після побіди надъ Путивлцемъ відказалося коронне

військо прослідувати Остряницю. Зъ пушокъ при

везли підъ Лубни тілько тріски, раннихъ було ба

гато , а багато людей и коней упало. Потоцький

ограничився розсилкою вiддiлiвъ въ різні сторони й

ожидавъ помочи зъ правого берега Дніпра , відъ

свого брата, до кінця Мая.

Підъ той часъ розпустили вороги руськихъ

чернцівъ поголоску, що вони підпомагають коза

ківъ оружжѣмъ . Въ велике підозріннє впавъ мо

настирь Мгарський , підъ Лубнами. Игумена сёго

монастиря , Каллистрата , зловили Ляхи й взяли на

допросъ, однакожъ не найшли на німъ ніякої вини.

Поголоски ті розсівали католики , щобъ благоче

стиві упадали на духу й не противились униятамъ

и католикамъ. Чутно було , буцімъ и Петро Мо

гила , Киівський митрополитъ , перейшовъ такожъ

на сторону католиківъ . Чернці зібралися на раду

й рiшилися переселитися за московську границю,

въ Путивль, або въ одновірну Молдавию. Царь при

зволивъ пограничнимъ воеводамъ прийняти черн

цівъ и черниць.

·

Перший транспортъ, виправлений зъ Густин

ського монастиря , дійшовъ на місце. Другий по

пався въ руки Конотопському уряднику, Соснов

ському, которий забравъ чернцям весь іхъ мас

токъ . Коли мавъ відправитися третій транспортъ,

довідався о тімъ Копчинський , коморникъ князя Я

реми Вишневецького , и приказавъ привезти игу

мена Густинського монастиря до себе. Однакожъ

чернці пустилися лісомъ до Ладинського монасти

ря, десять верствъ відъ Густині. Всё було готово

до бігства , и чернці зъ черницями пустилися въ

дорогу . Одна часть сëго транспорту ( 20 возівъ зъ

монастирськими маєтками и запасами ) впала зновъ

въ руки Сосновському , а чернці и черниці, дові

Довідавшись о тімъ , перебралися въ мужицьку о

діжъ и такъ переправилися щастливо за границю .

Вишневецький скориставъ зъ того й забравъ всі

доходи Густинського монастиря , що ёго предки

сёму монастиреві записали . Густинський монастирь

ставъ пусткою.

.

Потоцький стоявъ таборомъ въ Лубнахъ и за

помоччю реестровиківъ державъ и другу кріпость,

Переяславь , а ротмистра Хршонстовського виславъ

наглядати , куди повертаються козаки . Козаки , о

пустошивши панські маєтки по - надъ Дніпромъ,

дійшли до Киёва . Ротмистръ виславъ підъ прово

домъ Залеського 360 реестровихъ козаківъ , щобъ

обороняли зъ Киянами остатнëго перевозу черезъ

Дніпро. Залеський прийшовъ до Киева и заперся

въ замку. Низовці опізнилися. Якъ чутно було ,

прийшло и приплило їхъ 3000. Однакожъ вони не

нападали вже на замокъ, тілько, знищивши пороми,

розложилися висше Киёва на острові Чорториі,

которий повстає черезъ усте и розтоку Десни .

Вiдсiль хотіли вони завладіти замкомъ и ограбити

городъ , але Залеський , випавши зъ замку, відби

вавъ ихъ цілий день. Бардаченко, довідця Низовцівъ,

почавъ вже перемагати Залеського , але несподіва

ний нападъ польского помічного війська перестра

шивъ козаківъ, и вони кинулися на човна . Багато

зъ нихъ потопилося , а остальні утікли на островъ.

Діялося те 1 - го Червця .

Відступивши на островъ , Бардаченко стоявъ

Въ бездійстві , а тимчасомъ надійшли до Киëва три

помічні хоругви відъ польного коронного гетьмана.

Увидівши , що справа его въ Киëві програна ,

почавъ Бардаченко спускатися Дніпромъ, лишивши

на лівобережжю відділъ кінниці , щобъ спинявъ

перехідъ въ правого берегу. Але й той відділъ не

відповівъ своему назначенню , якъ зобачимо пі

знійше.

(Дальше буде ) .



dig 150

КІЛЬКА слвъ

о потребі збирання

ПРАВНИХЪ ОБИЧА ВЪ НАРОДНІХЪ .

коли

Ревність , зъ якою взятося до збираннянарод

ніхъ звичаївъ и обичаівъ у Славянъ , свідчить за

глибоке пересвідченне о важности пізнання народу

30 всiхъ его сторiнь . Але при тімъ збиранню най

менше зважано, а властиво залишено зовсімъ, ска

зати -бъ , найважнійші обичаі, то є обичай , віднося

чіся до правнихъ стосунківъ людей . О скілько ва

жне всть пізнанне тихъ обичаівъ , оцінити можна,

зваживши , що жадна наука не є докладною ,

не оброблена зо всіхъ сторонъ. А тимъ важній

шимъ в знанне славянського народнëго звичаєвого

права для Славянъ , котримъ накинено чуже ,

римське, на німецький ладь накручене право . Пра

Во належить безперечно такъ само, якъ и язикъ и

вiроисповіданне , межи головні признаки характеру

народности . Коли накидуемо народові чуже право ,

То затераемо одну зъ найважнійшихъ чертъ ёго

народности . Римському праву годі відмовити висо

коі , найвисшоi може степени виобразовання , але

тілько въ взгляді на Римлянъ , у которихъ воно зъ

звичаєвого права виробилося . И римські, и німець

кі учені правники признають велику важностъ зви

чаєвому праву , а подекуди й першинство передъ

бо

Кодификованимъ.

Salvius Julianus , славний римський правникъ ,

каже въ 96. книжці своїхъ пандектівъ : „ Jnveterata

consuetudo pro lege non immerito custoditur , et hoc

est jus, quod dicitur moribus constitutum . Nam

quum ipsae leges nulla alia ex causa nos teneant, quam

quod judicio populi receptae sunt , merito et eae, quae

sine ullo scripto populus probavit, tenebunt omnes; nam

quid interest , suffragio populus voluntatem suam de

declaret, an rebus ipsis et factis ? Quare rectissime e

tiam illud receptum est , ut leges non solum suffragio

legislatoris , sed etiam tacito consensu omnium

per desuetudinem abrogentur (fr . 32. Dig. 1. 3. ) . Зри

такожъ: Pachta ; das Gewohnheitsrecht ; Erlangen, 1828 .

-- Savigny; Uiber den Beruf unserer Zeit für Gesetz

gebung und Rechtswissenschaft; Heidelberg , 1814.

System des heutigen römischen Rechtes ; Erlangen,

1840-1849 . §. 12.

Не тілько у Римлянъ , а й у Німцівъ и у Слаи

вянъ, були початкові закони тілько скодификован

немъ звичаєвого права . Що такъ було, и про що

тиi уступили місця чужому римському праву , зъ

тимъ всімъ відсилаємо до исторні поодинокихъ

правъ . Але мимо того запановання римського права

остали ще многі правні обичай въ народі , незна

комі ученимъ правникамъ , але великої важности

для людей , занимаючихся етнографичними вислі

джуваннями.

-

Якову Гримму при належить віддати честь, що

первий зачавъ глядати по архивахъ судовихъ за

звичями правними у Німцівъ, и скуткомъ ёго праці

Ꮐв книжка: Weisthümer , Göttingen 1840-1863 , въ

чотирëхъ грубихъ томахъ . Але у Німцівъ мало вже

живихъ народнiхъ правъ.

У Славянъ писанихъ памятниківъ народнiхъ

правъ безмала й немає ; за те много задержалося

живихъ правнихъ обичаïвъ , бо простий Славянинъ

6 консерватистъ и дуже тяжко принимається змінъ

и новостей . У державі конституцийній покликані

до нарадъ надъ змінами законівъ люде , жиючі въ

тихъ кругахъ , для котрихъ вони призначені. Про

те не тілько для правника, а й для кождого оби

вателя держави потрібне знание народніхъ прав

нихъ поглядівъ.

Крімъ того має тая відомость такожъ безпе

речно велику важность для етнографиі загаломъ .

Але правні обичай народа спізнавати залишено

майже зовсімъ . Поминувши кілька меншихъ по

чатківъ , взявся первий до тої праці Кроатъ Дръ

Богишичъ . И сëго року появилася перва збірка

систематично уложенихъ правнихъ обичаівъ у Сла

вянъ. *) Важність сёго діла запізнавати не можемо

и мусимо признати , що є воно одною зъ найваж

нійшихъ появъ у теперішній литературі Славянъ,

мимо того , що такъ мало ще є въ німъ прикладівъ ,

що авторъ не мігъ ще зачинати критичну працю н

ограничився на теперь тілько на систематичне зі

ставленне материялу . Однако дякуємо сердечно п .

Б. за обнародовленне вже призбиранихъ материя

лівъ, сподіючись , що те власне побудить многихъ

занятись подiбнимъ збираннемъ. Ажъ тоді, якъ при

збирається достаточно материялівъ, можна буде взя

тися до критичного оброблення тихже.

,

О насъ, Русинахъ , вправді въ сій збірці без

мала нічого нема , бо тому , що писали проізджі

Німці , якъ Коль, Гакстгаузенъ и другi , нiколи ваги

признати . Але власне той недостатокъ автентич

нихъ жерелъ повиненъ насъ побудити тимъ ре

внійше занятися тою справою . Велику надію по

кладаємо тутъ на наше священство , которе , жиючи

въ найблизшихъ відношенняхъ зъ народомъ , най

достовірнійші подати може відомости . Такожъ и

урядники, жиючі по меншихъ місточкахъ , и акаде

мики , виізджаючі въ вільнімъ часі на село , мо

жуть подібнимъ збираннемъ велику помічъ подати

до пізнання нашого народу.

Для хотячихъ занятися сею роботою подамо

тутъ кілька загальнихъ правилъ :

• ) Правни обичаји у Словена . Написао Валтазар

Богишич , Др. прав и философије . У Бечу, 1867.
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1 ) збиратися мають обичай правні , котрі не

суть обняті законами й приписами властей дер

жавнихъ , не вважаючи на те, якъ би н. пр . судъ

осудивъ , але на те , що би люде въ такімъ разі

думали, або що би на те казали .

2) Коли - бъ були на потвердженне якого оби

чая и факти, то добре и сі записати, або , коли яке

загальне право має внімки, записати , що се виімки.

3) Велику важность мають и вирази , ЯКИМИ

народъ називав який стосунокъ, працю , діло, особу

(н . пр . продажъ , пожичка , спілка , крадіжъ, злодій

ство , акция , скарга , вбити , сватати , купець , під

даний , поручитель, тесть, сватъ , стрикъ , дідо и т.

п . ) . Зібранне достаточного числа такихъ именъ

може послужити до очищення нашоi терминологий

и до заступлення чужихъ або невластивихъ вира

зівъ своїми и відповіднійшими .

4) Пословиці и приповідки, котрі тичатся пра

ва, варта такожъ записувати .

5) Въ декоторихъ околицяхъ хочъ и принявъ

народъ чужий обичай , але все думае , що се не

справедливо. Въ такімъ разі треба записати, якъ би

Тее повинно бути по ёго думці.

6) Въ кождій порядочній збірці повинно запи

суватися н місцевость и околицю , въ которiй який

правний обичай найдено; добре такожъ и дописати ,

чи й у дальші сторони той обичай сягав , чи тіль

ко въ однімъ місці заховується, або въ кількохъ.

7 ) Розуміється, що не кождий годенъ зібрати

відомости о народніхъ обичаяхъ изъ всіхъ відді

лівъ юридичної відомости , бо й за много би по

жертвовання відъ поодинокого теб вимагало ,

всі обичаі у всіхъ місцяхъ панують; але коли -бъ

хто знавъ , що якийсь обичай, де- инде заховуваний,

въ тій стороні, де вiн зира , не истнув, то добре

и не

й се записати.

Думаємо, що не потребуємо взивати й заохо

чувати занятися такимъ збираннемъ , бо кождий ,

хто народъ свій любить, не відкажеться сеі праці,

скоро буде мати спосібність до того.

66

Кому би щось було неясне , або хто би не

знавъ, якъ до того братися , нехай зволить удатися

листовно до редакцні „Правди , а дістане відпо

відь якь-найскорше або такожъ листовно , або въ

переписці ,Правди .“ П. Др. Богишичъ уділяє такожъ

инструкциі въ сімъ ділі . Его адресъ : Dr. Bogišić

in Wien, in der k . k . Hofbibliothek .

„ДОБРОСОВѢСТНА ГАЛИЧСКО-РУССКА ПЕЧАТЬ. “

Ще передъ кількома місяцями голосили Страхопудъ

в Слово, що „головный моторъ украинской справы , всепо

чтеннѣйшій и высокопочитаемый г. Кулишъ“ вирікаєтця

всякої спільности зъ малорущиною. Теперъ , обірвавши ва

свої брехні великанський позаушъ , вони инакше надума

И

лись. Нема вже, кажуть , на Руси „высокопочитаемого Ку

лиша, а есть тількі „нѣкій господинъ“ Кулішь и той „нѣ

кій“ станувъ на чолі розбитківъ украінської партийки.

Ище -жъ повідав Слово за приводомъ Страхоауда , що

той „нѣкій “ отримавъ за послідній протестъ , надрукова

кий въ Правді, низенький поклінъ відъ Gazet-n Narodo

w- oi . Читателямъ Правди , котримъ передъ всімъ о правду

ходити повинно , не відъ річи буде пригадати давніщий ар

тикулъ Narodow -oi o украiнськімъ Кулішу . Отже-жъ пи

сала Narodowa , що Головацький , ідучи на виставу до Мо

скви, оминавъ „nawet takich Moskali , jak Kulisz.“ Сподіва

юся, що у сихъ вибрикахъ аядської газети жаденъ розум

ний и розсудний чоловікъ ве дочитаєтця засланого покло

ну.... Но , видно , не о правду ходило львівському Слову .

Ціль тоі брехливої денунцияциi розъяснилася намъ, коли

побачили у московськихъ журналахъ передруковану звістку

въ нашого Слова. Головна отже ціль осягнена; менше зъ

тимъ, що середки до тоi ціли засновані на обмані й на

брехня. Добросовѣстна галичско -русска печать , о кото

рій згадувавъ „ высокопочитаемый" Стебельский у письмі

до Куліша , вще у Львові и Відни , якъ бачимо , истнув въ

цілій давній силі.

Рівно , якъ о Кулішу, доносили львівські и віденські

часописьма ріжні брехні о Костомарові, перекрутивши деякі

мисли въ листі до редакторівъ „Славянской Зари“ на свій

ладъ. Уважаемо конечнимъ навести зъ того листу слідую

чий найважніщий уступъ :

„ Российський язикъ (каже Костомаровъ) у другихъ

Славянъ повиненъ бути тількі язикомъ межuнароднимъ,язн

комъ взаимности народівъ славянського племеня и іхъ ли

тературнёі діяльності въ крузі такихъ питань и предме

тівъ , котрі въ рівній мірі интересують всіхъ Славянъ и

дотикають въ рівній мірі всіхъ славянськихъ земель и на

родностей . А для того нехай кождий изъ славянськихъ на

родівь розвиває своє окреме нарiгиб, пише на німъ и говоришь

независимо відь российського язика, не маючи въ нігімъ поводу

підозрівати, що российський язикъ станешця колись шираномъ

ёго власної бесіди. “

Все туть ясно, якъ день . Славяне повинні при своїхъ

межинароднихъ взаєминахъ , щобъ себе вваімно порозуміти,

одинъ славянський язикъ употребляти . Розумівтця , що тимъ

язикомъ не може бути який язикъ чужий німецький,

Французський, або американський, не може бути язикъполь

ский , чеський або руський , але по конечности язикъ рос

сийський, яко язикъ багатий въ всесвітню литературу, а при

тімъ язикъ великоі , славянської держави . Однако дома, въ

потребахъ родини й власного народу, було би непрости

мимъ гріхомъ заводити язикъ и литературу, незрозумілу

для вглядного славянського племеня . Не у материальнiмъ

60 quantum, але въ духовнімъ quale цочивав сила

ждого народу.

-

-

( скількі знаю , народна наша партия повиталащи

римъ серцемъ отверте виявлення великого историка Укра

іни . Но и накше задивилася на се письмо московська пу

блицистика . Въ 170 № „ Московскихъ вѣдомосшей “ напавъ

якийсь безъименний петербургський кореспондентъ Х. на

заявление Костомарова въ спосібъ якъ - найогиднійший и

правдиво полицийський . Отъ -що струже безъименний X.:

„ Откуда взялись въ г. Костомаровѣ эти страхи предъ ка

кимъ- то пасиліемъ и какими -то хищническимя стремленія

ми ? Эта фразеология неправда ли ? васъ цѣликомъ

переноситъ въ эпоху , когда у насъ господствовали Рудины ,

когда золотое сердце считалось несовмѣстимымъ со здра

вымъ смысломъ , и когда благороднымъ и возвышеннымъ

--

ко
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казалось лишь то, что невыгодно или унизительно для Рос

сін ! Г. Костомаровъ простираетъ свою сердечную заботли

вость ко всему нерусскому до того , что гладишь г. Лив ака

по головкѣ за его преданность Австрійскому императору ....

Воть какъ разходился старый публицисшь Основы ! Меня

нисколько не удивитъ , если вѣрность Австрійскому импе

ратору или Турецкому султану станутъ проповѣдовать у

насъ тѣ самые, которые не находили словъ порицанія воз

мущенію Поляковъ противъ русскаго правительства , ፐቴ

самые, которые негодовали, когда толпы повстанцевъ 1863

года кто-нибудь осмѣливался называть бандами или шай

ками , а не отрядами, тѣ самые , которые находящь, що у насъ

слѣдуешь быть прежде Малоруссомъ ..... а потомъ уже Рус

скимъ.... если это возможно.... Мамушка Москва знае шількі

о однихъ нефаншасшигнихъ рабунськихъ забагахъ забагахъ

украинофильскихъ , хошівшихъ розікрасти российський народь,

и о шихъ тількі забагахъ мав би право Космомаровь писати

у віденську Зарю."

Якъ видимо, закидув кореспондентъ петербургський

Костомарову чотире смертельні гріхи :

1 ) що Костомаровъ виражаєтця „унизительно" о мо

сковськімъ язиці ;

2) що Костомаровъ гладить Ливчака „по головкѣ за

его преданность Австрійскому императору ; “

3) що Костомаровъ підъ часъ польской ворохобні дер

жавъ сторону „ враговъ русскаго правительства ;“

――――

4) що Костомаровъ належить до партиі тихъ украі

нофилівъ , котрі суть упершъ Русинами , а потімь ажь Мо

скалями, котрі (розумій украінофили) хотіли розікрасти рос

сийський народъ....

--

218
Изъ довгого одвіту Костомарова въ № . петер

бургського Голосу виймаемо тількі ті уступи , котрі вня

сняють погляди Костомарова на горішні замітки петербург

ського кореспондента. И такъ :

1 ) „Що-жъ“ , повідає Костомаровъ , „въ наведенихъ

моіхъ словахъ „невыгоднаго и унизительнаго для Pocciн?

Чи може те , що , бажаючи розширу российського язика у

Славянъ , я уважаю цілкомъ правнимъ и нормальнимъ роз

вій тихъ язиківъ , котрими Славяне бесідують вже черезъ

многі віка? Чи може те , що Славяне бесідують зъ поконъ

віку не по-российській, понижав Россию? А може по гадці

п. Х. есть воно „невыгодно и унизительно для Россін , “ що

я удаливъ 3ъ мого письма всякі підступні нечасові толки ,

які могли би повдержати розширення российської бесіди по

міжъ Славянами.... “

――――

2) „ Австрийська империя истнує яко государство ; вся

земна планета узнав ёго ; изъ того логично виходить , що

всякий австрийський підданий чи вінъ по своему родо

ви німець , чи славянинъ , чи мадяръ , чи жидъ , чи волохъ

коли хоче супокійно вести своє діло въ государстві , то

зглядомъ сёго государства и его правління повиненъ бути

найупершъ Австрийцемъ, такъ само, якъ и підвластний рос

сийської империі инноплеменець повиненъ бути першъ усёго

Россияниномъ . Российська империя находитця зъ австрий

ською , хвалити Бога, въ мирнихъ взаєминахъ , а того імъ

надовго бажаємо .... И яку-жъ иншу дружну пораду мігъ да

ти розумний Россиянинъ газеті на российськімъ язиці , ко

тра видаєтця въ австрийській столиці?... Всяка противна

тенденция нанесла би на редакцию прослідовання правління ,

а наконець сконфисковання газети . “

3) „Въ якій ціли споминав п . Х. о польскій нороховні

и о польскихъ бандахъ? Я , по правді , „ не находилъ словъ

порицанія возмущенію Поляковъ 1863 года уже для того,

Видаватель и редакторъ: Лонгинъ Лукашевичъ ,

--

що о тімъ предметі не писавъ я нічого, а по тій самійпри

чині годі підозрівати мене въ наріканню на те , що поль

скихъ ворохобниківъ 1863 р. називали бандамн й шайками....“

4) „Я знаю многихъ украінофилівъ, то есть люблячихъ

Украіну, іі народъ , язикъ , звичай , обичаі , пісні , бутокъ и

життв того народу ; бачивъ я такихъ украінофилівъ и

въ природнихъ Малорусинівъ , и въ Великоруссівъ ; но хо

тівшихъ розікрасти российський народъ я не бачивъ. Не

хай говорить о нихъ матушка Москва, коли о нихъ знає, но

нехай тількі говорить такъ, щобъ всімъ ясно було, що вона

о нихъ знаб, а не видумовує ... "

Отсе одна изъ тихъ довгихъ часописнихъ перепалокъ,

якими московські газети въ своихъ полемикахъ изъ Кулі

шемъ и Костомаровомъ переповнені. Морозомъ насъ перей

мав на ту нечесть печатну, котра найлучшихъ патриотівъ

российськихъ , Куліша и Костомарова , покладає въ одну

чергу зъ ворогами российського правління . Нині полюбити

свій народъ , свій язикъ , свої пісні , своі домашні звичаі й

обичаi почитують найбільшимъ гріхомъ противъ цілости

державной . И чи -жъ не суть то погані ознаки тихъ дикихъ

варварськихъ часівъ , де наука не находила пошановку, а

гуляла й панувала дика , материяльна сила , руйнуюча усг

шляхотні подвиги людського духа ?... Потреба-бъ о вічній

правді въочайдушіти , коли -въ намъ вірити приходило, що

такі часи довго потревати можуть.

Но , доки-що , я не можу не виявити глибокого жалю,

що „добросовѣстна галичско-русска печать затаіла пись

мо Костомарова, въ петербургськімъ Голосѣ , передъ галиць

каю публикою . Адже - жъ „печать“ тота не пропустить ні

одного слова , котре би Куліша або Костомарова могло

запідозріти въ любві до власного народу. Но, видно , тій

печати не о правду ходить . Треба було вдеморализувати

галицький миръ , що-бъ тількі свові ціли досягнути. Та

жаль намъ тількі тихъ нещасливцівъ , що повірили печат

ному слову; за провину ледачихъ людей вони теперъ лиши

лись у дурняхъ....

Но , хто знав , може доведетця намъ незадолго прочи

тати у львівському Слові , що „нѣкий господинъ“ Ко

стомаровъ станувъ на чолі розбитківъ украінської „пар

тійки“ въ Галичині. Може и „молодецъ безъ вѣнца авто

ритета“ напише, именемъ своїхъ кільканадцять пренумеран

тівъ, яке „письмо до Костомарова.“ Може и коломийський

„Голось народный “ ровъюшитця, именемъ своихъ „сорокъ цѣ.

лорочныхъ пренумерантовъ,“ на сёго ненавистного „Руссина

Костомарова“... , Може.... Та у насъ въ Галичині усёго до

жити можна. На даний въ матушки -Москви знакъ повстає,

мовъ одинъ мужъ, уся наймлена ватага. А „добросовѣстна

галичско -русска печать “ приймав відъ сеі ватаги усе , що

тількі въ правдою розминетця....

Рафаловить .

แ

НА ЦІЛИ ЛИТЕРАТУРН

зложили високоповажні и чесні панове : М. Д ... 50 р . ,

Євгений Згарський 2 р. , Остапъ Чвартацький 50 кр ., Иванъ

Чировський 50 кр . , Осипъ Балько 50 кр ., Северинъ Жуков

ський 50 кр., Олекса Танчаківський 50 кр . , Тома Мелешке

вичъ 50 кр ., Володиміръ Білинський 50 кр., Степанъ Мана

чинський 50 кр. , Теофанъ Бородайкевичъ 50 кр. , Володимиръ

Котовичъ 50 кр. , Василь И.... 50 кр., Г. Глинський 50 кр. ,

И. Гошовський 50 кр . разомъ всего 58 р . 50 кр. Дочн

сливши до сёго попередну , въ ч. 17. виказану складку въ

скількости 337 р. а. в . , виносить Фондъ ли гературній те

перъ 395 р. 50 кр. а . в .

Тарнопіль , 18. (30.) Вересня 1867.

--

0. Паршицький .

Зъ друкарні Ставропигийськоі.
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Заросли шляхи тернами

На тую Краіну.

Мабуть я іі на -віки ,

На- віки покинувъ....

Мабуть міні не вернутись

Ніколи до дому,

Мабуть міні доведеться

Читати самому

Оці думи.... Боже милий ,

Тяжко міні жити !

Маю серце широкеб

Ні въ кимъ поділити .

Не давъ-6си міні долі ,

Молодої долі ;

Не дававъ - бси ніколи,

Ніколи , ніколи !

Львівъ, 11 -го жовтня 1867.

――

-

Не давъ серця молодого

Зъ тимъ серцемъ дівочимъ

Поєднати . Минулися

Моi днi и ночи

Безъ радости , молодий,

Такъ-собі минули

На чужині. Не найшлося

Зъ кимъ поговорити .

Тяжко міні , Боже милий,

Носити самому

Оці думи и не ділить

Ні зъ кимъ, и нікому

Не сказать святого слова.

И душу убогу

Не радовать , и не корить

Чоловіка злого ,

И умерти.... О , Господи !

Дай міні хочъ глянуть

На народъ оттой убитий ,

На тую Украйну .

Зъ кимъ серцемъ ділитись ;

А теперъ не маю навітъ

Т. Шевченко.

. 60.- -

МАЙОРЪ.

Повість П. О. Куліша .

(Переложено въ великоруського).

--

P. I.

Глава XVII.

(Конець) .

Позисканий ласкавостю й милостями вельможи,

маючи передъ собою найпонаднійшу перспективу

й почуваючи , що вповні заслуживъ ожидаюче ёго

щасте , Иволгинъ іхавъ въ Майорівщину въ тімъ

захваченімъ стані духа, въ якімъ завоёватель, при

мусивши городъ до піддачи штучною стратегивю ,

възджае въ безоборонні ворота ёго . Майорівщина

перший разъ въ життю видалась у раемъ , и до

такой степени рознiжились ёго нерви підъ впливомъ

щастя , що ні запахъ цвітівъ въ раннімъ воздусі,

ні співъ ліснихъ птиць , ні навіть плескъ и крики

гусей и качокъ на ставахъ не пропали для него

даромъ. Все се злилось въ якийсь чудний концертъ ,

видавшийся ему зовсiмъ новимъ, и співало побідну

пісню его триумфові. Щось похоже навіть на ве

ликодушность піднялось изъ глибини ёго вдоволеного

серця . Вінъ входивъ въ положенне молодой пари й

жалувавъ , що мусить объявити їй порученне кня

винестися зъ Майорівщини до назначеного

часу. Князь бувъ деликатний , якъ вельможа ;Ивол

гинъ великодушний , якъ герой. Князь дававъ цілий

тиждень часу сестрі й небозі майора для вишу

кання собі нового мешкання ; Иволгинъ, рискуючи

потрохи відповідальностю передъ княземъ , мавъ

заміръ додати ще три дні. Чудне діло, якъ зміняє

щастє чоловіка ! Иволгинъ помолодівъ , и одутоватость

ёго лиця змінилася на здоровий румянець . Навіть

очи ёго , звичайно темні й на -півъ закриті повис

нувшими зверху мішочками замість вікъ , теперъ

вирізались певними очертаннями й дістали якийсь

приемний блескъ. Вінь бувъ похожий на жениха,

готовлячогося до весілля . Въ цілій ёго постаті було

щось радуючеся .

Зя
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Не безъ гордого почуття свого нового значен

„Ну, и нехай собі виставляє , а ми въ Майо

ня въ домі князя й въ цілімъ уізді , підъіхавъ вінъ | рівщині будемо жити підъ соломяними стріхами.“

До бувшоi квартири майорово дарованими кіньми

й въ дарованімъ кабриолеті . Ніхто не вийшовъ ёму

на-зустрічъ , и вінъ просто пройшовъ въ світлицю .

Двері на балконъ були отворені . На балконі си

дiли Сагайдачний и Парася . Вінь iхъ привитавъ у

рочистимъ и вразъ найпонаднійшимъ уклономъ .

Вони ёго приняли дуже чемно й щиро .

„ Чудні містца тутъ ! “ зачавъ розмову Ивол

гинъ, усівшись противъ молодої пари .

Зъ нимъ згодились , що містця справді ча

руючі .

„Виставте-жъ собі , “ продовжавъ вінъ , „коли -бъ

тутъ , на сихъ висотахъ , поставити Готицький за

мокъ , або дворець оттакий ! Тоді ні для чого іздити

въ Швайцарию ."

„Я зъ вами не згаджаюсь, одповівъ Сагай

Новичy ?"

С

дачний : „тогді би сі містця утратили свій тихий,

правдиво сільский характеръ. “

„Позвольте й міні зъ вами не згаджатися , И

ване Ивановичу,“ відповівъ Иволгинъ , склоняючи

голову до грудей зъ якоюсь недавно усвоеною

нимъ усмішкою . „ Сі містця тілько й ждуть архи

тектора й чужоземського садівника , щоби перемі

нитися въ Елизиумъ . “

Не скоро -жъ вони іхъ діждуться,“ сказавъ

спокійно Сагайдачний .

99

„Чому - жъ ви такъ Думаете , Иване Ива

-

»Тому , що я люблю въ Украіні хату підъ со

домяною стріхою и терпіти не можу архитектур

нихъ будинківъ зъ претенсиями на роскішъ . Край

убогий , народъ нерозвитий , До чого намъ ста

вляти двірці? Хиба для того, щоби ще сильнiйше

кидались въ очи Українські якъ - небудь зліплені

села й городи ? Та й передъ народомъ якось со

вістно : неначе хочешь докоряти ёму ёго убожке

ствомъ и показати , що знати не хочешъ ёго ну

жди . Противно , соломяна стріха виражае въ достат

німъ и образованімъ хуторянині якусь братську

едность зъ простими людьми .“

"Ну, у князя свій поглядъ на рiчи ,“ сказавъ

Иволгинъ , стараючись придати спокійний виразъ

своєму триумфуючому голосові . Якъ би то ні

було, вельможа, государственний мужъ.... “

Князь намъ не приміръ , Капитоне Павлови

чу ! " одповівъ Сагайдачний , трохи суровимъ голо

сомъ. „Ми знаємо , якъ намъ треба жити посередъ

нашого народа. "
แ

„За позволеннѣмъ вашимъ сказати ,

С продов

жавъ Иволгинъ все тимъ же тономъ , „и князь не

буде у васъ учитись смаку. Надіюсь, що вінъ ви

ставить будинокъ, гідний свого имени.

«

»За позволеннемъ вашимъ сказати ,“ продов

жавъ Иволгинъ , не зміняючи свого тону, „князь

вамъ сего не позволить .“

,що ви ? збожеволіли , Капитоне Павловичу ?“

спитавъ Сагайдачний .

„ Въ повнімъ розумі , Иване Ивановичу ! “ від

повівъ кланяючись Иволгинъ . Потімъ ви нявъ зъ

боковоі кешені папіръ , зъ ушанованнемъ подавъ

Сагайдачному , неначе той бувъ его полковий ко

мандиръ , вернувъ на своє містце , уперся обома

руками въ стегна, зъ зуховатимъ видомъ, и , зъ на

смішливимъ спокоемъ , дивився на Сагайдачного.

„Ну такъ и есть ! сказавъ Сагайдачний, про

бігши папіръ . „Я говоривъ вамъ , що вашъ князь

круглий невіжа въ тімъ,що дотичить Россиі !“
6

,,Якъ же се , Иване Ивановичу ?“ спитавъ И

волгинъ, не зміняючи постави .

Розсміявся дивлячись на него Сагайдачний .

„ Се вінъ піславъ васъ до насъ зъ порученнемъ

винестися зъ Майорівщини ? "

„ Такъ ,“ одповівъ Иволгинъ зъ низькимъ по

клономъ .

„Коли-бъ зъ нимъ бувъ секретарь ёго , вінъ

би сеі дурниці не зробивъ . “

, Чому-къ се ? "

„ Тому, що секретарь указавъ би ему на за

конъ , которий гласить , що козацькі землі не мо

жуть бути відняті наслідникамъ козацького роду,

хочъ би вони належали по наслідству й чиновній

особі зъ козаківъ . “

Хиба -жъ есть такий законъ ? “ спитавъ И
,

волгинъ , тратячи свою зуховату поставу .

Бачиться , есть . Спитайте князя : вінъ бувъ

близше мене до законодательной власти."

„Якъ же ? змилуйтесь! говоривъ змішаний

Иволгинъ , „вінъ однимъ почеркомъ пера рішавъ

долю .....
.

,Спитайте такожъ его , чи нема въ десятімъ

томі ,Свода Законівъ" 889- i статтi , въ которій

напечатано, що й загально родові маетности не під

лежать завіщанню .“

„ Такъ , спитаю ! Дійсно, се дивнодивно ! “ прогово

ривъ Иволгинъ, мішаючись ще більше.

,И коли дійсно покажеться, продовжавъ Са

гайдачний , що я говорю правду , то звиніть насъ

передъ ёго сиятельствомъ , що ми будемо житипо

прежнему підь соломяною стріхою. "

แ

него питаючимъ поглядомъ ,

Иволгинъ слухавъ ёго, повісивши нісъ, а по

тімъ споглянувъ на

стараючись , по виразі лиця ёго, довідатись, чи дій

сно князь зістався въ дуракахъ . Нема ніякого со
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мніння ! лице Сагайдачного сняло спокоемъ и ща

стемъ.

„Що- къ міні теперъ діяти , Иване Иванови -

чу ?“ запитавъ вінъ . Якъ же міні показатись до"

князя ?"

те :

„Такъ, якъ я вамъ раджу . Прийдіть и спитай

Чи не пригадуєте собі , ваше сиятельство , та

кихъ и такихъ законівъ ? “

29

„ А що , якъ князь пригадає собі закони про

тивъ вашихъ законівъ ?“ сказавъ , набераючи зновъ

відваги , Иволгинъ . „ Се бачь бував , що одинъ за

конъ спротивляеться другому ."

„И якъ ище часто ! "

„Ні, ви не жартуйте , ИванеИвановичу !" и ру

ки Иволгина махинально вперлись въ стегна . „Справ

ді , не жартуйте ! И раджу вамъ не перечатись зъ

ёго сиятельствомъ . “

Досконалий виразъ ! дійсно такъ !

право й въ ліво , аби тілько сила.

зя її доволі . “

Сагайдачний спокійно усміхався .

„И вамъ навіть скажу, продовжавъ Ивовгинъ,

„що й законъ васъ не оборонить . Згадайте тілько ,

зъ кимъ ви маєте діло : вельможка , государственний

мужъ ! У когожъ бачъ въ рукахъ закони ? Поду

майте тілько , и лучше за-вчасу уступіть !“

„Ради ваші, Капитоне Павловичу, повніправ

ди , “ сказавъ Сагайдачний . „ Я зъ вами цілкомъ зга

джаюся , що закони въ рукахъ певнихъ людей

мечъ обоюду -острий .“

――

—

6

•

„Згаджаюсь зъ вами й въ тімъ, що такий чо

ловікъ , якъ князь , спосібний повернути діло въ яку

схоче сторону. “

„ Дійсно ! ... и нічого зъ нимъ не вдієшъ . Знай

все се рідня , все се прияминистри , сенатори

телі , все се , можна сказати , одноплеканці ! Що ні

говори , а сі панове висші закона .“

„И при всімъ томъ, продовiкавъ Сагайдачний ,

„Ми зістанемо підъ своєю соломяною стріхою такъ

спокійно , мовъ бивашого князя нема й на світі “

Иволгинъ підскочивъ зъ свого містця : вінъ

не надіявся того закінчення .

„Ви чоловікъ розумний ,“ сказавъ вінъ зъ ні

которою запальчивостю , але позвольте спитати

васъ : на чімъ ва опираете вашъ спокій ?“

„На силi рiчей , котора держить за руки та

кихъ людей , якъ его сиятельство.“
С،

„ Та чи поможе вамъ ся сила річей противъ

могучости вельможи ?“

―――

Рубай въ

А у кня

„Надіюсь ."

„ Ні , не надійтесь , Иване Ивановичу ! Чи зна

ете ви се , що , на одинъ ёго знакъ , завтра та

ки уіздні власти дадуть вамъ наказъ опустити

оселю ? "

„Знаю , але се буде дурниця ."

„ Однакожъ ся дурниця примусить васъ від

ступити зъ Майорівщини . “

У мене есть містце до відступлення . А куди

потімъ відступлять вони самі ?"

„Вони до сего не будуть мати потреби . Князь

стане міжъ закономъ и ними.
С

„Такъ зачинайте -жъ війну !“ сказавъ Сагай

дачний сміючись .

„Таки зачнемо ! Сила по нашій стороні . Роз

каєтесь ви , Иване Ивановичу , та пізно . “

„ Коли я чого каятись буду, то хиба того, що

запустився въ розговори зъ вами о такій нісеніт

ниці, якь вашъ князь и его дурна претенсия ."

„ Сëго ми вамъ не подаруємо !“ сказавъ Ивол

гинъ, уразившись въ глибині души за князя , а по

тiмъ, зробивши церемонияльний поклонъ, урочисто

відійшовъ .

Не знати , якъ принявъ князь сповіщення И

волгина о законахъ , стережучихъ козацьку влас

ность відъ покусъ 3ъ сторони людей , збираючихъ

тамъ , де не сіяли ; але те вже звістно , що Ивол

гина не пускали більше въ княжеський дімъ , що

Иволгинь , після нікоторого повздержання відъ

сильнихъ напитківъ відъ часу приiзду князя , за

чавъ щоденно „убивати муху, “ що подарованікня

земъ коні , пішли въ число стацийннхъ , а кабрио

леть кілька разівь розгривався на лотериі передъ

виступомъ військовихъ зъ уізда .

У кождого зъ насъ бувають празники въжит

тю . Не думано , не гадано , наразъ проясняється для

чоловіка похмурний битъ ёго ; сильнійше зачинае

битись серце ; веселі думки лізуть въ голову , и

втікають геть такі клопоти . Обновляється чоло

вікъ всіми своїми чувствами и зъ здивованнемъ ба

чить себе молодцемъ . Але , коли ваше серце зна

коме зъ розпукою , не вірте , для Бога не вірте ,

припадковому проблескові щастя . Се підступна гра

вашої долі . Знудившись одностайнимъ утискомъ,

вона жартуючи дає вамъ роскішний празникъ , щоби

сильніше почули ви потімъ бідность життя . Ивол

гинъ бувъ такого пересвідчення , що деякимъ смер

тельникамъ уже въ утробі матери назначається іхъ

доля, и що найблагороднійші змагання на служен

не великому й мужному не спасуть iхъ відъ нік

чемности, бідности й гора. ,,Чи я не служковъ люд

ськости въ особі его лучшихъ представителівъ ? “

поговорювавъ вінъ у себе на почтовій стациі. „Чи

я не шукавъ знакомства зъ найгіднійшими людь

ми ? Чи я
не догаджавъ вельможамъ и висшому

чиновництву ? И що -жъ въ результаті ? Икь ви
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Что наша жизнь ? Не что иное ,

Какъ лишъ мечтаніе пустое ,

Иль нѣтъ, тяжелый нѣкій шаръ,

На нѣжномъ волоскѣ висящій....“

сівъ , такъ и вишу на волоску зъ своєю стациею.

Справедливо сказавъ одинъ великий поетъ :

Надъ сими стихами вінъ звичайно призадуму

вався , а потімъ підходивъ до Фляшки, вірної при

ятельки ёго роздумуваний и единой его потіши

тельки . Инколи , противно, вінъ оживлявся самою

величчю своїхъ нещастий и говоривъ зъ годностю

героя :

-

„Але чи маю я каятись того , що відъ самого

раннëго дитинства думавъ и чувъ, якъ пристоіть

дворянинові ? Коли я утрачу наконець все , до о

статнëго все , и тогді у мене зістанеться чув

ство, которе дістається тілько уродженнемъ, и ко

торого не въ силі викоренити въ нашій душі ні

вихованн6 , ні товаришенне зъ людьми не нашого

ділу, ні бідность , ні страшні удари долі , ніщо ,

ніщо!“

ܢܘܟܒ

перейшли були тоді на правий берегъ Сули для ліп

шоi паши, и щобъ прослідувати козаківъ, коли-бъ

вони поступовали на Переяславъ .

Щобъ приспати осторожность Потоцького , на

писавъ до него Остряниця письмо, що готовъ ему

покоритися, якъ вернуть пани козакамъ іхъ прежні

права. Те саме писавъ и Скиданъ, але не очікуючи

відповіди , пішовъ въ Чигринъ и Черкаси , щобъ

приготовити пороху и придбати новихъ охотниківъ.

Те трубили всі козаки въ ухо панськимъ післан

цямъ и підслухачамъ . Міжъ тимъ виправивъ Остря

ниця старого характерника ," атамана Сокиряного,

зъ сильнимъ відділомъ піхоти и кінниці , щобъ від

бивъ у .Ляхівъ коней и напавъ на нихъ зъ сторони

Лубенъ . Тоді напавъ би Остряниця зъ поля, и по

біда була- бъ несомнінна . Сокиряний хотівъ обійти

неприятеля болотами лісами й байраками, которі

безпроривно тягнулись поміжъ річками Сліпоро

домъ , Вязівкою и Буладцемъ и вели ЖИВОПИСними

до сёго часу яругами въ самъ городъ. Але сей об

хідь зайнявъ багато часу, а міжъ тимъ привівъ

Вишневецький 4000 війська и 15 легкихъ пушокъ

Потоцькому на помічъ . Заразъ 31 -го мая виступи

ли Ляхи противъ Остряниці и зробили лишнімъ

похідъ Сокиряного .

"

ГУНЯ И ОСТРЯНИЦЯ.

(1638 р. )

Міжъ тимъ завладiвъ Остряниця верхівъями

Сули й побільшивъ своє військо . До Поляківъ до

ходила чутка , що сама Ременщина доставила ёму

до 10,000 людей. Всі оселі надъ Псёломъ и Хоро

ломъ признали надъ собою власть козаківъ. Остря- резі болотнистой рiчки Сліпорода , трудно до пере

Остряниця зовсімъ не сподівався , щобъ По

тоцький зъ своимъ ослабленимъ військомъ проти

него виступивъ, не знаючи нічого , що Вишневець

кий прийшовъ . Остряниця стоявъ на правімъ бе

|

|

ниця повернувъ відъ Сенчи ( на Сулі ) до ріки Хо

рола, а відсіль пішовъ въ Миргородъ . Наробивши

тамъ пороху, пішовъ вінъ на городъ Хороль, а від

ти, перейшовши степове межирічче , переправився

понизше Лубень черезъ Сулу й ставъ коло місточ

ка Лукомля . Укріпившись окопомъ, вінъ посилавъ

ватаги по дорогахъ , ведучихъ зъ панськихъ містъ

въ Лубни , и перервавъ такимъ робомъ звязь Пе

реяслава, Пирятина и Прилукъ 3ъ Лубнами .

польскімъ обозі повставъ недостатокъ . Два рази

посилавъ вінъ Скидана зъ 3000 козаківъ підъ Пе

реяславъ, але той вернувся назадъ, довідавшись , що

Переяславъ сильно обсаджений реестровими коза

ками . Тоді розіславъ Остряниця багато универза

лівъ до панськихъ підданихъ, призиваючи іхъ підъ

своі хоругви; але до насъ не дійшовъ ні одинъ , и

ми не знаємо , чи вінъ підписувався гетьманомъ.

Наразъ довідується вінъ, що князь Ярема Вишне

вецький зъ великимъ військомъ переправляється

черезъ Дніпро підъ Киёвомъ. Догадуючися , що

вінъ иде на помічъ Станиславові Потоцькому, 0

стряняця виступивъ изъ своихъ окопівъ и розло

жився на річці Сліпороді , що нині майже зовсiмъ

висохла, міжъ Яблуневомъ и Лубнами. Ляхи зновъ

прави. Увидівши передъ собою неприятеля, виславъ

вiнь проти него сильний відділъ гарцëвниківъ и

кілька тисячъ піхоти . Не одолiвала ні одна, ні дру

га сторона. Але підъ вечеръ наспівъ цілий поль

ский таборъ , и Ляхи розпочали сильну пальбу на

козацький таборъ . Остряниця , видячи небезпечен

ство свого положення, перейшовъ ніччю назадъ до

Лукомля. Ажъ рано довідалися объ сімъ Ляхи и

вислали за нимъ кілька хоруговъ підъ проводомъ

Гдешинського въ погоню , щобъ затримати ёго въ

поході , доки не переправиться цілий польский та

боръ зъ гарматами черезъ Сліпородъ .

и

Підъ той часъ появився Сокиряний на пра

вімъ березі Сліпорода , обійшовши Ляхівъ полями,

и , думаючи , що Остряниця тутъ , попавъ на рев

стревиківъ . Зобачивши свій блудъ , вінъ кинувся

назадъ , але за пізно . Его зловили и відставили Ви

шневецькому . Его відділъ (по білшій части піхо

і та ) відступивъ въ лісъ , припиравший до річки .

Тамъ стояла пасіка , котру козаки заразъ замінили

въ кріпость , окружили себе засікою и відперали

всі напади панівъ и реестровиківъ . Ляхи билися

зъ ними до вечера , але утративши багато людей,

лишили козаківъ и пустилися въ дальший похідъ
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за Остряницею . Въ кілька верствъ здибалися Ляхи Въ той бо часъ , якъ Німці перестали стріляти ,

зъ другимъ відділомъ, числячимъ до 1000 козаківъ, | щобъ забрати для себе ліпшу часть здобичи зъ здо

которий ишовъ відъ Яблунева. Обступивши Ляхи бутихъ возівъ козацькихъ, козаки окружили Ляхівъ

перебили ихъ до одного . рядами возівъ и присіли зо всіхъ сторінъ. Майже всі

хоругви польскі ули замкнені возами, и знаки іхъ

падали одинъ за другимъ підъ козацькими ударами .

Проломитися крізь вози було неможливо. На щасте|

Такимъ способомъ стратили Ляхи цілий день ,

а Остряниця мавъ часъ перейти черезъ Сулу по

Лукомському мості. Вінъ гадавъ, що ёго прослідує

ціле польске військо, и хотівъ уже покинути військо | Поляківъ Вишневецький не попавъ въ сю лапку й

та й утікати за московську границю ; але , зобачив- зъ внішнёї сторони силувався прорвати вози . Два

ши , що се тілько кілька хоруговъ , вінъ давъ имъ рази приступавъ вінъ безъуспішно. Козаки обси

перейти черезъ містъ, а потімъ напавъ на нихъ зо пали ёго градомъ куль . За третімъ разомъ прорвавъ

всіхъ сторонъ. Ляхи перебились однакожъ на чисте вінъ вози, и тогді вискочили з козацького табору

поле и пішли щасливо икъ Миргороду , а відтамъ останки перебитихъ панівъ .

вернули черезъ Лубни въ польский таборъ . Козаки віддали головне начальство Гуні. Вінъ

витиснувъ .Ляхівъ зъ поля битви, відобравъ у нихъ

и чотире пушки , що утративъ Остряниця , відобравъ

Міжъ тимъ довідався Остряниця о пригоді

Сокиряного й радивъ тому своимъ товаришамъ ити

до Роменъ, а відсіль за московську границю. Але и вози . Підъ вечеръ надійшовъ головний польский

козаки відкинули сей плянъ и жадали, щобъ Остря- обозъ зъ артилериєю и піхотою , але козаки зай

ниця провадивъ ихъ долівъ Сулою до Дніпра , а няли вже кріпку позицию въ вилахъ Сули й по

Дніпромъ на Запорожже. Коло мосту на Сулі була чали окопуватися ровомъ и валомъ відъ води до

поставлена чата добрихъ стрільцівъ , щобъ задер- води . Поляки силувалися всілякими способами спи

жати переправу польского обозу. На нихъ наступавъ няти козацьку роботу й завладіти іхъ таборомъ,

польский передовий полкъ. Завязалася жарка пере- але все надармо. На другий день рано валъ козаць

стрілка , и козаківъ витиснули Ляхи зъ позициі. Вони кий бувъ готовий . Поляки зробили паралельний

підпалили мість , але Ляхи угасили огонь , и пере- валъ відъ води до води и стріляли 4- го Червця

права була забеспечена .
черезъ цілий день въ козацький таборъ . Шанці іхъ

такъ близько були відъ окопівъ козацькихъ , що мо

жна було перекинути каменемъ. Зъ обохъ сторонъ

падало багато коней и людей. Відъ смроду ледво

можно було дихнути ; але пальба тревала зъ обохъ

сторонь . Ляхи поставили черезъ Сулу на обі сторони

мости , щобъ козакамъ докучати зъ різнихъ сторонъ и

не дати можности відступити . Козакамъ стало тісно.

Днемъ и ноччю уходили козаки по Сулі , а

Ляхи гналися за ними. Ажъ 3-го Червця , досвіта

въ неділю , Вишневецький зъ передовими полками

дігнавъ Остряницю , дві милі відъ Дніпра , понизше

села Жовнина , що лежить на правімъ березі Сули .

Остряниця ставъ и почавъ таборитися. Мі

сцевость ёму сприяла , бо Сула зъ своимъ лівобе

режнимъ притокомъ творить вили, такъ що козаки

болотами и зарослями були забезпечені зъ трёхъ

сторонъ . Ляхи поняли велику вагу се позицні и

напали на козаківъ , котрі тільки почали укрiпла

тися , щобъ не дати імъ устроіти возівъ въ боёвий

порядокъ .

Передовсімъ видвигнули вони проти козаківъ

легкий таборъ зъ чотирома меншими пушками й

німецькою піхотою . Сильнимъ напоромъ збили пан

ські хоругви козацьку піхоту , котора хотіла стри

мати іхъ , доки не устрояться іхъ вози лавами .

Панська кінниця вломилася въ козацький таборъ и

розірвала его на дві части. Всі козацькі вози зъ

порохомъ, всі припаси й чотире пушокъ попалися

Ляхамъ въ руки. Остряниця старався зъ кінницею

привернути сю велику страту, але надармо. Тогді,

думаючи , що все страчено , кинувся вінъ зъ кін

ницею вплавъ черезъ Сулу.

Але ще не все було страчено . Полковники

Куджа и Пешта здержали військо відъ загального

бігства й устроили козаківъ въ боёвий порядокъ.

拳

3 - го Червця козаки просили о помилованне .

1нхи відправили до нихъ на переговори пана Ди

ка. Міжъ тимъ зачули козаки, що Скиданъ иде імъ

на помічъ зъ Черкасъ, и набрали зновъ відваги.

Дикъ пiдьіхавъ до іхъ окопівъ . Козаки однакожъ

зажадали , щобъ 1яхи видали імъ Барабаша й 3

другихъ реестровиківъ , гармату, взяту підъ Ку

мейками , и щобъ затвердили того гетьмана , кото

рого вони собі виберуть . На те Дикъ сказавъ, що

вінъ приїхавъ трактовати зъ побідженими, а не зъ

побідителями . „Пане Дику ,“ казали козаки , „вер

тайся скорій назадъ, щобъ 3ъ тебе не було дико

вини ! “ Заледво відъіхавъ Дикъ , якъ козаки зновъ

розпочали пальбу.

แ

Козаки хотіли перенести свій таборъ до устя

Сули , де розтока сеі ріки „Старець“ творить зъ

русломъ Дніпра лісистий и болотнистий островъ.

Тому затрудняли вони Ляхівъ смілими вилазками,

а тимчасомъ переправляли свої вози черезъ Сулу

й висилали до такъ званого „устя Старця. “ Ляхи

зновъ силувалися здержати козаків підъ Жовни
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7-го Червця вже писавъ Потоцький , довідав

шись о битвахъ коло Жовнина, до Конецьпольского

| зъ - підъ Кнёва , що панському війську „душно“ , що

убито багато людей и коней , и що велика посуха

и неурожай. Козаки , що лишивъ Бардаченко підъ

Киевомъ, не змогли затримати Потоцького при пе

реправі. 9 -го Червця вінъ станувъ въ Переяславі,

а відтамъ спішивъ дальше , щобъ захопити коза

номъ, доки не надійде Николай Потоцький . Така

борба тревала майже тиждень , а Скидань вспівъ

тимчасомъ прислати въ „усте Старця “ передові

байдаки зъ сильнимъ відділомъ війська. Ляхи ви

слали Барабаша , щобъ не давъ злучитися Скида

нові зъ Гунею . Вінь побивъ передніхъ козаківъ

Скидана , а самъ Скидань, прийшовши своiмъ на по

мічъ, бувъ тяжко ранений , и багато его чаёкъ по

Рубано й позатоплювано . Такъ доносивъ Барабашъ | ківъ міжъ Жовниномъ и Чигиринъ -Дубровою ; але

своімъ милостивцямъ панамъ Ляхамъ и увідомлявъ спізнився о одинъ день. Зъ 10 -го на 11 -ий Гуня

iхъ, що Остраница вернувся зъ Кременчуга й злу- перекинувъ мiсть черезъ Сулу й перенісъ свій та

чився зъ Скиданомъ . Але малодушний біглець не боръ въ „усте Старця,“ де укріпився . Николай По

являвся вже більше на сцені борби за волю своєі тоцький заставъ польске військо на поході до „у

родини . Вінъ опинився въ безпечнімъ притуловиску стя Старця й довідався , що козаки зайняли вже

козаківъ, утисканихъ Ляхами , за московською гра- неприступну позицию и дістали кілька тисячъ сві

ницею , въ при -Донецькихъ степахъ , де й убили ёго кого війська, якъ тiлько тамъ прийшли . Теперь

Чугуєвці въ якійсь домашній бійці. чекавъ ёго цілий рядъ крівавихъ битвъ , згубнихъ

для обохъ воюючихъ сторонъ .

66

|

(Дальше буде).

Міжъ тимъ довідалися въ польскімъ таборі,

Николай Потоцький вже въ Киёві, а за нимъ

явиться зъ Бару самъ польский великий коронний

гетьманъ Конецьпольский . Козаки тежъ довідались

про се. Іхъ доля зависіла відъ того , щобъ передъ

приходомъ Потоцького перенести свій таборъ въ

„ усте Старца .“ Польскі сили були ослаблені , а до

козаківъ надходили все нові охотники й свіжі при

паси . Удержати козаківъ відъ переношення табору

не було силъ, спинити йдучихъ до нихъ охотниківъ

и довоженне новихъ припасівъ хліба й пороху не

було кимъ . Навіть щоденні вилазки козаківъ відби

вати було вже Ляхамъ за тяжко .

Николай Потоцький давно вiке бажавъ піти

свому братові на помічъ , але пани не придавали

„хлопській війні великої ваги и не давали ему

середківъ виступити въ похідъ . До 2 - го Червця зі

бравъ вінъ заледво 3 хоругви и 30 цетнарівъ оло

ва й пороху ; однакожъ двигнувся підъ Киівъ и

ставъ 7 - го Червця надъ річкою Либеддю . Вінь не

сомнівався въ успiсi , але писавъ до великого ко

ронного гетьмана , щобъ привізъ 3ъ собою більшезъ

огнестрільнихъ припасівъ и оружжя .

|

Зъ пограничнихъ слобідъ , відъ Кременчуга

до Уманя , все бажавше нового порядку річей під

нялося и тягнуло або до Бардаченка підъ Киівъ ,

або за Дніпро . По всій нівщині, Білоцерковщині,

Паволоччині и Корсуніцині ходили козацькі уни

верзали й завзивали сільску чернь підъ козацькі

знамена, щобъ „бити своïхъ панівъ, Ляхівъ."

Николай Потоцький , бажаючи чимъ- скорше

явитися на помічъ своєму братові , лишивъ гармату

въ Киівськімъ замку й три роти зъ свого малого

війська для оборони відъ гайдамацькихъ шаёкъ .

Крімъ того вінъ лишивъ підъ Киёвомъ відділъ пі

хоти й кінниці для оборони перевозу для Станислава

Конецьпольского , которий мавъ заразъ за нимъ ити .

ДЕЩО О СТАРОРУСЬКІЙ ПИСЬМЕННОСТИ .

Многі Русини задивляютця на етимологичню

правопись яко на справу „ умієтности , величаючи

її историчнёю руською правописею. Ко

роткий переглядъ староруськоi правописи пояснить

намъ се діло близче .

|

Наші предки не бавилися въ правописні за

бавки . Вони писали по Фонетичнëму. Се насъ тимъ

більше задивляє, коли зважимо, що давніщі Русини

образувалися на старославянськихъ , церковнихъ

памятникахъ , для котрихъ одвітні граматики и сло

варці уже въ 10. и 11-імъ віці истнували. Такожъ

и въ школахъ, якъ знаємо зъ літописей , учено,по

при иншихъ язикахъ , и старославянську бесіду

якъ - найосновніще . Годі отже припустити , щобъ

давні Русини заводили Фонетичню правопись задля

браку одвітнихъ відомостей Євангелию Остро

мира , Зборникъ Святослава и деякі иншіпа

мятники доказують достаточно , що по- при фонетиці

плекано въ церковнихъ книжкахъ якъ -найстаран

віще и етимологичню ," старославянську пра5

вопись ....

แ

Староруська правопись відщибнулася відъ е

тимологиi въ слідуючихъ, важнiщихъ пунктахъ:

1 ) Місто носовихъ самозвуківъ е н а ужи

вано Фонетичне я и ю. Навіть въ евангелию 0 -

стромира подибуємо досить часто подібні пере

міни . Деякі церковні писателi клали неразъ е або

а, де було коренне я або у, и на відворотъ ; въ

Несторі и у иншихъ писателівъ носовихъ зву

ківъ вже цілкомъ не знаходимо. Ся околичность

повинна-бъ намъ послужити до розрішення ниніш

нëi запутанини зъ буквами ыни , ѣніи т. д.
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2) Місто самозвуківъ ѣ и ь писано звичайно

о и е ; неразъ клали Ъ , де повинно бути ь, и на

відворотъ ; а часами вимітували ъ и ь цілкомъ , не

Тілько въ середині , но й на кінци слівъ . Писали

конець м . кънець ; добрымъ м. добрымь ; из м . изъ

(Зборн . Свят. ) и т. д .

3 ) Місто етимологичнёго и клали дуже часто

Фонетичне ы : ненавидащымъ, любящымъ и т. д .

4 ) Місто етимологичнëго и и е клали по са

мозвукахъ дуже часто Фонетичне ѣ : добрыѣ , меѣ ,

доброѣ, Пречистоѣ и т. д .

5 ) Місто етимологичнëго шт и жд писали фо

нетичне щ и Ж.

Зверхъ того уживають наші етимологи часто

Форми , яких не подибуємо ні въ старословенськімъ ,

ні въ староруськімъ, ні въ нинішнімъ малоруськімъ

язиці. Славні ті „историчні форми суть :

6 ) Наші етимологи пишуть по гортаннихъ и

місто ы; въ старорущині писали звичайно ы : ногы,

Ляхы , кыевъ.

7) Наші етимологи боронять форми , якъ 0

тецъ, богородица ; въ старорущині писали , якъ въ

кулішівці : отець , богородиця .

числа8) Наші етимологи пишуть въ 1. пад.

множ . ы : добры; въ старорущині писали и, а ча

сами ѣ: добри, здоровѣ и т. д.

9) Наші етимологи пишуть въ 2. пад. именъ

прил. женського рода ой : доброй , красной ; въ

старорущині писано звичайно оѣ: доброѣ, красноѣ ,

рускоѣ и т. д .

10) Наші етимологи пишуть въ 7. пад . числа

один . именъ прил. омъ, ой: въ добромъ, въ доброй;

въ старорущині писано у именъ прил . въ повнімъ

виді ( скорочені ФОРМИ въ малорущині затратилися )

ѣмъ, ѣй : въ добрѣмъ , въ добрѣй (якъ въ кулі

шівці, ѣ= і.) .

11 ) Наші етимологи боронять форми : ходитъ,

ходятъ; въ старорущині писалося майже всюди: хо

дить, ходять и т . д.

12) Правила нашихъ етимологівъ, щобъ ужи

вати „тверді форми, якь : рускій , нѣмецкій, поло

вецкій, и щоби передъ самозвуками місто и писано

i . . правила тоті въ старорущині не суть знані.

Давніще писано : русьскій, рускій и руській , нѣ

мецкій и иѣмецький , пріяти и прияти, хрещенія и

хрещения и т. д.

Наконець знаходимо въ староруській письмен

ности деякі форми, писані на взіръ Кулішевоiпра

воқиси . И такъ :

13) Въ 1 -імъ причастию часу минувшого по -

дибуемо форми на въ місто на лъ : башеть неслы

шавъ (Христоматія Головацького , стор . 200 ) м . бя

шеть не слышалъ ;

14) Закінченне 3 - го пад. числа один . .у и

менъ муж . рода на вѣ м. на ви: Индриховѣ м .Ин

дрихови ;

15) Форми въ Кулішевій правописи , якъ : ро

битця, ведетця , не суть такожъ чужими въ давній

письменности . Мині пригадуєтця статутъ польско

го короля Казимира I., виданий г. 1347 въ Висли

ці ; тамъ приходять форми : иметца , запретца и т. д.

Изъ всего видно , що староруська Фонетична

правопись есть далеко близчою до правописи Ку

лішевої , чимъ до нашихъ етимологий . Ми навіть

въ праві твердити , що кулішівка єсть єдиною

правдивою руською правописею , розвинув

шоюся постепенно ажъ до її нинішнëго виду . А въ

сімъ переконанню укріпляє мене ще и та обста

нівка , що въ деякихъ літописяхъ зъ 17. віку по

декуди живцемъ писано кулішівкою . (Цікавий чи

татель нехай собі прочитав статтю : „Сліди кулі

шівки у XVII століттю “ въ 11. и 12. числі „Ме

ти" зъ р . 1865.)

|
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ОДПОВІДЬ МОсковськимЪ ЖУРНАЛАМЪ.

Москва“ и „МосковскіяВѣдомости ,“ въ своихъ

полемикахъ изъ украінськими писателями , Кулі

шемъ и Костомаровомъ , позволили собі въ нече

стивий спосібъ запідозріти всіхъ галицько-украін

ськихъ народовцівъ въ Галичині о якісь антирос

сийські демонстрациi и о прихильність до польского

дiла . Коли -жъ виъ-названі газети, по - при иншихъ

лицяхъ , и мене до лядського гурту поклали ,

позваляю собі отсею відправою виявити отверто и

явно мой погляди на сю справу . Нехай , коли о насъ

доконче писати бажають, судять не по домислу, а

по явнiмъ, публичнімъ заявленню.

TO

Русини , відъ давнихъ давенъ, становлять пред

метъ спору міжъ Польщею а Россиею. И одна, и

друга пізнали добре , що безъ народу й краю ма

лоруського іхъ політичне значеннє нічимъ !

Відойміте нині відъ Россиі краі малоруські , а віке

перестала Россия бути великославянською держа

вою ; придайте до Польщи Русь, а вже судьба й

доля Славянъ спочинуть у польскихъ рукахъ . По

сіданне Руси сталось отже по конечности альфоЮ

и омегою польской и российської политики.

--

Чого-жъ бажає Русь , тота нещасна мучениця

двоіхъ соперниць ?

Одвітъ не трудний . Русь не бажає ні полі

тичнëго верховодства въ світі славянськімъ, ні но

ситця вона думками о якійсь - тамъ самостійности

державній . История лихоліття давної дрібно- кня

зiвщини , история бурливо козаччини суть доста

точнимъ , неспертимъ доказомъ , що Мала - Русь

власної , окремої держави становити не може. Русь
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Украінці прилучилися до Россиi яко вольний

народъ руський до вольного народу мо-

сковського; трактатами обопільними запоручена

свобода й автономия Украіни . Нехай отже

підъ дружнёю опікою московського народу розви

ваютця свободно духовні сили Мало -Руси , а у

стане тоді напевно тота домашня незгода , котра

российському й славянському ділу необчислені

шкоди приносить .

не уміла правитися власними силами ; при тімъ

же й политичне роздробленне на частини нищило-бъ

безпотрібно велику силу славянського организму. | мирній литературній праці ;

Русь отже власної держави , хочъ би таку й

не бажае. О полиутворити хотіли , цілкомъ

тичнихъ виворотахъ наМалій Руси розсу

дно мислячий чоловікъ и думати не може .

Спіръ , який теперъ на Руси міжъ Русинами

ведетця, не в политичний, а чисто науковий . Спіръ

той на правнихъ підставахъ не трудно рішити .

А въ тій Австриі не ворогували ми ніколи

российскому правлінню й российському народові .

Ми дорожили завсігди российською державою, зна

ходячи въ ній , въ хвиляхъ нашого горя , братер

ську потіху й відраду.... Но инакше діло зъ рос

сийськими публицистами . Коли ми повстаємо су

проти поєдинчихъ людей , якъ Катковъ або Акса

ковъ, то годі називати таке виступленнє враждою

противъ цілости российської держави . Безъ Кат

ковівъ и Аксаковівъ стояти буде, якъ и стояла ,рос

сийська потуга , хиба-що менше було- бъ ворожихъ

нападівъ на руськихъ „хохлівъ “ и на тоту безне

винну народню партию въ Галичині, котра би , су

мирно и въ згоді зъ цілимъ світомъ , хотіла для

народу руського працювати .

За те , що ми станули здалека відь усякого

политичнëго гукання , а посвятилися усіма силами

Но, доки -що, намъ Русинамъ въ Австриі, по

всій чести и любви до российського народу ,
при

належить заедно й безъ упину побивати тоту не

навистну редакторську банду, котра би Русь нашу

живцемъ зажерти хотіла ; котра не забравши ще

Галичини, а вже своїми лабами насъ , народовцівъ ,

розповішати грозить....

И за яку провину ?

Видаватель и редакторъ: Лонгинъ Лукашевичъ .

за те , що ми , повіривши науці , посмiли я

зикъ руський уважати язикомъ самостійнимъ и ре

виндикуємо для него тоті самі права , які мають

инші язики славянські ;

за те, що ми старанно плекаемо нашу рідну

историю : що ми полюбили рідне , материнське сло

во ; що ми не цураємося ні звичаївъ , ні строю до

машнëго-народнëго ;

Насъ, Русинівъ галицькихъ , прилучила доля

до Австриі . Не маємо причини, хочъ намъ часомъ

и тяжко буває, повставати на Габсбургську дина

стию . До не вяжуть насъ найкращі споминки новій

шоі историі : Австрия узнала насъ народомъ и під

двигла насъ зъ крайнëго упадку ; Австрия взяла

насъ въ опіку передъ давнимъ польскимъ безправъ- | праві усіхъ безсовістнихъ чорнителів нашоi на

ємъ ; Австрия визволила нашъ народъ зъ підданчоі | роднёі партні уважати публичними бреху

тяжкой неволі. Підь такою Австрию ми , доки

віку нашого, жити и розвиватися хочемо .

За отсі наші безневинні вчинки , ми нині пе

редъ публикою российською представлені шкодЛи

вимъ знаряддемъ въ рукахъ галицької Полони . Та

жаль тiлькi , що не подано якихъ небудь доказівъ ,

буцімъ партия наша , партия „Правди ,“ піддви

гується справді польскими раменами. А закимъ

докази тоті на світі божімъ де найдутця, ми въ

нами .

Тарнопіль , 8. (20. ) жовтня 1867 .

О. Паршицький .

за те , що ми , позбавлені интелигенциі н

вельможъ , забажали зъ самого народу почерпнути

живущу силу й у німъ глядати власного спасіння ;

за те , що ми , образуючися на творахъ рос

сийської письменности , переносимо здобуту науку

на рідне поле Й засиляємо нею молодшу гро

маду.

НА ЦІЛИ ЛИТЕРАТУРНІ

зложили високоповажні и чесні панове : Кассянъ Ку

ницький 50 кр. , Иванъ Гарасимовичъ 50 кр. , Осипъ Барвін

ський 50 кр . , Дръ Корнилий Сушкевичъ 50 кр . , Титъ Яво

рівський 50 кр . , Иванъ Олесницький 50 кр ., ТеофилъГруш

кевичъ 25 кр . , Олекса Барвінський 50 кр. , Володимиръ Бар

вінський 50 кр . , Титъ Заячківський 50 кр . , Борковський 50

кр . , О. Стефановичъ 50 кр . , Теофилъ Чвартацький 30 кр . -ра

зомъ всего 6 р . 5 кр . Дочисливши до сего попередну,

ч . 19. виказану складку въ скількости 395 р. 50 кр . а.в. , ви

носить Фондъ литературній теперъ 401 р . 55 кр . а . в .

Тарнопіль , 9- го Жовтня 1867.

въ

0. Паршицький .

Зъ ч. 19 -мъ розпочали ми 3-6 , на сей рікъ

посліднє чвертьрочие „Правди .“ Шановнихъ

читателівъ нашихъ, которі зістають зь прену

мератою ще въ якій частина въ довгу , просимо

проте о скоре надісланнє припадаючоїналежи

Тости найлучше за такъ - званимъ „почто

вимъ переказомъ“ (Post-Anweisung ).

_________

Редакция .

Зъ друкарні Ставропигийськоі.
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ЧАСТИНА ЗЪ ПОЕМИ

ВОЙНАРОВСький .

(Перекладъ въ Риліева .)

Я ставъ холодний , наче лідъ ,

Ніщо мене не веселить,

Въ душі лежить печаль велика ;

Любви не маю й дружби я ,

Боюсь стрічати чоловіка ,

Одъ всіхъ людей втікаю я .

Изъ тимъ, мій друже , тяжко жить ,

Кого неволя не гнетить ....

Не хочу я вікъ вічний бачить

Отихъ рабівъ , отихъ Июдъ ,

Котрі мене жаліють , плачуть

Й „нещастнимъ чоловікомъ“ звуть .

Хто такъ, якъ я , коха свій край,

Надъ тимъ не плачъ и не вздихай,

Для того ворога привіти

И ласки рабський людей

Гіршъ всякої тюрми на світі

И важше каторжнихъ ціпей !...

И ти такъ смутно не гляди ,

Не виявляй свого ти жалю ,

Въ моїй измученій груди

Не розбуди старі печалі ;

Заснула туга на часину,

Не розбуди , нехай спочине....

Здається, я -бъ пізнавъ спокій .

Коли-въ мене жахались люде .

Коли -бъ страшивъ ихъ образъ мій,

Якъ мания яка, усюди;

Тоді заживши самотою ,

Зроднився -бъ , може, я зъ журбою ....

Любивъ колись людей и я ,

Да хутко щастя проминуло,

И чашу повную любови

Вже більшъ не випъю я ніколи....

Провівъ я дітськні літа

На лоні щастя , мира, волі ;

Не вернеться уже година та,

Не вернуться літа ніколи....

Молодість въ друге не бував,

На часъ прийде й швидчъ втікає ....

Ми не ходили ще въ ярмі ,

Не панувала Московщина,

- Тоді не знали въ насъ тюрми ,

Пишалась воля на Вкраїні ,

-

Мовъ той рожевий квітъ весною,

Якъ скропленъ свіжою росою

Пишається , и ароматъ

Пахучий відъ ёго несеться ,

Тоді , здається, цілий садъ

Людей вітав и сміється.

-_

P. I.

-

――――――――――

Кармелюкъ .

-
(П. — А. — К.)

Оповідання Марка Вовчка.

I.

Хто бувавъ на Украіні ? Хто зна Украіну ?

Хто бувавъ и знає, той нехай згадае , а хто не

бувавъ и не знав, той нехай собі уявить, що тамъ

скрізь білі хати у вишневихъ садкахъ, и весною....

весною тамъ дуже гарно , якъ усі садочки зацві

туть и усі соловейки защебечуть . Скільки соло

вейківъ тоді щебече и злічити , здається, немо

жна. Одного разу, у дорозі вилучилося мині зано

чувати на селі у маленькій такій хатці у вишне

вімъ садочку . Прнiхали ми пізно ввечері и заразъ

спати полягали . На селі хутенько, якъ сонечко

закотилось , помовкли голоси, и рухъ усякий по

змеръ. Усе округи дуже тихо було, - чутно, тільки

шорошать листя підъ віконечкомъ , та леління во

ди річкової коло млина , та десь недалечко хтось

потихесечку дитину люлявъ и очи стулялися .

И вже почало снить и марить , що бистра рiчка,

що , якъ минали , въ очи лиснула , приливав усе

близче та близче, що дерева ростуть и шелестять

не підь віконечкомъ , а надъ самiсенькимъ узголо

въєчкомъ , и дитинка небачана колисана узяла на

себе ликъ прудкого, змореного хлопчика , а та , що

ёго колисала - личъ молодої , ставно , задумшли

вої козачки , коли підъ віконечкомъ соловейко у

вишняхъ свиснувъ, трохи оддалiкъ другий, третій,

и вже не знаю , скільки іхъ почало посвистувать,

наче вони - бъ перегуковались. Перегуковались

перегуковались , та потімъ якъ усі разомъ укупі

0. Я. Кониський .

――――
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защебетали , усе поглушили : ні порошу листя , ні

лелiння води, ані колисання, и ввесь сонъ оді

гнали , усю дрему й мару. Що зімкнешъ очи, то

щебетанне здається голоснішь , роскочуеться та

истнішъ . Втома томить усе гіршъ, сонъ усе хи

лить міцнішъ, та ні втома томляща, ані сонъ міц

ний не змогли сëго щебетання . Лучче вже, думаю,

устати та сісти, посидіти коло віконечка . Узеньку

вуличку якъ заразъ бачу попередъ собою и бі

ленькі хатки зъ темними віконечками, черезъ низь

кні ліси вишенникъ у білихъ сяющихъ квітахъ .

Непевний світъ місяця-молодика серпорогого , зорі |

меркающі, и якъ заразъ чую , якъ було свіжо , па

хучо й тепло.... А щебетанне греміло й роскочува

лося до самого світу такъ-таки и не дали соло

вейки спати до ранку божого .

Ось таке-то колись було село на Украйні. Не

величке було : усёго хатокъ изъ двадцять, и неба

гаті люде жили тамъ .

——

-

--

-

A

У одній хатці , що вкрай стояла , къ полю,

жила удова , а у вдовиці бувъ синъ , дитина єдина,

и звали того сина Иванъ , а на прозванне Кар

мель. Смільчака такого, такого красеня , такого ро

зумниці , якъ цей хлопчикъ удався , пошукати по

цiлiмъ широкімъ и великомъ світі , та ще у день

при ясному сонцеві , та ще зъ свічою пламенистою .

Найглибші річкові пороги й нурти перепливати , у

самісенькі пущи лісові забиратись , на височенні

дерева узлізати , у самі пропастні яри спускатися,

то ëму було все одно , що вамъ або намъ водиці

испити . Тежъ, кудою ёго послати, то найде дорогу,

за що візьметься , усёму кінець доведе . А вже

якъ товаришъ попросить объ чімъ , то вінъ , зда

вться, зъ -підъ землі дістане, а не одмовиться .

коли бідолаха який вбогий ёму вклониться, то вінъ,

здається, головонькою своею наляже , а вже вдо

вольнить. Голодѣ , холодъ , усяку біду й напасть

вінъ готовий прийняти для иншого. Що більшъ

вироставъ той хлопчикъ , то вінъ кращавъ та луч

чавъ, и отсе вінъ рісъ рісъ и вирісъ, и якъ у

ступивъ вінъ у вісімнадцятий рікъ , такимъ вінъ

зробивсь красенемъ невимовленимъ, невиписанимъ,

що, хто ёго у перше стрічавъ , той стане передъ

нимъ и оніміє , и потімъ ніколи вже не змігъ забу

ти его обличчя красного, А мати
то зроду не

примогла споглянути на его безь усміху й безъ

поцілунку . Жили вони сливе такъ само , якъ и усі

люде на селі трохи заможній відъ однихъ, тро

хи вбогше відъ другихъ. Тільки разомъ скоїлось

лихо, біда прийшла на молодого Кармеля: що день

въ Бога, що година у дні , Кармель усе смутнішъ

та смутнішъ , а що за смутокъ такий , за кимъ и

ніхто того не знає, ані мати , ні това

риші, ні чужі люде. Перше міжъ товариствомъ ёго

за чимъ

―

――

голосъ чутнішъ відъ усіхъ, ёго сміхъ дзвінкішъ одъ у

сіхъ, а теперъ сміхъ его не розноситься , и голосъ

ёго ледвi почувшъ , та й ёго самого сливе що не

видати стало , хиба випадкомъ стрінеться та зiй

деться зъ товариствомъ блідий та мовчущий.

Що було ввечері по роботі зъ товаришами

походити, поговорити, то теперъ вінъ усе править

куди небудь одъ усiхъ заховатись —
або

у поле , чи у степъ далеко самъ утікає .

до гаю .

Мати не прибере, що ій робити, якъ їй бути,

зовсімъ стара изнудилася . Вже якъ вона собі голо

ву мутила й журила, чи не хоче вінъ того, иншого,

усе , що тільки -бъ

ні , вінъ нічого не

пятого , десятого , сотого

ї сила Ta воля ёму дати ,

жадає !

мель ,

Зъ боку дивовали люде , що се таке зъ нимъ

поробилося . Почали люде обсуджати та розбiрати,

и пішла чутка така, що се зъ того часу ёму ста

лося , якъ почавъ вінъ по чужихъ селахъ іздити та

зъ чужими людьми знатись , и думали , що може

подруживсь вінъ зъ якимъ недобримъ чоловікомъ

та й смутиться й мутиться. Якъ тільки почула це

ёго мати , заразъ стала питати ёго : „Ти туди й

туди іздишъ , сину“ (а вінъ іздивъ по сільскихъ

ярмаркахъ , по хуторахъ , по селахъ и містахъ зъ

житомъ, зъ усякимъ зерномъ , овощомъ, зъ плодомъ,

своє власне , що було на спродажъ , спродавати и

тежъ людське часомъ наймавсь возить, и було ёму

найлюбше приятство отъ-такеньки де -небудь поі

хати ) „якихъ ти тамъ людей бачишъ ?“

Якихъ же я людей бачу ? одказув Кар

багатихъ та вбогихъ.

мель ,

-

-

-

мель .

--
Зъ якими ти людьми , сину, подругуешъ?

пита мати.

Моi друзi вбогі бідолахи,

отъ мої друзі !

говорить Кар

.

Ну, матч вке заразъ думає , що ёго хто-не

| будь зъ багачівъ обідивъ або скривднвъ , и заразъ

випитує : „Моє ти сердечко миле , хто -жъ се тебе

обідивъ, хто скривдивъ скажи мині !“ И вже о

біймає ёго й до серця пригортає, дожнда тільки,

щобъ вінъ її поскарживсь , а вона тутенька ёго й

пожалує , и попестить , и покохat . Та вінъ нічого

тільки подививсь на неі . Мати ще

гіршъ тревожиться та непокоiться , и вже не

знати що думає й собі уявляє , якъ тамъ обідили

й скривили її сина , и усе „ кажи“ та

воряє ёго та блага .

не казавъ ,

“
,кажи “ вгоЯ

мене не обіHi, говорить Кармель ,

жали й не кривдили мене.

Та чи такъ, мій голубчику, срібро мов,зо

лото моб ! Чи справді не обiжали ?

Поправді не обiжали , говорить Кар

―

-

-

--

――

-

---

-

-

--

---

―――
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То чому - жъ ти такий въ мене зробивсь?

За чимъ сумуєшь? Що бракує тобі?

каже
Тоді й каже Кармель мамі : „ Скрізь

„скрізь, де я ні піду, де ні поіду , скрізь бачу

вбогихъ людей , бідаківъ роботящихъ . Отъ-що мою

душу розриває ! Отъ-що моє серце розшарпує !“

Мати почала его вговорювати та тішити якъ

мога. „ Такеньки вже ведеться, бачъ, зъ роду-віку,

та такеньки мабіть судилося, та нічого здається вже

робити, “ тішила й вговоряла, якъ вміла , а де слівъ

не вистарчало , то вона замісць іхъ ніженнямъ та

пестіннямъ наділяла. Тільки що Кармель нічимъ не

втішається , нічимъ не успокоюється.

―

-

—

--

"9

|

Одного вечора чудовний такий бувъ вечіръ

весняний , що сама веснянка на думку наверталась

одного вечора удова Кармелиха прилягла у своїй

хатці й лежучи думала та горювала , що-то за біда

така зъ ii Ивасемъ. Сонечко вже закотилось и

зорі меркали у хатнє віконце , здалека заносилися

Дівочі голоси співали веснянку, неуповні роз

квітшні квітки ледві пахли , соловейки тільки ще

своє щебетанне наладжували, — якъ почулася хода

тиха , двері хатні розчинилися , и увійшовъ Кар

мель у хату, оглянувсь по хаті, не зобачивъ нень

ки й сівъ коло віконця . Може то відъ непевного

світа вечірнëго здалося удові , що вінъ такий блі

дий тільки здалося ій , що вінъ страхъ блідий и

вимучений , и такеньки стиснулось

тісно , и такечки жалко ій стало свое дитя коханее,

що й голосу не найшлося слова вимовити до его .

Мовчки й нишкомъ-тихенько вона лежала и на его

дивилася . А вінъ дививсь у віконце , дививсь и за

співавъ.... Ахъ, що то яка пісня була ! Смутна та

сумна, зъ певного та щирого серця виходила !

Ой идуть дні та за днями ,

Часи за часами ,

А я щастя не зазнаю ,

Горе мині зъ вами!

Нещасливимъ уродився ,

Нещасливимъ згину ,

Мене мати породила

Въ нещасну годину.

-

И здається , молодому

Нічого журиться ,

А прийдеться молодому

Зъ туги утопиться .

Болить моя головонька ,

Оченьками мружу,

Самъ не знаю , не відаю ,

За чимъ же я тужу !

―

Вбогі люде! вбогі люде !

Скрізь васъ , всюди бачу :

Якъ згадаю вашу муку,

Самъ неразъ заплачу.

Весно моя , весняночко ,

Усімъ несешъ дари ,

Тільки мині безщасному

Жадної поради !

Скрізь дивляться тиi очи ,

Що меркнуть відъ муки,

Скрізь, усюди потомлені

Простягають руки.

Изъ- за квіту пахучого

Якъ сонце злотиться ,

Въ -за дерева веселого

Якъ місяць ясниться

Въ день, и въ ночі , и въ вечері ,

И всяку годину !

Я-жъ не маю порадоньки,

Я одъ журби згину !

--

Проспівавъ вінъ та й змовкъ, и тоді ледвiсха

менулася стара мати й каже : „Кармелю ! де, въ кого

ти навчився таку пісню ?“

niКармель издрiгнувсь, почувши голосъ ,

знавъ неньку й одказує ій : „Сама ця пісня у мене

склалась." И вже які вінъ пісні складувавъ, и якъ

іхъ співавъ , Господи милий Боже ! Чарівничі се

були чисто пісні! Иншому трапилося підслухати ,

якъ вінъ співавъ , и де-що переняти

Не На веселі радощі ці пісні були складені , и

хто іхъ перенявъ, хто почувъ, коженъ голову схи

лить и задумається .

тільки що

II.

Одного разу поехавъ Кармель у чуже село,

верствъ може за двадцять немірянихъ , у млинъ.

Рано - пораненько вінъ виіхавъ и довго іхавъ усе

полемъ. Ранокъ бувъ ясний - найясний и теплий

найтеплий; поле зеленілось, якъ оксамитъ зелений ,

росиночки блискали, сонечко зіходило, жайворінки

співали підъ оболоками ; по ночнімъ дощичку порохъ

ледвi знiмавсь надъ шляхомъ, свіжость така окру

ги й щирота й благодать, що не надихаєшся. Вінъ

усе іхавъ та співавъ. То тихенько співавъ про се

бе, то зновъ голосно , на усе поле пісня розноси

лась ёго. Та й цімъ ранкомъ, ясненькимъ, ликую

чимъ ранкомъ усе таки объ тімъ самімъ співалося

у ёго сумуючій питаючій пісні , усе прохалося

ради , спокою , вияви , усе мабіть ті-жъ самі постаті

вбогі й скривджені уявлялися, якъ очима перебігавъ

вінъ квітущі поля округи.

7

―――

―――

---

Вже великий гай ëму на дорозі , и шляхъ пі

шовъ тимъ гаємъ. Величенні посплічні, міцні дуби

стоять , не шумлять и не шелестять , а поміжъни

ми проквітають калинові кущі, проквітае рожа га

єва, а при самій землі росте трава густо й усяке

зілля . Кармель іде гаемъ и співає , коли бачить

недалечко відъ шляху молода дівчина зрива якесь

зілля й плаче гіркими слізьми. И у такій вона тузі

була й у такому смутку, що ледві чи оглянулася,

почувши ёго пісню . А Кармель въ одинъ метъ якъ

її зобачивъ, скочивъ зъ воза й опинився коло дів

чини . Добридень," каже ій.

--

,

Добридень ! одказала дівчина , глянула

на ёго смутними очима, и зщухли слёзи її : зъ роду -

віку ще вона не бачила , не снила такого красеня,

який стоявъ передъ нею . И не чув вона, що вінъ

її питає : Чого ти, дівчино , плачешъ ?“ А вінъ до

жида її слова одвітного и , глядячи на дівчину, о

чима-бъ випитавъ , якъ би примігъ, и бачить

вінъ , що се вбога и гірка дівчина : їі білі плечі

прозирають крізь плохеньку сорочку, спідниця на ій

вицвіла и уся у латкахъ ; на молодiмъ личку нема ру

мянцю; устонька рожеві не мають звичаю всміхатись,



164 ―――

――――――― спитавъ

хороші очн впали й смутні , и слёзи по щічкахъ , село , панський будинокъ зъ білого каменю стоїть

якъ зупинились , побачивши ёго , такъ краплями й

дріжать . У рукахъ дівчина держала зілля зібране .

Чого ти , дівчино , плачешь ?

зновъ Кармель, и тоді дівчина дочула его питання ,

та хоть дочула , вона нічого не відказала , пере

стала Дивитись на ёго , а утопила очи у гаєву

гущу.

немовъ палацъ надъ усімъ селомъ на узгіррячку,

округи ёго квітники рябі, аллеі темні .... Пишний це

бувъ будинокъ и вкинувся Кармелеві въ вічі своєю

пишнотою. Якась наче хмара темна повила ёго о

бличче гарне. Ясні очи дівочі дивилися на Кармеля,

и у той самий черкъ и собі посмутилися , И ТИ

хий голосъ поспитавъ ёго : „Чи ви знаєте цей бу

Динокъ ?“

,

- Чия ти , дівчино ? Де живешь ? пита

Я наймичка зъ Ланівъ , служу тамъ у хо

зяівъ у Книшівъ - одказала ему дівчина .

Лихі мабіть люде ці Книші ?1

Кармель.

-

Кармель .

-

До неі .

Дівчина на це не одказала , почала зривати

та збірати зілля.

-

-

|

Кармель тежъ , поручъ за нею идучи , зілля

зриває та дівчині подає , а дівчина бере, и усе

Кармель питає її про життє та про битте. Та якъ

ставъ вінъ говорити, яково важко у чужихъ людей

жити, та яково сумно , почала тоді дівчина зновъ

жальне й гірко плакати . Такъ слёзи и ллються,

такъ и котються ПО Личеньку біленькому . А

Кармелю такеньки жаль дівчину, що хочъ вмірати

|

лягти !

говорить вінъ

одказала дів

Не плачъ !

―

не плачъ !

――――――

――

-

зъ нею

|

хавъ Кармель далі , та все тільки оглядавсь

на село Лани , жаліючи , що вже попрощавсь зъ

дівчиною , та запевняючи себе , що зновъ

побачиться хутко. И до млина вінъ приіхавъ —

дiвчина въ ёго зъ думки не йшла , и почавъ вінъ

розпитувати мелника (мірошника ), що то за такі

люде Книші , и якъ вони живуть, и який въ ихъ

звичай. А мелникъ той бувъ чоловікъ дуже пону

рий, дуже довгоусий и дуже високий , и балакатн

не любивъ, а ще гіршъ не любивъ розсказувати , н

вiдъ его Кармель не довідавсь би зъ-реду нічого,

коли- бъ не було мелниково дочки. Мелникова доч

ка любила балакати, а ще лучче любила вона роз

сказувати , а ще лучче мабіть вона любила розпи

И довго лилися слёзи передъ Кармелемъ.Кармелемъ. | тувати вона-жъ То й
почала було питаннями,

Наче солодко було ій передъ нимъ свое горе ви- та відъ Кармеля не примогла жадного пуття до

брого допитатися . Якъ нарожденець нічого не відає

й тiльки повертае очи до світу й ручиці простя

гає до світу, такъ само Кармель не турявъ ні про

що , тільки усе питавъ про свое . Вбачаючи теб,

Якъ же не плакати мині?

самі слёзи ллються !чина,

плакати.

--

―

-

каже

27Потімъ дівчина каже : Часъ мині до дому;

хозяйка зъ зіллямъ дожида ! "

Дві слізки остатні скотилися, рожеві устонь

ка всміхнулися любо та смутно , хороші очи гля

нули ясно та щиро .

Прощавайте !

―――――

-

промовила дівчина .

А Кармелю зъ нею прощатися усе одно , що

ніжъ гострий у серце, и просить вінъ дівчину :

Сідай, дівчино, на мій візъ, я підвезу тебе

до Ланівъ ; мині по дорозі !

Зиркъ ! а візъ ёго далеченько воли звер

нули у бікъ и пасуться. Кинувся Кармель , вивівъ

волівъ на шляхъ , посадивъ дівчину на візъ , самъ

сівъ коло неі, и поїхали .

Ідуть , мовчать та думають, ідуть зеленимъ

гаемъ. Вони разомъ наче опинилися у якімсь бо

жімъ раі , въ якімсь непевнімъ щастячку: на лиці

живцемъ румянець зарумянівъ . уста злегка роз

тулилися , немовъ серце міцнішъ бъється . И зда

лося імъ, що доїхали вони до села хутенько такъ,

якъ би птахъ легкокрилий перепурхнувъ. Ось кі

нець гаю, видно у бікъ село Лани , велике, багате

У перше бачу ! одказавъ Кармель ,

та багато-багато я бачивъ вже такихъ скрізь .

Уізжають вони у саме село Лани : проїха

ли три улиці, и дівчина устала зъ возу, подякувала ,

попрощалася , пішла и зникла у заулочку, а Кар

мель далі поїхавъ .

---

---

-

.

• -

мелникова дочка покинула сама питати та почала

оповідати . Маленька вона була й пруденька , немовъ

пташка , та жадна пташка мабіть не нащебече у

годину такого, якъ вона нащебела Кармелеві . Хут

КО довідавсь вiдь не Кармель , що Книшъ зъ Кни

шихою багатні люде , що въ іхъ сімъ паръ волівъ,

держуть вони дві корови , и пшениця у іхъ сёго

року гарно зійшла , и той рікъ тежъ усе поле въ

іхъ уродило ; що дочка въ іхъ заміжъ пішла , тежъ

за багатого, и носить золоті очіпки; що въ старихъ

Книшівъ наймичка служить Маруся сирота , нема

ані родини, ані дружини , и що мала плата Марусі

й важка праця .

Може довгенько - бъ ще мелникова дочка ще

бетала, коли-бъ Кармель хоть времямъ словечеч

ко було; вінъ сидівъ якъ німий передъ нею, н

мелникова дочка знудилася зъ тимъ безмовнимъ

гостемъ мабіть на кінцю , бо покинула балакати,

узяла шитво свое и сiла оддалікъ и заспівала . Пі
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сня дзвінко співалася , шитво хутенько шилося, и резі дожидати. И вона уявилася зъ відрами, и вона

,
понурий мелникъ , стоячи у дверяхъ у млині, ди

влячись та слухаючи, подумавъ : „Нема въ світі ні

чого такого недбайливого , веселого , якъ ті дурні

молоденькі дівчата . Тежь ще не виявивъ світъ ні

чого такого хитливого бачъ очима разъ у разъ

зиркає у воду, не може на себе надивитися, хваст

лива !"

прийшла . Кармель и охнути-бъ тоді не змігъ , та

кечки духъ ёму заняло. А дівчина , побачивши ёго,

узялась рожевимъ румянцемъ , мовъ огнемъ и по

ломямъ. Нікого не було надъ рікою , тільки вони

сами двойко.

Ти підешъ за мене, дівчино кохана?

так Кармель .

-

-

-

Мелникова дочка справді частенько зазирала

у воду, де відкидалося її личенько смугляве тару

мянее, зъ блискучими оченятами, та може що во

на й не однимъ своимъ личенькомъ любовалась, бо

окрімъ его вода оддавала ввесь зелений покотъ уз

гірря , на котрімъ вона сиділа, старі дуби , котримъ

мелникъ ціни не складавъ, козака , що задумавсь,

замисливсь и , здається, забувъ ввесь світъ и все у

світі , такъ , може , Не однимъ своімъ личкомъ

любовалась мелникова дочка, та мелникъ бувъ, якъ

вже сказано, чоловікъ понурий, не можна ёго було

нічимъ урезонити, и зъ того часу, якъ вінъ, похо

вавши жінку, одшукавъ въ неi сiмъ дзеркалцiвъ ,

якихъ вже смирнихъ и пістнихъ жінокъ и дiвчатъ

вінъ стрічавъ на віку, такъ не помоглося : зоста

дося Таке въ его переконання , що кожнісенька | Марусю.

вдивляється у сімъ ажъ дзеркалцівъ , и зосталося

те переконання немовъ гвоздемъ вбите. А мелни

кова дочка .... Та, мелникова дочка , бувай здорова.

Не будемо тутъ вже знати, якъ ти заспіваєшъ далі ,

и що зробишъ далі ; кличе Кармеля,

отъ складують муку на візъ, иде розплата, и кар

мель iде до дому.

мелникъ

Іде Кармель до дому та все дума про дівчину ,

про наймичку. Мина село Лани вже такъ поти

хеньку, наче-бъ недужого візъ, а очи то якъ роз

бігаються на всі боки ! Та ніхто не показавсь на

улиці и ажъ до самого дому, до господи , зітхавъ

Кармель. Дівчина зъ ума не йде. Перебувъ денѣ

Кармель зъ своїми думками важко й солодко;

ще важче , ще солодше;перебувъ другий день

перебувъ третій день - зовсімъ вже не сила. Го

лова горить , и серденько кипить , и тіло болить .

Ще ледві перемігся вінъ до півдня, а тамъ запрігъ

та й поїхавъ у село Лани.

--

――――

-

Вінъ пе знавъ, не бачивъ, якъ переїхавъ чи

стимъ полемъ,якъ проминувъ темнимъ гаемъ, тіль

ки усе поганявъ та й поганявъ, бо поле, здавалось

ёму, розбігалося усе ширше та далiй , гай усе роз

роставсь довший та непроглядній .

--

―

Приіхавъ таки у Лани приіхавъ . Тихий

вечіръ, сонце низенько, на селі пусто, ще люде зъ

роботи не повернулися; тільки стрічалися на улиці

діти , що бавились та грались, та наймички дві пі

воду . „Вийде и вона, подумавъ собі

Кармель и повернувъ коня до ріки и ставъ на бе

С
шли по

|

А вона ёму одказала : „Я твоя .“

Посідали вони поручъ надъ рікою, на зеленімъ

низькімъ березі, и просиділи вони тамъ укупі ажъ

До зірокъ ясненькихъ . И не чула того вечера Ма

руся наймичка , якъ хозяйка сварилася на неі за

гаяння, якъ дорікала й докоряла , и не доходило їй

ніщо гіркее до серденька, що трепехалося зъ рос

коши любоi та новоі . Якъ полягали усі спати , си

діла Маруся край віконця й дивилася на зорі ли

скучі , на небо прозоре . И iхавъ Кармель до дому

помалу й тежъ дививсь на зорі лискучі, на небо про

зоре. Такеньки дивлються у небо ті люде, що вони

дуже кохають на землi.

„Говорить Кармель до со неньки : Хочу я,

нене , одружитися , хочу взяти за себе наймичку

»HeМати почала ёго вговоряти й прохати :

женися ти,мій соколе, на тій Марусi бери, мій

сину, наймичку ! Візьми ти краще багату жінку!

Нене ! нене ! промовивъ Кармель , а самъ

Чи -жътакъ ввесь и затрусивсь и затрепехавсь.

ти мині не рідная мати ?

Старенька злякалася его обличчя й виду ; ,0

женися, любенький , оженися зъ нею ! Коли вже вона

тобі така мила , то й мині тежъ буде дорогою не

вісткою ! “ И оженивсь Кармель зъ наймичкою Ма

русею .

(Дальше буде) .

-

пн

--

――――

ГУНЯ И ОСТРЯНИЦЯ.

(1638 р.)

|

На острові Старця задержалися були ще до

часівъ Гуні окопи козаківъ зъ XVI . віку, коли вони

боронилися противъ Черкаського старости Дмитра

Вишневецького . До того ще бувъ сей островъ за

рослий дібровами , що дуже улекшало козацькі ви

лазки й відступлення. Козаки викопали ще нові

окопи и були тамъ такъ безпечні , що часто черезъ

цілий день ворота у нихъ стояли отворені .

12-го Червця надійшовъ сюди Николай По

тоцький , коли ще не всі козаки ввійшли були въ

окопи . Вони привітали ёго сильнимъ ударомъ , и

Потоцький ледве відперъ козаківъ , тому, що годі

було въ такімъ місці стріляти зъ гарматъ. По зна

кахъ військовихъ пізнавъ Гуня , що се прийшовъ
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Николай Потоцький. Козаки „здоровкались“ до ночи / козакамъ о ціли сёго посольства, и посли почали чи

зъ короннимъ гетьманомъ. Ніччю підоспівъ ёго о

бозъ и розложився проти козацькихъ окопівъ. По

цілихъ дняхъ займавъ Потоцький козаківъ малими

битвами и приступами , дожидаючи зъ Киёва гар

тати соймову конституцию . Але недовольнi завзяті

атамани й чернь козацька заглушили читаючого

крикомъ. Гуня давъ козакамъ вигукатися и просивъ

послівъ почекати відповідн до завтра .

мати.

Козаки залишили взяти сю коронну гармату ,

при которій не багато стояло війська . Вони зай

нялися обороною Трахтемирівського монастиря , на

которий підійшли хоругви великого коронного геть

мана. Сильний відділъ полёвихъ козаківъ підъ про

водомъ полковника Филоненка розсіявся по Чиги

ринськихъ , Черкаськихъ и Корсунськихъ селахъ

за порохомъ и новими охотниками . Гуня мабуть

не мавъ відваги відділити відъ свого війська ще

одну часть , котора відобрала би Полякамъ гарма

ту. Такимъ способомъ коронна гармата приспіла

підъ конець Червця на призначене місце безъ

жаднихъ приключокъ . Въ нею прийшовъ и знако

митий Лащъ въ 400 людей , завзятихъ головорi

зівъ , найбільше Волохівъ и Татаръ . Міжъ тимъ

розъіздні панські команди зловили раненого Ски

Дана, которий іхавъ въ Чигиринъ, и привезли до

коронного гетьмана. Ляхи розсилали по цілімъ краю

своихъ нанятихъ людей, козаківъ и драгунівъ , ко

торі розбивали й розганяли гайдамацькі шайки,що

День за днемъ минавъ , а козаки вiдповiди не

давали. Наконець Потоцький стративъ терпели

вость, тимъ більше , що въ него показувався ве

ликий недостатокъ корму. Вінь розіславъ відділи

и казавъ всі близькі села випалити зовсімъ . У него

являлися козацькі посли за послами, а покори, якої

Потоцький домагався , вони не виражали. Вінъ по

чавъ зновъ пальбу зъ різнихъ сторонъ и силу

вався вдертися въ козацький таборъ , але все на

Дармо. Козаки відстрілювались и відбивалися хн

трими вилазками . 3-го Липця Гуня вийшовъ зъ о

копівъ. Завязалася битва зъ Ляхами недалеко око

пiвъ , але оба війська були рівно сильні . Окопи

охороняли козаківъ відъ пораження. Іхъ було тілько ,

що могли свою кріпость на кождімъ пункті обо

роняти , але за те загрожавъ імъ недалекий голодъ ,

а приставити сіна и хліба не було теперъ такъ

легко . Вони сподівалися полковника Филоненка зъ

свіжими припасами , але досі не було объ німъ ві

сти, а о побіді въ відкритій битві надъ польскими

добре виученими й урядженими полками не можна

було й подумати .

❘

тамъ численно поЯВЛЯЛИСЯ .

Николай Потоцький видавъ универзаль , вго

ворюючи козаківъ , щобъ покорилися . Але Гуня

відповівъ на се, що козаки покладуть одинъ надру

гімъ свої голови, а за свої права стоятимуть твер

до й не приймуть такого мира, якъ підъ Кумейй

ками . Потоцький відповівъ імъ , що вони утратили

свої прежні права, відколи підняли ворохобню про

ти королівського ма стату, а теперь нехай вдо

ВОЛЬНЯЮться тими правами , які імъ король дае .

Але козаки стояли при своімъ . 1 -го Липця повівъ

Потоцький військо на приступъ , але козаки боро

нилися відважно до ночи, а на другий день вислали

зновъ до Потоцького просьбу , щобъ потвердивъ

іхъ прежні права . Щобъ не роздражняти козаківъ

проти своєі особи , Потоцький виславъ до нихъ по

слівъ зъ конституциею прежнего сойму. Вони

мали козакамъ се прочитати и упевнити іхъ , що

гетьманъ виповняє тільки волю короля и Річи

посполитой.

|
Якъ въiхали посли въ окопи , зібравъ Гуня

козаківъ на майдані , впровадивъ послівъ въ козаць

кий кругъ, де бувъ бунчукъ и бубни , казавъ роз

кинути на землі вязанку сіна и засівъ зъ послами

по турецьки . Подали хліба и вареної риби , и по

сли вiдъ сëго не відказалися . Потімъ пивъ Гуня

зъ ними воду, а наконець пили горілку за здоро

във гетьмана и рицарства. Опісля объявнвъ Гуня

Декоторі пани, підъ позоромъ , що козаки про

сять помиловання , почали вертати домівъ. Міжъ

тимъ просили козаки помиловання тільки тому, що

надіялися Филоненка, а тимъ часомъ своїми напа

дами й вилазками такъ трівожили Ляхівъ . що іхъ

жовніри черезъ В неділь не скидали панцирівъ .5

Майже що- дня точилися битви підъ окопами.

Потоцький зновъ давъ відпочати своімъ хо

ругвамъ, а потімъ черезъ 10 добъ нападавъ нако

зацькі окопи й стрілявъ въ ихъ таборъ. Для стріль-

би въ таборъ устроівъ вінъ недалеко відъ німець

кого шанця батерию зъ грубихъ дубівъ и стрі

лявъ зъ верху въ таборъ, и немалі страти поно

сили відъ сёго козаки. Імъ стало тісно , и малодуш

на козацька чернь відправила до Потоцького по

слівъ , заявляючи готовість піддатися .

Тоді відважнійші козаки взялися до хитрости .

Въ ночи 12 -го Липця виправився відділъ смілихъ

людей зъ окопівъ и перейшовъ коло шанця передъ

дубовою батериею такъ, що панська сторожа ува

жала іхъ за реєстровиківъ. Кількохъ козаківъ роз

МОВЛЯЛИ зъ сторожею про справи посторонні , а

вивідавши гасло сторожи батерейної , пішли підъ

окопи . Одна частина іхъ підійшла до шанця ,

решта сховалася въ стороні . Запитали гасло , ко

заки відповіли якъ слідъ. Часть козаківъ, щоскри

лися на боці, вірвалися темнотою въ шанець , ви

a
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рубали всю сторожу й опинилися нже на батериi;

але на иншихъ пунктахъ почули крикъ нещасноi

сторожи и поспішили ратувати батерию. Козаки

пустилися стрімголóвъ до своїхъ окопівъ, відкіля

тимчасомъ висипалися козацькі полки въ надії за

владіти польскими окопами . Завязалася въ темноті

битва и тревала до рана .

Неудачею сеі козацькоi попитки ще більше

знеохотилася козацька чернь . Про Филоненка й

чутки не було , а голодъ докучавъ козакамъ таки

добре. Явилися у Потоцького нові депутациі , відъ

черні и старшинъ , а обі бажали приверненняпреж

ніхъ правъ. Вони просили Потоцького не виповняти

розпоряжений остатнëго сойму и лишити іхъ при

тихъ правахъ , які признала імъ Краківська коми

сия , доки не вернуться їхъ посли відъ короля .

Тимчасомъ, якъ військо Потоцького уменшалося

що -дня виіздомъ панівъ, козаки довідалися , що до

нихъ пливе Дніпромъ Филоненко. Потоцький знавъ

объ тімъ ще перше , и ему теперь приходило або

примусити козаківъ до піддачи передъ приходомъ

Филоненка, або Филоненка не допустити війти въ

окопи. Козакамъ зновъ не зіставало нічого більше ,

якъ або перемогти Ляхівъ . або бодай відступити

на Запорожже , або наконець держатися въ устю

Старця, доки голодъ не примусить Потоцького від

ступити. Коли - бъ Потоцькому не удалося побити

Филоненка, тоді вінъ рішився зимовати надъ Дні

промъ и заложити тамъ колонию. Діла сі похожі

були на Троянську війну .

але ce

Потоцький не слухавъ просьби козаківъ и зді

лавъ ще разъ нападъ на козацькі окопи ,

не довело до нічого . Обі сторони зіставали въ

рівновазі .

Наконець довідалися Ляхи, що Филоненка спо

діваються въ устю Старця 27-го Линця , въ день

Пантелеймона. Козаки обсадили вали своi пушками

й готові були боронити Филоненка проти напору

Аяхiвъ. Справді явився Филоненко на Пантелей

мона. Часть війська провадивъ вінъ сухопуттемъ ,

а часть Дніпромъ на чайкахъ . Але не трохи шкоди

утерпівъ вінъ відъ Лаща и Конецьпольского . Вони

провожали Филоненка вистрілами зъ пушокъ и га

кiвниць, доки не дібрався вінъ до островівъ и не

приступнихъ болотъ. Въ опівночи явився вінъ въ

пристані, недалеко вiдь козацькихъ окопівъ. Тамъ

мала рішитися доля обохъ сторонъ . Нічъ була те

мна . Все польске військо вирушило зъ обозу підъ

проводомъ Николая Потоцького в Яреми Вишне

вецького . Відъ опівночи до ранку стояли ляхи не

порушимою стіною мікъ військомъ Филоненка й

Гуні. Козаки обсипали ихъ градомъ куль. Ляхи си

лувалися відстрашити козаківъ кінницею ; тисячами

падали козаки, а таки не подалися и въ конець не

ремогли Ляхiвъ и Филоненко , перебився въ окопи .

Але більша часть его війська погибла, и зъ везе

нихъ припасівъ довізъ вінъ тільки на два дні . Чернь

назвала ёго зрадникомъ и осудила на чорній раді

вибити киями у стовпа .

(Конець буде .)

СПІРЪ П. КУЛІША

въ московськими газетами

Москва“ и „Московскія Вѣдомости.“

„С. - Петербургскія Ведомости“ помістили въ ЧЧ. 250 -мъ

Н

и 251 - мъ одповідь П. Куліша на напади „Москвы" и "Мо

сковскихъ Ведомостей" підъ заголовкомъ Письмо къ редактору

,С.- Пешербургскихъ вѣдомосшей“ о гг . Кашковѣ и Аксаковѣ ."

Наша добросовѣстна галичско-русска печать“ перепечатувала эъ

найбільшою охотою и утіхою всі напади московськихъ газетъ на

Куліша, а о сій відповіди ёго ні словомъ не згадала . Тому ува

жаємо собі за святий обовязокъ подати сю відповідь галицькійпу

блиці до відомости и поміщаємо і тутъ въ цілости , вразъ эъ поле

реджаючимъ словомъ ,, С.- Петербургскихъ вѣдомостей ."

Я

Дві газещи „Москва“ и „ Московскія Вѣдомости“

сильно напали въ посліднім гасі на знаного сотрудника ма

Доруського журнала Основа ,“ за ші заявлення ёго , що поя

вились недавно в Галицькихъ газещахъ о відношенняхъ ма

лоруського язика до великоруського . Въ шихъ нападахъ обі га

зещи перейшли всяку міру, и ми шогді вже сподівались , що

сей пашриошигний замахъ не приведе іхь до добра . Зь мого

гасу, якъ видавалась „Основа ,“ протекло багато води , и и .

Кулішъ принявъ найгиннійшій уділь въ перестрояхь , розпога

шихъ российськимъ правишельсшвомъ въ Царсшві Польскімъ .

Всяке поступленне зъ нимъ, мовь зь якимъ- небудь злимъ се

парашисшомъ, стало зъ шого часу ще більше недорігнимъ , ніжъ

коли - небудь впередь , и ми цілкомъ розуміємо ще обуренне ,

яке було збуджене въ німъ сими неуміркованими нападами .

Нігого дивуватись шакожь різкости мону, кошоримъ написа

ний одвішъ и. Куліша , не приняший ні „Московськими Вѣдо

мостями,“ ні Москвою ." Боліючи надъ шою вимушеною різ

косшю, ми не вважаємо себе въ праві змяггащи особисті объ

яснення головіка , запідозріного въ щирости патриотнгникъ

гувствъ, и пегашаємо відповідь ёго безь всякихъ змінъ.

ܪ
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ПИСЬМО ДО РЕДАКТОРА

С. - ПЕТЕРБУРГскихъ вѣдомОСТЕЙ "

о пп. Каткові и Аксакові.

Високоповажний добродію !

Позвольте удатись до васъ зъ покорною просьбою по

містити въ „ С.- Петербургскихъ вѣдомостяхъ" мое объя

снення по поводу вигадокъ и дивнихъ згадокъ о мині зъ

сторони ,,Московскихъ вѣдомостей“ и „Москвы .“ Воно ви

явить передъ вящими читателами , якихъ середківъ ужива

ють видавці виеше названихъ газетъ для достиження сво

іхъ цілей. Виобразивши себе упривилеёваними сторожами

отчини , пп . Катковъ и Аксаковъ готові назвати не тілько

зрадою кождий неподобаючийся імъ поступокъ , кожду мисль ,

непідходачу підъ виповіджену ними теорию , але навіть не

И
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дають обвиненому можность оправдуватися тамъ , де імъ

захотілось видати свій варварський засудъ . П. Каткову и

п . Аксакову инколи приходить охота вступатись за свобо

дою печати, за права людської особистости и тому подібні

хороші слова , але иншимъ смертельникамъ предписують

або мовчати , або смиренно згоджуватися зъ ихъ

розправлюваннями .

ВОНИ

Безъ сомніння , многі будуть здивовані , що я находжу

подібні власности въ п . Аксакові : іхъ привикли видіти въ

однімъ п . Каткові . Але-жъ сусідство й наслідуваннє зараз

ливі. О правдивости мною сказаного читателі вашоi ша

новної газети пересвідчаться , прочитавши слідуюче мое

письмо до п. Каткова. Ні редактор ,Московскихъ Вѣдо

мостей, ні редакторъ „Москви“ его не напечатали , перший

безъ всякихъ объяснений , другий підъ тимъ позоромъ ,

що „сдповідь" (т. е. письмо) адресована не просто до нихъ

(т. 6. не до п. Аксакова), и тому вони (т. е . п . Аксаковъ )

її не подають .

-

Н

ܗ

Но умыселъ другой тутъ былъ,

якъ се кождий побачить зъ дальшихъ моихъ объяснений .

-

Корреспондентъ приписує мині винайденне якоїсь аз

буки ( !! ) , коли тимчасомъ я , зарівно акъ всі , що писали у

насъ по украінськи , не уживавъ жадной иншої азбуки , о

крімъ руської , такъ- званої гражданської . Я тілько удоско

наливъ правопись Котляревського и Квітки (Основяненка ),

щоби можна докладнійше виразити звуки украінськоі річа ,

зробивъ сю правопись більше (хочъ ще не въ повні) фоне

тичною . Не я одинъ признаю Фонетичну правопись найви

гіднійшою й найкористнійшою такъ въ педагогичнімъ , якъ

и филологичнімъ відношенню . Звістна проба романиста Ла

жечникова ввести її въ великоруську литературу. Багато

Видаватель и редакторъ: Лонгинъ Лукашевичъ .

Письмо до п. Каткова .

В. д. Михайле Никифоровичу !

галичанамъ

тнею ."

Въ 170-мъ № . „Московскихъ вѣдомостей “ напечатано

ображаюче обвинение противъ мене . Вашъ петербургський

корреспонденть , руководячись статтею галицької газети

„Боянъ“ . оповістивь усёму руському мирови , буцімъ я впе

въ
написавъ урочисте відреченнє відъ видуманой мноюредъ

азбуки (? ! ) для малоруського нарічия ,“ а потімъ буцімъ би

я таки „напечатавъ въ газеті , отверто -ворогуючій русскимъ

газеті , удержованій тамошнёю польскоюпар

заперечення того, що написавъ впередъ . Отже-жъ

петербургський кореспондентъ , зъ повною , здається, вірою

въ слова рекомендовано нимъ газетки „Боянъ“ , виписує зъ

неі фрази , въ которихъ я, на-рівні зъ поляками , обвиняюсь

въ неповажанню для галицькихъ писателівъ и публицистівъ

и въ тімъ, що мовчавъ підъ знаменемъ Кирилла и Методия

въ Москві тежъ разомъ въ поляками („Молчали только по

ляки и Кулишъ,“ сказано въ статейці „Бояна“) . Изъ усёго

висше виложеного петербургський корреспондентъ заклю

чав о „злодійськихъ украінофилськихъ прямованняхъ , ба

жавшихъ (sic) розікрасти руський народъ .“

Безъ сомніння вамъ, в . д .. сі обвинення видались ду

же сериозними и правдивими, коли ви узнали пожиточнимъ

напечатати іхъ въ вашій газеті . Безъ сомніння также ви

шануєте правду и допускаєте подібні обвинення не инакше

якъ підъ варункомъ дати можность обвиненому боронитися

й оправдатися . Будучи переконаний о тімъ, я сподіваюся ,

що ви не відмовите дати мнні въ вашій газеті місце для

спростовання фактівъ , представленихъ вашимъ корреспон

дентомъ въ неправдивімъ виді .

европейськихъ язикословівъ такожъ висше ставлять еюпра

вопись ніжъ етимологичну. Але не въ тімъ діло.

Ю

Зъ кінцемъ минувшого року отримана була въ Вар

шаві вість зі Львова , що ніби тамошня польска партия ,

такъ враждебна всёму руському, задумала видавати жур

налъ въ галицько -руськімъ народнімъ язиці Фонетич

правописсю , що надало- бъ сёму журналу видъ видання,пе

ресадженого въ Галичину въ малоруського поля. Обурений

підступною затією, написавъ я до Львова до Я. Ө. Голо

вацького , зъ котримъ я здавна переписувався, що я готовъ

перший відречись Фонетичноi правописи , якъ тілько побачу

її въ рукахъ у ворогівъ Руси, яко политичне знамено, и ви

разивъ заміръ написати більшу статтю о тімъ, що Украінці

не можуть мати нічого спільного зъ польскою пропагандою ,

лишъ просивъ впередъ увідомити , чи буде моя стаття у

львівській руській газеті „ Слово“ напечатана , тому що зъ де

котрихъ статей „ Слова“ можна було вносити , що воно не

рішиться напечатати різкого заявлення противъ пануючоi

тоді у Львові польской партні . Письмо моє зістало безъод

повіди . Чутка о украінськімъ журналі, видаванімъ поляками,

не повторялась . Инші клопоти відвернули відъ сёго пред

мету мою увагу . Коли наразъ звіщають мині (самъ я рішу

чо не мавъ вільного часу слідити за галицькими виданнями ),

що якесь мое письмо напечатано въ „Слові. Рсякий чесний

чоловікъ пійме моє обуренне. Я переписувався зъ п. Голо

вацькимъ по приятельски о різнихъ річахъ и особахъ , не

допускаючи й мисли , що вінъ спосібний напечатати моi

приватні письма безъ мого дозволення . Вслідъ за письмомъ

Слові, появились уже два моi письма до п. Головаць

кого въ „Бояні, але вже заразъ по прочитанню першого

письма , напечатаного безъ мові відомости , протестувавъ я

передъ галицькою публикою противъ такого нарушення

правила, загально принятого міжъ цивилизованими людьми.

Сей -то протесть и подавъ повідъ газетці „Боянъ“ до об

винений , повторенихъ петербургськимъ кореспондентомъ

„Московскихъ вѣдомостей" зъ додаткомъ своихъ власнихъ

вигадокъ. Позвольте минi навести ёго тутъ въ найдоклад

нійшімъ переводі зъ украінського. (Слідує дословно письмо

II . Куліша до u. Паршицького , надруковане въ 9 - мъ Ч.

„Правди " ).

А

(Дальше буде ) .

―

•

Поезиі Юрия Городенчука Федьковича. Випускъ пер -

ший . Коломия , друкувавъ Михайло Білоусь , 1867. Комшує

10 кр. а. в . Дістати можна въ редакциі нашій .

О происхожденіи шляхешскихъ родовъ въ Югозапад

ной Россiи. Извлечено изъ 1 -го мома IV . гасши Архива Юго

западной Росciu , изданнаго Кіевскою Коммисіею для разбора

древнихъ акшовь. Кіевъ. Въ шипографіи Е. Федорова . 1867.

Підъ такимъ заголовкомъ появилася займаюча исторична

розправа українського историка Володимира Антоновича зъ

переднімъ словомъ предсідателя археографичної комисні М.

Юзефовича .

Литературні и библиографичні

ВIСТI И ЗАМІТКИ.

-

ск

,,Историја Српске книжевности“ для ужиткушколь

ного . Передъ кількома днями дістали ми се дільне діло въ

дарі відъ автора, п . Стояна Новаковича, редактора часопи

„Вила“ въ Білгороді , зъ письмомъ , повнимъ щирого

спілчуття для справи розвою нашої народнёі литератури .

Переглянувши сю книжку, вбачаємо , якъ великий поступъ

сербська литература досі вже зробила , и якъ надійно й

скоро въ новійшихъ часахъ розвивається й більшає .

Зъ друкарні Ставропигийськоі.
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ЧАСТИНА ЗЪ ПОЕМИ

ОСТРОЖникъ.

XIX.

И бачу я уже на сході

Зоря й для нашого народу,

Отъ-отъ настане страшний день,

Народъ проснеться и устане ,

Стіною каменною стане,

Махне крилами, якъ орелъ...

Ударить грімъ , земля стряхнеться,

По світу чутка пронесеться :

„Пора , пора неволю зруйновать ,

Пора , пора намъ тюрми зрити ,

Діла старні воскресити ,

Пора катівъ намъ покарать !"

XX.

Зъ села ходивши у село,

Благовістивши волю ,

Знайшовъ я для себе добро ,

Знайшовъ я щастя-долю .

Есть биля моря на горі ,

Що Чорною зоветься ,

Великий хутіръ, наче рай;

Ажь серце усміхнеться ,

Якъ нагадаю хутіръ той ....

Не хочу я и неба,

Не хочу жити у раю

Й ёго міні не треба

За хутіръ той я не візьму....

Ему й ціни немав.

XXI.

-

Тамъ море , вольнее , якъ воля,

Реве сердите и гуде ;

Широкий степъ, зелене поле ,

И срібна річечка иде....

Жовтіють ниви золотиі ,

И птиць надъ ними табуни

Літають, въються молодні

Да хвалять Господа вони.

Сирота .

-

Кармелюкъ.

A.
(II. К.)

Оповідання Марка Вовчка .

III.

―

-

P. I.

-

Перший рікъ , одружившись , Кармель бувъ

зовсімъ поправився : суму того не було й віди,жін

Ка въ ёго пишнилась , якъ пишна рожка , и жили

вони зъ нею, якъ риба зъ водою . Народилася дочка

въ ихъ , усе у господі велося добре , и стара кар

мелиха казала, дякуючи Господеві, що кращої вже

долі ні діткамъ, ані собі не жадає вона .

Коли отсе-жъ зновъ засумовавъ Кармель. За

сумувавъ та й засумувавъ . Зновъ почавъ зъ хати

втікати, блукати на самоті , зновъ почавъ блідніти

й зітхати .

Зъ чого те лихо повернулося ? Звідки нагна

лося ? Чи -жъ не бувъ вінъ щасливий , и коханий, и

на все довольний ?

-

и

До чого-жъ ще гнати ? чого жадати ?

Отожъ власне, одного разу сиділи вони усі

вкупі ввечері , по роботі , тоді , знаєте , якъ уже

все стихне, сонечко вже запало за зелений гай ,

отъ нахватиться перва зірочка; тоді , якъ чоловікъ ,

потомлений денною потомою, одпочиває , и обійма

ють ёго думки та гадки, и чує вінъ истнішъ свою

кривду чи правду, вживає лучче своє щастя або

безталання , тоді сиділи отсе они усi вкупі й

дивилися такеньки, наче -бъ справді не прибирали

вже собі чого пожадати ; навіть дитинка маленька

нічого , здаеться , не кадала собі въ забавку , бо, сн

дачи тихесечко міжъ ними , тілько всміхалося ро

жевими устоньками та блискотіло ясними вічень

ками . Чого справді було ще жадати собі ? Коли -жъ

разомъ якась думка замутила й засмутила Кармеля ,

наче злякала, наче світъ ёму завязала . Весь вінъ

змінивсь, наче переродивсь , и вийшовъ зъ хати

каже : „ Душно мнні щось, піду трохи. " Мати стара

потурбовалася ЧИ не хворість яка викидається.

Вінъ її заспокоївъ : „Ні , ненько, я здужаю .“ Вірна

"

-
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дружина очима любими питалася ёго вінъ на ! доброго спасенного суду , несподіваного жаданого

одвіть пригорнувъ іі міцненько . Пізно вінъ повер

нувсь до хати своєі вже й мiсяць, н зорi сеяли

на небі усе село поснуло; спала дочка ёго

ленька, спала стара мати , не заснула тільки моло

да ёго дружина вона стояла на хатнёму порозіна хатнëму порозі

й дожидала й виглядала ёго, стрiла й пригорнулася,

наче-бъ запиталася : чи не треба життя, або смер

ти, ii напасти , чи роскоши ?

Марусе кохана !

-

визволiння. Може не одинъ наймитъ гіркий , котрий ,

поганяючи чужу худобу та співаючи свою давню

гірку пісню , що немає гірше такъ нікому, якъ

бурлацімолодому, почувши Кармелеву пісню, вмов

кнувь и повернувсь до хозяйської хати задуманні

и того вечора не чувъ лайки, не потуравъ ганьби ,

не вважавъ на хлібъ ёму відкраяний на вечерю ,

на другий день робивсь немовъ хорий , немовъ до

своєі роботи й служби незгожий , не приймавъ ха

зяйської страви , а очи мавъ блискучі й ясні, и наче

молодiвъ и зацвітавъ цвітомъ .

а

99

-

-

каже вінъ , пригортаю

чи її , Марусе кохана , я не зношу людського

лиха й убожества ! Я мушу тому запобігти ! Я хо

чу поправити теб биття !

Та й ставъ думати , думати та гадати, гадати

та тужити .

Стара мати кидається тудою й сюдаю , шукае

ліківъ , зъ усіма радиться та плаче , біжить , отсе

до лікарки , то зновъ поспішається до знахорки :

Синъ вяне ! синъ нудиться! “ Зовсімъ старенька зъ

сили вибилася , зъ журби та зъ трiвоги зовсiмъ тямъ

свій розгубила .

Молода дружина Кармелева не кличе знахо

рокъ, ані лікарокъ , не радиться нікого , не скар

житься нікому, що въ не тамъ на серці й на

душі , потаюває вона про себе, мовчить, нікому не

Тільки румянці зникли въ неі зъ личенька ,

пісні її змовкли , и очи хороші осмутніли .

каже .

---

-――

----

――――――

-

галися

BUSIO

ท

Подумати-бъ людямъ, що въ Кармеля зъжін

кою щось не гараздъ, такъ ні- акъ бо : глянути на

іхъ , то й сліпі же зобачать, яке вірне , незмінне

тутъ коханн6, яка порада й приязнь добра. Госпо

дарство въ іхъ тежъ у гаразді .... И балакали люде

Добрі про Кармеля, що зовсiмъ вінъ щасливий чо

ловiкъ чого -бъ то ще ему треба ? Усiмъ ёго

Богъ втішивъ , усімъ одаривъ чого - бъ то ще

справді ще треба ! Зовсімъ вінъ щасливий ! Зъ сво

себеду

го щастячка попсувавсь , вередує , да отъ

рить и людей дивить !“ Инші то й въ вічі Карме

леві дорікали тими словами . Кармель нiчого неод

казавъ ходивъ вінъ часомъ дні цілісінькі непро

мовляючи ні до кого словечка, скорбіючи та суму

ючи , а часомъ несподівано чувсь его голось, пісня ,

немовъ кличъ який....

·

-

―

-
Кажуть люде, щомъ щасливий .

Бо не знають, якъ я часто слёзами заллюся.

Куди піду и попнуся , скрізь багачъ панув ,

У роскошахъ превеликихъ днюв и почув .

Молодосте, молодосте , единая сило!

―――

Літа -жъ моі , літа моі , літа молоденькі ,

Ой коли-жъ ви такъ даремні , будьте коротенькі .

И найшлися поміжъ людьми люде. що издрі

на сей кличъ и зупинилися, чисаючи наче

Може не одинъ багачъ, почувши ту Кармеле

ву пісню , покидавъ співати тежъ свою недбалу та

потішну и обертавъ свій поглядъ задивований у

всі боки та й ишовъ оглядати свої вжитки усі , и

бувь прискорбенъ , якъ той колишнiй цнотливий

багачъ, що усі его знають ; може тежъ вишукавсь

не одинъ и такий багачъ , що важкі скарби віджа

лувавъ зъ легкою душею .

Коли хутко разомъ зникъ Кармель зъ дому,

зъ села . Нема ёго день, нема другий , третій, нема

ёго цілий тиждень. Зникъ, якъ вода змила, нікому

не кажучи нічого .

Стара мати сливе що стратила розумъ зъ го

ренька та зъ жаху, зъ лику, ходить, шука его,

наче голку, по всіхъ куткахъ и закуточкахъ; дру

жина сидить у хаті , немовъ зъ хреста знята , ма

лесенька дочка кличе : „тату!“ питає: „де тато ? “

Марусе ! що маемо робити? Якъ маемо бу

ти ? Де ёго шукати маемо ? пита стара Карме

Лиха молодой невістки .

А невістка одказує : „Будемо ёго дожидати ,

мамо."

Дожидати ! Може ёго вже , Марусе , и на

світі нема !

He uy

Маруся тоді говорить старій : „ У ту нічъ , ннь

він пішовъ, я чула й питала ёго : Що намъ

робити, серце ? А вінъ казавъ мині :

кай мене , не питай про мене ;

самъ прийду !“

дожидай мене . н

Ну, добре - нь , добре, будемо ёго дожида

промовляє стара Кармелиха . Будемо еготи !

дожидати !
я зъ того сміюся ,

-

---

-

----

―――――

---

-

--

G

5

-

--

И такеньки вона зраділа , наче Кармель віке

на шляху до дому : и въ віконце виглянула , и на

хатній порігь вийшла , на всі боки подивилася .

Проте къ проходють -минають днi за днями - усе-

вони дожидають Кармеля , а все Кармеля не ді

ждуться, усе нема Кармеля.

――――――

года

Отсе одного разу було свято тоді 110

сиділа стара Кармелиха коло своєі хати на

| приспі, дивилася на поле въ шляхъ, а невістка си

діла поручъ , зъ дочкою на рукахъ , и дочка щебе
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тала: Мамо , ти -жъ теперечки нім а й глуха" , и тя

гнула маму за намисто , и прикладала дрібненькi

пучечки мамі до устъ и до вушокъ , и все драту

вала : „Мамо, ти теперки стала німа й глуха ! німа

й глуха!

.

И

-

-

С

Молода Кармелиха часомъ всміхалася дочці,

часомъ міцнішъ пригортала дитинку до себе. Пі

дійшовъ до іхъ сусідь , привітавсь та й каже: „ А

Чи чули ви, що коло Чорного Гаю розбоi? Анi пе

рейти теперки тудою, чутно, ані переїхати . “ Стара

Кармелиха була стрепенулася , якъ сусідъ промо

вивъ : „А чи ви чули .... та якъ почула , що се річъ

про Чорний -Гай , то й перестала вважати . Чорний

Гай далеко, у иншому повіті , и Кармелю туди не

ма по що братись , хочъ би не сказала й того

стара, чого ёму й у своєму повіті зникнути , И По

чому вона порішала , що вінъ близько десь, а

далеко. Перестала вона слухати сусідову мову й

зновъ задивилася на шляхъ . Смутниі - жъ хороші

очи молодой Кармелихи не однімалися , не відрива

лися відъ сусіда й пильно -пильненько вона ёгомо

ву прислухала .

не

|

А сусідъ розсказує : „Отъ ,“ каже , крамарівъА „

розбили , панівъ розбили . Тільки що

диво ....

Іхала, кажуть, одна скупа пані й везла зъсо

бою всі свої скарби великі ; така вона скупа була ,

щщо ніколи зъ -роду не розлучилася зъ тимн скар

бами своїми, ні въ день, ні въ ночи. Іхала вонаЧор

нимъ-Гаемъ и попалася розбійникамъ. Оступили її

колясу; возниць її и слугъ у бікъ , та й говорять

до неі : „ Пані, гроші віддавай ! “ А пані страшно за

кричала та несамовито на ввесь гай темний и у

чепилась руками, немовъ залізними кігтями , у свое

добро - не дав . Хотіли вiдь не відняти- відібрати,

такъ тільки хрумають її старі пучки, а не відрива

ються, и очи хижі блискають у світлі місяцевому,

наче въ хижоi голодной вовчиці . Виходить тоді о

таманъ зъ пущи й промовляє до неі : „ Віддай, па

ні , гроші ! Пожила ти въ золоті , у роскоші, буде

зъ тебе. Дай иншимъ !“ Якъ глянула пані на ота

мана, то навіть скарби свої зъ рукъ впустила ,

якъ блискавиця вразила i та краса чарующа . Впа

ла пані безъ памяти , бо скупощи її ажъ за серце

вхопили, а та краса збавила силу усю.

6 тутъ

-

И іхала тежъ молода дівчина багата зъ бра

томъ своимъ, и тежъ попалася розбійникамъ. Братъ

бувъ чоловікъ хоробрий , оглянувсь округи - гай

стоїть стіною чорною відъ- усюди , відъ-усюди об

ступили люде високі, кріпкі , міцні ; бачить вінъ —

негарне діло, а таки дума собі : „Спробую одбива

тися ! " Сиди тихенько, сестро, - каже сестрі,

Не бійся, и, обертаючись до розбійниківъ, гово

рить : „Пропустіть, люде добрі ! " - А вони ёму

на теб : „Давай гроші, багачу ! " Сестра вже чижи

ва , чи мертва сидить.
Нема въ мене про васъ

грошей ! одказув братъ . Давай бо по волі, а то

візьмемо силоміць ," грозять вони ëму й близше

підступають . Сестра заплакала, закричала й зату

лилась руками. и чує вона поміжъ гомономъ, го

віркою та сваркою чийсь голосъ її
вговоряє:

„Не плачъ, дівчино, и не бійсь ! “ Хутенько відняла

вона руки відъ личка й глянула, хто попередъ нею

стоїть, — и вже до віку зъ памяти въ неі не вий

шла та краса чудова. Страхъ її и жахъ минувсь

ввесь , и такий спокій обійнявъ іі, що хочъ жити

――

――――――

―――

---

Ти

Яке диво ? спитала молода Кармелиха.

А таке диво,
говорить сусідъ й сідає на

Приспi, коло неі , таке диво , що нікого тамъ не

ріжуть, ані забивають , тільки обберуть та й пу

стять на волю , коли ти багачъ ; а зобачать

вбогий, бідний чоловікъ , такъ иди собі цілий, якъ бувъ,

и пучкою до тебе не доторкнуться
. Оть , кажуть,

їхавъ одинъ бідолака, стрівсь изъ ними, молодцями,

та й засміявся : „Не боюсь я васъ ,“ каже , „пани

моi молодці ! Голому розбій не страшний, и життя

не дуже его дороге- оцінне . Коли забить, то бийте,

а ні , то пускайте , мині нема часу стоять , треба

iхать - хозяiнь дожидав, буде лаяти !" Тодi , ка

жуть, виявивсь старший іхъ , отамань, кинувъ ему

капшукъ грошей и промовивъ : „ дь собі , друже , "

й самъ и всі ёго молодці зникли у пущі . А той бі

Долака зовсiмъ сторонівъ відъ такого доброго дива

й до дому приіхавъ самъ не при собі й привізъ

капшукъ грошей , саме що найчистiйше
срібло !

Нічого не промовила на се молода Карме

лиха , тільки збіліла , наче біла хустка , и поці-

лувала свою дочку маленьку , що Вона втихла

въ її на рукахъ , и тежъ слухала , наставивши у

шечка .

―――

-

,

більшъ та більшъ чутокъ про розбійниківъ у Чор

ному- лісі .|

Справді , чудні та небувалі це розбійники уя

вилнея , и чудний и небувалий вони тежъ розбій

правили , що попадавсь імъ багачъ у руки , вони

ёго оббирали , попадавсь вбогий , вони ёго наділяли;

нікого не забивали , не різали . Тежъ чудний та

дивний въ іхъ отаманъ бувъ : ишла чутка, що така

була краса ёго невиписана, невималёвана, невимовле

на, що не можна словомъ розсказати, ані перомъ о

писати , та славили , що не можна й очима було

надивитися , бо сліпила вона , якъ те сонечко пла

менисте.

-

IV.

Зновъ идуть дні за днями й часи за часами ,

що день , що година , то більше все вістокъ,

-

---

Ч

―

-

―――

-

---

―――――
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――――
усе те зарівно . Вона склахочъ помирати заразъ

ла руки, дивилася та слухала.

голодъ и холодъ

Одібрали гроші въ брата та й пустили

iхъ. Багато вбогихъ бідолаківъ у світі нищить

всего.
памятайте ! " промовивъ той

голосъ самий , що вговорявъ дівчину : „ Не плачъ ,

Не бійсь" отаманівъ голосъ. Ніхто въ дівчини

не знявъ зъ шиі дорогого намиста зъ дукачами

вона сама зняла ёго й кинула отаманові підъ ноги,

и чула відъ ёго : „ Спасибі, дівчино ! "„Спасибі , дівчино ! “ Зъ того- къ

часу все для дівчини якось наче помарніло й по

вяло : и місця , и обличчя усі поробилися безъ цвіту

й безъ квіту . наче . Каже дівчина отцю и ненці :

„ Тату , мамо ! Піду я у манастирь ! " - и пішла у

чорниці .

у

А брать її , не кажучи слова , не давши віди

жадної отцю , ані матері , ані приятелеві , ні това

ришові, зібравъ усе добро, яке собі мавъ, покинувъ

усю придобу , та й втікъ и приставъ самъ до гро

мади у Чорному- лісі.

(Дальше буде ) .

ГУНЯ И ОСТРЯНИЦЯ .

(1638 р . )

(Конець) .

Не маемо більше відомостей про ті внутрінні

замішанини въ козацькімъ таборі по приході Фи

лоненка . Знавмо тільки те, що ні Филоненко, ані

Гуня не брали уділу въ козацькихъ справахъ по

битві зъ Ляхами зъ 27-го на 28-го Липця . На іхъ

місце ПОЯВЛЯЮться ПОЛКОВНИКИ Романъ Пешта,

Иванъ Бояринъ и Василь Сакунъ. Годі було імъ

дальше вести борбу зъ Ляхами, бо чернь козацька

опісля остатнëго висилення упала зовсімъ на духу.

Вони рішилися помиритися зъ Ляхами и попро

сили тому Потоцького , щобъ приславъ въ ихъ о

копи повномочнихъ . Але Потоцький зажадавъ те

перъ , щоби козацькі повномочні явилися
въ ёго

таборъ , и козаки вислали іхѣ ще того самого дня .

Потоцький мусівъ козакамъ лишити гармату

й військові клейноди , доки іхъ посли не вернуть

відъ короля . Тоді обіцяли вони видати гармату й

клейноди комисареві н прийняти полковниківъ , я

кихъ імъ назначить Річъ -посполита . Виписчики й

реестровики присягли , що не будуть дорікати собі

минувшою війною и що видалять відъ себе око

заченихъ панськихъ підданихъ . Козацькимъ вдо

вамъ обіцяно не нарушати іхъ правъ , а Трахте

мирівськимъ чернцамъ обіцяно покровительство .

Забрані монастирські скарби мавъ Барабашъ звер

нути. Риболовство и полевание призволено по -преж

нëму . Той договоръ підписав як військовий пн

сарь Мартинъ Незнанський , а вже не Богданъ

Хмільницький , якъ договоръ Боровицький. Послід

ній теперь стоявъ по стороні Барабаша. Хміль

ницький, якъ и багато людей славного имени, ста

вили въ такімъ разі свої особисті вигоди висше

29-го Липця відспівали ксёндзи въ польскімъ

таборі Te Deum laudamus , а козаки ПОМОЛИЛися

безъ попа, для которого въ походахъ міжъ коза

ками не було місця . Опісля загриміли пушки , и по

чався въ обохъ таборахъ загальний бенкетъ .

30 -го Липця призволено було козакамъ розiй

тися домівъ , щобъ потімъ зновъ явилися на раду

въ Канівъ и тамъ вибрали зъ-поміжъ себе послівъ

до короля, а закиль посли вернуться , зробили но

вий реестрь . Зібратись мали такъ ті , що служили

| Потоцькому, якъ и ті, що воёвали проти него. Але

багато козаківъ не мало вже дому. Козаки –зи

м о в ч аки замінилися въ дейнеківъ . та вже -жъ

не стали броварниками и будниками , а розбрелися

по низу за рибними и звіринними промислами .

Багато козаківъ опинилося міжъ Донцями . Козаки

виписчики , которихъ пани уважали своїми хло

пами, ишли за московську границю , або на Донъ,

або на Буджакъ , або въ Добруджку. До панівъ, де

іхъ чекала неволя , не багато вернулося . Украіна

значно опустіла . Поля лежали облогомъ, промислъ

и торговля застановилися . Коло Киёва и на ліво

бережжю Дніпра панувала велика дорожня .

Тоді коронні гетьмани не знали , що й почи

нати зъ своїми військами, а вивести іхъ зъ Укра

iни значило -бъ нищити плянъ забезпечення Річи

посполитой зъ сторони границь . Вони водили вій

сько зъ одної сторони въ другу й нищили останкн

королівськихъ и шляхоцькихъ маетностей . Жовні

ри зъ своєі сторони плюндрували Україну й давали

поводи до новихъ бунтівъ .

Заледве проминуло дві неділі по крівавихъ по

діяхъ , акъ Потоцький діставъ вісти про нові ко

зацькi заверюхи . Козаки дер :кали шумну раду въ

Канёві . Низовці завзято враждували на Барабашів

цівъ . Потоцький піславъ до нихъ зъ Кнёва Голом

бовського зъ запитаннемъ , чому вони не присила

ють гарматъ . А коли козацькі коні змучені , то

вінъ пришле коні зь Черкась и Медведівки . По

тоцький обіцявъ такожъ вставитися за козаками у

короля , тiльки щобъ вонн прийняли порядокъ,який

заведе Річъ-посполита . При тімъ заявивъ вінъ, що

реєстровиківъ не може бути більше , якъ визначать

комисари , и що въ реєстръ не можуть вписува

тися панські піддані , а тільки зъ королівськихъ

маєтностей.

.

и

Козаки відповіли , що гармати вже въ дорозі ,

що вони зібралися на раду взглядомъ посольства

до короля, и що до 30-го серпня вони свої наради
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закінчать . При тімъ жаловалися на угнетення ко

ролівськихъ и панськихъ урядниківъ , на убийства

и розпусти польскихъ жовнірівъ въ Роменщині н

въ Трахтемирівськихъ козацькихъ маетностяхъ .

Потоцький зсилався на урядові доноси й ска

завъ, що въ Роменщині вибухли нові бунти проти

німецькихъ жовнірівъ, которі прийшли на квартири .

Вінъ обіцавъ просити короля , щобъ той давъ на

іхъ просьби милостиву резолюцию . При тімъ про

сквъ Потоцький , щобъ козаки прислали до него въ

Кнівъ зъ кождого полку по кількадесять козаківъ ,

щобъ зъ ними порозумітися и вибрати при німъ

послівъ до короля .

30 -го серпня зібралися представителі козаківъ

на раду вь Киёві и установили шість пунктівъ:

І. Відправити въ посольстві до короля: Рома

на Половця, Богдана Хмільницького , Ивана Боярина

и Ивана Вовченка:

ІІ . Придати військовому товаришу Андрієві

Мусi по 10 козаківъ зъ кождого полку , которі ма

ли - бъ уважати , щобъ козаки не виходили на За

порожже До Дальшихъ розпоряжений королів

ськихъ . Въ тімъ мала помагати такожъ Кремен

чугська сторожа ;

----

Міжъ тимъ громадилися надъ панською репу

блнкою зловіщі хмари . Коронні гетьмани довіда

III . Въ Канёві при гарматі лишити 20 людей ,

а прочихъ розіслати домівъ ;

IV. Вислати Киiвського полковника Боярина ,

щобъ усмиривъ зібранихъ коло Гадяча бунтівниківъ ,

зъ властню карати їхъ смертю ;

V. Підъ карою смерти не повинні козаки до

рікати одинъ другому минувшими ділами .

VI. Козакамъ не можна переходити відъ од

ного полковника до другого .

Ті пункти підписало в полковниківъ .

Такимъ робомъ придушено остатні появи ко

зацької заверюхи . Приборкавши козацькихъ стар

шинъ , відділивши старихъ козаківъ відъ новихъ ,

запобігши розширенню козаківъ реєстровихъ відъ

берегівъ Дніпра по Сулі й иншихъ рікахъ , надав

ши козацькимъ представителямъ обіцянокъ, котрихъ

вони зовсімъ не думали виповнити теперъ ко

ронні гетьмани прийнялися стараннiйше , нiжъ коли,

забезпечити Украіну для Річн -посполитої. Черезь

наступаючу зиму вони не мали чого зъ сторони

козаківъ боятися; але задавала імъ немало трiвогнëму на встрічу .

весна, котора пригадувала козацьке motto тихъча

сівъ : „якъ прийде весна красна, буде наша

голóта рясна. Коли - бъ въ скарбі польскімъ

булн гроші, тоді строіли -бъ Ляхи кріпость на Ко- зближилися війська и , не доходячи одно до дру

даку неперестанно . Однакожъ грошей не було . н гого на кілька вистрілівъ зъ лука , стали й устро

коронні гетьмани мусіли неразъ на свій кредитъпо- ілися въ боёвий порядокъ . Тоді старшини въ су

жичати , щобъ себе не знеславити .
проводі почетного конвою реестровиківъ одділилися

відъ вій ька й підъіхали підъ проводомъ Станислава

Потоцького до польного коронного гетьмана. По

26 - го . Листопада двигнулися всі козаки й уй

шли півтора милі. Панські війська зробили тільки

півъ милі и стали въ чистімъ полі . Въ порядку

оба

лися , що Остряниця зъ кількома тисячами народу

перейшовъ за московську границю . Потоцькийпи

савъ до Конецьпольского , щобъ вінъ повторивъ

просьби до царя о видачі Остряниці и другихъ ко

заківъ ; але Москалі не видали « Ляхамъ ні одного

козака . Здається , не безъ задоволення гляділа Мо

сква на зяцько -козацькі межнусобиці.

Коли коронні гетьмани зъ трiвогою гляділи

на сіверо - востокъ , відкіль бунтівники могли - бъ

нову помічъ дістати , явилися козацькі посли до

короля й сенату зъ покірними просьбами . Надію

чися на те , що Потоцький вступався за ними у

короля , вони заявили , що готові прийняти такі

права , які надасть імъ король и Річъ -посполита .

Письмо и инструкцию , що дали козаки своімъ по

сламъ , диктувавъ самъ Потоцький . Такъ, хочъ не

вдалося ему приборкати козаківъ оружжемъ , то

приборкавъ ихъ обманомъ.

Король и пани радо прийняли козацькихъ по

слівъ , читали покірні іхъ просьби и приписали імъ

такі умовки , якби Потоцький взявъ ихъ окопи при

ступомъ. Але не заразъ оголосили пани сі умовки

козакамъ . Вони першъ усёго лишили досить часу.

щобъ ихъ брати вдерлися глибше въ козацькі зе

млі, щобъ и жовніри загніздилися на такихъ міс

цяхъ, відкіль могли -бъ вибухнути нові бунти . Прой

шло тимъ часомъ чотире місяці. Въ кінці Листо

пада обвістили Ляхи , щоби козаки

Масловімъ-Ставу , де нині село Маслівка (міжъ

Канёвомъ и Богуславомъ надъ річкою Росавою ) , ви

слухати королівського рішення .

ЯВИЛИСЯ на·

Николай Потоцький виславъ тамъ брата свого

Станислава, яко свого намістника, щобъ уважавъ на

порядокъ . При такімъ бо кочованню козаківъ коло

Маслового-Ставу могли -бь легко зайти суперечки

и привести до нового бунту козацького війська .

/ Потоцького прийняли въ козацькімъ таборі зъ по

честями и представили ёму всіхъ старшинъ . Під

часъ того стоявъ Николай Потоцький зъ своїми

хоругвами и зъ Маслоставською комисиью въ Бі

лій -Церкві. Довідавшися відъ брата , що все въ по

рядку, рушивъ вінъ въ Рокитно , а відсіль въ Ми

китинки . Щобъ придати комисиi більше ваги, давъ

вінъ знати своєму братові , щобъ козаки вирушили



- -174

--

гихъ

здоровкавшись обопільно , казавъ гетьманъ зійтися

старшинамъ на середину міжъ обома військами въ

рицарський кругъ, по козацьки въ раду.

Комисия ввійшла въ козацький кругъ и гово

рила о карі , постигшій Скидана , Путивлця и дру

„ бунтовщиківъ .“ Опісля прочитано актъ ко

мисні , а въ конець виголосивъ официальний про

повідникъ козакамъ проповідь . Вздихаючи слухали

козаки сеі проповіди , а було чого вздихати : козаки

утратили всі права самоуправлення, всі знаки вій

ськового достоинства и всі землі , що попалися въ

шляхоцькі загрібучі руки . Щобъ більше унизити

козаківъ передъ ними самими , казали пани коза

камъ віддати гармату посередь рицарського круга

й зложити хоругви , булави и всі військові знаки до

нігъ Потоцького. Наконець запитали козаківъ , чи

схотять прийняти відк короля и Річн - посполитой

комисаря на місце свого гетьмана , а полковниківъ

шляхтичівъ на місце своіхъ полковниківъ . Козаки

и на те згодилися , и Потоцький поставивъ комиса

ремъ Коморовського. Представлено потімъ 6 панівъ

полковниківъ и двохъ військовихъ осаулівъ . Пани

полковники вибрали собі 6 полковихъ осаулівъ,

міжъ которими Чигиринськимъ осауломъ ставъ зна

комитий Романъ Пешта . Опісля вибрали сотниківъ ,

міжъ которими сотникомъ въ Чигиринськімъ полку

ставъ Богданъ Хмільницький , бувший військовий

писарь въ Павлюківськихъ часахъ . Військовимъ о

сауламъ назначено жаловання по 600 золотихъ, пол

ковимъ осауламъ по 350, сотникамъ по 200, а сотен

нимъ отаманамъ тутже вибранимъ по 60 золотихъ .

|

Резиденцию козацького комисаря назначено

Корсунъ, тому що Трехтемирівъ въ остатній війні

майже зовсімъ випалено .

Відъ визначення границь ненарушимой козаць

коi територні відказався теперъ Потоцький тимъ,

що край війною опустошений , и не буде відкіля

взяти корму для людей и коней въ часі объізду

границь .

німъ звели вали довкола на кілька ліктівъ. Дальші

укріплення поручивъ вінъ докінчувати Станиславу

Потоцькому
.

Якъ велику вагу придавали Лахи сій кріно

сти , видно изъ строгой инструкциі , що давъ Ко

нецьполский її губернаторові Жолтовському. Після

Сеi инструкциі було головною ціллю кріпости сте

регти , щобъ люде своевольні не ходили въ чужі

землі за здобиччю и тимъ не підохочували похи

лихъ людей до козакування. Сторожа мала такожъ

пильно наглядати, щобъ люде зь городовой Украіны

не уходили на Низъ и въ Дике-поле. Такъ , злава -

лося, були діла въ Украіні зовсімъ упорядковані , и

панамъ нічимъ би и турбоватись . Такъ ні ! Все те

упорядкованне було лишь на папері . На небезпеч

нійшихъ пунктахъ розставили пани 3000 кварця

ного війська , которому скарбѣ не заплативъ жало

вання відъ 1 - го вересня 1638 р . , т. е . відъ укін

чення козацької війни майже черезъ цілий рікъ .

Військо отже було змушене винагороджувати собі

грабіжомъ панськихъ и королівськихъ маєтностей .

Походи жовнірівъ були похожі на походи черезъ

неприятельску землю . Военні суди й горожанські

трибунали були переповнені скаргами на грабіжі

и розбої жовнірівъ , але нікому було судити ви

новнихъ.

Такъ трівавъ сей непорядокъ и дальше и за

готовлявъ Украіну до слідучихъ подій, которі на

родъ прозвавъ „Руіною. “ * )

* ) Руіна народне названне козацькихъ бучъ за

Хмільницького и по німъ.

ЗЪ НАРОДНІХЪ УСТЬ.

Про зозуль , посмітюхъ и гадюкъ .

(Записано въ г. Миргороді , 15. Червця 1862 року . )

--

Була собі дівка , така хороша, така ! Та зако

хався въ не парубокъ , тожъ козакъ гарний. Ото,

ходить до неi : любляться ; а далі й побралися .

Живуть собі . Пішли вже и діти : хлопчикъ

дівчинка .

Такъ відогравъ Николай Потоцький ролю по

бiдителя козаківъ .

Відъ часу , якъ козаки почали зъ Ляхами ми

ритися , имя Гуні счезае въ козацько - польскихъ

пересправахъ . О Гуні знаємо тільки те , що вінъ

до вересня 1639 року бувъ въ Украіні, або на За

порожжю, а опісля пішовъ за московську границю .

Перша весна минула безъ ворохобні въ У

краіні , бо червачки виiли засіви ще въ зерні , а по

суха висушила зовсімъ траву. Але до нової воро- | Ідуть собі , та ідуть , дивляться

хобні було недалеко. Великий гетьманъ коронний

Конецьпольский добрерозу мівъ се и , не дождавшись

грошей зъ королівського скарбу, пожичивъ на влас

ний кредитъ значну суму й відправився зъ 4000

людей , щобъ докінчити кріпость на Кодаку. При

―――――

Разъ , святками , жінка й каже : А поідьмо

оце , чоловіче , до мого тька .

А батко її та живъ десь пооддаль.

-

――

―

11

Добре , поідьмо .каже чоловікъ ,

Поговорили, зробили . Забрали дітей , поіхали .

річка . Чоловікъ

каже : Ну якъ же ми переправимось черезъ

цю річку ? Возомъ її та не перейдешь . Покиньмо,

каже, - на цімъ боці коня, то ти (на жінку) зро

бисся зозулею , та , взявши на крила дітей , пере

летишъ , а я зроблюся ужакою , перепливу .

――

та

▬▬▬

-

-
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Узявъ вінъ перекинувъ жінку, стала зозулею .

Посажавъ на крила дітокъ полетіла . Перелетіла

вона черезъ ріку, та й сіла на тімъ боці. А вінъ

тожъ , перекинувся ужакою перепливъ .

Звісно , все вже те робивъ не чоловічою си

лою : духъ святий при хаті нечистий ему по

магавъ . Опинившись на тімъ боці , впять вінъ и

самъ перекинувся й жінку перекинувъ зроби

лися людьми , якъ н були , и пішли вже пішки до

батька.

-

-

еться .

---

по

Приходять до батька. - раді імъ всі , прера

дi . Сказано, не бачилися стілько . Пообідали . Пі

сля обіду жінка й чоловікъ спать полягали

снули ; а дідъ эъ дітворою гуторить зъ унуками

сказати. Та мабуть уже щось помітивъ недобре, и

питається въ нихъ : Що це , каже, у васъ

за батько такий ?

――――

дись...

-

А хто ёго зна, кажуть ; оце , якъ

iхаан, була річка , такъ переїхати й не можна ; то

вінь на матірь : Лети , каже, ти зозулею ,

а я перекинусь ужакою перепливу. И пере

кинувъ матірь зозулею та насъ посажавъ на крила

ДО Неi
перелетіли ; а самъ ужакою зробився

перепливъ .

-

-

--

--

-

―

-

Не знаемъ,

-

-

Такъ хиба вінъ гадюка ? пита дідъ.

Та хто ёго зна, одмовили діти .

Дідь заразъ пішовъ, вигостривъ нiжъ и зарi

завъ того чоловіка . Зарізавъ та й закопавъ

городі тамъ, чи де .

на

Прокинулась жінка : -- Де чоловікъ ?

каже дідъ ;

Отъ жде вона, жде нема .

Піду-жъ и я, каже ; вінъ , мабуть,

до дому поплентався, то я ще й нажену.

Попрощалась ; забрала дітокъ — пішла. Идуть

КАУТЬ не видко чоловіка . Вона й питав у дітей :

Куди батько пішовъ ?

Е, - кажуть , - дiдь батька зарізавъ та й за

грібъ на городі у яму .

За -ві-що ? инта .

――――――

-

-

-

———

-

-

――――――

――――

―――

―

▬▬

-

-

--

-

--

ти сказавъ ,

Та сказала, каже хлопчикъ и показує

на дівчинку , що батько гадюкою перекидався ;

такъ дiдъ н зарізавъ.

,

Та брешешь : то

вться дівчинка.

Та ні бо, ти .

Змагаються такъ собі ; зверта одно на од

ного , та все йдуть . Не счулося , коли й до річки

дійшли . Доходять до річки, жінка й каже : - За

те-мъ , каже, що ви казали на батька, що

вінъ гадюка , ти, дочко, лети посмітюхою , ти , сину,

лізь гадюкою , а я , каже, полечу зозулею.

---

-

―――――

пита

пішовъ ку

одмага

Полетіла вона зозулею , дочка посмітюхою , а

синъ полізъ гадюкою . И ото вже розплодилися ажъ

по сі часи .

Онъ-то якъ , погляньте, народъ нашъ виводить

початокъ зозуль , посмітюхъ , гадюкъ. Всякий , хто

хочъ трохи дослухався , що люде говорять, коли

самъ неохочий дознаватися, може чувъ, що зозуля

не парується , якъ отъ другі птиці, не сама виси

куе дітокъ,ніколи собі не във гніздечка и не несе

тудн яєць , якъ другі , а підносить іхъ у чужі гні

зда : одно очеретянці , друге кропивянці, трете кудн

нише ; и ніколи не несе двохъ яєчокъ въ одно гні

здо , все на- різно . Тамъ ихъ птахи міжъ своїми

й висижують , и годують тихъ зозуленятокъ. А са

ма вона зь весни на дереві, знай : куку ! куку ! ві

щув-бъ то людямъ , кілько віку жить . Перелетіла

зъ гільки на гільку куку ! А тамъ вже хто не

будь : „Зозуле , зозуле , скажи , кілько мнні літъ

жить ?“ Отъ вона й кука, поки ажъ мандрикою объ

Петрі не подавиться . А за дітокъ ій байдуже .

Оттакою -жъ то народъ нашъ, невгамонний до ви

гадокъ, вивівъ и жінку ту , немилосерну матірь зо

зулю , що осудила дітей своїхъ : одного знай

стрибати по смітникахъ та по дорогахъ, а другого

до суду плавзати по землі....

Иванъ Руiна .

-

―――――

―――――

www

――

ПИСЬМО П. КУЛІША ДО РЕДАКТОРА

,С.- ПЕТЕРБУРгскихъ вѣдОМОСТЕЙ "

о пп. Каткові и Аксакові.

Письмо до п. Каткова.

(Продовженн6.)

Прочитавши сей протесть , вехай судять безсторонні

и найстороннійші читателі : чи суть тутъ признаки розкра

дення чого небудь , а тимъ більше „розкрадення руського

народа ?“ чи беть тутъ неповажанне для галицькихъпубли

цистівъ и ученихъ: „Зубрицькихъ, Головацькихъ , Петруше

вичівъ , Дідицькихъ, ісікевичівъ , Наумовичівъ и т. д.“ на

которе нарікав „Боянъ,“ вдохнувший таку віру петербург

ському корреспондентові ? и чи напечатавъ а сей протестъ

въ газеті, буцімъ-то „отверто -ворожій ,“ після ёго упевнен

ня, „русскимъ галичанамъ “?

Въ чѣмъ всть моя правдива исповідь ? питав петер

бургський корреспондентъ . Моя правдива исповідь досить

виражева въ сімъ таки протесті, за которий на мене виве

дено небувале , нечуване переступлення : „розкраденне ру

ського народа." Noя исповідь виражалась , для неупередже

нихъ людей, у всімъ , що я коли - небудь печатавъ; а вираз

нійше, якъ де-небудь, вона виражена въ двохъ моихъ стат

тяхъ , изъ котрихъ одна була напечатана въ „Русскій Бесѣ

ді “ 1857 р . и перепечатана п . Ливчакомъ въ „Золотій Гра

моті , “ підъ заголовкомъ „Эпилогъ къ Черной Радѣ“, а дру

въ „ Основі “ 1862 р. и перепечатана п. Ді

дицькимъ у львівському -Слові підъ заголовкомъ : „Пола

камъ объ Украинцахъ Те , що виповіджено мною въ сихъ

двохъ статтяхъ, я написавъ би й теперъ , коли-бъ показа

лась до того потреба . Отъ моя „ правдива исповідь “ !

ra напечатана

"

Теперъ я въ праві зажадати въ свою чергу : нехай

же підійме прилбицю рицарь незвісного образа , кидаюч ий

ідовиті стріли наъ-за угла к скриваючийся підъ буквою Х.

Сей п . X. запевняв читателiвъ „Московскихъ вѣдомостей,"
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що ніби а надрукувавъ свій протестъ въ часописи „откры

то -враждебной русскимъ галичанамъ и содержимой тамош

ней польской партией . " Якъ же - жъ сёму не вірити , коли

вінъ не тілько читавъ „Бояна“ (де перепечатаний цілий мій

протестъ ) , але й рекомендувавъ ёго п . Каткову ? А міжъ

тимъ вінъ не поміркувавъ зъ мого протесту, що я навіть

не знавъ , де сей протестъ буде напечатаний . Я просивъ

напечатати ёго де-небудь, де-угодно , честнійшого изъ

руськихъ галичанъ, п . Нартицького , сотрудника „Слова“ и

литературно - наукового зборника „ Галичанина“ , видаваного

підъ редакциею пп . Головацького й Дідицького . Звідки -жъ

въ конець взявъ п. Х. , що литературна часопись „Правда,

де п. Партицькому подобалось напечатати мій протестъ ,

„открыто -враждебна русскимъ галичанамъ и „содержится

польской партіей “, коли навіть „Боянъ сего не каже?

Досить було прочитати одинъ мій протестъ , щобъ пере

свідчитись , що жадна полонофильска часопись не помісти

ла би его у себе . Нащо -жъ такъ обманювати руськихъ лю

дей , читаючихъ „ Московскія Вѣдомости . “

«

11

Дякуючи посередництву петербургського корреспон

дента , сёго п . Х. , виписуючого й комментуючого стрічки въ

,,Бояна," руська публика могла-бъ обвинити мене ще й въ

иншімъ переступленню . Я порівнаний въ поляками , що мов

чалн підъ знаменемъ Кирила и Методия я , которий 20

літъ не знаю иншого знамена , которий бувъ удостовний ви

бору въ члени комитета для прийняття славянськихъ го

стей въ Варшаві и постоянно супроводжавъ іхъ тутъ , по

діляючи зъ ними наймилійші надії мові молодости ; але , звя

заний службою , не мігъ я іхати разомъ 3ъ ними до Петер

бурга й Москви . Річъ , здається , говорить сама за себе . Але

п. Х. не встидався повторити навіть таке обвиненн6 .

на що може зійти печатне слово !

Оть

-

--

―――

Кова

Отъ -що писавъ я - слово въ слово до редактора

„Московскихъ вѣдомостей “ . Мині здавалось , що п . Катковъ

для пошановання справедливости , повиненъ бувъ бн наше

чатати се письмо , не отягаючись ні одного дня ; але зара

зомъ знаючи , що п . редакторъ ,Московскихъ вѣдомостей

не любить признавати ошибокъ свові газети , я , въ шість

день опісля , піславъ копию того -жъ письма до п . Аксакова ,

3ъ просьбою помістити въ газеті „Москва, коли -бъ и .

Катковъ и дальше отягавсь . Я сподівався, що п . Аксаковъ

напечатае се пИСЬМО не тілько для одно ГО пошановання

для правди , але й задля того , що насампередъ поставивъ

мині „ запросъ“ въ своїй газеті зъ поводу мого протесту

противъ дивного поступку п . Головацького, и що одповідь

на ёго „ запросъ“ находиться въ моїмь письмі до н . Катко

ва. Але розсвіченне діла не відповідало замірамъ п . Акса

и отъ що вінъ чинить. Вигадує позіръ , щобъ нена

печатати мого письма , и разомъ 3ъ тимъ дальше розпра

ВЛЯЄ по своєму, т. 6. кручками й укісьно , о тімъ самімъ

предметі , которий подробно й ясно, але незгідно зъ ёго

толкованнями, висвічений въ укритімъ передъ читателями

письмі моімъ до п . Каткова . Чимъ объяснити такий спо

сібъ поступовання , акъ не бажаннѣмъ утримувати своїхъ

читателівъ якъ -найдовше въ блуді взглядомъ особи , котру

зъ певної причини треба освічати звістнимъ світломъ ? и

такі способи уважає собі п . Аксаковъ позволеними и для

діла користвими ! Але сихъ вінъ не ограничився . До тихъ

видумокъи перекручений , котрими переповнена корреспон

денция „Московскихъ вѣдомостей, п . Аксаковъ не багато

надумувався додати свої власні въ № 117 „Москвы “ (26 -го

Серпня 1867 року ) . Сёго не мігъ би вінъ зробити , коли -бъ

тутъ же напечатавъ мое письмо до п . Каткова . Воно дека

зувало би брехню й пересади; воно не дозволило би п. Ак

сакову повторити слідуючі недорічности :

1. Въ письмі до п . Каткова доведено, що я не то -що

не видумувавъ осібної украінської збуки , але не видумавъ

и правописи , названоi въ Галичині кулішівкою , т . є . право

писи Фонетичної , котора ще передъ моімъ уродженнемъ

була . Не зважаючи на те , п . Аксаковъ називає мене устав

никомъ украінської правописи, пропустивши назву „ФОНЕ

тичної,“ а додавши , що се дітище взяли собі на службу

поляки, для своїхъ политичнихъ замірівъ .“ Несвідомий чи

татель може думати , що ёму до сподоби !

2. Въ письмі до п . Каткова сказано , що зъ Галичини

доносили, буцімъ- то поляки намірили видавати журналъ на

украінськімъ язиці кулішівкою , але що чутка о тімъ вти

хла . П. Аксаковъ, скривши мое письмо до п . Каткова , сміло

запевняє своїхъ читателівъ , О нiби Япольска партия въ

Видаватель и редакторъ : Лонгинъ Лукашевичь .

---
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Галичині предприняла видавництво кількохъ газетъ въ дуеі

украінофильского вiдъ Москви. т. в . відъ Россиі , відчуження ,

на украінськімъ наріччю , зъ захованнымъ правилъ найчистій

шої кулішівки . “ Тутъ п. Аксаковъ не тілько подає неправ

дивий и неправдоподобний фактъ , показуючи тимъ або

нерозуміннє відношений поляківъ до такъ-званихъ „наро

довиківъ“ руськихъ въ Галичині , або крайню свою склон

ность до легковірностя взглядомъ вістей , доношенихъ ему

зъ- відтамъ противниками народнего язика , але ще доводить

и цілковите незнанне предмета, о котрімъ говорить . Які

правила знає вінъ въ Фонетичній правописи ? Правило въ

ній одно : „ пиши , якъ вимовлявшъ.“ П. Аксаковъ прослідує .

немовъ яку єресь , тую нравопись, котра признана вже луч

шими язикословами за найрозумнійшу , поєдинчу и догідну

въ загалі , а для народнëго научовання злічається за най

легшу и найпонатнійшу. Объ сій правописи виражали своi

мвіння : Шлейхеръ , Штейнталь , Гримъ, Миклосичъ , Шульцъ.

Адже-жъ Фонетика давно положена за основу науки о язи

ці. Що-жъ бо ви , п . Аксаковъ , посміхаєтеся надъ фонетич

ною правописею , виображаючи въ ній якісь небувалі пра

вила ? Шульцъ , въ звістній своїй граматиці, каже : „Римляне

послідували въ своей правописи едино розсудному основ

ному правилу кожде слово писати такъ , якъ воно повин

НО ВИМОВʌятися ." (Die Römer befolgten in ihrer Schreibart

den einzig vernünftigen Grundsatz : jedes Wort so zu schrei

ben , wie es gesprochen werden muss ). - Haсупротивъ замічає

Миклосичъ объ етимологичній правописи зъ своимъ ділі

Vergleichende Lautlehre der slavischen Sprachen ", що вона

не подав можливости вірно виражати звуки живої річи,

що въ ній неминучі недогодности й лишні букви . „Хто сè .

годня вже змагається до етимологий, той може бути певний ,

що попаде нъ дилетантські забаги.“ (Wer jetzt schon auf E

tymologie ausgeht, kann sicher sein , dass er sich in dilettan

tische Willkür verlaufen wird) . Такі гадки о нинішній ети

мологні найбільший ЯЗИКО Ловъ нашого часу, Шлейхеръ ,

докладно виучивший славянські міжъ тими и церковно

славянський и руський язики . Не спішіться-жъ изъ сво

iми приписами , п . Аксаковъ ! „Кождий язикъ,“ каже Яковъ

Гримъ , „стоїть на своихъ власнихъ ногахъ и самъ собі

приписує закони ." (Jede Sprache steht auf eigenen Füssen

und schreibt sich selbst ihre Gesetze ) . Звідки -жъ ви взяли ,

п . Аксаковъ , що моему имени потрібно було изъ -за фоне

тичноi правописи „убілення", якъ ви любенько вирази

лись ? И якимъ способомъ „новійша слава Фонетичноi пра

вописи“ могла „отінити“ его , по вашому таки вираженню?

Я , насупротивъ , гадаю , що вашому имени далеко більше

відъ мого буде потрібно „убілення“ , після того , якъ чи

тателі дізнаються , якихъ середківъ ви уживаете для своїхъ

цілей . У васъ до такой степени затьмились поняття о до

стойнімъ и недостойнімъ, що я цілкомъ не задивуюсь , коли

зновъ подибаю у васъ судження , подібні слідуючому: „До

пустімъ, що печатати интимне письмо , безъ дозволення ав

тора , и не годилось ...... И на сю уступку склонилися ви зъ

трудомъ; и тутъ укриваете ви властиве : що моя письмо ди

п. Головацького було приватне , що воно зовсімъ не було

призначене и не годилось до друку . Що би ви заговорили ,

акимъ Демостеномъ розъярились би ви , коли-бь кому-не

будь прийшло на думку надрукувати ваше письмо , безъ

в а ш о г о призволення ! Але коли се дотичить хохла ,

,,яке -жъ въ тімъ лихо, питаете ви зъ такою наивностю .

неначе ми живемо въ часахъ кулакового безправъя .

(Конець буде .)

ТО

--

-

--

НA ЦIЛИ ЛИТЕРАТУРНІ

зложили високоповажні и чесні панове : Др. Корнилий

Сушкевичъ 2 р., Василь И .... 40 кр . , Кароль Німентовський

50 кр., Титъ Блонський 40 кр ., Дръ Иванъ Яхно 1 р . , Бог

данъ Пюрко 50 кр ., Богданъ Бабій 90 кр . , Титъ Куницький

50 кр . , Северинъ Танкевичъ 50 кр ., Володимиръ Білінський

40 кр ., Коссовичъ 50 кр ., Константиновичъ 50 кр. ра

зомъ всего 8 р . 10 кр . Дочисливши до сёго попередну, въ

ч . 20. виказану складку въ скількости 401 р . 55 кр . а.в. , ви

носить фондъ литературній теперъ 409 р . 65 кр . а . в .

Зверхъ того прислали до мене ученики Станиславів

ської гимназні 100 примірниківъ першого випуску поезий Ю.

Федьковича , призначаючи весь дохідъ зъ розпродажи на

ціли литературні,

Тарнопіль, 27-го Жовтня 1867 .

-

о. Паршицький.

Зъ друкарні Ставропигийськоі .



4.23. Львiвъ, 11-го Листопада 1867.

ПРАВДА

письмо наукове и литературне.

Виходить щомісячно 1. , 11. и 21. дня . Передплата виносить :

на півъ року вр . 1. 10 ; на чверть року вр .

•

ДУМКА.

Неразъ бабуся най царствув

Мині , якъ бувъ ище малимъ ,

Прадучи кужіль вечерами

У пість передъ Різдвомъ святимъ,

--

При ватрі голосомъ миленькимъ,

Мовъ та зазулька у гаі ,

Розсказувала про лицарівъ,

И триголовні змні ,

Що тамъ за моремъ десь далеко

Живущу воду стережуть ,

И про дівчата злотокосі ,

Що ночами Дніпромъ пливуть ....

Бабуся вмерла , и мій волосъ

Вже наче снігъ припорошивъ,

У безталанню, горю, муці

Я шістьдесятий рікъ проживъ ;

Людей пізнавъ я окаяннихъ ,

Въ котрихъ пливе одная кровъ ,

Отъ якъ моя , кипить та грав ;

Но вже звелась : бездушні мовъ ,

По божімъ світі лишъ блукають,

Неначе ті живі мерці ,

Душею мертві , у могилі

Аншъ тіломъ ще живі .

И другихъ знаю осліпленихъ,

Що вже забули рідъ, племя

-

И рідну мову, свою віру

Переміняли и имя ;

Гнетуть и гонять братий своїхъ

Ще гірше лютихъ ворогівъ ,

Забули темні , помрачені

На божу кару, божий гнівъ.

Якъ тихъ пізнавъ я недолюдківъ ,

То я зъ жалю ажъ пропадавъ ,

Неравъ въ куточку , мовъ дитина ,

Кріваві слёзи проливавъ.

Мині въ тихъ хвиляхъ насувались

Бабусині на умъ казки....

Де, Боже, та вода живуща

Тече струями изъ скали ?

Де , Боже, змий той триголовий ?

Де, милостивий ? ахъ , скажи !

И , мовъ волхвамъ, мині старому

Звізду проводну низпошли.

Туди влечу я на вздогони ,

Й сокілъ мене- бъ не здогонивъ ;

Сточивъ би я борбу завзяту,

-

. 60.-

на 3 чвертьрочия (до кінця р . 1867 ) вр. 1. 60 ;

- Редакция підъ Ч. 236 місто (въ Ринку) .
-

Й на світі більше-бъ вже не живъ

Огняний вмий той триголовий ....

Води я-бъ хутко зачерпнувъ в

И зновъ сокóломъ на Вкраіну

Назадъ надъ Дністеръ я-бъ вернувъ ,

И давъ би пити здеревілимъ

У сні живущої води....

Ожило -бъ серце , наче квітка

Зівяла въ ранці відъ роси,

И всі би стали до роботи

На своімъ полю-ниві вразъ,

А доля въ гробовищъ би встала,

И втихъ би біль нашъ хоть на часъ ,

И вража сила би пізнала,

Що міжъ братами згода й ладъ;

Гараздъ и воля , правда й сила

Вернули -бъ зновъ до насъ назадъ ....

Не чути голосу святого ,

Де змий той воду стереже,

А тиі лютні гарпні

-

――

Шматкують отчину уже....

Устаньте-жъ, браття, та до діла :

Живущої води нема !

Збудіться, браття ! ... вже доволі

Ми протерпіли аиха-зла !

Про милость Бога пробудіться :

Въ всего враги насъ обдеруть

И , мовъ тихъ старцівъ, изъ торбами

Въ чужую землю проженуть.

--- -

Кармелюкъ.

(II. A. К.)

Оповідання Марка Вовчка.

Данило Млака .

Коли отсе у Кармелевімъ селі пройшла чутка,

що се iхъ Кармель отаманув у Чорному-Лісі ,

пройшла чутка й зрушила старого й малого , до

брого й лихого. Которий козакъ стрічавсь, то усе

козакъ заклопотаний ; котра козачка проходила , ТО

все козачка розтурбована , у трiвозі ! Дійшла чутка

До Кармелевой матері старої й до его молодой дру
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-

--

|

жини. Стара мати говорить, слізьми слова своi при

ливаючи, до невістки : „ Отъ люде лихі ! отъ не

добрі , Марусечко ! Отъ поговіръ який на мого Кар

мела! отъ позлодійка яка на мою кохану дитину!

Не йму я віри сёму! Не йму віри ! А якъ віри пій

му, то вмру ! А ти-жъ, Марусе ? Що-жъ ти ?“

Я житиму й кохатиму, говорить Мару

ся ; а малесенька дочка стояла тутъ та слухала й

собі тежъ бубонить : -И я зъ мамою ! и я зъ мамою!

Проминуло ще багато днівъ, и одного разу у

нічъ була ясна та тепла, місяць світивъ и

зорі , сади у квіту стояли, хати въ тиші й у сні ,

соловейки щебетали, Кармелева дочка спала со

лодко й легенько дихала ; заснула тежкъ и стара

мати, нагорювавшися та наболівшися , и спала не

впокійнимъ сномъ то зітхала вона у сні , то

зновъ скрикувала , схлипувала : сонъ хочъ змігъ не

міцну стареньку, та спокою ій не давъ .

ночі

|

Не спала Кармелиха-дружина . Вже багатоно

чей вона не спить и багато мабіть ще не спатиме ,

бо вона молода й кріпка, а що день, що година її

тугу прибільшує. Не спала вона й думала объ тімъ,

кого вона кохала. Коли чує тихенько-тихенько

відчиняються двері , и бачить вона - уступає вінъ ,

и чує ёго у своїхъ рученькахъ . И не знала вона,

чи стемнівъ тоді світъ божий , чи зассявъ , чи то

була роскішъ , чи біль . А акъ вже схаменулася

вона у садку й бачила округи себе пахучні квіти,

ясний місяць и зорі , и тоді ще довгенько-довгенько

вона нічого не розуміла, не знала, тільки теє , що

вона у ёго на рукахъ , що вінъ тутъ коло неі . И

все вона дивилася на ёго й по - трохи опамятува -

лася . И почали вони розмовляти по-тиху , по- вірну ,

и цілісеньку нічку розмовляли . Місяць скотивсь

изъ неба , зорі поховалися , соловейки позмовкали ,

рожевий розсвітъ почавъ режевіти , деревесні ли

сточки затрепехалися , и Кармель обнявь - поцілу

вавъ дружину, прощаючись . И пішли вони разомъ

обойко полемъ - шляхомъ до долини за селомъ. У

долині три коні паслося воронихъ, и два товариші

дожидали, курячи люльки ; тутенька ще попрощавсь

Кармель зъ дружиною , и чули товариші, що про

мовивъ вінъ до дружини : „Буду до тебе навідува

тися." И всі три сіли на коней, та й помкнули

тiльки искра зъ - підъ копить кінськихъ сипнула,

та й зъ очей зникли . А Маруся повернулася до

дому. И дома, и у сусідівъ всі й усе ще спало

тільки що розсвітъ порожевівъ пломенистій , таде

ревесні листочки жвавій трепечалися .

-

-

――――

-

----

-

И зновъ пішли дні за днями й часн за часа -

ми. И що дня, що години розбійнича зграя у Чор

ному- лісі прибiльшалася, и що дня , що години ба

гаті та вельможні люде гіршъ та гіршъ лякалися

й тривожилися. И порішили вони чи такъ , чи и

накъ, не жалуючи нічого, зловити отамана и виря

дити шукачівъ та слідцівъ и обіцяли велику імъ

плату й нагороду , „ аби ви намъ того отамана у

зяли " ; отсе-жъ тиі шукачі й слідці розроiлися

скрізь купами, шукаючи та висліжуючи .

Проте часъ минавъ, а отамана усе не примо

гли ще піймати . Неразъ розбігалася чутка : „зло

вили отамана ! " и цілі юрби людей збігалися на ёго

Дивитися , порушені причаствомъ , недовірствомъ,

дивомъ , цікавостю , непевностю , аже-жъ чутка

показувалася неправдива . Правда, що зловили десь

у лісі чоловіка непевного , та се бувъ якийсь бідо

лака , що ёго вигнала на великий шляхъ нуждонь

ка та бідонька , або й зовсімъ безвинний перехо

жий часомъ бувъ схоплений . Чутка така тежъроз

бігалася , що чарувавъ усіхъ отаманъ, що очи од

водивъ, доторкавсь серця ; розбігалася чутка, що ёго

голосу чути, ёго погляду стріти, а ёго краси бачити

ніхто у світі не примiть безпричасно та недбало, -

що вінъ кожного чарувавъ -приманювавъ до себе .

Була навіть така чутка, що багато шукачівъ и

слідцівъ ёго у руці держали вке , та пускали ома

нені , а потімъ вже до віку не були годилися на

свою службу.

-

красному люде ,

жадна не омане

Та знаходяться-жкъ у світові

що іхъ жадна краса не вчарує ,

омана, и отъ знайшлися такі на отамана й узя

лися ёго слідити та висліжувати безодпочинно й

безусипливо , такъ якъ безодночинно й безусип

ливо вінъ втікавъ відъ нихъ у день и у ночі , и

вечер и ранкомъ , темними гаями , широкими по

лями, безкрайми степами, низькими долинами та луга

ми, високими горами....|

VI .

Одноi темной ночи , якъ усі спали , Кармелева

дружина стояла у своему садочку підъ вишнею ,не

мовъ измурована , поки не виявилася висока по

стать відъ долинки , тоді вона кинулася на зу

стрічъ, якъ душа до раю, до свого Кармеля.

,,

Вінъ задиханий , зморений, потомлений , пому

чений, пригорнувши її , не змігъ довгенько придер

жати у своїхъ зомлілихъ рукахъ, ледві змігъ слова

промовляти : Гонять мене, якъ хижого звіра, Ма

русе," промовивъ Кармель ; вже три дні й чотире

ночі никаю , не зупиняючись .... товаришівъ розпу

стивъ .... “ „О, коханий, “ - каже Маруся, „ и въ

насъ тутъ були , питалися усiхъ. Усi одказали : ні

чого не знаємо ! Учора .... Що се таке?

вона , замираючи , бо тоді саме щось стукнуло й

грухнуло десь; и хата всвітилася ясно світломъ, у

хаті говірка голосна почулася, склики й скарги , и

близенько коло іхъ у садку голоси й люде зъ у

сiхъ боківъ .

спитала

――――

--

-

.

-
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Держи ! лови ! Маемо ! держимо ! розне

слося по тихій погоді у ночі. Схопили Кармеля .

Mapyce ! промовивъ вінъ хутенько й ти

хенько, кажи , що нічого не знаєшъ ; чуешъ мене,

Mapyce?

--

――

-

----

――

――――

Чую, одказала Маруся .

|

Стара мати прибігла зъ плачемъ , питаючи , чи

сёму правда , благаючи , щобъ відпустили сина її

единого , побиваючись , що беруть . Маленька дочка

прокинулася, и , акъ була у сорочечці , розхрістана

кинулася до тата й вхопилася за его рученя

тами . Усіхъ одірвали відъ Кармеля, укинули ёго у

візокъ и повезли шляхомъ , а все -усе село знялося ,

наче рій . и , гудучи , дивилися у слідъ, а за вози

комъ поспішалася Кармелева дружина зъ дитинкою

на рукахъ . Стара мати не здужала пішки побра

тись ; омліваючи разъ-у- разъ , вона дожидала , поки

запрягали для неi коня парубки , порушені духомъ,

доторкнуті до серця , непевними руками .

И привезли Кармеля у велике місто , у кай

данахъ , и зачинили у камяну, темну темницю . Ба

гачі кричали : "Дождавсь Кармелюкъ ! Отже й за

плата Кармелюкові !“ Вбогі люде по-тиху розмо

вляли . Молодиці й дівчата плакали , старі люде хре

стилися , благаючи : „Помилуй , Боже милий !"

За Кармелемъ у слідъ прийшла ёго дружина

зъ дитинкою , и привезли его стару неньку.

Почали судити Кармеля , и судили ёго чима

-

---

,

-

――

остатня по-надъ нею носилася; у ранці думка пер

ша у темницю летіла , и перший поглядъ жадавъ

того -жъ понурого образу темниці . Жадно полег

кости, жадноi змiни не робилося; тільки що погода

усе холодшала : осінні морози пали, вечори и ранки

стали морозисті ; усі люде вже загорнулися у ко

жухи, усюди у печі запалили по хатахъ, и мала

дівчинка хутче та хутче бігла ввечері до хижки, а

ранкомъ на своє місце на великому камені проти

темниці, а стара вже не мала сили кроку перейти ,

не опираючись на молоду невістку .

|

Той

Усі вони знали, який судъ буде, и тільки до

жидали того дня, коли скінчиться . Прийшовъ день

ясний , холодний , сніжокъ по -трохи поро

шивъ , коли відчинилася темница , и , глухо бряз

каючи кайданами , почали виходити злочинці , пара

но парі . На пляцу зібралась купка людей , дві якісь

жінки плакали , виглядаючи своїхъ поміжъ парами

у кайданахъ . Яково лихихъ, розпачливихъ голівъ

пройшло поміжъ тими парами ! Отъ Кармель. Хто

має зъ кимъ попрощатися , позволили попрощати .

Кармелева мати упала , побачивши ёго ; жінка ёго

зъ дочкою були коло ёго , зовсімъ на поготові за

нимъ йти у далеку дорогу; та Кармель, попрощав

шися зъ ненькою , ставъ прощатися й зъ жінкою

и зъ дочкою и щось тихенько промовляти . Жінка

спахнула на лиці , почувши ёго слово, якъ відъне

предвид ного жалю, а дочка скликнула: ,,Ми тебе

не хочемо кидати , тату !“ двічи чи тричи , а далі ,

обхопивши батька закованого ручечками , заплака

ла . Тимъ часомъ пронеслося поміжъ купою : „Кар

мелюкъ ! Кармелюкъ ! Се Кармелюкъ ! Де вінъ? Отъ

вінъ !“ и ціла купа , наче хвиля морська, порушала

ся й колисалася .

лий часъ .

Чи хто йшовъ тоді , чи хто іхавъ минаючи,

коженъ бачивъ по всяку годину на пляцу проти

німої зачиненої темниці стару, прибиту на остат

ній своїй літній силі , що тутъ сиділа на великому

камені та плакала и , якъ хто до неі підійде , своє

лихо розсказувала
, побиваючись

, и молодую моло

дицю , що безмовно сиділа , наче стративши таки

дощенту усе дороге та любе , якъ дощенту румя .

нець зъ лиця въ неі зникъ , а біля неі маленьку

дівчинку . Ніколи не бачили , щобъ ся дівчинка гра

лася або пустовала або опинилася на улиці приле

глій , де видко було спродавалися
ласощі й

грашки , ніколи ! Смирнесенько
коло молодиці

сиділа ся дівчинка мала , часомъ тихесенько щось

питаючи въ неі або до неі промовляючи , часомъ

горнучись до старої , що її зъ плачемъ обнімала

й пригортала слабима , недолугими
руками . Вони

сливе жили тутенька проти темниці: туть на ве

ликому сирому камені, що ёго не звісно хто , коли

й для чого поклавъ середъ пляцу , вони свій обідъ

мали и вечерю ; мабіть вони-бъ и ночували тутъ,

да не позволяли на се міські порядки , то мусили

ЩО ночи братись до жижки , де найшли собі мі

стечко , и тамъ лягати зъ вечера . Остатній поглядъ

бувъ на темницю, на її понурі віконечка , и думка і данівъ . Ледві вже постаті мріють. Отъ и зовсімъ

Рушать ! рушать ! и рушили , усе далій

та далій . Вже не чути глухого брязкання відъ кай

-

-

Казано рушати зсильнимъ , и рушили . Купа

людей бігла за ними , проводила іхъ за місто дале

ко, на шляхъ , и купа усе прибільшалася , усе го

лоснішъ чулося : „Кармелюкъ ! Кармелюкъ !“ Кидано

гроші зь усiхъ боківъ, посилано у слідъ : „Пома

гайбігъ ! " Вели матірь за Кармелемъ , йшли жінка

зъ дочкою коло ёго . Коли -жъ казано усій купі за

вернутися .

промовилаУмру я.... хутенько вмру !

стара мати , ледвi дихаючи, а дочка мала , цілуючи

й милуючи тата , скликнула : „Коли- бъ же зъ то

бою пти !“

„ Усе буде , якъ кажешъ,“ промовила вірна під

--

Дана дружина .

,Сподіваймося на ліпші часи ! " промовивъ

Кармель.

-

-
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зникли , тільки дерева при шляху вирізувалися на

ясному небові зъ того краю, кудою зникли.

Стару матірь вели люде , молода жінка несла

Дочку плачущу , купа уся посувалася жалкуючи ,

судячи та радячи . Того -жъ дня виiхавъ возикъ зъ

міста у Кармелеве село и повізъ туди до дому ёго

семью. Зновъ засвітилося у ёго хаті ввечері , и усі

тамъ сумуючи не розлучалися зъ нимъ у думці ,

проводили ёго душею незнакомимъ шляхомъ у не

знану зсилку .

(Конець буде. )

--

--

Люде учені историки , . природоспити , го

дяться на тімъ, що географичне положение й при

рода якогось краю великий впливъ мають на его

жителівъ, на спосібъ ихъ життя , іхъ склонности и

характеръ , на іхъ моральний и материяльний роз

витокъ, якъ и на відношення іхъ до жителівъ дру

гихъ земель . Такимъ чиномъ землепись , яко нау

ка , толкуюча власне о положенню и природі зе

мель , велику прислугу чинить истi народівъ и

становить її головну спомагательну галузь . Вона

бо причиняеться до зрозуміння життя и характеру

народівъ , до вияснення непевнихъ або незнанихъ

відношений іхъ до другихъ народiвъ, до висвічення

Фактівъ, збувшихся на iхъ землі .

――――

|

Теперъ, коли у насъ зъ взростаючою самові

жею будиться похопъ до науки питомой исторні ,

не завадить піднести важность и конечность пі

знання географичнихъ відношений рідної землі .

Щоби зрозуміти историю свого народу, треба кон

че пізнати землю , на котрій вінъ живе, на котрій

вінъ за житте свое боровся и бореться, котрої вінъ

боронивъ такъ завзято .

РУСЬКА РОДИНА.

Простягається тота наша Украіна відъ При

петі ріки и річки Беседа до Чорного-Моря, відъ

(Географичний обзіръ землі, заселеноі Русинами .) | полудневихъ стоківъ Бескидівъ и долішнего Дні

стра по Донъ и Кубань ріки . Въ найбільшій своїй

довжині, відъ заходу на східъ, сягає вона відъ 380

до 580 східн. довжини, значить 20 степ. або до 300

географ . миль; найбільша її ширина, зъ півночи на

полудне, виносить 92 географ. степ . (відъ 44°30'

до 33452), що значить до 140 миль географичнихъ.

Обшару займав Украіна 10.870 кв. геогр. миль , от

же перевисшає Велику-Британию ( європейськіпро

винциі ) въ двоє близько, Францию зъ на 1000 кв .

миль, а вiдь Австриі (зъ Уграми ) вона о мало що

надъ 1000 кв. миль менша . Сема часть зъ тихъ

10.870 миль припадає на часть Украіни підъ Ав

стрийськимъ владіннємъ (надъ 1600 кв. миль) . Гра

ничить Украіна на полудневий західъ зъ землями

Волохівъ , Угрівъ , Словаківъ , на західъ зъ Поль

щею, на північъ зь Білою и Великою -Руссю , на

схiдъ 3ъ Великоруссю, зъ землями Калмиківъ, Но

гайцівъ и Черкесiвъ , на полудне зъ Татарами и

Чорнимъ-Моремъ. Природа, хочъ и дала сій землі свій

відрубний характеръ , не відграничила і значними,

сталими границями відъ чужихъ земель ; тому хо

тівши познакомитись зъ довідними її границями,

приготовитись мусимо на спамятанне копиці містъ ,

місточокъ и річокъ , якими вона , вививаючися на

всі сторони , переходить.

I.

Имя , границі и просторонь Украіни ; загальний по

глядъ на її поверхність .

Уже кілько-то именъ не мае наша земля ! Ю

жна Русь , Мала Русь , Малороссия , а по частямъ:

Червона Русь, Галиция, Галичина, чи Галичъ, Юго

западна и Западна Россия , и хто знає ще які . На

родъже самъ називає іі Украіна, се -бъ -то край*),

та й годi , такъ якъ вінъ и Бескиди -гори не на

зиває инчимъ именемъ , а тілько горами , бо не

знає краю , якъ своя Украiна , не знає гіръ , якъ

своi гори .

――

-

і

Коли -жъ воля, шановні читателі , то нумо:пе

рейдемо гадкою по тій Україні , переглянемо її відъ

Бескидiвъ до моря, — придивимося горамъ, що іхъ

колись -то ,підперали желiзнi полки ," перелічимоперелічимо

води , що колись-то кровъ Турка й Татарина ними

червоніла , переміряємо степи й поля , що „почор

ніли ажъ вiдъ крови " , пролитоi за того народаволь

ную волю . Не поведу я васъ ходомъ певнимъ, зна

ючимъ всі сторони й дороги , бо й самому часомъ

поблудити прийде . Але будьте міні за те вибачні,

уже за -про мою добру волю й отвертость ; а коли

хто побачить , що самъ би насъ ліпше повести

зъумівъ , то самъ и виненъ , чому чимъ борше

за діло не возьметься ?

Зачнемо відъ заходу , відтамъ, де ріка Попрадъ

(допливъ Дунайця), почавшийся въ Угорщині, зачи

нає становити границю межки Уграми а Галичиною .

Межи місточками Мушина (въ Галичині) а Палоча

(въ Угорщині ) перебивається Попрадъ черезъ го

*) Що имя Украіна, хотя воно може зъ початку мало з

значати край граничний Русі , у народа теперъ того

значіння не мав , а значить тілько , що край (земля ) ,

доказомъ отъ-такі поведінки : „ не далека-то Украіна,“

т. 6. не далека- то земля, „пішовъ въ далеку Укра

іну,“ т. в. пішовъ въ далеку землю, „моя люба Укра

iна“ и др. Такъ воно єсть ніби здрібніле , пещене

відъ слова край.

-
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ловний хребеть Бескидівъ; туди (коло села Лелю- ськiй губерннi певно означити не дасться : стрiча

и

хова ) переходить границя въ Угорщину, иде долі

річкою Теплою, черезъ Рокнтівъ , до Довгоі- Луки

надъ Бардиевомъ, зъ- відси на полудне , черезъ Ку

риму (на Теплій ), ажъ недалеко підъ Ганушівці ( на

р . Теплій); тутъ звертається идъ півночи и , обій

шовши Стропківъ, Спину и Гуменне ( краіну такъ

званихъ Сотаківъ) , зновъ вертае до Тепло коло

Ганушовець . Відти спускається на полудне , долі

рiками Теплою и Ондавою ажъ до устя Тернави ,

потімъ на східъ и полудне по -надъ Бутківці, че

резъ Мункачъ (надъ Латорицею ), ажь надъ Береги ;

зъ -відтамъ вертається назадъ на західь до р . .1а

ториці коло Дуброни и Касони и зновъ підъ Бе

реги ; дальше викрутами иде на західъ по -підъ Се

лище, черезъ Холми до Хуста, а відтакъ , зъ малими

внiмками , рікою Тисою ажъ нідъ Сигітъ ; дальше

правимъ берегомъ Білоi Тиси підъ Ясенівъ, де гра

ниці Галицької досягав , йде дальше границею (Га

личини відъ Угоръ) до жерель Білого-Черемоша,

де въ Буковину вступав и , загорнувши Извіръ,

Шипітъ-Вижній , Руську, Банилівъ, Петрівці, Куп

ку и Терешани, підъ Боянами на Пруті до россий

ської Бессарабиі входить ; північною смугою Бес

сарабні тягнеться по - надъ Бричани до Сороки на

правімъ и Цекинівки на лівімъ березі Дністра и

дальше симъ берегомъ ёго ажъ до устя въ Чорне

Mope, a бepeгомъ моря аж до Перекопу. Дальше

земля межи Азовськимъ - Моремъ а украiнськимъ

населеннемъ Херсонськоi и Екатеринославськоi

губерниi заселена Татарами , Греками й німець

кими коЛОНИЯМИ ажъ по річку Кальміусъ ; тому

границя коло Перекопу лишае море и , лукомъ

обминувши Татарівъ , Греківъ и Німцівъ , прихо

дить до грецької колонні Ласпи надъ р. Кальміу

сомъ. На полудні зъ-відси , за Азовськимъ-Моремъ,

відділена відъ другихъ руськихъ земель , лежить

Земля Чорноморськихъ Козаківъ , заселена самими

Украiнцями - межи Азовськимъ-Моремъ, Землею

Козаківъ Донськихъ , губерниею Ставропольскою н

Черкеськимъ кравмъ*). — А теперь вернiмся доА

нашого (властиво грецького) Ласпи . Границя

тягнеться відти на північний східъ викрутами, гра

ницею Скатеринославськоі, Харківськоi и Вороніж

ської губерниі відъ Донської, ажъ підъ Матюшино

надъ Дономъ; эъ - відси горі Дономъ ажъ по усте

Тихоi -Сосни , дальше горі Сосною , вступав від

такъ въ губернию Курську и йде просто на 38

хідъ до м. Богодухова ; зъ -відси границя въ Кур

ються оселі українські ще дальше на східъ відъ

м. Курська, якъ зновъ великоруські близько Чер

нигівської границі . Дальше иде границя, виступив

ши зъ губерннi Курської , на північъ , границею

Чернигівської губерниі відъ Орловської, ажъ по - за

м . Мглинъ підъ Хотимськъ, надъ річкою Беседомъ

(на границі губерниі Смоленської відъ Могилев

ської); відъ Беседа звертавться вона на західъ и

полудне границею Чернигівської відъ Могилівської

губерний до м. Лоёва (при устю Сожки въ Дніперъ),

вiдтамъ Дніпромъ ажъ по усте Припеті, дальше

рікою Припеть до Білосорокъ, зъ-відси, опустивши

берігъ р Припеті, полудневою її долиною на західъ

ажъ до Буга при Володаві ; відъ Володави на пів

нічъ Бугомъ ажъ до потока Присіки (підъ Дроги

чиномъ ) , де переходить въ царство Польске ; схо

дить відтакъ на полудне черезъ Лосицю , Білу,

Межирічне , Радинь, по -при Люблинь (лишаючи ёго

на запад ) просто до щебрешина ; відси закручу

еться на полудневий західь , черезъ Роківъ , Момо

ти, де входить въ Галичину, иде до Улянова ( надъ

Саномъ ), а зъ -відси дальше на полудне черезъ Ле

жайсько , мимо Городиска , підъ Березівъ; відси на

північъ обертається н, обійшовши Жизнiвъ , Висо

ку, Братківку и др . , назадъ идъ Будзинову верта

ється , крутиться дальше черезъ Дуклю и Змиго

родъ на полудне повисше Горлиць и Грибова до

с . Ростоківъ на Попраді , загортав за рікою села

шляШляхтову, Чорноводу , Біловоду, Явірки й вертав

зновъ підъ Пивничну ( надъ Попрадомъ ) ; відси обер

таеться на північний східь зразу коритомъПопра

да, відділяючого Галичину відъ Угоръ , ажъ до Ле

люхова, де переходить въ Угорщину.

стися могли висОКО ПО

Скінчили ми нашу вандрівку, обійшовши гра

ницею цілу Украіну докола. А змучившися такимъ

далекимъ ходомъ, відпочинемь . Станьмо , розгля

немся докола по сімъ широкімъ краю, которий ми

теперь відграничили вiдъ другихъ земель. По лівій

руці підъ нами шумить Попрадъ (бо ми надъ нимъ

опинились ) , плинучи долі , за Попрадомъ - не наша

вже сторона. По правій шумлять ліси надъ нами:

тутъ почалися наші Бескиди. Коли -бъ ми підне

надъ найвисіі ёго верхи ,

ми увиділи би іхъ , якъ що - разъ висшимъ гребе

немъ идъ полудневому сходові простують; сepe

диною потягся головний хребетъ, відъ Попраду ,но

здовжнимъ лукомъ , геть по -за границю Галичини,

по -за Чорну -Гору , на Буковину, ажъ тамъ, де відъ

гори Цифи росходяться Семиградські гори ; а по

здовжъ него, по обохъ ёго бокахъ, такожъ на східъ

полудневий, кладуться , що - разъ ширшимъ лукомъ,

що разъ низші, ланьцухи гіръ , ніби ступні до него,

доки не зіллються, знижившись дальше въ горби,

*) Зверхъ того віддільні украінські поселення розсіяні

по Донській Землі , именно на правій стороні горіш

нёго и долішнёго Дона , а потімъ и въ губерниі Са

ратовській , Самарськiй, Астраханській , Оренбурській

и въ ничихъ.

-
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въ филисті рівнини . Инчі не такъ скоро знижа

ються, а тягнуться, відвернувшись відъ свові гро

мади, гилями въ Угорщину на полудне або на східъ

въ Галичину. А одна гиля усі випередила и по

тягла поміжъ допливами Висли и Дністра на пів- |

нічний східъ, сама зновъ поділилася и одну вітву |

післала дальше на північний східъ двомъ морямъ

ріки поділити , геть по-за чужі границі , другу на

східъ пустила, а третёю по-за Дністеръ попросту

вала на полудневий східь , Дністеръ перескочила ,

Бугъ переступила , Дніпрові порогомъ стала въ до

розi , и дальше на східь пішла шукати Урала. По

глянемъ на полудневий західь, по-за Бескиди : тамъ

розтягнулося русько-угорське підгірре , и угорські

рівнини підъ него підходять . Обернемося на східъ и

східъ полудневий : тамъ, за галицькимъ підгірремъ ,

не закрили намъ уже ніякі високі гори виднокру

глядимо въ рівну , далеку даль , ажъ де вн

днокругъ земський зливається зъ синявою неба .

Але наша виобразня сягає ще дальше , геть ажъ

на східний и полудневий кранець Украіни : и цілий

той обшаръ велика плащина . горби и ланцюхи

гіръ , не висшихъ надъ кількасотъ стіпъ , никнуть

на такімъ просторі: серединою тілько , ніби широ

кий поясъ , піднеслася земля незначно поздовжъ ці

лоі Украіни відъ жерелъ Богу и середнего Дністра

ажъ геть по -за границю Украіни , до Урала , въ

широку вижину, на півночи и полудні обмежену

спімненими згористими пасмами . А по цілімъ тімъ

широкімъ просторі порозливалися ріки густою сіт

и всі* ) течуть однимъ путемъ , на полудне .

А на полудні Чорне -Море розточило своi води, під

сичувані нашими руками .

-

Роскажи, роскажки, бабусю : будь ласкова !

Дакъ отъ - то , кажу, недалечко одъ нашого

села , зъ Алтановки*) , одна дівка й пішла шукать

оріхівъ на Здвиження . Хочъ уже тоді й не рання

була пора ходить по оріхи, да щось ій заманулось.

Отъ , пішла вона да трохи й заблудила, зайшла у

пущу да тамъ блукала -блукала , щобъ вийти вже

якъ на стежку, а потімъ бухъ , да й впала въ

яму. Яма така глибоченна , що й світу не видно.

Упала вона туди , дивиться

силакою,

*) Зъ малими виiмками .

5 ) Народня співанка .

-――――――

Такий загальний образъ показала би намъ У

краіна , коли -бъ ми поглянули на ней зъ висока, зъ

такъ висока , щоби могли однимъ поглядомъ всю

обгорнути. А теперь спустімся на землю и при

гляньмося поодинокимъ частямъ , котрі зь висока

тілько поверхно заглянули .

Зачнемо-жъ відъ того , що найборше намъ

въ очи впало , відъ гіръ :

Бескиде зелений , въ три ряди саджений ,

Підемо тобою .... )

-

ЗЪ НАРОДНІХЪ УСТЬ.

Про гадюкъ .

--

(Дальше буде.)

такаОцю нічь снилась мині гадюка . да

здоровенна , що мабуть вже й въ світі більшихъ не

має : довга така аршинъ зо -два буде , и товста

| да чорна. Лізе до мене да й сичить хоче-бъ-то

укусить . Я злякалась такъ, що вже й души въ собі

не чую, ажъ тутъ якась жінка й каже мині : „Не

бійсь , каже, вхвати її за голову да й одломи."

Дакъ я зразу кинулась до неi та вхопила за голо

ву й одломила. Дакъ отъ-якъ ! Що то воно значить

сей сонъ ,

-

Дакъ ти , бабусю , кажешъ , що таку вели

ку гадюку бачила, що вже й на світі більшихъ не

має ? А я чувъ , що на світі є ще більші гадюки,

ніжъ ти бачила , да тiлько не въ насъ; а у насъ,

нема й такихъ .

-

――――
Иге -жъ ! Чому нема ! 6 и въ насъ такі , та

тілько іхъ ніхто не бачить : се вже -бъ то гадючі

цариці. Якъ я ще була маленькою, дакъ чула, що

люде казали тоді якъ одна дівчина , недалечко

одъ нашого села , бачила таку гадюку. Я вже не

знаю , чи правда сёму, чи ні : акъ люде брехали,

то й я буду брехать . Коли хочте , то слухайте ,

казатиму. "

--

-

---

такъ

дакъ тамъ гадюкъ

силенная: мабуть вони туди зо всёго світу

зібрались на зімовъя ! Такъ усі зразу й кинулись

до неі , підняли голови да й сичать . Злякалась вона,

вже й духу въ її не стало . Коли -жъ дивиться

одна така здоревенна , да вся въ золоті и лізе

до неі . Вона тоді собі: ,,Отъ-тутъ же вже ," каже,

„неминуча смерть буде ! " Коли-жъ та сама старій

ша гадюка прилізла до неі да й каже,

таки неначе чоловікъ и каже : „Не бійся , дівчино ,

нічого : безъ мене ніхто тобі нічого не заподіє ; я

тутъ сама найстарійша , не бійся ! " Отъ дівка

трохи й звеселiла , вже й смілійша стала, и гадюки

перестали сичать до неі . Знову та золота гадюка

й каже: „Якъ схочешь , небого , істи , то - онъ

глянь , лежить камінь; ти й полижи его . Лизнула

и істи вже не хоче. Такъ

жила вона тамъ цілісеньку зиму й вже такъ при

викла, що нічого й не боїться . Спершу, дакъ може

зъ - тиждень , вона не спала , усе боялась, а далій то

снде було собі да й засне . Схоче було істи, то вку

сить оріха іхъ було таки тамъ чимало : гадюки

вона того каменю ―――――――――

-―――――――――

-

――――

―――――

-

* ) Село Кролевецького повіту, Чернигівської губернні .
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собі понастягали

Чи

каже―――
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або лизне каменю того , отъ

и не хоче ; а води тамъ и не було , да вона й не

хотіла чогось пить . Отъ , кажу , жила вона тамъ

якъ-разъ цілісіньку зиму. Коли , саме на Благові

щення, прилізла та золота гадюка до неі та й ка

же : „А що, дівчино ? Чи зъ нами зостанешся,

може тобі хочеться до своїхъ ?" „Да воно-бъ

то хотілось вiдсiля якь -небудь вийти ; да якъ ёго

вийти ? Треба вже мабуть туть зоставаться . "

„Ні,“ каже гадюка ; „якъ хочешь відсіля вийти , то

й вийдешь." „А ось ста,Якъ же я вийду ?" -

новись на мене. " ,Я-жъ васъ роздавлю,"

дівка ; , якъ таки мині на васъ становиться ?“

Вона, бачъ, поважала вже старійшу гадюку, щобъ

нічого не заподіяла , и величала іі „ви . “ „Да не

бійся , “ каже , становись !“ Стала вона , дакъ та

гадюка якъ підкине її въ верхъ , да й знову до

долу . „ А що?“ каже , що ти тамъ бачила ,

„Свiтъ," каже бачила." „Ну , дакъ становись же

ще." Підкинула і вдруге, а втрете акъ підкинула,

то й викинула зъ тіві ями. Саме якъ-разъ тодіро

ставъ уже снігъ . Упала вона на землю, проміння

блиснуло ій у вічі , а свіженький вітеръ якъ подувъ,

то й обхватило їй памороки . Упала вона й лежить

якъ нежива . Далій прокинулась , прочуняла , да й

думав собі: ,,Ну , що-жъ теперь робить ? До-дому

йти , не знайду сліду, да й моці таки не хвата !“

Коли йде чоловікъ, зъ того-жъ-таки села, відкіля й

вона, зъ Алтиновки, да ще й сусідъ . Глянувъ на

її , то й не вгадавъ : така вона зробилась жовта та

худа, не та , що була Мотря , а тільки снасть її .

„Чого се ти тутъ,"
-дiвчино сикаже,

дишъ ?“ Росказала вона ёму усе , а далій и просить,

щобъ провівъ її до-дому. „Шо-жъ ," - каже вінъ,—“

„робить минi зъ тобою ? Донести тебе я не зду

жаю, а йти за мною ти сама не зможешъ. Піду та

скажу твоєму батьку, щобъ вінъ запрягъ коняку,

та приіхавъ за тобою. “ И пішовъ . Прийшовъ до її

батька да й каже ему: , Ану лишь запрягай ко

няку, та ідь за своєю дочкою . Дивується батько,

да й самъ не вірить своїмъ ушамъ , що се вінъ

чує, бо її вже давно й на світі не сподівались . Ро

сказавъ сей чоловікъ усе , що вона ёму казала , и

сказавъ, де вона сидить. Запрігъ батько коняку ,

поїхавъ н . взявъ її відтіля . Рознеслась объ сëму по

селамъ чутка , прибігли люде , дивляться на її

сидить вона собі , жовта якъ віскъ , звісно нічого

не пила й не iла . Одправили Господу Богу моле

бень, що вона зосталась жива , голова звелівъ,

щобъ після сёго нiхто не посмівъ ходить наЗдви

ження по оріхи або що - небудь робить . А вона ,

небога, и тижня не прожила: на третій день ивмер

ла, и хліба не iла звісно, одвикла.

Семень Войшокъ.
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письмо П. КУЛІША ДО РЕДАКТОРА

С.- ПЕТЕРБУРГскихъ вѣдОМОСТЕЙ"

о пп. Каткові и Аксакові .

Я

Письмо до п. Каткова.

(Конець) .

«

3 ) П. Аксаковъ запевняє , буцімъ я „дивуюся“ (все

въ тій таки відповіді моій „Московскимъ вѣдомостямъ,

котрої вінъ не напечатавъ , а на котру міжъ тимъ зсилаєть

ся) , що мое письмо до п . Партицького (т. 6. протестъ про

тивъ поступку п . Головацького) появилось въ газеті„Прав

да, “ и „тому сомніваюся о її польскімъ походженню. “ Рі

шитись сказати се можна було тілько тому, що мов письмо

до п . Каткова , де бувъ наведений цілий протестъ , скривъ

п . Аксаковъ передъ читателями „Москвы .“ Я не виражавъ

здивовання ні однимъ словомъ , и мині було цілкомъ рівно,

де буде напечатана моя відозва о поступку п . Головаць

кого , которий позволивъ собі оголосити безъ мого дозво

лення мое письмо . Я бувъ переконаний , що п . Партицький

не помістить мого протесту въ польскімъ письмі . Але я не

тому лише виразивъ сомніння взглядомъ походження „Прав

ди " , але тому, що ні въ польскімъ происходженню , ні въ

польскихъ тенденцияхъ не обвинявъ „Правду“ навіть ,Бо

янъ“ , которий все , що не по его, ганьбить и підозріває . Я,

міжъ иншимъ, видівъ довідъ галицько-руського походження

„ Правди“ въ тімъ, що вона охочо помістила у себе мій про

тестъ, цілкомъ неприхильний полякамъ. Щоби утвердитись

въ своїй догадці взглядомъ „Правди“ , я переглянувъ всіну

мера, що до нині вийшли. Ся литературна газета на галиць

ко-руськімъ язиці займав въ собі статті историчні , етно

графичні , язикословні и критичні не тілько без , польскихъ

тенденций, але цілкомъ противно. Историчні статті о ко

зацькімъ гетьмані Косинськімъ и о руськімъ народі до осво

бодження зъ польской кормиги , по своему прямуванню, були

би неможливі ні въ якімъ письмі въ польскими тенденциями

„Правда“ спокійно стоіть на своімъ ріднімъ полю , стара

ється пізнати свій народъ , его минувшість и теперішність

и, обороняючись лише въ крайніхъ припадкахъ противъ на

падівъ на народній язикъ и Фонетичну правопись , приязно

відноситься до всіхъ славянськихъ братівъ*) .

4 ) „ Яке значення сёго письма“ (о поступку п . Голо

вацького)? питаеться п. Аксаковъ, скривши се письмо де

редъ читателями , и відповідає на своє питанне все , що

ёму хочеться : справдити ёго нема на чімъ. „ Яке значеннє

сёго письма ?“ говорить вінъ : „ Ослабити значення попе

реднего письма , обнародовленого п. Головацькимъ и по

нятого всіми , яко відречення п . Куліша відъ прямован

Ня утворити осібний малоруський литературний я

викъ, "" Хто сі всі ? спитаю васъ , п . Аксаковъ . Кому могла

прийти въ голову мисль о язиці , коли въ письмі до п . Го

ловацького говорилося лиш е о Фонетичній правописі,

29

и говорилось такъ : що коли поляки задумають видавати

журналъ въ звістнимъ прямуваннемъ , прикриваючись сею

правописею , то я перший відречусь відъ неі й стану пе

чатати свої утвори на малоруськімъ язиці етимологичною

правописсю . Змислъ ясний , якъ день. Щобъ упередити об

щобъ доказати , що такъ-звана въ Галичині куліманъ, ---

* ) Въ стихотворенню : „Мов бажання " , котримъ почина

вться ч . 1. „Правди“ , находяться слідуючідва вірши :

Славянъ усіхъ въ одній семь

Побачить хочеться мині .
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шівка ніколи не повинна служити признакомъ руської ро

зні для висшоі, однимъ словомъ, цілі я виразивъ го

товість пожертвувати правопись , котору въ Галичині на

звали моiмъ именемъ. Ви , п . Аксаковъ, підставлавте мині

свою власну мисль, которой не було ні въ моімъ письмі, ні

въ моій голові , котороі й бути не могло за -для цілкомъзви

чайноі причини : я не мігъ думати про утворенна литера

турного язика , тому що вінъ бувъ далеко вчаснійше, аніжъ

я зъумівъ написати стрічку на якімъ-небудь язиці . Ви, п .

Аксаковъ, або уважаєте догіднимъ для своїхъ цілей припи

сувати мині те , що я ніколи не говоривъ , або не знаете о

сновно предмету , о которомъ розправляете. Вдаватися зъ

вами въ диспути объ сімъ предметі, я теперъ не наміряю .

Щоби не говорити, подібно якъ ви, пустими словами, я му

сівъ би виложити историю язика и литератури южноруської ,

однакожъ се було -бъ довго й не на містці. Я почекаю и ви

слухаю впередъ васъ , пізнаю впередъ степень вашихъ

знаний о сімъ предметі , якъ ви коли-небудь зберетеся го

ворити фактами, а не словами . Свій загальний поглядъ на

одношення литературного руського язика до другихъ сла

вянськихъ язиківъ въ загалі и до народніхъ нарічий въ о

сібности я виповівъ въ приписці , котору вамъ подобалось

помістити въ вашій газеті ; але вінъ вамъ не сподобався .

(За те до смаку вамъ припала одповідь „Бояна“, котру ви

заохотили назвою „енергичної“, наче и не бачили ні его

безвмислиць, въ буквальнімъ значенню сёго слова , ні

ёго преувеличений и клеветь , въ самімъ ділі „енергичнихъ“) .

Якъ я говоривъ , що „ всіми силами треба старатися уско

рити той часъ , коли руський общелитературний язикъ явить

ся живимъ звеномъ межи образованими Славянами“ ,

але що вінъ „ не може статися народнімъ язикомъ для

всіхъ славянськихъ племенъ, и тому цілкомъ не може бути

пожадано, щобъ племінні нарічия косніли и завмирали въ зам

кнутій на віки середині свій, въ тіснімъ кружку вираженихъ

ними до сихъ часівъ понятий“ ; якъ я говоривъ , що коли въ

тімъ або другімъ славянськімъ племени будуть появлятись

самородні литературні таланти , и объявиться спілчуттв для

нихъ товариства, то се повинно служити за довідъ живот

ної сили въ язиці того влемени , мині було ясно, що сі

слова мої можуть відноситися лише до будущини и тілько

до тихъ племенъ, де подібні явлення не оказувались, и ні

акъ не могли відноситися до тихъ , котрі зъ сеі сторони

достаточно себе заявили. Тому приписувати мині , якъ се

зробили ви , п . Аксаковъ, въ № 117 „Москвы “, „ насильне або

штучне накидуванне галицькому и малоруськону нарічию зъ

вні своїхъ потребъ о литературнімъ розвиванню“ значить

викривляти МОЮ мисль и вводити своїхъ читателівъ въ

блудъ. Я , именно и въ тій же , напечатаній п . Аксако

вимъ припиеці, сказавъ : „ Нехай жизнь и смерть вступають

въ свої права дорогою природною, не насильною . " Я го

воривъ : „ Народні нарічия конечні для засилювання , для

життя самого литературного язика, якъ свіжі притоки для

ріки або для озера, и тому слідує бажати , щоби и нарічия

жили и розвивались , доки чується въ нихъ потреба , и щоби

сама смерть іхъ виходила плодотворнимъ оживленномъ я

зика литературного ?“

,
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не вірить -- и називав фразами іхъ власві росправлювання.

Але п . Аксаковъ, очевидно, не сомнівається, що ёму вірять

на слово, бо говорить своімъ читателямъ такимъ тономъ,

якъ би то вінъ знавъ малоруську простонародню мову, и

впевняе іхъ , буцімъ я „знасилувавъ и занечистивъ знану ёму

мову, міжъ прочимъ , всілякими полонизмами , стараючись

віддалити її відъ язика руського и церковно-славянського “,

буцімъ я „кристализувавъ народнiй говоръ . " "Досвідченн

вже показало всю безплодність подібнихъ силкований , до

дав п. Аксаковъ . Ні , п . Аксаковъ : якъ ні певно ви впевня

сте своіхъ читателівъ, все-таки многі вамъ не повірять ,

и наконець не будуть вірити всі , якъ відъ васъ зажадають

справи зъ вашого всезнання , и якъ покажеться, що по-край

ній - мірі малоруської мови ваше всезнание не обіймає. Пере

куёвджуваняє малоруськихъ слівъ, которими ви украшали

декотрі зъ вашихъ попередніхъ статей, и все , що мині те

перъ добродушно приписуєте , певнійше вашихъ запевнений

переконув мене о крайнімъ незнанню вашімъ того , о чімъ

ви такъ сміло , такъ догматично розправляете. Подібно „Бо

янові “ , ви любите лучити мое имя зъ поляками . Ся „Фигура

устрашення “ въ відношенню до мене цілкомъ безсильна.

Хто знає моi твори , мою діяльність , той (не виймаючи й

самихъ поляківъ) знає , що я постоянно бувъ найгорячій

шимъ боронителемъ галицької Русі (про котору ви , правда,

турбуетесь , але которой не знаєте) , и що я бувъ отвер

тимъ, неутомимимъ противникомъ всеможливихъ тайнихъ и

явнихъ силкований поляківъ накинути на Русь хоть би й

золоту уздечку зъ котрої- небудь сторони . Ви , п . Аксаковъ,

закидуєте мині полонизми . Побачимо, чи ваша правда ! Про

стодушне незнання або нарочна невідомість не васъ однихъ

вводила въ помилку взглядомъ малоруської мови загально

и моихъ творівъ въ осібности . Але про се , зарівно якъ и

про другі , більше сериозні питання, виходячі зъ вашої фи

липпики , поміщеної въ 117 -мъ № . „Москвы “, я не занедбаю

поговорити відъ сёго діла осібно й докажу, що ви зводили

на мене несправедливе обвинение по своєму невіжеству.

Щоби на сей разъ закінчити зъ п . Аксаковимъ , я не

на довго затримаюся ще при декотрихъ ёго фразахъ , кото

рими вінъ задоволявъ своихъ читателівъ , замість того, що

би дати імъ можливість пізнати , въ чімъ діло , изъ мого

письма до п . Каткова .

Колись-то научавъ п . Аксаковъ руське общество, що

би воно випитувало „духа жизні,“ а теперъ сей самий п .

Аксаковъ изволить уже називати либеральними фразами

сі аксиоми для всякого неупередженого чоловіка, віднося

чогося до предмета безъ посторонніхъ замірівъ и віддале

нихъ теорій. Дивний поступъ въ розвиттю нашихъ публи

цистівъ ! Нехай же вони не гніваються , якъ общество імъ

Видаватель и редакторъ: Лонгинъ Лукашевичъ .
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Бажаючи на кождий спосібъ мене обвинити и оборо

нити п . Головацького , мовъ би то не вінъ виноватий , а на

него хто-небудь нападав , п . Аксаковъ поучав своихъ чита

телівъ , буцімъ то Я въ „украiнофилськімъ маяченню" по

зволивъ собі „злісне незадоволення," „запальчивий нападъ“

противъ чоловіка , котрий нічого , очевидно, не утрати въ въ

ёго поважанню навіть після того, якъ напечатавъ безъ до

зволення чужі письма . Разомъ зъ симъ, п . Аксаковъ уважав

користнимъ запевнити несвідомихъ, въ чімъ властиво діло :

буцімъ то я „ не на стороні тихъ, що исповідують одинъ

руський литературний язикъ , а противъ нихъ.“ Bee ce

чи -жъ не школярський фигель изъ сторони журналиста .

запевняючого своїхъ читателівь, на підставі скритого відъ

нихъ документу, о небувалихъ річахъ ? Прочитавши мій про -

тестъ и прирівнявши до него слова п. Аксакова , вони поба

чать, що , коли въ сімъ ділі маячивъ хто-небудь , то

по-украінофилськи , а по -аксаківськи , въ змислі „Дня“ и

„Москвы .“ Дотично того , на чиій я стороні , то мов містце

такожъ видно въ мого протесту й всёго виложеного висше .

Я цілкомъ не противний кому -небудь изъ исповідуючихъ о

динъ руський литературний язикъ ; я — на стороні галицько

руського народа, котрий , безъ сомніння , лучше всякихъ док

тринерівъ знав, що ему потрібне .

не

иМи незабавомъ стрінемося зъ вами, п . Аксаковъ ,

поговоримо о прочімъ. На сей разъ я мушу повторити ова

шій статті въ 117- мъ № . Москвы " те саме , що сказавъ о

корреспонденциi п . Х.: отъ до чого може зійти печатне слово !

4 -го вересня 1867.

Х

Варшава. П. Кулішъ.

Зъ друкарні Ставропигийськоі .
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ЧУМАК Ъ.

I.

Нема коня , нема сідла ,

Не маю рушниці;

Веду пару волівъ сірихъ

Зъ Криму въ паровиці.

Поганяю своїхъ сірихъ

По битій дорозі :

Гей , ви моi соколята ,

У ярмі та въ возі !

Відбувъ коня , відбувъ сідло,

А васъ не відбуду,

Львiвъ, 21 -го Листопада 1867.

შე

Затягну я хуртовную

Та важкую думу ,

Розпотішу щире серце

И козацьку душу.

Бо те щире не заснуло ,

Душа просить волі

Та й заграв , якъ побачить

Ті могили въ полі .

II.

Виходили до край степу

У Кримъ виражати

Старий батько , рідні сестри

И старая мати ;

Хочъ 3ъ батогомъ , такъ по волі

Я гуляти буду .

Погуляю по широкімъ,

Дідівське згадаю ,

Пожурюся по утраті ,

горя заспіваю.

Виражали молодого

Чумака въ дорогу,

Щасливого козаченька

Дороднëго роду .

Не за сіллю , не для грошей

―

Въ степу погуляб ."

Ой поїхавъ козакъ степомъ ,

Дороженьку знає :

Не вінъ люду, а серденько

Могили питав .

Старий посила6.

„Пехай ,“ каже , „світъ побачить ,

Ті покажуть , ті направлять

На висипи жовті ,

Де широкий Дніпръ розкинувсь....

Козакъ гляне мовчки ,

Розпотішить серце словомъ ,

на 3 чвертьрочия (до кінця р . 1867 ) зр. 1. 60 ;

- Редакция підъ Ч. 236 місто (въ Ринку) .
-

Та й цобъ повертав

Та могили дідівськиі ,

Хрести помина6 .

Защебече ёго серце,

Якъ ранняя птаха ,

Засумує, зажуриться

У степу бідаха.

Погорюн та й зрадів :

„Продамъ паровицю ,

Куплю коня , куплю сідло,

Шаблюку й рушницю ."

III.

Зъ Перекопу до Засулля

Дороженька вбита,

Хура наша безкрабва

Курявою вкрита .

Земляную ту куряву

Вітри повдувають ,

А якъ вітеръ не повів,

Дощі позмивають ;

Та курява не страшная ,

Бо въ степу наляже ,

А страшнійша тая хмара ,

Що правду докаже ,

Тую правду, що сховали

Вороги въ могилахъ ,

Тую волю, що загнала

Недолюдська сила,

Тую волю, що загнали

За Чорнев -Море ,

Тую правду, що докаже

Ворогові горемъ.

Відженіте своє горе

Правдою за правду.

Не заставте зновъ збирати

Та чорную раду.

-ОРОС

――

P.I.

Кармелюкъ.

(П. — А. — К.)

ОПОВІДАНН6 Марка Вовчка.

VII.

Moeriü.

Минувъ рікъ по тому. Стара мати якъ пообі

цялася хутенько вмерти, такъ и вмерла , и на весні

її могилка вже травою заросла густо вй исоко .
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бо

,

У хаті жила Кармелева дружина зъ дочкою.

Колись, хутенько після того, якѣ Кармеля зіслали ,

сусіда , гладячи по головці ёго дочку малу, любень

ко спитала : „Що ви поробляєте зъ мамою, малень

ка ?" А маленька одказала ій : „Дожидаемо !“

вони дожидали. Казавъ Кармель дожидати ёго зі

статися у дома : „ Легшъ визволюся и повернуся

самъ . “ „Буде , якъ кажешъ“ на те одказала

вірна дружина й на все згодилася . Далі вже мала

дочка підросла , навчилася отямненько у мові по

водитись; ніхто вже не чувъ, що вони дожидають

Кармеля , та вони дожидали ёго . Дожидали що дня ,

кожної ночі, кожноi години . Дожидали у досвіту, и

ранкомъ, и у день , и въ вечері , и о півночі , відъ

зоряниці до зоряниці, відъ ночі до ночі усе до

жидали. И минали імъ такечки години, дні , тижні й

місяці . У день праця , робота , клопіть , и все тая

сподіванка й дожиданне ; въ вечері відпочинокъ

и все тая спо діванка й дожиданне . У день часомъ

сусіда увіходила до iхъ, и денний гукъ и гомінъ и

клопіть и iхь трохи посідавъ собою , а въ вечері ,

якъ усе втихало , не знімалося жадного округи

-поруху , мати зъ дочкою тихенько сиділи, засві

тивши у хаті , наче на привітанне . Дочка мала не

бралась до играшокъ ; любила вона зъ ненькою роз

МОВЛЯТИ та часомъ співала миленькимъ голосоч

комъ батькові пісні , и якъ вже старалася мала ви

співувати краще , — такъ старалася маленька , що

личенько починало палати, сердечко колотитися , и

вся сама маленька трепехалася. Мамині очи диви

лися на неі, и руки простягалися, брала її мати до

себе й пригортала , маленькі рученятка обіймалися

коло маминої шиі, и такеньки довгенько вони зо

ставалися ,
Довгенько часомъ до глухо ночи

пізно пізно ! Нічъ вже минає , світло згасae ;

тинку , що не радилася лягти у постілку, зможе

сонъ коло неньки, и молода Кармелиха , у досмерт

білиминій тузі та печали , затулить личенько

и

--

ди .

-

-

руками .

И такеньки часъ минавъ , та минавъ , та ми

навъ ; а вони дожидали , та дожидали , та дожидали .

Одного вечера сиділи вони у хаті , засвітивши сві

тло , якъ завсігди , и думали усе тиі-жъ думки й

сподівались усе тими -жъ сподіванками. Котрого

вже то вечера , у котрий то вже разъ , якъ Дочка

мала промовила , може сёгодня “ до неньки, и обой

ко вони сиділи тутенька ! Коли - жъ хатні двері

відчинилися , и вінъ , дожиданий , уявивсь попередъ

ними !....

Боже світе ! Боже світе !

На другий день у селі усе прокидалося , и

сповнялося село спокійнимъ, щоденнимъ гомономъ ,

и сонечко ясненько зіходило , н , якъ першъ виходила

у ранці на роботу Кармелиха молода, такъ и теперъ

.

бо

вийшла вона . Вийшла й подивилася округи , поди

вилася, наче- бъ усе округи змінилося , та якъ за

плаче сильненько , якъ заридає ! Не зъ жалю ,

якъ дочка мала кинулася до неі, вона- жъ благенько

всміхнулася; якъ споглянути , такъ же бо променіла

зъ очей хорошихъ відрада сама !

тежъ

на -певно

Хутенько потім Кармелиха спродала хату

свою , попрощалася зъ усіма й покинула село зъ

дочкою . Чули вiдь неi люде , що може побереться

вона до близького міста , и тамъ оселиться ,

може и дочапае ажъ до самого Киева;

ніхто не знавъ, кудою вона побралася , ані де вона

пристала на житте . Правда , плескавъ хтось -десь

щось, ніби-то бачили молоду Кармелиху зъ малою

дочкою у хуторі далекому, глухому, де вона заро

бляла ; друга зновъ віда така була , що вона місті
У

ходила на поденщину . Усі , хто знавъ її , жалкували

молоду , тиху молодицю й її дочку малу , згадуючи

їхъ перший таланъ та балакаючи про біду іхъ те

перішню , сучасну, що й лихо , и вбожество разомъ

спостигло, бо зъ того часу, якъ лихо скоїлося , во

ни втратилися багато, та може тежъ и не такъ , якъ

колись , дбали добре та піклувались щиро ....

-

У іхъ хаті инша семья домувала-господару

вала; у садочку позрубовані були старі дерева, де

які понасаджувані молоденькі; у городі инші квіт

ки позасіювані були цієі весни .... Ціві-жъ таки ве

сни прочулося скрізь , що зновъ уявилися розбій

ники, Кармелюкове товариство, що зновъ Кармелюкъ

отамануе визволивсь , повернувсь . Вбогi люде

ніби здоровішъ зробилися на виду, и не одинъ по

падавсь тоді бідакъ який одежиною драний, такий

постаттю багатий ; не въ одного тоді на обличчю ,

що ёго зсушила журба, скрушила нужда , гравъ у

сміхъ завзятий , блискали очи жваво та лукаво....

А багачі зновъ заметушилися, зновъ перелякалися ,

своi ради збирають та громади ; суди усi спо

лошили , сиплячи грішми , закупляючи судську дію

хочуть вони Кармелюка зновъ схопити , та міц

Ta Дальшъ зіслати .

зновъ чатувати за Кармелемъ шукачі, почали зновъ

слідці Кармеля висліжувати . Та багато - жъ и ро

боти було імь , бо товариства зібралось теперки

невзауміру більшъ , залягло сливé що по всіхъ гаяхъ

великихъ и ярахъ глибокихъ, по різнихъ повітахъ .

нішъ зачинити ,
И почали

―――

―――

VIII.

Бувъ гай великий , що не дуже далеко відъ

міста , а близенько коло маленького хуторця глу

хенького темно зеленівъ та шумівъ . Коли -бъ хто

балакливий ходивъ тима глухими, нелюднимишляш

ками , то-бъ розсказувавъ , якъ частенько вінъ стрі

чавъ молодицю зъ дівчинкою невеличкою . Молоди

ця йшла зъ кошикомъ , дівчинка зъ другимъ, и якъ
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носпитати іхъ
кудою ? одказували вони : По

гриби," або „ по ягоду на спродажъ у місто. “ И

справді що тижня , що три дні можна -бъ було іхъ

бачити у місті на базарі зъ грибами або зъ яго

дою. У сёму великому гаі спокійно було , и ще ні

коли ні чутки не було про розбоі жадні.

-- -

--

Молодиця зъ дівчинкою йшла , уступала у гай

и якось разомъ зникала крізь дерева , наче крізь

зелену стіну вужъ , и хутко , шпарко , въ одинъ

метъ, не зупиняючись , знакомими гаевими ходами

й стежками доходили до ланку у пущі самій

тамъ сідали одпочивати .

У непроглядному гаю тихо , якъ у церкві .

Столітні дерева підпиралися молодими ; міцнні ,ши

рокні іхъ віти лежали на молоденькихъ гнучкихъ

верховинахъ и гнули іхъ до долу своєю важкою

силою ; де- не - де гнучка гилячка сковзала міжъ ни

ин та й росла , росла , росла у вишень , звиваючись ,

кидаючись зъ боку у другий , наче- бъ то жахаю

чись , що її зупинять , що ій перешкодять . Доліпо

росли кущі усякі . Сонце западало тудою тільки

искорцями , и квітки тамъ розпуковались у тіні та

въ прохолоді . Калиновий цвітъ и бузиновий роз

пускавсь тамъ у два рази більшъ й дужішъ; черво-

на, пломениста шепшина розквітала тутъпишній

ша і блідша и пахла легше .

―
поки за

Тутъ молодиця зъ дівчинкою сиділи й одно

чивали , прислухаючи. Ніхто , ніщо не перебивало

прислухати , ані птиця не порхала , ані вітеръ не

віявъ , непроглядний гай стоить тихий та спо

кійний , темний та свіжий . Тихо, тихо

хрускають віти легенько , и обоє , молодиця й дів

чинка , всміхнуться й стрепехнуться , и уявиться

чоловiкъ, хочъ блідий , задиханий , зморений , голод

ний , порохомъ припалий, та гарний якъ сонце.

Тутъ его стрічали . тутъ мавъ вінъ и страву й

спочинокъ ; тутъ его узивали коханимъ и жалували;

тутъ молодиця переказувала усе, що чула , бачила ,

думала й гадала ; дівчинка тішила своімъ дитиня

чимъ щебетаннемъ , приносила часомъ якісь ласощі,

що вінъ за іхъ дяковавъ дуже й всміхась не

любенько ; вінъ клавъ свою голову змучену моло

диці на коліна и всиплявъ , а маленька сторожа

сторожила щиро та жваво , дурно тривоги не зби

вала , завчасу звіщала, коли що де непевно було .

и

——

сечку хатку вони наймали , прилипнувшу підъ го

рою, сливé за містомъ, недалечко відъ річки.

Молодиця день цілий робила на поденщині;

дівчинка , хочъ невеличка , тежъ не гуляла : воду

бралася сусіді носити , у городі въ неі полотн.

,Яка-жъ дiвчинка розумненька !" що вечера казала

сусіда стара , гладячи дівчинку по головці, та да

ючи у дрібненькі рученята шажокъ и другий, и шла

у свою хату на спокій , завізвавши дівчинку й на

завтра робити до себе.

Мала виходила на береги туди , звідки ви

дно до гаю , и думала там сама собі и гадала , a

часомъ співала пісні тиі пісні, що тато навчивъ,

держучи її у своїхъ рукахъ та пригортаючи до
ii

себе, тамъ у зеленому гаі .

Повернувся я въ Сибірі, нема-жъ мині долі !

Хотя же я не въ кайданахъ , однакъ же въ неволі !

Слідять мене въ день , и въ ночі , и всяку годину ,

Нігде мині подітися , відъ журби я згину !

Зібравъ собі жвавихъ хлопцівъ и що -жъ мині зъ того ?

Засідають по дорогахъ, ждуть подорожнëго ,

Ой чи іде , чи не іде ; дарма треба ждати .

Ой прийдеться Кармелюку марно пропадати !

Зовуть мене розбійникомъ , кажуть, що вбиваю ;

Я -жъ нікого не вбиваю, бо самъ душу маю !

Якъ що візьму въ багатого , я вбогому даю ,

И такъ гроші поділивши , я гріха не знаю.

Маю жінку, маю дитя коли -жъ я іхъ бачу,

Якъ згадаю про іхъ лихо , може й самъ я плачу !

Пійшовъ же- бъ я до іхъ въ село, красу мою знають;

Куди тільки повернуся , то заравъ піймають.

Прийшла туга до серденька , якъ у світі жити ;

Світъ великий и роскішний , та нігде ся діти !

У неділю дуже рано у всі дзвони дзвонять.

Ой а мене , Кармелюка, якъ звірюку гонять.

Нехай гонять , нехай ловлять , нехай загоняють ,

Нехай мене , Кармелюка, въ світі споминають !

-xxx

Минала година віджалувана й відмірена на

спочинокъ . прощалися , якъ кохалися зъ жалемъ

та зъ болемъ великимъ та ще зъ більшою вірою й

надією . Зникавъ чоловікъ у гаі ; молодиця зъ дiв- стріла пролетіла :

,

чинкою поверталися до міста . Три дні й три ночі

пережидали вони , поки до гаю зновъ побралися , а

молодиця ходила тимъ часомъ на поденну роботу,

зоста вляючи дівчинку саму у хатці. Якусь мале

-

--

----

--

иВідъ міста шляхомъ надходила молодиця ,

стрічалися вони зъ дівчинкою та разомъ до дому

поверталися , вірнесенько розмовляючи , згадуючи ,

чи сподіваючись , чи горюючи....

---

IX.

А тимъ часомъ Кармелеві вороги не всипляли :

казано взброіти шукачівъ и слідцівъ , повеліно стрі

ляти, якъ що не буде можна живцемъ взяти .

Багато , багато тихъ днівъ минуло , що ко

жного дня молодиця й дівчинка стрічали кожне

обличче , чи не несе воно страшноi вiди , прислу

хали до кожного слова , чи не промовиться гірка

вість . Багато, багато перебулося тихъ днівъ, поки

аккъ прийшовъ той день , що по місті новина якъ

Кармелюкъ ранний ! Карме

люка везуть !

И привезли ёго . И зновъ ёму темниця темна ,

судъ угніваний , важчі та кріпші кайдани, и зсилка

Дальша та скрутнiйша; зновъ его стріла й провела
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Тодiлюдська зграя купами , гомонячи , жалкуючи.

знайшлася ёго жінка й дочка. Якъ першого разу,

вони теперъ его провожали; якъ першого разу, вір

на дружина зновъ промовила до ёго : „ Буде , якъ

кажешъ“ , а дитина плакала й цілувала ёго ; и вінъ,

якъ першъ, сподівавсь на ліпші часи. Зновъ казано

зсильнимъ рушати, и рушили , и зникъ вінъ зновъ

зъ очей , и , якъ першъ , тільки дерева при шляху

вирізувалися на ясному небові зъ того краю ....

Ёго гнали усе далі та далі , а вони , зоставши

ся , тяжче та тяжче заробляли та .... дожидали . И

зникли вони усі . Въ остатнє бачили люде молодицю

зъ дівчинкою тоді , якъ въ остатне чутка була роз

біглася , що Кармелюкъ визволивсь , повернувсь .

Чутка та пропала , и Кармелюка, ані дружини его ,

ані дитини вже не знайшлося по- вікъ .

―――――

-

-

РУСЬКА РОДИНА.

(Географичний обзіръ землі, заселеної Русинами .)

II.

Бескиди .

Де вони поділися ? Якъ згинули ? Не зна ні

хто й досі . Зникли вони й згинули, якъ багато де

чого зникае
та страчується

одну его часть називає Бескидомъ
Доброго й лихого,

благого й злого , кохання й ненависть, сила й слава;

тільки де - не-де зостається память живлюща.

Що воно таке , що насъ такъ тягне у гори?

Мало не кождий эъ насъ перебувъ або перебував

той периодъ молодости свого життя , въ котрімъ

невсипуще бажанне увидіти світа жене ёго на ман

дрівку, а першою ціллю такої мандрівки бувають

звичайно гори. Чи то таємничость непроходимихъ

гірськихъ деберъ и борiвь манить цікавого до себе.

чи природа , пануюча тутъ въ цілій своїй неспожи

тій ще силі , причаровує сюди свого почитателя ,

чи величъ тихъ масъ неба досягаючихъ тягне до

гіръ кождого , въ кого душа приступна всёму , що

велике и взнесле ? Будь воно котре -небудь зъ тихъ

властивостей, котрими горн вандрівниківъ притя

гати можуть до себе , усі вони найдуться въ нашихъ

Бескидахъ повною мірою и таємничость неизслі

дованихъ сторінъ, и буйна природа , и величавість,

и коли руський читаючий світъ такъ мало іхъ ще

то мабуть не відъ того , що мало хто зій

шовъ наші Бескиди , а борше тому, що ніхто зъ

тихъ мандрівниківъ печатно не спімнувъ и словомъ

про свою подорожъ. Такъ отже не маємо руськихъ

опнсівъ Бескидівъ , хочъ-би іхъ маленької части ;

Тому я й не виненъ, що въ моімъ описі посліду

знае ,

вавъ чужимъ писателямъ.

Гори, що назвали ми їхъ Бескидами . стано

влять тілько одну часть великої гірської громади,

прозвано Карпатами. Карпати складаються зъ двохъ

на північнімъ заширокихъ гірськихъ гніздъ,

паді одно, при устю р. Морави , дотикає середнëго

Дунаю , на полудневімъ сході друге, при Орсові, до

нижнëго Дунаю доходить . Довгий лукъ гіръ , третя

часть Карпатської громади , лучить оба ті гнізда ,

обнимаючи широкими своими раменами угорську

рівнину, випуклою своею стороною обграничаючи

Галичину відъ полудневого западу . Той тiлько лукъ

насъ и обходить; вiдь Попраду ріки ажъ недалеко

до жерелъ Золотой - Бистриці ( на Буковині ) той

лукъ єсть нашъ по обохъ своихъ бокахъ .

Имени загального, одностайного вінъ у наро

да не має; въ чужеземнімъ ученімъ світі вінъ зо

веться „лісистимъ Карпатськимъ хребтомъ“*) . Ми

взвичаїлися звати ёго Бескидомъ, народъ же тілько

часть відъ

Попраду по жерела Свичі (допл . Дністра въ Стрий

ськімъ) , и то лишъ хребетъ граничний, а загально

зве ёго тілько „горами. Я лишусь при принятімъ

у насъ назвиску „ Бескидівъ “ ( in plurali, щобъ від

ріжнити відъ тамтого, частного имени ).

Поздовжъ тягнуться Бескиди більшъ 70 -ти

миль , середнёі ширини мати будуть 10 до 15 миль ,

а въ найширшихъ містцяхъ найбільше 20 миль ,

лічучи вже й підгірре . Полуднева збічъ Бескидівъ

( идъ Угорщині) єсть коротша , стрімкійша; північ

на ( идъ Галичині ) плоскійша, ширша , дальше ся

гаюча въ край . Де гори висше підносяться , тамъ

вони вузшу мають підставу, а де суть низші, тамъ

за те розсідаються широко; найширше розсілися у

Низького-Бескида, найнизшой части Бескидівъ (відъ

жерелъ Сяну до Попраду) . Найвисше підносяться

Бескиди на своімъ полуднево - східнімъ кінці, бо

надъ 6000 надъ псверхню моря, а знижаються чимъ

разъ бiльше идъ заходові ; Низький -Бескидъ сягае

уже ледве до 3000' .

Не треба Бескиди уважати заодинъ-одностай

ний хребетъ . Противно, на перший поглядъ скла

даються вони наче -бъ зъ віддільнихъ громадъ и

купъ , не полученихъ нічимъ зъ собою . Тілько уваж

нійше изслiдованне уявляв іхъ звязь : осіли вони

на одній однолитій підставі . На тій підставі під

носиться насампередъ серединою цілого ланьцуха

головний хребетъ, котрий відъ кінця до кінця иде

Угорською границею и становить ділъ водний Ви

сли , Дністра и Прута зъ одної сторони , а середнё

го Дунаю и Тиси зъ другой. Вздовжъ по-при него

прилягають другі пасма , неконьче всюди низші

відъ него ; мовъ ёго галузі , відходятъ вони відъ

* ) Der Karpathische Waldrücken .

-
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вiдрiжняються вiдь тамтой части; гори тутъ лагід

нiйший мають характеръ , хребти зъ долини під

носяться помалу й горою мають позіръ легкофилю

граничного пасма зразу на північъ або полудне,

звертаються відтакъ на північний західъ або по

лудневий східь и кладуться рівнодежно по - при

него . 5—6 такихъ пасемъпо Галицькій и по Угор- ючоiся викини . Хребти поперечні , що лучать по

ській стороні тягнеться по-при хребетъ граничний . одинокі поздовжні пасма , підносяться висше, якъ на

Лучаться вони поміаъ собою поперечними хреб- / Чорноморській похилости , и приберають позіръши

тами , которі спадають часто дуженизько, а при тімъ

всі побічні пасма густо поперетинані поперечними

Долинами и провалами, котрими течуть ріки , и се на

дає імъ часто позіръ віддільнихъ гірськихъ грома

докъ ; тілько спільна іхъ широка підстава нероз

ривно единить іхъ въ одну гірську цілість .

въ

Характеристичною чертою Бескидівъ есть им

понуюча величъ тихъ гіръ въ іхъ цілости ( не въ

поодинокихъ частяхъ , якъ н . пр . въ Альпахъ ), есть

такожъ одностайна iхъ складня (Формация ) , въ

которiй , яко головна часть , переважає пісковець,

якъ и густимъ лісомъ порослі хребти й верхи .

Містць голихъ , скалистихъ не багато въ Бески

дахъ : всёго тілько що на правімъ березі Сяну,

відъ граничного пасма до м . Лиського , и на пра

вімъ березі Стрия , въ околиці Болехова и села

Урича, и найвисші верхи Чорноі-Гори : звичайно,

де зъ-за високости устають вже ліси , тамъ хребти

й верхи покривають зелені полонини . Въ границю

вічного снігу Бескиди не досягають ; але по ті

нистихъ дебрахъ и обочахъ Чорно -Гори пере

держується снігъ шматами відъ зими до зими .

нихъ води

Въ два моря посилають Бескиди збераючіся

въ Чорне и въ Балтицьке Море.

Галицька збiчь Бескидівъ въ дві розличні сторо

ни похиляється. Въ меншій, західній части збічъ

Бескидiвъ на північъ похила- рiки течутъ зъ відси

на північъ, идъ Балтицькому-Морю, и зоветься зъ

за того ся похилість Балтицькою . Друга , більша

половиця Бескидівъ похиляється идъ сходові, и

відъ неі ріки течуть до Чорного -моря ; тимъ и

зоветься ся похилость Чорноморською . Обі тиі по

ловини Бескидівъ мають кожда свій відрубний

характеръ , котрий , чимъ дальше идъ сходові й

заходові , тимъ вибитнійше на нихъ виступає . Гра

ничной точки міжъ тими обома характерамипоста

вити не можна ; яко перехідъ зъ одного характеру

въ другий уважати можна часть Бескидівъ межи

жерелами Сянового допливу Ослави а жерелами

Стрия , допливу Дністра . Въ сій части Бескидівъ

припадає границя водной области Дністра й Висли ,

такъ-званий Европейський дiль водний межи Чор

нимъ и Балтицькимъ Моремъ , котрий проходить

верхомъ „Бескидъ Великий“ ( въ селі Яворові на

Угорській границі) и Дальше йде на північний

східъ .

――――――

Бескиди на Балтицькій похилости (відъ По

праду по жерела Ослави ) уже зглядною низшостю

рокихъ лавъ . Води на такихъ хребтахъ и лавахъ

задержуються довше , и бiльше іхъ збирається , такъ

що часто забагнюють парови й плоскійші обочи;

тому зъ відси и більше рікъ витікає , якъ на по

хилости Чорноморській . Ріки , такъ якъ и на Чор

номорській похилости , плинуть найбільше попе

речними долинами , которі розходяться часто ши

роко по обохъ берегахъ поміжъ горами . И поздовж

нихъ долинъ прирічнихъ стрічається тутъ кілька,

акъ именно долина Сяну відъ Лиського до Мриго

лода и зновъ відъ Динова до Перемишля . Голов

ний , граничний хребетъ , всюди тутъ висший відъ

прилягаючихъ до него пасмъ и тягнеться , скрізь

лісомъ порослий, краiною бучини и яворини , ажъ

До Сяновой прирічки Ветлинки . Зъ відси зачавши ,

въ
части перехідній , Бескиди зачинають помалу

тратити свій дотеперішній характеръ и принима

ТИ властивости похилости Чорноморської. Коло

села Смереки (падъ Ветлинкою ) починаються вже

перші полонини, знакъ , що гори значно піднеслися ,

бо полонини показуються тілько тамъ, де гори лі

сомъ не порослі , отже по-надъ горішною грани

цею лісівъ . Граничний же хребетъ тихъ полонинъ

не має ; тутъ , якъ H въ дальшімъ протягу, вінъ

низший відъ побочнихъ пасемъ , по обохъ его бо

кахъ. За те сi побочні пасма , 2-3 по обохъ бо

кахъ , мають полонини на собі . Дальше на східъ

гори зачинають ставатися сухшими ; хребти , до

теперь горою рівні и лагідні , загострюються въ

горі и діляться на поодинокі верхи , разъ круглі , мовъ

дзвони , то зновъ кінчасті и стрімкі, мовъ копиці.

У верховья р . Стрия уже въ цілости показу

ється характеръ похилости Чорноморської . Пооди

*) Зглядною мірою високости гіръ може намъ бути іхъ ро

слинность . В. Поль назначає слідуючі границі росли

намъ ( въ Татрахъ ):

горішна границя вівса

сосни

бучини

яворини

ялиці

Я

ת

А

"
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"
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"

Э

מ
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високихъ шпильковихЬ
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.

Деревъ загаломъ . 4600'

(Туть зачинається краіна полонинъ и корчодеревини .)

горішна границя корчодеревини 5600' надъ пов. моря

6500'

( Тутъ зачинається краіна моху и голихъ скалъ . )

На полудневій збочі Бескидівъ сягають сі границі

трохи внеше .

·

•
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·
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нокі пасма близше стикаються до купи , не лиша

ючи місця на прирічні долини ; ширшихъ поздов

жнихъ долинъ нема , одна тілько Синовідська , на

устю Опору до Стрия, трохи значнійша . Обочі тутъ

стрімкійші и пороздирані въ сухі звори , вода не

збираеться на нихъ, а хутко збігає , и тому зъ - відси

менше рікъ тече . Хребти вистають по -за горішну

гран ицю деревъ и зеленіються полонинами ,

горі кінчаться гостримъ гребенемъ або стрімкими

верхами . Найширше въ край сягають полонини надъ

р . Стриëмъ , тутъ бо перші полонини зачинаються

віке въ другімъ ряді гіръ ( відь Дністрової долини

зачавши ). Такий загальний характеръ задержують

Бескиди вже до кінця , по - за Буковинську гра

а въ

ницю .

або Кукулъ (надъ жерелами Прута ) 4.861 ; Говірля

(одинъ 3ъ верхівь Чорноі-Гори надъ жереламиПру

та) 6.487 '; верхъ Чорноі -Гори надъ жерегомъ Білої -

Тиси 6.367 ' .

Вiдъ жерелъ и правого берега Стрин зачина

ється такъ-званий Чорний - Лісь и тягнеться гора

ми ажъ до Буковини . На верхівъяхъ Свичі хребеть

граничний у народа перестае зватися (Широкимъ- )

Бескидомъ и ажъ до кінця вже жадного спільного

Ямени не мае ; тілько поодинокі пасма и верхи на

зиваються власними именами . Граничний хребеть

підноситься тутъ до висоти полонинъ , и тягнеться

Дальше вже по більшій части краiною полонинъ и

корчодеревини. Въ Станиславівськімъ и Коломий- |

ськімъ гори нимъ-разъ висше підносяться и чимъ

разъ дикшого наберають позору; стрічаються ча

стійше вже голі скали , стрімкі стіни и утеси и

кінчасті верхи. Найвисше туть підноситься Чорно

Гора своіми девятьма верхами. За Чорною -Горою |

головний хребетъ иде дальше угорською границею

ажъ до границі Буковини ; тутъ завертае въ Угри

( въ столицю Марморошську ) н кінчиться верхами

Цифа и Шесулъ , надъ берегами Золотоi- Бистриці, |

межи границями Галичини , Буковини и Семиграду .

Відъ гори Цифи починаються Семиградські гори,

иншого складу , иншої природи , якъ наші Бескиди;

вони до насъ вже не належать . Зъ поміжъ верхівъ

Бескидівъ, котрихъ висота знакома, значнійші туть

вилічу , вiдь заходу зачавши : Галичъ ( на границі

Угорській и Саноцько - Самбірськiй ) 4.200 віденськ .

стінъ ; Ополоникъ (надъ жер . Сана ) 3.212'; Бескидъ

Великий (на границі Угорській и области водной

Сяну и Дністра ) 3.282' ; Руський -Путь (въ селі Ли

бохора ) 3.924' , Пікуй ( въ с . Кривка ) 4.424'; Параш

ка (миля на північний западъ Сколëго ) 3.998 '; Мен

човъ (межи Мізунемъ и Свичею ) 4.578 ; Яйця ( миля

на східъ відъ Свичи ) 5.074 ; Горганъ-Илемський

5.127 ' ; попадя (на границі Угорській , надъ жер .

Пітроси ) 5.491 '; Грофу або Ганюка (межи ріками

Молода и Пітроса ) 5.320 ; Конець- органа (надъ

жерелами западной Бистриці) 5.078 ; Сивуля ( надъ

жерелами западной Бистриці ) 5.732; Чорна-Клива

( надъ жерелами схiдно Бистриці ) 5.428' : Форесокъ

Закимъ покинемо Бескиди , мусимо щерозгля

нути и ту перехідну краіну, котра вь складні н

природі своій такъ близька Бескидамъ и такъ элу

чена зъ ними , що тілько въ звязку зъ ними и тіль

ко яко іхъ продовженне представити дасться . Пе

рехідну сю краіну становить Підгірре . Незначною

мовъ жолобиною вiддiляетьса Підгірре відъ вла

стивихъ гіръ , а починається всюди тамъ , де гір

ські ріки пробивають въ горахъ остатній провалъ

и вступають въ рівнійші сторони . Такъ почина

еться Підгірре надъ Саномъ коло Перемишля , надъ

Вігромъ коло Губникъ , надъ Стрвяжомь коло Хи

рова, надъ Дністромъ коло Старого - Міста , надъ

Лімницею коло Сливки , надъ обома Бистрицями

коло Солотвини й Надвірної , надъ Прутомъ коло

Делатина , надъ Пістинкою повисше Пістиня , надъ

Черемошемъ коло Кутівъ, надъ Серетомъ (на Бу

ковині ) коло Бергомета . Получивши отсi точки

линнею помінь собою , будемо мати границю Під

гірра відъ Бескидівъ. На Чорноморськiй похилости

Підгірре тягнеться на північъ идъ Дністрові дов

гими а вузькими хребтами , вiддiленими одинъ відъ

другого приріками Дністра ; вони терассами зии

жаються помалу и ажъ надъ Дністромъ стрімко

спадають своїми кінцями въ рівнину. Одна така

підгірська галузь продовжаеться идъ сходові , роз

ширяеться въ филисту вижину , хребтомъ своимъ

дiлючи донливи Дністра відъ допливівъ Прута , н

тягнеться ажъ до Могилева на Дністрі . Нежн

Чернівцями и Хотиномъ (надъ Дністромъ) підно

СИТЬСЯ вона найвисше и заростав буковими лі

сами , відъ котрихъ Буковина свое имя веде .

границі межи Балтицькою а Чорноморською похи

лостю Пiдгiрр6 продовжається , поміжъ Стрвя комъ

(допливомъ Дністра ) и Вігромъ (допливомъ Сяну ),

двома згористими пасмами, котрі дальше лучаться

зъ Поділськими н Волинськими згіррами и тому

вже не належать до Підгірра .

Ha

|

Розсмотрiвши Бескидъ в Підгірре въ іхъсор

махъ , пригляньмося теперь iхъ природі, іхъповерх

німъ и внутріннімъ богацтвамъ и плодамъ , акими

вони чоловіка обділяють . Найвисші гори - то кра

iна жерель , моху и північнихъ ягідъ , краіна паш

нихъ полонинъ и лісівъ , жилище оленя , дика, мед

ведя , дикої курки и орібки и хижихъ птахівъ . Еди

не багацтво чоловіка становить тутъ я съ и паша .

Зъ ліса вінъ сплавляе дерево плотами долівъ , а

въ полонинахъ випасав череди овець , рогатий то

варъ и коні . Найкрасці коні въ нашімъ краю (такъ

звана раса гуцулівъ ) виховує Гуцулъ , найкрасший

,
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товарь Бойко въ околиці Сора. Недостатокъ

учить тутъ чоловіка промислу и торговлі ; вінъ

самъ вирабляе зъ ВОВНИ всю свою одіжкъ , куп

чить власними виробами зъ дерева , вівцями и то

варомъ. Довга, семимісячна зима, холодна й мокра

весна, мрачне и мокре літо , погідна осінь

новлять характеристичні ціхи тоi краiнн .

ста

Въ Межигірськихъ долинахъ и надрічнихъпро

валахъ , якъ и въ висшихъ частяхъ Підгірря ( бо при

рода низшихъ ёго частей належить вже до рiНЬ ПОДОРОЖНІ ПОМІЧЕННЯ ОПІЛЯНИНА .рівнинъ )

природа помалу зміняється . Рослинність тутъ рі

жнороднійша; гірська рослинность , смерека, ялиця,

букъ остаються на обочахъ , а тутъ виростає

вже ясень , дубъ , берестъ , вязъ и ліщина , пока

зуються вже перші берези , розводяться сади ово

чеві . И тутъ ще віє холодомъ відъ гіръ; роси тутъ

багато и мраки, але весна о три тижні борше на

став, якъ на сусідніхъ горахъ , а снігъ падае пять

тижнівъ пізнійше . Осінь тутъ погідна , зима від

мінна, мокра и зимна ; така й весна. Літо гаряче, и

збіжжке тутъ рано пристигає. Де ріки ширшими и

сплавними стають, тамъ звичайно по-надъ ними

вже и ячменю більше сіють , але все- таки збіжже

видатнiйше на солому, якъ на зерно . За те сіно

жаті тутъ краснi и дають найліпше на нашъ край

|

сіно .

་

Заглянемо ще й въ нідро нашихъ гіръ; и тутъ,

підъ землею, ховаються скарби, котрі тілько знати

би чоловікові добувати . Якъ сказано , становить

пісковець ( названий Карпатськимъ“ ) головнускла

дову часть акъ Бескидівъ , такъ и Підгірря. Ле

жать въ німъ великі поклади пожиточнихъ ми

нералівъ , и витрискують зъ него минеральнi

водн. Изъ металівъ руда желізна найбагатші мае

поклади , а то въ Станиславівськімъ , Самбірськімъ

Н Перемиськімъ ; численні гути переробляють

її въ желізо , а зъ нихъ важнійші въ Майдані ,

Мизуню , Сколімъ и Велдіжі. Зъ минералівъ па

ливнихъ найбогатшими суть поклади сірки , що

доказують жерела сірчані на цілімъ Підгіррю, и

поклади земного вугля ( въ Коломийськімъ и надъ

Бистрицею ), якъ и брунатного и смольного ( наці

лімъ Підгіррю). Найбільшимъ багацтвомъ нашихъ

гіръ суть великі поклади солі , вздовжъ цілого під

гірря ; жерелъ суровичнихъ найбільше находиться

на похилости Чорноморській , а зъ тихъ значнійші:

Тирава-Сільна . Старасіль, Дрогобичъ, Солець , Стеб

никъ, Болехівъ, Долина, Калушь, Росiяна, Манява,

Делятинь , Молодятинь, Княждвірь, Уторопи и lio

сівъ . Окрімъ того находиться багато иншихъ ще

властиво минеральнихъ жерелъ, якъ : сірчані води

(славнійші зъ нихъ въ Трускавці, Роздолі , Юрів

цяхъ , Шклі , .Любеню , Немирові и Жабокрукахъ ) ,

води щавові ( буркутъ) въ Щаві , Ивоничу , Криниці

и Жабъю. Найбагатший -жъ суть жерела нафти,

міжъ котрими важнійші въ Нагуевицяхъ ( въ Сам

бірськiмъ ) и Слободі (въ Стрийськімъ ) , значні та

кокъ въ Тираві- Сольній , Старосолі , Трускавці,

Старуні, Печеніжині, Космачу и др ., а найзначнійші

въ Бориславі коло Дрогобича .

(Дальше буде.)

Пускаючися зъ родинного закутка въ дорогу,

не мавъ я визначеноі гадки робити пильні и вла

стиві студия етнографичні и такимъ спосо бомъ

научно користати зъ подорожи , котру вдачно одна

талантлива писательна життємъ назвала . Тимъ-то

можу чеснимъ читателямъ тілько побіжні , загальні ,

поденекуди лише простірнійші помічення зъ мові

дороги подати , а й те більше дотичащіся самихъ

жителівъ, якъ ихъ околиць .

Но закимъ поведу читателівъ у стороныцину ,

хочу перше сказати де -не -що о моїй рідній краіні

и вияснити имя її географичне Опiлле , бо не

разъ на чужині побуджала мене приязна згадка сво

ві сторони порівнювати її зъ чужою.

-

Именемь Опілле займае нашъ людъ краіну,

котра простараеться вздовжъ рівнинъ теперішнëго

Станиславівського в Золочівського округа - відъ

Дністра акъ по жерела Бугу. Краіна тая , якъ ві

домо , становить перехідь Галицького Підгірря въ

Поділле . Тимъ -то й признаки подвійні замітишъ на

Опіллю. Обшари горбоваті зъ помірними долами

величаються рівною плодовитостю збіжжя або, якъ

пiдь Зборовомъ називають , пашні. Нема тутъ ла

нівъ широкополіхъ , котрі суть питоменні степо

вому світові Поділля й Украіни , не вирівнають

опілські урожай поділськимъ ; однако на Опіллю не

дасться такъ чути той прикрий недостатокъ дере

вини , якъ на Поділлю . Густіше бо поднбаешъ

тутка зелені, буйні гаi , въ котрихъ черешня , ива,

свидъ, крушина роскішно розростаються . Відтакъ

и пасіки великі розводять люде у тихъ ганхъ; бу

вали ще багатші пасіки на Опіллю и Поділлю , о

днако проте , що мало поля лишається облогами,

не виростає тілько медового зілля , котре раньше

зацвитае або довше цвите , якъ гречка .

Чимъ близше властивого Поділля , тимъ мен

ше стрічаються гай ; лишь де- куди зазеленіється

невеличкий гаёкъ , панський-скарбовий , окопаний

високимъ ровомъ . Відтакъ обійстя й городи сель

ські суть часто тілько ровами окопані, або , депло

довитійші поля , валами соломяними обложені . Почву

горішнëго Опілля на вехідъ становить глина мязь

ка, покрита досить ище грубою верствою чорноi

землі . Така вдача грунту есть по - части причи

--
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НОЮ , ЩО не розводять у тій стороні хорошої са

довини.

Но часъ уже рушити въ дорогу, щоби ви

повнити прописаний оглавъ , а вже на чужині найду

спосібность и надъ Опіллємъ близші етнографичні

помічення зробити.

Дорога моя випала на західъ , на Львівъ. Зъ

підъ Зборова пустився я селами до Золочева , про

бираючися зъ опільської сторони . И справді вже

идъ Золочеву прибирае земля й люде инший ха

рактеръ . Почву творить вапнякъ грубший піско

ватий и біла глина (крийда ) , а дальше маргель

крийдовий. За селомъ Ивачевомъ зачинаються уже

лісні сторони : на всхідъ тягнеться лісъ буковий ,

а
къ заходу, де менше дородна земля , грабовий .

Горби чимъ - разъ висші стрічаються ; належать

вони до пасма гіръ Вороняківъ , а межи ними за

мітний одинъ горбь високий , котрий не порісъ лі

сомъ и відай проте називається Голицею . Типъ

жителівъ тамошніхъ розличається такъ що-до ста

ті , якъ и до убрання відъ Опіллянъ. Бракъ відпо

відного обшару орного поля и плодовитости при

мушує іхъ до глядання заробку рукоділлемъ коло

дійськимъ и сокирничимъ або до виходу на жнива въ

опільські и подільські сторони , де стають на за

робокъ , такъ-званий „ вогуль." Чась вогулу зачи

нається відъ св . Иллі (20. Липця) и тревае ажъ до

зробку поля, до Покрови ( 1. Жовтня ) . Хлопъ-во

гульникъ дістав за той часъ 5—6 кіпъ збіжжя и

півтора ренського на чоботи й стравунокъ . Жінка

вогульниця бере збіжжя тілько 3 коли вогульцини .

На північній збочі Вороняківъ лежить місто

окілне Золочівъ . Відличається воно охайностю и

красними проходами . Побічь міста на горбі є ва

ровний замокъ , поставлений за короля Собіського

воєнними плінниками турецькими та татарськими .

Підъ нимъ тягнуться далеко підземні лëхн. 3ъ30

лочева пустився я приватною дорогою къ за

ходові До Львова . Перше село на тій дорозі

в Княже. Туть уродився ( р . 1811 ) свят памяти

нашъ перший галицький поетъ сердешний Мар

киянъ Шашкевичъ . Звільна казавъ я поганяти коні ,

щоби лучше надивитися на ті сторони , котрі въ

перше привитали великого поета . Повернувъ я гад

ками на часи життя ёго та на теперішность : жа

лісні , тужливі чувства стиснули серце мое . МарМар

киянъ бувъ єдинимъ правдивимъ Русиномъ . Вінъ

розбудивъ духъ народній руський межи своїми га

лицькими родимцями , вінъ показавъ стежку, кото

рою ступати належить, щоби принести щасте ру

ській родині . Ёго ціль, ёго рада була чесна й права ;

а кілько-то правдивой поезні , кілько віри, любви та

величнихъ мислей сняв зъ тихъ немногихъ плодівъ
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ёго творчого духа! Передвчасна смерть видерла намъ

провідника. А товариші ёго чи остоялися на ука

заній дорозі ? Чи витревали вони въ щирости для

родини ? Жаль , жаль за тобою , Маркияне !

Одна лишъ гадка була въ серці твоімъ ,

Гадка, якую міжъ мира товпами

Ангелъ завіта яснимъ криломъ своїмъ

Въ груди молодця заледве віками

Роздуб и въ жизнь и въ силу ;

Гадка блаженна , небесная, свята,

Зірочка світа, чести , долі , миру,

На землі руській , де темна затрата

Дітий останки , и прадідну віру,

И мову губила милу.

За Княжемъ простиравться велика рівнина , ко

тра на полудне притикає до пасма Вороняківъ ,

(Устияновить ).

по

підъ котрі йде цісарський гостинець . У тімъ пасмі

є замітна гора пирамидальної форми , котру назн

вають „ Виноградъ. “ Вiдай родила вона колись вино,

а ще замітнійша вона тимъ , що часто находять на

ній глиняні попільниці зъ вуглями й останкамн

людськихъ костей; догадуватися можна зъ того,

що гора ся служила въ далекій старосвітчнні за

місце для якогось цвинтару . Належить вона до

села Новосілцівъ .

Ще передъ вечеромъ доіхавъ я до села Балу

чина; примітне воно порядними хатами й тимъ , що

у кождого господаря на подвіррі в криниця зъжу

равлемъ . Пригадавъ я собі при тімъ на швабські

селища, котрі своїмъ ладомъ справді за взіръ на

шимъ людямъ служити повинні .

На нічъ заіхавъ я до місточка Глинянъ , ко

лишнëi резиденциі старостівъ польскихъ . На ніч

лягу пізнався я зъ однимъ попомъ , вертаючимъ зі

Львова ; звiдувався я за новини Львівські , ставъ

говорити про загальні народні наші взаємини , пн

тавъ про тутешні сторони . Довідався я , що вінъ

зъ недалека, однакъ не учувъ я жадної звістки , ко

тра би заспокоiла моi висші бажання , а хиба те ,

що коло Глинянъ хміль удається, и що власне мій

новий знакомий іздивь ді Львова добивати торгу

за тілько а тілько сотнарівъ хмелю . За народні

ШКОЛИ , за литературу не було що зъ нимъ гово

рити; реальность, чи властиво материяльность тілько

могла ёго заняти , и я, слухаючи ёго практичні го

сподарські правила и досвіди , потішавъ себе надією,

що скоро тілько добъється Русь наша до добро

биту материяльного , радо тогді прийметься за вн

образованне духа и все те, що занедбала, скорень

ко заладнає. Однакъ чи спосібна , чи можлива є така

дорога до піднесення темного , бідного нашого люду ?

Задумувався я надъ симъ питаннемъ , зітхавъ не разъ,

не два, та й въ конець , здавши себе й всі моему

серцю дорогі идеі и зусилля на промислъ Божий,

заснувъ поволи .

|

(Дальше буде) .

Зъ друкарні Ставропигийськоі.
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Надъ потокомъ, підъ скалою

Зацвила калина ,

Виражав стара ненька

Рідненького сина ,

Виряжаб сизокрила

Сина у дорогу

Далекую . У послідне

Може вінъ небогу

Неньку бачить... Вбов нишкомъ

Стежкою ступають

И рісними слёзоньками

Лиця обливають .

Покликали вчера сина

На пиръ, на крівавий

Такъ змінився вдовиченко,

Хлопець кучерявий ,

Що й відъ вітру вінъ валиться ....

Неньку жаль лишати....

Богъ лишъ знав, чи більшъ буде

Вінъ її видати.

Попрощались, розійшлися.

А стара очима

Довго, довго провожала

Єдиного сина,

Поки щезъ вінъ у тумані .

Якъ въ село вернула ,

-

Стало такъ щось ій тяженько

Мовъ его не було

Вже въ сімъ світі . Усе бъється ,

Объ поли руками

И валлеться безталанна

Дрібними слёзами.

День за дниною минав ,

Жито полонів

Все нема відъ сина вісти,

А старенька млів

й стрепенеться , якъ зачув,

Що въ далекімъ краю

Гинуть наші , мовъ осінне

Листв впало въ гаю.

До икони чудотворця

Припада Миколи

И сухі складав руки

Бога просить , молить ,

Щобъ ляшъ сина лютий ворогъ

Не діткнувъ у бою ,

----

Хреститься й зновъ объ землю

Вдарить головою .

И Різдво уже святкують

У селі всі люде ;

--

Всі веселі , лишъ вдовиця

До смерти не буде

Вже весела и утішна.

Вчера листъ дістала ,

Щобъ у слёзахъ у крівавихъ

Свята святкувала ,

Бо її синъ одинокий

Полігъ головою

И не верне привітати

Бідну неньку свою;

Подружився на чужині,

Неньку забував

Чорний воронъ русявні

Кучері иськав ,

Въ лоба вічн випивав ,

Похоронъ справляб,

Що святки у насъ різдвянні

Не вважа й не дбав.

-

P. I.

-

Данило Млака .

пъяни ц я.

Оповіданне Мишра Олельковича .

Пізно у вечері увійшли ми у село и кватир

гери заразъ розвели насъ по кватерамъ. Мені , наче

на пеню , одвели найпоганійму, хочъ я бувъ юн

керомъ.

У хаті, окромі батька , жило , якъ кажуть у

У кож
казці , два сини розумні , а третій дурень.

ного зъ розумнихъ було по три чи по чотире ди

инші ревли на припечку, другі пищали у
тини

колискахъ.

Тілько що я пославсь и бувъ задрімавъ тро

хи, якъ дурень почавъ кричати не своимъ голосомъ

на усю хату, перебивъ мені сонъ, и я вже до світу

не спавъ.

У ранці пішонъ я до капитана и розсказавъ

ёму своє горе . Вінъ загадавъ мені йти до отамана,

щобъ одвели мені иншу хату . Прихожу до ота

мана. Вінъ сидить підпилий изъ якимсь кумомъ; на
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столі пляшка й чарка , балакають вони про насъ

москалівъ. „ Принесла нечиста мати" каже ота

манъ ; , то було клопітъ , а теперь хочъ тікай

світъ за очи. Правду у приказці кажуть : „ Тату ,

тату, лізе чортъ у хату! Ледве по хатамъ роз

сажавъ; принайме хочь теперъ оддишу." Я не давъ

доказати отаманові и потребовавъ , щобъ одвели

мені иншу кватеру .

――

застогнавъОвва! бідна моя головонька ,

о таманъ; тілько що надіявсь оддихати, ажъ из

новъ лихо . Де-жъ мені, паничу , знайти вамъ ква

теру ? Скрізь москалі. Отаманъ узявсь обіручъ

за голову : Куме Обраме ! чи не нараявъ би ти ?

Iхъ благородню кватеру треба . Вони у Селеха

стоять , да тамъ чортъ дурня уплодивъ , спати

не даб .

-

--

-

――――

я отамана.

-

Кумъ обрамъ, піднявъ голову , вирачивъ по

переду на мене баньки , після почухавъ потилицю ,

трохи подумавъ и тоді сказавъ : „Постанови іхъ,

куме, у вдови, у Сохвні; тамъ и хата простірна , и

спокійно імъ буде. "

-

Де вже то імъ у Сохвні жити : у її й кур

чати нема; імъ страву треба , а вона й сама мо

же зъ голоду опухла . Въ її й хата три годн не

мазана .

Я сказавъ , щобъ сімъ не клопотались : ЩО Я

й хату причепурю и істиму своє , аби тілько не

тiснота.

--

A

Яка тамъ тіснота ! обізвавсь отаманъ:

хозяйка въ хаті ніколи не сидить , Волочиться

усе ; коли вамъ приварку не треба , то я заразъ и

одведу васъ.

Привели мене отаманъ изъ кумомъ до Сохвиі

ної хатн. Хата стоїть у кінці села , у садочку ; біля

її нічого нема
ні хлівця, ні клунки, навіть и во

ріть у дворі . Отаманъ пхнувъ ногою у сінні двері .

Двері були незамкнені. Ми увійшли у хату . Хата

була велика , изъ кімнатою; тілько облуплена , чор

на. Стола й ослона не було, обурені лавки лежали

долі, на полиці ані горщечка , у вибиті шибки по

навісали вітки окациi и бузка .

Хиба Ніхто не
тутъ

живе ? поспитавъ

――――――――

―――

―

―――

――――

―――

-

---

Hi ! хозяйка єсть ; такъ вона , бачте, пъя

ниця , Все по шинкахъ та но чужихъ хатахъ та

гається, изъ такими - жъ, якъ сама , а її хата пуст

кою стоїть .

-
Ви, добродію , додавъ кумъ Обрамъ ,

якъ стоятимете тутъ , то пильнуйте , щобъ вона

изъ товаришками у васъ чого не вкрала.

Пусте , одказавъ я; що въ мене вкра

сти ? Житиму тутъ ; спасибі вамъ , що мені хоча

спокійно буде.

71

―――

Того -жъ дня пер енісъ я свою одежу на нову

кватеру . Хозяйки ще не було . Я запаливъ люльку

й сiвъ у садочку на прись пі сівъ и задумавсь.

Згадавъ я батька й матерь, братівъ и сестеръ,якъ

весело жилося дома ! А тутъ я неначе у тюрмі

ні до кого й слова промовити . До капитана ходитн

шкода: вінъ дивиться якось , неначе зъ неба , слово

ласкаве скаже , неначе тій собаці скибку хліба кн

не . Сижу й сумую ; не вгадавъ , якъ и сонце зай

шло , и ватага мене усёго вкрила курявомъ. Скрізь

по селу було чутно , якъ реве череда , и якъ хозяй

ки скликають скотину .

0
Тимъ часомъ щось забубоніло біля хати .

зирнувсь я : нашъ усатий ефрейторъ стоявъ пiдъ

дверима , обнявшись изъ якоюсь жінкою . Обов де

две стояли на ногахъ . Убачили вонн мене . Ефрей

торъ , хоча й бувъ пъяний, заразъ покинунъ моло

дицю й знявъ шапку .

почавъ вінъ
Вы , ваше благородие ,

изволише здѣсь на кваршерѣ сшояшь , а я при

шель посмотрѣшь, все ли исправно , чтобыша

шанія какого , безобразія не произошло , пьян

сшва всякого . Порядокъ, дисциплинное дѣло .......

Cmynau Домой !

Я и пойду; вы, ваше благородие , качи

шану не извольше сказывашь : мнѣ самому ка

кая охота щаскашься, еслибъ не служба ?

---

-

-

―――

-

---

-

Ефрейторъ хитаючись вийшовъ за ворота ,

хозяйка полізла у хату . Вона навіть и не попи

тала мене, черезъ що я въ її хаті , упала й за

хропла .

a

Живу я тиждень , живу й другий, по три дні

не бачу хозяйки. Якъ же прийде до дому, то або

пъяна , або наведе изъ собою пьяниць неприторен

нихъ: гармидеръ, зикъ , галась , хочъ зъ хати ті

кай; та се ще нічого, а то инколи , якъ прийде са

ма, то доводиться тікати відъ неі , наче прегарному

Іосифу відъ Пентефрихи . Добре , що у мене була

не египетська одежа , а солдатська шинеля .

Я привісивъ икъ кімнатнімъ дверямъ замокъ

и почавъ зачинятись відъ Сохані . Мені й дивитись

було на її гидко : разь-у -разъ розхрістана , очипокъ

на бакиръ , хустка колись була чорна изъ габою,

теперь стала руда , сорочка якъ у цигана-коваля,

патли висять , лице не вмите , шия, хочъ ріпу сій .

Не легко було пізнати, скільки літь хозяйці, по її

жовтому, худому виду . Тільки чорниі брови не злн

няли ,
та темно -сині очи , якъ не були залиті го

рілкою, пекли , наче огнемъ , або дивились ласкаво н

зъ любовью , и хиба тільки печаль та мука , а не

злоба світилася въ іхъ .

.

Неразъ бачивъ я , якъ плакала нишкомъ Со

хвия, а то було ухопить денебудь чужу дитину,

візьме її на руки , цілує , жалує, пригортає , а слёзи

а
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Часто чула

Разъ

тимъ часомъ 3ъ очей такъ и ринуть .

вона відъ людей насмішки та доганки , а нікого

було не вилае мовчить и йде собі геть .

якось увійшовъ я у хату, бачу сидить хозяйка на

лаві коло вікна , дивиться у садочокъ и плаче .

Чого ти плачешь, Сохвие,

Такъ , нудно, втираючи

слёзн ; горілки душа бажає, а нема за що купити ,

шинкарка на віру не дає, такъ и плачу .

Легко було постерегти ,

Сохвия .

одказала вона ,

Що не того плаче

-

―――

а однимъ замахомъ.

-

――

-

--

-
Оце такъ ! кажу , черезъ се та пла

кати? Пострiвай лишень , я заразъ унесу. Випьемо

і повеселішаешь.

собі ; якъ заплачу або чарку

неначе й полегшає.

-

-

Чому не повеселішаю , якъ випью ?

Я унісъ пляшку , чарку, насипавъ собі, випивъ

трохи й піднісь хозяйці повну чарку , трохи що не

зъ осьмуху .

Вона випила її не по -жіночи , прикоштовуючи ,

-

Ось якъ у насъ пъють

Чого се ти плакала ,

Того , що мое житте

―――

―――

-

Сохвия не дала мені доказати :

--

не охоча

світі живу та муку терплю . Прийшовъ до ëго бать

ко та й каже : Ось така да така річъ : умре ди

тина безъ матери а панъ козу й подаровавъ.

Тая гаспедова коза мене й вигодувала на горе та

на муку . Незабаромъ після матери вмеръ дідъ , а

батько у друге оженивсь , розледащівъ , кажутьспитавъ я .

почавъ тягатись такъ ,ёму такъ зроблено було ,

якъ я грішна, та й вмеръ. Мені тоді десятий годъ

пішовъ . У мові мачухи дітей не було (теперъ за

другимъ чоловікомъ тожъ нема); до роботи вона

такъ було усе зо мною грається : у

бере мене у квітки або заплете якось чудно,поса

дить передъ собою на ослоні , дивиться та й смі

еться . Чи знаешъ ти , дівко , “ каже було що якъ

підростешъ , то гарнійшоi надъ тебе у світі не

буде ? Або пряде та цілий день співає , та й голосъ

у її добрий бувъ; а я усе сижу та слухаю . То вона

й каже : „ Ледащо зъ тебе буде ! пряди, битиму.“

Я було й питаю : „За що-жъ ти , мамо, битимешъ ?“

Вона було й каже : „Аже-жъ мачухи разъ-у-разъ

бъються ; такъ и мені треба робити , якъ люде ."

Скаже се та й засміється. Ані разочку не биламе

не, така жалослива була. Попереводивъ батько ху

добу , землі позаставлявъ, та й вмеръ . А тутъ ёго

менша сестра заміжъ пішла . Мачуха тожъ . Тітка

изъ чоловікомъ и перебрались жити на батьківъ

грунтъ , бо се материзна , такъ на тітку частка

впадала .

скажи мені .

гірке , то й

другу випъю ,

Хиба мало кому життє гірке , та не всі -жъ

журяться , якъ ти. Чого тобі треба? Може я пора

жу або пособлю чимъ небудь.

по московськи !

Инші не журяться такъ , якъ я , бо вони

може зъ роду долі не мали , такъ и не звикли , а я ....

Хиба я такъ колись жила ? Е , та що згадувати! не

вернеться, тілько серцю важче буде. Теперь , ба

чите, усі одпихнули мене відъ себе; усяке сміється ,

лав . А за що ? хиба я кому що зробила ? Нікому не

бажаю я лиха . Колись- то було до кого пригорну

тись менi; да бодай не було, може-бъ я щасливіша

була . А теперъ що я ? пъяниця !

Сохвня випила ще дві чарки ; тоді тілько на

вівъ я її на ладъ и ось що почувъ :

――――

Матери я не зазнаю ; кажуть , умерла вона

того -жъ дня , якъ мене породила - я у її ще перша

дитина була. Цілий день лежала я негодована; тіль

ко на другий день надумавсь батько та й пішовъ

до старого пана ; хочъ козакамъ до ёго діла не було,

а разъ -у- разъ за порадою ходили , бо панъ се лю

бивъ; навчить, було, якъ що зробить, та ще йчар

ку горілки піднесе . Якъ умеръ, такъ панські люде

раділи , а козаки усімъ селомъ его зъ церкви про

водиля , навіть инші й плакали , бо багато посо

блявъ вінъ козакамъ: кому грошей позичить , кому

пропастнцю прожене , кого зъ суду визволить . До

брий панъ бувъ : багато людей ёму дякує.... да бо

дай ёму підъ землею важко, черезъ его я на

плачу

TO

-

―

ײ

-

-

зимою

Тітка не въ мачуху була . Почали у її діти

плодитись , та все якісь плохі , разъ-у-разъ було

занедужав дитина, а далі й вмре . Нажила я клопітъ

изъ iми . И по хозяйству за скотиною порайса, и

за дітьми , а зодягає тітка катъ зна якъ

безъ чобітъ ходила. А я вже чимала стала шос

надцятий годъ , чи що , пішовъ . Дядько Федько (мат

чинь брать ) каже : „Якъ тобі , Сохвие, тітці дурно

робити ? ти -бъ лучше де нанялась . " Насіли на мене

думки та гадки; бачу , що правду каже дядько , та

не хочеться батьківський
курінь кидати. Хочъ якъ

важко дома, а сумно міжъ чужні йти. Одначе дове

лось мені й наймицтва спитати . Попобила якось

тітка , я у нашого дяка й нанялась . Два годи ви

була я въ ихъ . Нічого казати , люде гарні булн ; да

тілько отъ -що. Пряду, було , а дякъ сяде коло мене

да співає, а я підсобляю ; акъ же збрешу що, вінъ

и довбне пучкою у голову, такъ инколи , якъ що

черезъ ладъ мудре співає . такъ ажъ голова опухне .

Коли -бь не се . такъ усімъ бн добре було . Одбула

і я два годи, дещо придбала и зновъ до дому. Се чи

не у мясниці було ; а у Петрівку вже зусніла мене

лихая година .

-

--

Ходила я по людяхъ заробляти : якось полю

у Шевчихи на городі . Вона панська жінка , а у насъ

паньщане живуть округъ панського двора; за її ти
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номъ и починалась панська левада

перелізти , заразъ и въ леваду.

Полю та співаю . Бачу щось ходить по лева

ді ; мені оддалікъ показалось , неначе окономъ ; того

я кілька разівъ бачила , такъ я й не придивляюсь

гараздъ . Зновъ похилилась та й полю ; не вгадала ,

якъ воно икъ самому тину підійшло та на ворреч

ку й сіло. Я співаю та й не бачу, що вінъ позаду

сидить, а далі н озирнулась : хтось незнаёмий , па

ничъ; мені якось соромно стало , я нахилилась зновъ ,

та вже годі співати .

Вінъ и озвавсь ; у мене ажъ у серці похо

лонуло .

―――

--

До мене

нема ?

TH питає ;Чому се не спiваешь ?

мене злякалась ? Ти гарно співаєшъ; співай , я слу

хатиму .

----

Я мовчу та дріжу, сама не знаю ,

Ось яка лиха ! каже вінъ;

слова промовити ! Хиба въ тебе язика

не хоче

Де й страхъ мiй дiвся .
Hi,

зикъ є , та що-жъ я вамъ казатиму ?

А скажи -жъ , чия ти ?

―――――

―――

-

―

-

--

Тебе -жъ якъ зовуть ?

наче всміхається .

-

-

--

―

―――――――

<

Батькова та матчина, кажу та думаю ,

чого се вінъ до мене присіпався , чи нене одвязне ,

якъ такъ одкажу.

Батька й матерь якъ небудь же звали ?

каже вінъ .

-

―

черезъ ворре

―

Батько , кажу, бувъ Яківъ , а мати

Параска. (Збрехала : батька Левкомъ , а матерьМа

русею звали .)

питає вінъ та не
――――――

чого .

-

кажу ,

Ось , думаю, нахаба ..... Со лоха ,

Де-жъ ти живешь ?

Бачу , що не дурно вінъ питае про всячину

та й дивиться на мене якось незвичайне .

-

Я

кажу .

Далеко, на самому краі, відси не видно, -

одказала я та знялась и пішла , не озираючись . Вінъ

щось ще гукавъ, та я не чула .

Питаю у вечорі Шевчиху , що се за панъ та

кий по леваді похожавъ.

Ce, каже , нашъ паничъ ; вінъ десь

служить, такъ до дому одпустила.

про
Минуло день десять ; я й про панича й

наші баляки забула . А вінъ не забувъ ! мабуть я

ёму міцно підъ мнслі підпала.

(Дальше буде) .

РУСЬКА РОДИНА.

(Географичний обзіръ землі, заселеноï Русинами.)

II.

Бескид и.

(Конець) .

Про Угорську збічъ Бескидівъ мало що біль

ше сказатися дасть . О самімъ граничнімъ, спіль

німъ хребті вже говорилося въ попереднімъ. Ска

зано тежъ було , що , якъ по Галицькій стороні ,

такъ само и по Угорській попри головний хре

бетъ рівноʌежно тягнуться бічні пасма , и такойи

самої вони висоти . Такъ само вони , чимъ дальше

на полудневий східь , високостю підносяться , а

найвисше піднеслися въ Мармороській столиці,про

тивъ Галицькихъ найвисшихъ гіръ .

Підгірря властивого , такого просторного , якъ

на північній стороні Бескидівъ , на полудневій нема .

Тутъ бо, якъ вже казалося , гори хутше и стрім

кійше спадають въ рівнини , не терассами, якъ По

Галицькiмъ боці . Тому тутъ межи рівниною а го

рами такої перехідної части , яку становить у насъ

Підгірре, майже зовсімъ нема . Те , що тамъ Підгір

ремъ зоветься , задержує цілкомъ ще гірський ха

рактеръ; именно же въ Мармороській столиці, ажъ

по полудневу границю руського населення , горн

тримаються високо , а ріки течуть тілько вузькими

поперечними провалами . Такимъ проваломъ тече

Біла- Тиса , якъ и її приріки ажъ по м . Хустъ.

Меки ріками Латорицею и Борсовою прилягає

До Бескидівъ гірське пасмо иншоi вульканичноi

Формациі, хребтомъ на 1200 високимъ. Про ділан

не вульканичнихъ силъ въ сімъ пасмі свідчить (о

крімъ геогностичноi складні ) такожъ и кратеръ,

названий тутъ Морськимъ-Окомъ, а повний камін

яке викидають звичайно вулькани. Назвисько

сихъ гіръ „Вигорлетъ“ *) уважається такожъ за до

казъ ихъ вульканичной природи ; воно мае ніби

значити тілько , що „вигоріли.“ Найнизший верхъ

сихъ гiръ , Варло , досягав 3348' .

ня ,

--

Рослинность на Угорській збочи Бескидівъ то

та сама , що й на Галицькій , тілько-жъ границі ви

соти , въ котрі сягають поодинокі ростини , тутъ

все о кілька стіпъ низше лежать .

Сольнихъ покладівъ Угорська збiчъ тежъ мав

багато, особливо въ столиці Мармороській. Зъ помiжъ

жерелъ минеральнихъ Бардиiвське найзначнінше.

* ) Такъ пишуть німецькі географи. Слово се очевидно

зопсоване , бо гори ті цілі въ руськімъ краю ; отже я

имя іхъ , здається , руське ; а що таке се „Вигор

летъ“ ?

1
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III .

Посередні гори Украіни .

східъ , поза р . Богъ ; другимъ звертається идъ Ка

менцеві и товаришить відтамъ вже дальше Дні

строві до м . Ямполя , а одною галузею ажъ до р.

східъ , на гранитну підставу, котра въ Ямполі Дні

стеръ перейшла, переходить Бугъ, де такожъ, межи

Ольвиополемъ и Вознесенськимъ , пороги творить,

лучиться потімъ зъ попереднімъ, східнимъ раме

немъ , що відъ Межибожа пішло поза Богъ північ

німъ бокомъ, и досягає Дніпра понизше Катери

нослава. Тутъ скалистими гранитними лавами (по

рогами) переходить Дніперъ и тягнеться за Дні

промъ на східь , дальше на східъ північний.

За Дніпромъ, окрімъ сего пасма , ще одно иде

зъ північної части Курської губерний на полу

дне , полудневий східъ , потімъ на полудневий за

падъ , И дав початокъ рікамъ Оці , Сосні , Сей

мові и др . Оба пасма, по тімъ боці Дніпра не тво

рять вже гiръ , а тілько горбоваті згірря , и тілько

надъ ріками стаються стрімкійші.

Окрімъ Бескидівъ, великихъ гіръ Украіна не

Тоті, про котрихъ туть бесіда , найвисшими . Ягорлика . Відь Ямполя звертається се рамя на

своїми верхами не досягають 11, тисячи стіпь .

Становлять вони осібний системъ, въ котрімъпооди

нокі пасма більше або менше стоять въ звязі поміжъ

собою. Не всюди тая звязь іхъ , на перший позіръ,

видна; часто знижаються и зрівнюються зъ підвис

шеноюповерхнею рівнини , и тiлько вiдь часу до часу

вибігають громадками въ висші горби . Але всюди

можна слідъ іхъ вислідити по горбахъ и пiдвис

шенняхъ , що, мовъ ланцухъ , лучать ті громади зъ

собою. И зъ Бескидами лучиться той гірський си

стемъ и такимъ чиномъ видається мовъ би їхъпро

Довженою вiтвою . Завязується тота вітва уБески

дівъ на границі Чорноморської и Балтицькоїпохи

лости. Межи Стрвяжомъ (допливомъ Дністра) а Bi

громъ ( допливомъ Сану) відрізується вона двома

легкими пасмами відъ підгірськихъ хребтівъ . Оба

одно відъ Хирова (надъ Стрвяжомъ), друге відъ

Нижанковець ( надъ Вігромъ ) - простують ндъ Го

родкові , лучаться въ одно пасмо и доходять до

Аьвова , де трохи висше піднеслися . Одна вітвави

бігає зъ-відси идъ полуночи ; до Жовкви на правий

бікъ гиляку пустивши, тягнеться дальше на Янівъ,

Немирівъ, черезъ границю , въ Люблинську губер

нию , де ширше розрослася и ще разъ висше під

неслася . Головна -жъ вітва виходить зъ підо Львова,

насампередъ на полудневий східъ (идъ Давидову) ,

дальше звертається на східъ идъ Яхторову , въ

Золочівське. Въ середині Золочівського округа,ме

жи жерелами Серету и Стрипи (допливами Дні

стра , Стиру (допливомъ Припеті) и Буга (допли

вомъ Висли) ділиться зновъ на два рамена. Одно

незначною вижиною звертається на північъ, АКО

продовженнє ділу водного Европейського, и тягнеть

ся межи допливами Буга и Припеті, дальше черезъ

Литву въ Московщину, де зъ вижиною Валдайською

лучиться и нашому Дніпрові початокъ дае . Друге

рамя иде на східь - на Гологори , Білокамінь , Під

гірці и входить въ Российське царство поміжъ

Кременцемъ и Владимиромъ - Волинськимъ. Туть

ділиться зновъ на двi вiтви . Одна вітва иде на

східъ , полудневимъ кравмъ рівнини Припетської,

підвисшається при м. Староконстантинові , пуска

ючи вітви на північъ идъ Припеті , поміжкъ ріками

Стиромъ, Горинню и Случчю ; вiдь Староконстан

тинова переходить вона въ високу плащину и ажъ

підъ Киёвомъ зновъ вибігае въ горби . Друга вітва

звертавться на полудневий східъ идъ Білозерці , де

принимае характеръ гористого пасма, зъ широкимъ

хребтомъ и висотою до 1120', и тягнеться дальше

ндъ м . Межибожу . Зъ відти однимъ раменемъ иде на

|

|

Що до геогностичной складні въ посередніхъ

горахъ Украіни , треба розріжнити дві части . Гори

въ Галичині , відъ Бескидівъ почавши , дальше въ

Волинській губерний, по жерела Случи , відтакъ по

лоса , идуча на північъ въ Люблинську губернию ,

и полоса , идуча зъ Волині на полудневий східъ че

резъ Поділле здовжъ Дністра ажъ по р . Ягорликъ

въ головній части складаються зь пісковця , ва

пнянку, крейди , илу и глини, суть такъзваної но

війшоі формациі. Замітною появою въ сихъ горахъ

суть печери, обвішані часто малими сталактитами .

Печеру таку мае гора Почаiвська ; найбільше -жъ

iхъ стрiчаемо въ скалахъ по -надъ Дністромъ , и

коло м . Могилева має одна така печера 240' объ

ему , а 12' висоти . Въ такій - же печері підъ Ила

шовицями уряджена церковъ ; и підъ с . Ладавою въ

такій печері викована церковъ старий дужке ар

хеологичний забитокъ Поділля ; підъ Китайгородомъ

випливае зъ подібно печери жерело и творить,

спадаючи зъ неі , красний водоспадъ ; тоже и въ пе

чері въ Кривчику . Надъ Ягорликомъ кінчиться

довге тото пасмо; тутъ ёго послідні випустки спа

дають въ херсонську низину .

Друга часть гіръ посередніхъ , відъ правого

берегу Случи зачавши на Волині, а відъ Межи

божа надъ Богомъ и Ямполя надъ Дністромъ

――――

----

·

на

Поділлю и дальше на східъ, вся тота часть гіръ

спочиває на підставі зъ граниту (такъ- званої пер

вiстной формациi ) , котра горамъ симъ надав осіб

ний характеръ . Вони въ рівнинахъ підносяться лег

кими горбами , але надъ рікамивистають стрімкими,

голими скалами по-надъ береги .

―――――

Межи значнійшими високостю точками посе

редніхъ гіръ найвисші: Гора - Замкова ві Львові
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1236 , Чортова - Скала (въ Лісеницяхъ підъ Льво

вомь) 1.303 , Лиса - Гора въ Сассові (въ Золочів

ськімъ) 1.338', Високий- Камінь (въ Голубині, надъ

жерелами р . Серета) 1.380 , гора въ Підкамені (въ

Золочівськімъ ) 1.398 ; Кавенчинъ (въ Замойськімъ

уізді , Люблинської губерниі ) 1.088 ; Гута (Красно

ставського уезда, Люблинської губерний) 1.093 '; Бі

лозерські гори (въ Кременецькімъ уізді , Волинсько

губерниі) 1.1203 ; коло села Кривочинці ( на границі

Волинської и Поділської губерниі ) 1.155' ; при м .

Фельштині (Проскірівського уізда , Поділської гу

берниі ) 1159 ; при с. Тучі (Бердичівського уізда ,

Киівської губерниі ) 1.055 ' ; м . Кінівъ (Старий ) 631 ';

гора Кременець ( въ Харківській губерний надъ бе

регомъ р . Донця ) 800 .

Кождий такий жидокъ носить зъ собою цілий ба

заръ, и що не збагнешъ , то вінъ тобі витягне зъ

помежи своїхъ лахівъ , якъ який чародій всяку

всячину и притирае и примірює и прихвалюе .

Спитавшъ же, кілько що коштує , скаже вінъ таку

ціну, котра при погляді на лискучий , мудерний я

кий базаринокъ , видається тобі не високою . Ко

ли- жъ дашъ ёму половину або й менше , то вінъ

поквапно згодиться. По лучшімъ дослідженню ку

пленого дізнаешся запізно , якъ хитро уміють у

Львові мантити; те , за що заплативъ ти половину

зацінки , купується звичайно за шесту , або й де

| сяту часть .

|

(Дальше буде .)

Того самого дня пустився я зі Львова у даль

шу дорогу желізницею у Перемиське. Якъ у па

норамі мінялися передъ очима розмаіті образи се

лищъ, піль та лісівъ . Пізно въ-вечеръ станули ми

у Перемишлі.

ПОДОРОЖНІ ПОМІЧЕННЯ ОПІЛЯНИНА.

Раненько вніхавъ я зъ Глинянъ. Належить се

місточко до більшихъ , но тяжко ему піднестися

значно , бо тілько проста дорога веде черезъ него,

и часто лучається ёму погоріти. За Глинянами

е великий обшаръ пісківъ; для того не можна було

скоро нагнати . Зрештою дорога є рівна, а въ зимі

при добрій санній далеко лучше взятися сею про

стою дорогою до Львова , якъ горбоватимъ гостин

цемъ на Винники.

Уже піднялося сонце досить високо , коли я

въїхавъ до села Білка-шляхоцька. Зъ тимъ селомъ

зачинається Львівський окілъ . Типъ и убранне жки

телівъ відріжняється відъ вдачи Опіллянъ и По

діллянъ. Люде бувають заживнійші , бо добірнійше

стравуються; сорочки носять довгі , поверхъ шта

нівъ. У Білці я ставъ на попасъ. Заговоривъ я до

людей тамошніхъ ; вони відповідали мині досить

чисто по польски. Суть то польскі поселенці зъ

часівъ королівщини . Мае се село порядні будинки

Фабричні и економичні.

За Білкою вирізуються уже на виднокрузі гор

би пасма Гологіръ північнихъ, тягнучихся остримъ у

гломъ черезъ окілъ Жолківський. Межи нимъ ивехід

нимъ раменемъ Гологіръ лежить славетне місто

Львівъ у правильній кітловині . Густа мрака налягае

сю кітловину, а вже зъ -далеку чути гомінъ и клекітъ

невсипущого міста , черезъ котрий перебиваеться

сумно звукъ вежовихъ часосказівъ. Кілько разівъ

възджаю у Львiвь, переймав мене якесь неприязне

чувство : радъ би ёго оминути або якъ-найборше

переіхати и утічи зъ того гамору торопливихъ е

лементівъ. Тішився я й теперъ , що не мавъ при

чини довго въ місті зіставати. Ледве охаривсь въ

гостинниці зъ подорожнëго пороху , вже обступили

мене жидки – крамарі зъ розмаітими базаринками.

-

-

Ч

Перемишль належить до найдавнійшихъ містъ

західноï Руси , о котрімъ уже Несторъ згадує , за

числяючи его до Червенськихъ городовъ . Пере

ходило се місто то підъ польскихъ, то підъ русь

кихъ князівъ и видержало щасливо кілька памят

нихъ облігъ ; именно облягли ёго р . 1098 Угри , р .

1648 Татаре и козаки, потімъ р . 1656 Шведи , а р .

1657 Ракочий . Зъ тихъ часiвъ тривоги бере свій

початокъ велика могила близько міста , підъ кото

рою мае спочивати Татарський хань . Зветься вона

Знесіннє . Перемишль взноситься къ всходу амфи

театрально и представляв дуже красний видъ, ко

трому замокъ старосвітський зъ двома баштами

багато поважности придає. Вставши рано, я пішовъ

на той замокъ и утішився дуже , що башту одну

місто такъ поладило, що можна дістатися на самъ

її вершокъ . Уважно приглядався я осереднему бу

дованню то старосвітської памятки, котру ще досі

часъ яко свідка-самовидця лишивъ ; цілкомъ знач

ний остався ще коминъ у середині . Виобразня моя

представляла собі живо всілякі сцени зъ историч

нихъ часiвъ ; кождий кутикъ ожививъ я собі відпо

відними особами, а на лиці кождої я видівъ визна

чене завзятте и удалость . Ще більше розносилася

моя виобразня, коли дістався на самъ верхъбаш

ти. Виглядъ чудесний ! Тамъ въ далекій далечинімрі

ють на північъ роздолля Ярославськихъ рівнинъ,

геть на східъ зновъ горбоваті обшари , на полудне

синiються повиті мракою гори , а тутъ , мовъ підъ

самимъ муромъ , въється круто тихий , широкий

Сянь. Кiлько-то разiвь , згадавъ я собі , дріжали сі

мури відъ перегри гармать , а свистъ луковихъ

стрілъ та куль перешибався туди разомъ зъ за

взятущимъ окликомъ ріжнихъ народівъ , котрі ча

сто силувалися своему голосу тамъ дати пано

ванне, де iмъ воно найменше належалося . Перего
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монілн чвари , перекипіло пусте , величайне чван

и теперь мирно тутъ ходить плугатирьство ,
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за плугомъ ; ніхто не займе ёго худоби зъ пашнихъ

арівъ , ніхто не прожене зъ по надъ него співучого

жайворонка . На Сяну чути веселі пісні керманичівъ ....

Відъ замку пішовъ я красними проходами до

жерела , такъ-званого „цюрка. Полицей міський

подає тутъ кождому, хто хоче пити , шклянку дуже

здоровоi водн . Жерело се находиться въ камінній

печері , а у дальшімъ потоці звели его на невелич

ку фонтанну, котра може робить ускорбу природ

ній романтичності тоi затиши . Надъ тою Фонта

ною взноситься гора дуже висока , на котрій сто

ять три хрести .

―――――

Спочивши трохи на сій горі , я вернувся до

міста . Передмісте по- підъ замкові горби зветься

Підзамче. На другімъ передміттю , такъ -званімъ

Підгіррю стоить престольна церковь, перемінена

зъ Кармелицького костела . Вона збудована въ го

тицькімъ стилю и відличаеться красними приздо

бами зъ гипсовой маси и мудерно виробленою про

повідницею въ виді корабля . По правій руці є два

пропамятні написи на мармуровихъ плитахъ ,вста

вленихъ у зводові Филяри : одинъ св . п . крилоша

нинові Іоанну Лавровському, основателеві библио

теки архикатедральной, багаті у старі , рідкі гра

моти и книги , понайбільшъ дотикаючі исторні цер

ковнсі, другий св . п епископу Іоанну Снігур

ському , котрий свои ВЕЛИКИМИ ділами епоху

зробивъ у розвиттю народнего руського житта иу

порученої собі церкви . Іоаннъ Снігурський , неза

бутний сей мужь , невсипущо старався о добро и

піднесеннє руської родини ; щаслива Перемиська

Диецезня , що могла записати у картини своєі исто

рні рівно славного наслідника Іоаннового

Григория Яхимовича . Побічъ церкви заложивъ Іо

аннъ незабутний школу для учителівъ народніхъ и

дяківъ . Такожъ придбанне друкарні руського Со

бору крилошань есть его дiломъ. Понизше церкви

стоїть будинокъ низшихъ и середніхъ шкілъ и по

мешканне владики разомъ 3ъ консисториею . Часть

тая міста зветься „Владиче, бо належала вона ко

лись до имiння владичого . Старого муру останки

у сій части міста свідчать о колишнімъ обварован

ню Перемишля . Друга руська церковъ новопоста

влена есть на передмістю ,Вільче.“ Зъ латинськихъ

костелівъ замітна є катедра за-про красні малюнки

и дві хоругви зъ XI. віку, підъ которими у сихъ

сторонахъ неразъ боролися Русини зъ ворогами .

св . п .

С
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Вежка въ полудневій части міста мала служи

ти за початокъ до поставлення другої міської цер

квн ; теперъ суть поміщені у ній ятки , и прибудована

До неі міська больниця .
(Дальше буде) .

„ С.-ПЕТЕРБУРГСЬКІ ВІДОМОСТИ “

w

ГАЛИЦЬКІЙ ЛИТЕРАТУРІ.

|

Читали ви , видiли ви коли ,С.-Петербург

ські Відомости" ? То-жъ то вамъ газета ! Принісъ

До мене недавно одинъ знакомий нашъ Велико

россъ" на показъ , що то „вони“ за газети мають .

И справді зъ роду не видавъ я такої ; вінъ же по

відає , що за кордономъ всі такі . Не одна газдиня

У Львові рада -бъ хоть таку мати грядочку, то не

видавала би стілько на петрушку черезъ рікъ . Зъ

вісімъ разівъ змістився би на ній „ Боянъ" або и

,Правда" така завбільшки . До того виходить ще

въ „ ежедневномъ изданіи" ! Подумавъ я - не дармо

звуться Великороссами ті , що такі мають журнали

великі . Але , думаю , не въ тімъ діло , що велика;

бо то повідають десь „ великий дубъ, та дупла

вий , порохнею напханий. Отже -жъ ставъ я її пе

реглядати . Дивлюсь найупершъ на третю сторону,

звичайно за новинками ; але подибую замість нови

нокъ великий рядъ телеграмівъ изъ всіхъ сторонъ

світа та й оповістки театральні изъ шістёхъ те

атрівъ Петербургськихъ . Шість театрівъ! шість

а у насъ народолюбці одному не дали остоятися ;

одинъ , що ёго народъ поставивъ и удержувавъ та

й дальше удержковавъ би , и сей загирили . Ma

буть лишній імъ по-при німецькімъ , польскімъ та

й тамтихъ шістёхъ . Але дарма ! таки вони на

родолюбці - собі ! Дальше дивлюсь за дописями -

та ні однісенькой не подибую ні „зъ Ужгорода,

„зъ-надъ руського озера, ні хотьби таки и „зъ

/ Холма ," а все тільки „ извлеченія зъ журналовъ, “

то зъ Ню-Йорку , то зъ Астрахани, то зъ Лондону

и всiхъ сторонъ нового и старого світа . Вертаюсь

накінець до першо сторони, ажъ туть и находжу

„обозрѣніе,“ тілько не политическое, а „ общее. "

Перечитавши дещо зъ того „обозрѣнія ," попавъ н

въ задуму , що годі й сказати , якi рiжнороднi ми

слі перебивалися тоді въ моїй голові , одно тільки ,

що невеселиі . Далі хотівъ я вже кинути сю папі

ряну плахту на бікъ зъ сею хоть на послідокъве

селою думкою , що отто буде нимъ прикрити стілъ

одъ пороху; ажъ тутъ ось и встромилось око моб

на загаловку Фелетону: „Съ Галицкой границы . “

Звісно , за фелетонъ було минi зразу байдуже; але

теперъ взявся я читати ёго живо , живіще може ,

якъ дехто читає „рѣчь отца И. И. при открытіи

прогимназіи въ И. " И чи увірите , що , перечи

тавши сплеснувъ и въ руки и бувъ би підскочивъ

зъ радости хоть на аршинъ , коли-бъ такъ не за

тяжке мое тiло , Ta не за низька стеля въ моій

хаті . Отже-жъ нагадавсь инакше и замість сëго по

рішивсь дати до прилюдноi вiдомости , що читавъ;
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нехай всі тішаться и разомъ беруть собі науку

зъ того , що пише о насъ чужинець.

„С.-Петербургські Відомости , “ Ч. 273 , 1867.

Надпись Фелетону : „Съ Галицкой границы. Га

лицко -русская литература и ея языкъ. Надпись

дуже цікава ! Великороссъ буде, подумає хто, дока

зувати, що язикъ Галицький то одинъ зъ вели

коруськимъ , тільки що замість „какъ“ уживав „якъ,

а сего „въ одинъ часъ“ можна научитися ; буде

тішитися , що Галицькі „ Русскіе“ прийшли до „у

бѣжденія, що iхъ-то литература такъ процвитае,

и таке инше. Нi , батеньки ! не одгадали ні дрібочку .

То -жъ розскажу відъ початку.

С

У

Авторъ сëго Фелетону , якийсь Волинець , по

взявъ собі подати оглядъ Галицької письменности

відъ тамтого століття до найновійшихъ часівъ .

Спімнувши коротко , що письменность руська

Львові хоть зъ ласки Ставропигиально Лаври и

Осипа П. не переривалась , а все- таки ажъ до 1848.

року состояла лише въ немногихъ брошурахъ ду

ховной грясти, кількохъ граматикахъ, сочиненняхъ

по древній историі Галича и одахъ въ честь уни

яцькихъ архиереiвъ , Австрийськихъ намістниківъ

и цісарівъ . Въ 1848 році одживъ народъ, оджила и

ёго письменность . Но зъ сей пори головна грясть

Галицькихъ творівъ стала полемика зъ Поляками ,

архиологичні докази правъ Галицько-руської на

родности и толки объ Галицько-руськімъ язиці.

Спiръ 3ъ Поляками о Галицькiмъ язиці уважав ав

торъ Фелетону зъ ріжнихъ причинъ дуже запута

нимъ и береться самъ за его розвязку. Перегля

нувши досить старанно письменность Галицьку и

її язикъ ажъ до нинішнёі пори , приложивши її до

письменности Української и до язика простолю

днего Галицького н покликуючися відтакъ на судъ

декоторихъ лучшихъ Славянськихъ язикословів ,

видає въ кінець судъ въ користь Русинівъ, що

народній язикъ въ Украіні и въ Галичині в русь

кий , зовсімъ одличний відъ польского . Не додавъ ,

правда , „и одъ великоруського . “ бо се и не було

ёго завданнемъ ; але, наводячи слова професора Ла

вровського, що „було би безумиемъ не признаватн

нарічче малоруське самостійнимъ наріччемъ въ

ряду остальнихъ славянськихъ, а при тімъ

одстояче відъ польского такъ далеко , якъ кожде

нарiчче юго-восточне відъ сіверо - западнихъ“

отже наводячи сі слова , не згадує ні словечкомъ

проти самостійности язика малоруського въ ряду

остальнихъ славянськихъ , чимъ и признае

мовчки ёго ріжницю и відъ великоруського.

Вже й сëго було би досить для насъ, и симъ

уже врадовався би кождий , хто стоiть по стороні

народнëго язика ; бо хоть не потребуємо вже нія

кихъ доказівъ, що язикъ нашъ не в польский, хоть

чуемо и те добре, що язикъ нашъ не в великорусь

кий , а и авторитетівъ не аби-якихъ маємо въ сімъ

ділі за собою : то все -таки в то для насъ утіхою

великою читати , якъ згоджується зъ нами язико

словъ, маючий повагу и у Великороссівъ , якъ въ

слідъ за нимъ пише и Волинець; в се для насъ и

заохотою великою працювати дальше невсипущо на

ниві рідного слова.

Однако не все то ще, що пише Волинець; по

Видаватель и редакторъ : Лонгинъ Лукашевичъ.

не

слухаймо ёго осуди письменности Галицькоi н ii

язика , послухаймо ёго слівъ за письменность У

краінську , а почуемо багато , що насъ Може

такъ втішить , але за те більше поучить . Самого

себе пізнати здавна було діломъ найтяжшимъ , та

й теперъ такъ, и вiдай дальше такъ буде; да тежъ

другому легше пізнати наші блуди . Слухаймо-жъ

того , хто намъ іхъ витика6 и .... „бери , Петре , на

розумъ ! "
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Я повздержуся одъ всякихъ увагъ , а подамъ

тільки зъ ряду всі дотикающі насъ близше місця

зъ письма Волинця . Споминаючи о письменности

Галицькій до 1848 року, осуджае її язикъ ось якъ :

Мішанина малоруського , котримъ говорить народъ

„въ Галичині зъ церковно - словянськимъ , зъ множе

„ствомъ полонизмівъ проникався той язикъ все

більше й більше полонизмами , лятинизмами и гер

„манизмами. Ще до сихъ поръ пише дійствующе

„поколінне по німецьки й по польски лучше, чимъ

„по руськи. “ Не много дальше : „И теперішні пись

„ма Галицько -руські зъ немногими виiмками моло

„дихъ писателівъ видяться переводомъ зъ чужого

язика : очевидно, що автори думають по німецьки

„або по польски, а силкуються писати по руськи ."

Прийшовши до письменности галицької відъ 1848

р., повідає такъ : „Що до язика, почалося (въ 1848

„ р.) и досі не уяснене зовсімъ для Галичанъ питан

„ не , чи язикъ ихъ церковно -славянський , чи Галиць

„ко-руський, чи малоруський загально , чи накінець

„всероссийський.... Такъ якъ толки и спори ведуть

„ся надъ литературнимъ язикомъ , то відай и пн

„танне се рішиться не скоро.... Писали Галичане (и

„відъ 1848 р . ) все тимъ сливе самимъ мішанимъ

„язикомъ,що й упередъ....“ О правописи же ужн

ваній въ Галичині відъ 1848 р . каже: „ писали и о

„сібною правописею , котру звуть историчесь

„кою. Ся правопись старається писати такъ , якъ

„пишеться въ церковно-словянськімъ язиці . Галиць

„кимъ писателямъ подобається вона стариною ; до

„того , особливо въ послідній часъ, приводять на ii

„похвалу и се , що слово написане іхъ правописую

„задержує близость икъ правописи церковній иоб

щеруській . Но и се въ многихъ случаяхъ само

,обольщеніе Галичанъ .“

(Дальше буде) .

――――

НА ЦІЛИ ЛИТЕРАТУРНІ

зложили високоповажні я чесні панове : Т. Шанков

ський 50 кр . , Иванъ Гошовський 50 кр . , Иванъ Сяноцький

50 кр . , Невідомий 50 кр . , Николай Кадайський 50 кр. , Тео

Филъ Руденський 50 кр . , Остапъ Терлецький 50 кр ., Лу

шпинський 50 кр. , Слюсарчукъ 50 кр.. Заклинський 50 кр ,

Олександръ Терлецький 50 кр . , Кумановський 50 кр . , Сте

блецький 50 кр. Левицький 50 кр ., Олекса Слюсарчукъ по кр ,

Соловка 50 кр., Чаплинський 40 кр . , Любовичъ 40 кр . , Оме

лянъ Волянський 40 кр . , Пацлавський 40 кр ., БогданъПюр

ко 40 кр. , Левицький 40 кр ., Рущицький 40 кр . , Иларий А

лексевичъ 40 кр. , Андрій Січинський 50 кр .. Исидоръ баер

ський 50 кр. , Балько 40 кр. , Лагодинський 40 кр . , Скомо

ровський 30 кр. , Мелешкевичъ 40 кр. , Навроцький 40 кр .;

зъ розпродажи першого випуску поезий Федьковича волину

ло 8 р. 20 кр. Дочисливширазомъ всёго 22 р. 90 кр . ав .

до сёго попередну , въ ч. 22. викавану складку въ скілько

сти 409 р . 65 кр. а.в. , виносить фондъ литературній теперъ

431 р . 95 кр . ав .

Тарнопіль, 30-го Листопада 1867 .

―――

0. Паршицький .

Зъ друкарні Ставропигийськоі.
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Львівъ, 11 - го грудня 1867 .

ПРАВДА

письмо наукове и литературне .

Виходить щомісячно 1. , 11. и 21. дня .

на півъ року зр . 1. 10 ; на чверть року зр .

МАРКУ ВОВЧКУ.

(На память 24. Генваря 1859 р . )

Недавно я по -за Ураломъ

Блукавъ и Господа благавъ,

Щобъ наша правда не пропала ,

Щобъ ваше слово не вмірало

И виблагавъ ! Господь пославъ

Тебе намъ , кроткого пророка

И обличителя жестокихъ ,

Людей неситихъ. Світе мій ,

Моя ти зоренько святая !

Моя ти сило молодая !

Світи на мене, и огрій ,

И оживи моє побите ,

Убоге серце , неукрите ,

Голоднее ! И оживу,

И думу вольную на волю

Изъ домовини воззову !

И думу вольную .... О , доле !

Пророче нашъ ! моя ти доне !

Твоєю думу назову .

―――――――

-

---

―

Передплата виносить : на 3 чвертьрочия (до кінця р . 1867) вр . 1. 60 .

- . 60. — Редакция підъ Ч. 236 місто (въ Ринку ).
―.

Т. Шевƨенко .

пъяниця.

Оповiданне Мишра Олельковича .

Живе у насъ на селі кравець Степанъ , пан .

ський чоловікъ ; то все бiдкався та плакавъ , що

істи нема що, а якъ волю прочитали , такъ де въ

ёго й гроші узялись . Торгує всячиною , неначе жидъ,

людямъ гроші підь заставу позичав , замість свові

хати, що може десять годъ лисицями держалась,

хати супротивні поставивъ живе неначе купець

або панъ який, чай уранці и у- вечері пье ; помо

шниківъ собі понаймавъ , тиі на усіхъ панівъ,

що округи живуть , шиють , а вінъ більшъ тілько

порядкує ....

}

отъ воНИ

Степана сего ще малимъ у панський двіръ у

зяли ; бувъ вінъ довго тамъ у будинкахъ за попи

хача , а тоді й паничъ малимъ бувъ,

игрались разомъ, неначе одного заводу ; а туди да

лі , постерiгъ старий панъ, що Степанъ балуєтьця ,

та й оддавъ ёго въ науку у Киівъ до кравця.

-

Повернувсь вінъ изъ Киіва и зновъ у пан

ському дворі живъ . Парубковавъ вінъ годівъ зó

три . Що вінъ за се время дівчатъ поподуривъ!

Наданий на все бувъ чи танцювати, чи на скрип

ці, чи на гармониі; пісні було усе якісь кумедні ,

московські , співає .

Дівчата було за імъ слідомъ бігають ; а вінъ

було до сиріть або до вбогихъ и не кидається . „Сі ,

каже ,
мені й за вухомъ не сверблять , а хо

зяйська дочка хоча нагодує и настоіванки для мене

вкраде. " Одна чумаківна такъ у его укохалась, що

якъ батько не оддавъ за ёго, пішла та въ клуні на

сволоку й завісилась; добре хоча у время одчепили ,

що не пропала .

-

Далі Степанъ оженивсь , а якъ старий панъ

вмеръ, вінъ и перейшовъ на село, на батьківський

грунтъ

―

Ти,

каже ,

якъ

До сëго Степана й кинувсь паничъ.

Степане , мені змалку товаришомъ бувъ .

Пособи у такій притузі ; уподобавъ я дівку ,

би ii пiдманити ?

Яку -жъ ?

Паничъ и каже : Зовуть Солохою , батько

Яківъ , мати Параска , живе на самому кінці села .

Думавъ , думавъ Степанъ : „ Не знаю , “ каже ,

„такої ; хиба чи не знає жінка. “.

Покликали й кравчиху; вона тожъ зъ дворокъ

була, така -жъ пронозувата , якъ и чоловікъ, неначе

іхъ чортяка спаровавъ .

такої . Та де -жъ виНе знаю ,

її бачили?

Паничъ и каже , що на Шевчис ному городі

―――――

-

Полола.

――

―

6463

-

питає Степанъ.

――

P.I.

каже,
-

-

-

――――

Значитъ вбога , каже Степанъ ,

намъ наручъ ; та чия-жъ вона ? Думали, гадали

вони зъ жінкою; ніякъ на мене не нападуть. А па

ничъ и каже : „Якъ знаєте, а щобъ довідались.“

Якъ тутъ довідатись? Ажъ Степанъ надумавсь ,

та й каже жінці : „Ось-що : сходи ти буцімъ-то за

якимъ діломъ до Шевчихи, та скажи, що руку забила ,

полоти не здужавшъ; нехай тобі половницю нарав.

---

-

ce
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Побігла кравчиха до Шевчихи :

чила , тітко, моєі телиці ? Десь проклята

Не бачила , — каже Шевчиха .

Отъ лиха година ! тутъ , бідна моя голо

вонька, зовсімъ не здужаю; бовдуръ мазала, та впа

ла, забилась міцно и руками нічого робити не вго

дна. Городъ чисто увесь зарісь , треба половницю

наняти ; ніколи не наймала , а тутъ и бігати не

здужаю . Ви , тітко , разъ-у -разъ наймаєте ; чи не

нараяли - бъ кого , хто добре поле ? Хоча-бъ мені не

клопотатись....

—

Шевчиха на мене й вказала .

Хиба-жъ вона наймається ?――

ланиха.

-

-

Отсе въ мене, каже Шевчиха .

тижні, у пятницю , чи що, полола.

Степанисi тiлько того й треба; по дяковала , та

заразъ изъ хати . Прибігла до дому , вже й одужа

ла; а паничъ изъ Степаномъ дожидали .

-

-

-

-

-

Вамъ , дівка мабуть
каже ,паничу,

набрехала
: у пятницю у Шевчихи

полола не Со

лоха, а Сохвия Нестеренкова
, ii батько Левко бувъ ,

вона сирота въ її ні батька, ні матери .

--

-

--

―――

-

--

Отъ проклята , каже паничъ , одурила

мене ! Що-жъ ? якъ ти, Надеждо , надівшся : можна

підъ її підійти , чи ні ?

Озвавсь
И підъ чорта підійти можна ,

Степанъ; кінь иноді який дикий , а обговтують .

Кінь конемъ, каже жінка, а до дівки

імъ добратись не легко : се не парубокъ .

Кажи ти мені ! Побачить пятака, такъсхо

че й не така . А се хозяйська дочка, чи що ? Най

iй и Богъ загадує.мичка,

Не пятака , каже паничъ ,

сять карбовонцiвъ дамъ, аби була моя.

Підождіть трохи , каже Степанъ .

лежда покличе і завтра, а ви у вечері наверніться;

піднесемо ій горілки , та тоді гроші покажемо

може й нашихъ рукъ не мине.

Ha

У ранці, ще й череди не прогонили , прибігае

Приходи,до насъ Надежда. каже , До мене

полоти.

--

--

-

-

-

--

--

---

-

――――

―――――

Чи не ба

забігла .

--

питае Сте

---

――――

на тому

---

а пятьде

Мені , звісно, де не робить , то робить .

Добре, кажу, прийду.

Прийшла я до Надежди , полемо . А вона ці

лий день мені төревені жене : якъ вона якусь пан

ську дівку знала, що її охвицеръ уподобавъ , вику

пивъ, велику за ii силу грошей давъ, а після й о

женивсь; якъ вона панією приiздила , у колясці , що

попереду усі люде зъ ті і дівки сміялись , а після

здивовались усі . Цілий день усячнну мені розска

зувала . Страву таку наготовила , що хочъ би па

борщъ изъ гускою, кашу зъ молокомъ , и

по осьмусі передъ обідомъ випили .

намъ

а ми

Не вгадала я , якъ и осмеркло . Ꭺ вечеря ще

не поспіла . Задлялась я , вке зовсімъ темно, ратаі

зъ поля поприіздили , вже й люде спати полягали ,

ще не вечеряли . Я й кажу Степанисі : „ Не

хочу вечеряти ; пійду й такъ до дому , бо вже не

рано ; тітка лаятиме , що задлялась ." Де вже я

тебе безъ вечері пущу! - каже Степаниха, - щобъ

собi довiчнëго осудку досягти . Нумъ вечеряти , а

передъ вечерею випъємо , щобъ вечеря на душу

йшла .

---

Винесла вона зъ комори пляшку , випила чар

ку, піднесла чоловікові н мені . Покоштовала я -и

якась така смачна горілка , що я й зъ роду такоі

не пила . Посіли вечеряти , хозяйка ще силує , щобъ

випила ; я й випила чарки зó-дві , а чоловікъ на двіръ

вийшовъ. Чую, балакає зъ кимсь, рипнулися двери -

ма, уходить у хату, и паничъ за нимъ . Я уся й

похолонула . Вінъ усе изъ Степаномъ про якісь під

води балакае , на мене й не дивиться . Думка така ,

може й справді за якимъ діломъ забігъ . А далі о

зирнувся та й каже : „Здорова була, Солохо."

Надежда якъ зарегоче : „ Яка вона Солоха ? во

на Сохвия." Паничъ до мене ; а я на покуті за сто

ломъ , такъ мені й втікти не можна : „На віщо ти, “

каже, „мене одурила ? та й обнявъ мене за шию .

А Степана вже вода вмила , тілько Надежда у хаті.

Я посунулась , тремчу уса . „ Се я." кажу, „пошутн.

ковала ; гетьте відъ мене ! чого се ви пристали ?"

Вінъ ще близче пригортається , а Надежда тимъ

часомъ зъ хати . Я й почала плакати та кричу :

„Куди се ти, Надеждо , се ти мене на безумъв під

вела .“ А паничь тілько цілує мене та каже : „Годі

тобі ревти ; бери , скільки хочешъ, та тиче мені

у руки гроші, , тiлько не кричи . " Я од пхнула“

ёго та зъ хати , ажъ Надежда у сіняхъ мене за ру

ку : „: „Не тікай , дурна ! Вінъ тобі що схочешь дасть ,

багатирка будешъ. Нехай тобі й дае ,

коли ти охотниця;“ зъ сінець вискочила та й

герсонула до дому .

“

،،

кажу ,

Прибігла я до дому чи жива , чи мертва ; та

нікому й не кажу, щобъ не сміялись .

Такъ , днівъ черезъ три , приходить Степанъ

До Дадька - а дядько Охримъ (тітчинъ чоловiкъ )

стрілець бувъ и кличе ёго , щобъ у ранці у

трëхъ изъ паничемъ на охоту йти . Мій дядько й

пішовъ . Якъ почалась ся охота , такъ дядько й хо

зайство занехаівъ , дарма що дільне уремя було .

Положивъ ёму паничъ у день два восьмигрнвен

ники, щобъ ходивъ на охоту, а Степанові трояка ,

бо той багато кравецтвомъ зароблявъ . У день стрі

ляють та по болотахъ ходять, а у вечері до Сте

пана та тамъ пъють . Дядько мало й до дому на

вертався; туди далі и закликавъ дядько до себе па

нича изъ Степаномъ.

---

---

―

-

---

---
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Я саме вечернла из тіткою , чуємо -- грають

на скрипці та на сопілці на улиці: вихожу на двіръ

визирнути ,акъ то вони. Дядько мене и вбачивъ ;

годі грати на сопілці, витягъ зь кешені гроші.

„Біжи, “ каже, „швидче за горілкою .“ Я й побігла .

Прихожу , ажъ паничъ за столомъ . Степанъ біля

ёго, грае на скрипці, а дядько співає . дядько вже

пъяненький , а вони тверезі . Паничъ на мене й не

Дивиться, наче зъ роду не бачивъ. Степанъ тожъ

не озивається , тілько разъ всміхнувсь . Тутъ ще

сусіде , Черногубенки, прийшли; гуляли цілу нічъ .

Паничъ изъ Степаномъ до горілки не ласі , такъ и

не понапивались , а дядько и Чорногубенки до пів

дня спали . Я й не бачила , якъ вони пили , бо якъ

тілько принесла горілку, заразъ и втікла у комору,

двері зачинила й дрючкомъ підперла зъ середини .

'،

Я

Зъ сего часу почалась у насъ гульня . Щ.

вечора дядько й сусіди понапиваються , а паничъ

сидить , іхъ теревені та співи слухає , а до мене й

не озивається ; бо акъ вони прийдуть , я заразъ у

комору . Тамечка лежу та слухаю, и весело, що

музика грае, и не бійзько . Настали жнива; тітка й

каже чоловікові : „ Се ти й теперечка такъ пити

мешъ ? Багато -жъ у насъ хліба буде; я не здужаю

(а вона усе було кахи- кахи, та на бікъ жалілася ),

а ти тожъ гулятимешъ. Дядько й розлютовавсь :

Ти мені будешъ указовати !...." Може-бъ и бивъ

жінку, такъ побоявсь , що недужа. У вечорі прихо

дить паничъ, тітка почала ёго прохати , щобъ од

пустивъ чоловіка на жнива, наче дядько вже пан

ський ставъ. Паничъ каже : „ Добре . “ А на другий

день якийсь празничокъ бувъ; окономъ и поскликавъ

людей на толоку, поприходили поспілъ панські изъ

козаками . Почастували іхъ, якъ треба : отъ люде й

питають : „Де-жъ жатимемъ ?“ А Степанъ тожъ

тутъ ; вінъ и каже : „Де загадаю , тамъ и жатиме

те . “ Вже вінъ за старшого встроівся . Повели лю

дей да й постановили на нашому полі. Людейка

жуть : „Се не панське ," та дивуються, що за знакъ .

Степанъ зновъ каже : Яке ваше діло ? Жніть !“

Увъ одинъ день угоріла наша нива , кіпъ більшъ

ніжъ на тридцять нажали ; дядько тілько своімъ

скотомъ поперевозивъ .

С
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Такимъ побитомъ не виводиться у насъ гуль

ня . Хотівъ дядько йти на лугъ сіна заробляти , бо

въ насъ сінокосівъ не було , такъ паничъ и сіно

Аби ти,
подарувавъ.

каже, тілько відъ охоти

не одмагавсь, а у дядька й у самого жижки дрі

жать на охоту йти .

я въ

Нема одначе паничеві ніякої користи, бо я усе

Ховалась : паничъ изъ Степаномъ у хату

комору Такъ и тутъ надумались ! Була у дядька

Охрима сестра Стеха ; дівка вже дохожала , тілько

поганкувача и до роботи лінива, такъ іі й не сва

-

-

--

тано . То, було, ся Стеха коли-не - коли до насъ зай

де , а якъ почавъ паничъ вчащати , такъ и вона усе

було біга ; а въ суботу та у неділю зъ улиці зо

мною и йде до брата ночувати . Прийдемо, а тутъ

саме гульня : Степанъ грае , дядько співає абоска

че, и сусіде поприходять, тожъ усячину виробля

ють. Степанъ вже й пильнує , якъ прийдемо, заразъ

и кличе насъ у хату . Якъ би я сама, то й не пі

шла -бъ , а то Стеха тягне : ,,Ходімъ !" та „ходімъ !

Хиба вони намъ що зроблють ? Повна хата людей,

а ти боішся ." Сидимо було й ми ; попереду мене

усе страхъ ошибавъ , а далі Стеха було почне спі

вати , и я пособляю; а паничъ до мене й не озива

вться , инколи пожартує изъ Стехою, а мене бу

цімъ-то й не бачить . Розійдеться капелля , я зъ

Стехою и поляжу у коморі. Вона усе було про

Що,панича заводить баляки . питає ,

би парубокъ такий гарний бувъ , чи-бъ пішла за

ёго , Сохвие ?“ Мені не догадъ , що вона намо

влена . Чому, не пішла- бъ ? У насъ
кажу ,

парубківъ такихъ и въ заводі нема . Мало -що,

було. про панича балакаємо : таки правди не захо

ваешь , уподобала я его . Пошибае , було , думкадум

ку: то хочешъ, щобъ не ходивъ більшъ , а то було ,

якъ днiвъ два не прийде , мені й нудно : „ Коли-бъ

сегодня прийшовь ! Чого мені у своїй хаті боятись?

хиба вінъ мені що зробить ? Коли вже у Степана

у рукахъ була, та й то одпустивъ."

якъ

Кажу вамъ, що вінъ до мене ціле літо не ка

савсь; тілько якось у сіняхъ стрілись, такъ поці

ловавъ двійчи , та й се не въ дивовижу, бо вінъ

изъ Стехою разъ-у-разъ ціловавсь. Що изъ Стехою

балакаемо , вона заразъ Степанові й донесе. Недур

но я разъ запримітила, що Стеха у церкві у шов

ковій хустці була . Питаю ї : „ Де ти узяла? " Вона

й каже : „ У Кобзаряхъ жінка якась стару продава

ла; у мене три восьмигривенники було , я й купи

ла . " А я добре постерiгла , що хустка не стара , а

нова, та усе не вдогадъ мені.

www.g

-

―――――――

―――――――――――

---

――――

-―――――

Минула перша Пречиста, и Семенъ , и друга

Пречиста, а у насъ гульня невиводня .
Вже й хо

лодно стало, почала я у хаті спати . Приходить я

кось у вечері паничъ , и Степанъ , звісно вже, изъ

iмъ. Стеха тожъ тутъ. Випили по чарці, підносять

и мені ; я одмагаюсь. Hi, кажуть , сегодня

тобі треба випить; сегодня Сохвия , твоi имянини .

Пристали , мусила и я питн . Чимало випили за сю

нічъ ; тілько паничъ не багато пивъ, та й я посте

рігалась . Стеха до дому пішла , та не знаю, чи до

лізла, може й на дорозі ночувала. Степанъ тожъ не

знать де дівсь , може й справді впився , бо багато

вінъ випивъ, а може й потатуривсь ; ёго не розбе

решъ, дуже ехидний чоловікъ бувъ . Дядько, я до

бре знаю , що пьяний бувъ , бо упавъ у кімнаті

----

-

-

―――――
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долі , та й захріпъ. Тітка хочъ не пъяна, та неду

жа, тожъ на печі заснула. А на дворі дощъ такий

пірить , не доведи Господи. Идіть до дому,

кажу я паничеві , бачите, усі поснули .
Вінъ

надівъ шапку, та й каже : Пійду, тілько поцілу

емось на дорогу. Тікати нема куди, мусила я зъ

імъ поцілуватись . Вийшовъ вінъ изъ хати , я поча

ла слатись, а губи ажъ щемлять , такъ міцно по

цілувались . Чую , акъ вінъ озивається :
Нема въ

тебе Бога, Сохвив ! одчини, увесь мокрий. „Такъ

идіть , “ кажу, „ швидче до дому . “
Якъ не одчи

нишъ , то тутъ , каже , цілу нічъ стоятиму.

Одчинила я сіни та швидче у хату ; вінъ за мною,

а я безъ хустки и безъ корсета . Сівъ вінъ біля

мене, та й пригорнувъ мене до себе .

---

-

11

―――――

-

-

-

-

-

-

вницею.

Я не одсовуюсь, чую, що на печі тітка сопе .

Така-то ти добра , каже вінъ , и у хату

впустити не хотіла.... Хиба ти не знаешъ, яку че

резъ тебе я терплю муку.

Яку ?

А ся охота

―

―

---

-

-

питаю я .

хиба не мука , а се пьян

ство, ся тяганина , усе для того , щобъ тіль

ко побачить тебе , щобъ хочъ слово відъ тебе по

чути.

-

-

-

―

•

――

одказала я.Хиба-жъ я вамъ велю ?

Ти не велишъ, та що-жъ мені робити, ко

ли тілько й думки, що про тебе : цілий день , цілу

нічъ стоішъ ти передъ очима.

--

--

Я

-

――

Серце у мене якъ не вискочить, и бійзько, и

якось весело, и неначе плакати хочеться , бо вінъ

у мене вже давно зъ думки не сходивъ .

-―

--

Люби мене хочъ трошечки , хочъ десяту

частину, якъ я тебе кохаю, каже вінъ та цілує

мене й у голову, и у плечі , и у руки , та неначе

огнемъ пече тими поцілунками .

―――――
99

――――

Що-жъ , кажу я , буде зъ того ко

хання ? Ви панъ , я проста ; ви розумні , я дурна;

тікайте відъ мене, Богомъ прошу васъ тікайте,

не зводьте мене зъ розуму , я сирота , не губіть

мові душі.

Не знаю, де у мене сила узялась се вимовити ,

бо приміла - бъ устала , увiйшла въ кімнату,

такъ не можу: наче мене щось ланцюгомъ до ёго

приковало. Почала я плакати , а вінъ ще горій ці

Любитиму тебе,луб, пригортув :

віку ; що згадаешь, робитиму.

каже, До

Зъ того часу стала

-

-

-

-

-

панською полюбо

( Конець буде .)

РУСЬКА РОДИНА.

(Географичний обзіръ землі , заселеноі Русинами.)

IV.

Плоска часть Украіни .

Що не лічиться до гіръ Украіни, належить до

її рівнинъ . Рівнини становлять найбільшу, головну

часть Украіни .

Сходячи зъ граничного хребта Бескидівъ , по

тій и по сій стороні , стрічаємо насампередъ малі

гірські долини . Звичайно суть то вузькі , поперечні

провали , котрими течуть ріки . Говорили ми про

нихъ вже при Бескидахъ; тутъ перейдемо відъ разу

на ширші долини , котрі зъ того и сёго боку роз

тягнулись по- підъ Бескидами.

По Угорській стороні Бескидівъ простираєть

ся , відъ іхъ підніжжя зачавши , далеко ажъ по за

хідні Карпати и по лiсь Баконський на правімъ

березі Дунаю , велика Угорська рівнина. Низька й

рівна поверхня и просторі степи („пусти “ ) тра

вою порослі суть ҳарактеристичними чертами схід

нëi її половини; стрічаються такожъ великі обшарн

піскомъ засипані , а надъ ріками великі мочарн .

На руську краіну припадае зь неі тілько маленька

частина, поміжъ Бескидами, горішнёю Тисою и Ла

борцою .

По Галицькій стороні Бескидівъ за чергою

обграничили Підгірре долини : Прутова на полу

дневімъ сході , потімъ, въ устя річки Товмачика

въ Дністеръ зачавши , Дністрова, а дальше, за ді

ломъ воднимъ, на північнімъ заході Сянова долина.

Прутова долина тягнеться , відъ Делятина за

чавши, де Прутъ 3ъ поперечного провалу виходить,

зъ - разу на східъ , скручується відтакъ на східъ

полудневий , розширяеться значно відъ Буковин

ської границі , де зъ нею долина Черемошева зли

вається, вигинаеться, зъ Буковини вийшовши , ще

більше на полудневий східъ и зливається відтакъ

зъ великими Волоськими рівнинами . Відъ полудня

замикає іі Підгірре , на північъ вижина межи Дні

стромъ а Прутомъ , Межиріччемъ названа . Почва

Прутовой долини складається зъ частей напливо

вихъ и сприне въ своїй середній и низшій части

въ високій степені управі збіжжя , особливо куку

рудзи , бураківъ и тютюну .

Дністрову долину замикає на північъ голов

ний дiлъ водний и обочи Поділської вижини, напо

лудне Підгірре и спімнене вже Межирічче . Зачина

еться властива Дністрова долина коло Старого

Міста и тягнеться идъ полудневому сходові . Межи

Розвадовомъ а Розгірчемъ розширяеться долина ,

злившися тутъ зъ долиною Стрия ; тутъ вона и

найширша , тримаючи въ поперекъ 7 миль . Звужи



205 -

-

лася долина значно коло Галича, але коло Єзупо

ля ще разъ розширяеться и кінчиться коло Ни

жнева, протягнувшися вздовжкъ на 21 миль . Туть ,

коло Нижнева, зъ одного боку вижина Межирічна ,

зъ другого Поділська зближилися до себе и черезъ

Дністеръ наче-бъ собі подали руку ; зь відси вже

Дністеръ тілько вузькимъ проваломъ пробиває собі

дорогу поміжъ стрімкими стінами вижинъ . Якъ віке

по тоці Дністра пізнати , знижається Дністрова до

лина відъ північного заходу идъ полудневому схо

дові , на своімъ початку (коло Старого- Міста) ви

сотою вона 900 н . пов . моря досягає , а коло Ма

риямполя вона маG 700. Долина , видко , не дуже

низька ; вона- къ тілько въ порівнанню зъ околяю

чими її вижинами показується долиною . Почва долини

плодородна , складається въ головній части зъ на

пливовој глини , илу и чорноземлі , а містцями пе

ретягнена жилами піску и торфовими покладами .

Ціла долина виставлена на часті заливи Дністро

вихъ водъ, и мабуть сі заливи потворили въ її го

рішній части широкі багнища и болота , такъ и

менно коло Конюшокъ и Долубова , по правімъ

березі Дністра .

Головний ділъ водний відділяє долину дні

строву відъ Сяново Долини. Розстелилася Сянова

Долина на північний західъ відъ тамто , по обохъ

берегахъ Сяна , помiжъ головнимъ дiломъ на полу

дневімъ сході, тимже діломъ и Підгірремъ на по

лудне , а гірською галузею , идучою відъ Львова въ

Люблинську губернию, на сході и північнімъ сході .

Долина Сянова зачинаеться вже глибоко въ горахъ ,

але по Динівъ вона ще чисто гірська , поперечна

Долина, а по Перемишль ще стиснена пасмами Під

гірря . Відъ Перемишля вона значно вже широка,

розширяється відтакъ ще більше и зливається на

Конець зъ широкою долиною Висли . Поверхня i

лежить 400 надъ пов. моря , але есть на ній и вис

ші становиска . Въ великій своїй части долина ся

підмокла ; особливо-жъ надъ долішнімъ Сяномъ тя

гнуться по обохъ сторонахъ мокрі луги и багнища.

У східній и північній части має Вона доволі и

пісківъ .

їі

На північний східъ відъ СянOBOi Долини , від

ділена відь неі .Люблинськими горами , зачинається

Долина горішнëго Буга, котора тягнеться відъ сихъ

гіръ на полудне и східъ до головного ділу водно

го, а на північъ по-за Холмъ, до м . Опалина . По

верхня її лежить 400-700 н. п . м . і середня часть

глинковата , часть північна и полуднево-захдi

ня пісковаті , полуднево - схiдня мав чорноземлю

дуже плодородну , знакому підъ назвискомъ Белз

ськоі .

Тілько низький хребетъ головного ділу вод

ного відмежує Бугову рiвнину відъ низини Припе

ті. Звуть іі , сю низину, звичайно Поліссямъ.. По

ліссе займав сторону рівну, низьку, покриту не

зміренними багнами и дрімучими лісами , межи Дні

промъ и Тетеровомъ на сході , діломъ воднимъ на

заході , а горбоватими стоками Волинського пасма

посереднiхъ гіръ на полудні ; серединою тече ріка

Припеть ліниво по рівній рівнині . Такъ вона , якъ

и її приріки мають низькі береги ; тому іхъ води,

не маючі и такъ вже жадного спаду , часами ши

роко по -за береги розливаються и творять бездонні

багнища, котрі на весні перемінюються въ истні

озера и спиняють містцями прохідъ 3ъ одного села

въ друге на два місяці в більше . Цілу Поліську до

лину покривають утвори новші, напливові : глина ,

илъ , вапнякъ и туфъ, поклади торфу и високі на

сипи пісківъ . Почва ся до управи збіжжя зовсімъ

нездала , и ріля тутъ жителямъ мало приносить по

житку; більше хісна дає імъ тутъ лісъ и луги . По

ліссе займає поздовжъ краю більше якъ 60 миль, въ

ширшъ декуди на 11 миль .

Чимъ дальше на полудне відъ Припеті, зачи

на рівнина підвисшатися ; ліси рiднiють , піски

губляться підъ зеленимъ покровомъ, багнища осу

шаються и заміняються въ плодородні ниви, а зе

мля , досi цiлкомъ рiвна, виростав въ незлічені гор

би , додаючі стороні розмаітости и весельшого по

зору. Есть-то перехідъ зъ Поліської долини до ви

жини Украiнсько - Подiлської, а перехідь сей стано

вить полуднева часть Волині . Торби підростають

що- разъ висше, ажъ на полудневімъ краю Волині

підносяться въ гори , що -то , якъ знаємо , зъ Гали

чини на східь до Киëва тягнуться . Та горбовата

поверхня становить головну властивість Волинської

плащини . Волинь відзначається надзвичайнимъ ба

гацтвомъ и ріжнородностю минералівъ. Головну,

найнизшу верству становить тутъ на східъ відъ

Икви и долішнë Случи гранитъ, на західъ вапнякъ,

котрий , добувшися зъ землі на верхъ, творить спі

мнене пасмо гiръ . Гранитъ показується на поверх

ні тілько надъ ріками и, творячи живописні скали,

додав особливші краси тутешнімъ надрічнимъ сто

ронамъ . Въ граниті находиться звичайні гранати и

оналі. Зъ пожиточнійшихъ минералівъ стрічаються:

земля порцелянова въ Звягелськімъ уізді ; камінь

литографичний въ с . Куньчі ; руда желізна на пів

нічній Волині , въ Луцькімъ уізді , підъ Корцемъ,

надъ Тетеревомъ, надъ Случчю . Підь с . Кропивною

видав руда 66 % желіза ; тутъ в и гута, и виробля

ють начиння зъ желіза . Бурштинъ находять на

Волині межи Луцькимъ и Рівнимъ , графитъ надъ

берегами Случи , въ с . Більчакахъ , торфъ стріча

ється въ части північній , вздовжъ Полісся , и надъ

Горинню и Случчю . Верхню почву на Волині ста

новить въ части північній илъ , глина и піски , до
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управи не дуже здібні ; полуднева часть покрита

чорноземлею и есть дуже плодородна .

(Комець буде .)

1

тамошнiй людь , або бере iхъ , після польского , въ

иншімъ , невластивімъ значенню. Однако що - до

степени просвіти и грамотности, то далеко більший

поступъ зробивъ народъ коло Перемишля , нiжъ на

Опіллю або Поділлю . А можна се сказати й о ці

лій Перемиській диецезий . Въ кождiмъ бо майже

селі є порядна школа; люде пізнали пожитокъ гра

мотности и щиро піклуються около неi . Жаднодо

питуються за новими книжками . а у церкві всі

люде , малі и великі, беруть співомъ уділъ въ на

боженстві . Відтакъ всюди хороші церкви ставлять

або старі обновляють и прикрашують. Не мають

такихъ розлогихъ плодовитихъ піль , акъ Опі

ляне , а преці лучше собі жиють , бо суть роботящі,

тверезі, розсудливші , спосібнійші ; відома се рiчъ ,

що просвіта ущасливляе чоловіка , помагаючи бага

то ёго материальному добробитові и моральномупо

ступові. Таке піднесеннє народу материяльне и мо

ральне в въ головній части неоціненою заслугою

щирого , витревалого священства , котре , слідуючи

завіщанню світлихъ проводирівъ св. п . владикъ

Снігурського и Яхимовича , невгомонно коло добра

відживаючого народу працюв . Причина сëго добро

дійного одушевлення священства , що воно поняло

становище свое и ему задосить учинити старається ,

лежить у почуттю народности . Воно есть тою

сильною підоймою , котра зберегае чоловіка відъ

гнилой материальности и егоистичного , підлого

обскурантизму , а осущується воно найкрасшими

плодами : любовью къ народу и къ всімъ тимъ чинии .

камъ, котрі або становлять его народность, абозли

лися зъ нею , якими суть : язикъ, звичай и религийний

обрядъ. Якъ велика и стійности в здорове й

живе почутте народности , особливо у відживаючогоᎩ

народа руського, знае кождий мислячий Русинъ;по

няли се и вороги народности руськоі , котрі захо

дяться найхитрійшими способами , щоби придавити

самостійний розвитокъ її и використати сили , чест

ність и щирість народовцівъ для зміцнення й до

вершення своихъ власнихъ народнiхъ безвзгляд

нихъ засадъ . Народъ малоруський стоїть ще на

первістній добі свого розвитку; повільнимъ , але са

мостійнимъ ходомъ нехай вінъ ступає дальше ,a

всяке и найобережнійще спільництво зъ сильними,

неситими ворогами загирить его неминучо . Сла

бий зъ
сильнимъ ледве згодиться по правді. Але

вже відай лиха доля якась судилася нещасному

руському народові; сумні ознаки замітивъ я въ ду

ховно - народнімъ пожиттю руськой интелигенциі

сторінь Перемиськихъ . Не додержується вона, якъ

досі , питоменно малоруської основи , а заманена

продайними агитаторами , вь Фалшивімъ увіренню

якогось надзвичайного поступу , оглядається туди , де

сприсяглися на загарбанне всего малоруського . Бо

бо

,

ПОДОРОЖНІ ПОМІЧЕННЯ ОПЛЯНИНА .

Санъ переділює Перемишль на дві части ; біль

ша лежить по правімъ березі и становить власти

ве місто , а менша часть , по лівімъ боці , стане

вить передмість Засянне , злучене зъ містомъ дво

ма мостами , зъ которихъ одинъ, желізний , уживає

колія . Дворець коліi желiзной находиться на пра

вімъ боці , при місті . На Засянню є жіночий мона

стирь Бенедиктинокъ , котрі утримують школи

дівочі .

Къ півночи міста отвераються вже більші рів

нини , зъ красними городами й урожайними нива

ми . Въ буйнихъ лісахъ подибується найчастше бе

рестъ. Зъ Перемишля пустився я въ дальшу до

рогу за токомъ Сяну къ півночи . Заразе за містомъ

надъ Сяномъ взноситься Винна -Гора , черезъ котру

веде проста дорога . Почву землі становить глина

мязька и чорна . Къ Самборові находяться гипсові

поклади , такожъ и торъ, НО не уживають ëго до

палення .

У селахъ пiдь Перемишлемъ а задержався

довше и відтакъ у сій околиці пізнавъ лучше жит

те-битте мешканцівъ . Типъ простого народу є від

мінний відъ типу Опілянъ и Подiлянъ. Замітний

у него бракъ той правильности чертъ и повагу въ

лиці , котрі такъ властиво визначае типъ Украін

сько- руський . Особливо жіночий рідъ Опілля и по

ділля відзначується якоюсь характеристичною кра

сою , становитостю , грациєю въ порушенняхъ ; на

лиці розлита єсть якась тужлива меланхолия , ко

тра однакожъ не есть млавою , а згідно получена

зъ любою пишностю . Такожъ що-до духовноi сто

рони рівно щедро вивiновала природа хороші Опі

лянки. Хто -жъ бо не подивляє поетичний настрій ,

співучість , гуморъ — единий малоруський И

дотепъ дівчать осереднëі Руси ? Безсмертній 0

сновяненко не мавъ потреби идеализовати свої бо

гатирки , бо вони були уже готовими идеалами ,

щасливі ми , що вони дісталися такимъ поетамъ до

увообразовання , акъ Основяненко та Шевченко .

Жительки західнёі Руси не можуть повеличатися

такою уродою тіла и духа . Мае сей появъ своi

причини відай у племінній ріжниці тихъ начатківъ ,

котрі зложили малоруський народъ, або може въ

тихъ взаєминахъ, въ якихъ жила и жие ся часть

народу въ західній Русі дотично сусідуючогонаро

ду польского , на що вже и яковість говору вказує .

Багато слівъ справдешно Украінсько-руськихъ , ві

домихъ и голоснихъ по цілій Русі , або загиривъ

-
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юся , щоби неприязна сторона важкихъ слівъ, ви- 3

реченихъ однимъ глибоко -розсудливимъ держав

нимъ мужемъ , не осущилася на народі руськімъ:

,,Нехай ніхто не забуває на те, що народність и я

зикъ суть річи самі про себе безъ вартости , яко

Форми чоловічихъ чувствъ и мислей , благодатні

тогді , коли служать до того, щоби людей дільній

шими, лучшими и мудрійшими зробити , а гідні про

клону , коли іхъ надуживається , щоби духове жит

те умертвляти , поеми запутувати , ненависть и во

рогованне засівати .“

Нехай будуть чесні читателі вибачливі отенмъ

моiмъ скаже може хто - - сюди неналежнимъ ре

намъ , бо щербата доля руського народу роздирає

що въсерсерце моє , а у мене така вдача , що

ці , те й на язиці. Вертаю -жъ до властивоі річн .

Народъ простий західнёi Руси , якъ вже сказано , не

мае тоi характеристичноi вдачи осереднеi Руси такъ

що -до тіла , якъ ще примітнійше що-до духа . У

пісні не є вінъ такъ багатий . якъ Украінці або

зехідні Галичане , а й бесіда ёго не есть такъ за

оживлена поетичними образами . Тутъкрашена и

додамъ ще мій особливий досвiдъ . Неразъ у зай

вий часъ я прочитувавъ моім Опілськимъ края

намъ поезні Шевченка ; переняли вони твори ко

бзареві душею , серцемъ и памяттю такъ скоро , якъ

теплий розсадникъ зазеленіється по здоровімъ зер

ні розсади ; коли -жъ я у Перемиськімъ або у Ся .

ніцькімъ те саме прочитувавъ , не мігъ втішатися

рівно утішнимъ появомъ . Такъ-то у вехідній Русі

лежить ядро и снага рущини; жаль тільки , що лихі

незгодини не проходять и не проходять ....

Дальша моя дорога випала противъ току Сяну .

Ріка ся плине відъ жерелъ своихъ зъ -разу на пів

нічний західъ ажъ до місточка Динова , відтакъ къ

всходові, а коло села Медики звертається зновъ на

північъ . Медика лежить дві милі понизше Переми

шля : має се село красну палату зъ коштовними

зборами книжокъ, образівъ и медалівъ и прекрасний

городъ 3ъ обширними розсадниками підъ шкломъ. у

котрихъ більше акъ 6000 родівъ заграничнихъ ро

слинъ плекають . Стараннемъ дідича Медики є тамъ

заложена взорова школа для огородниківъ.

3ъ Перемишля пустився Я „Угорськимъ

трактомъ у Сяніцьке . Найбільшу часть Сяніць

кого околу займають Карпати , проте понайбільшъ

суть грунта скалисті , багаті у ліси соснові и яли

чні . Перебравшися горбоватою дорогою черезъ мі

сточка Кривче и Бабиці и гору Магуру, ставъ я у

м . Дубецькімъ.

(Конець буде.)

---

• „ С.- ПЕТЕРБУРГСЬКІ ВІДОМОСТИ"

Q

ГАЛИЦЬКІЙ ЛИТЕРАТУРІ.

Дальше придивляеться авторъ близшеГалиць

кому язикові литературному и подибув чотире го

ловні роди ёго, заразомъ подає образці кождого зъ

тихъ родівъ . Наводить упередъ образці прози Га

лицької, котру ділить зновъ на два пiдъ -роди : пер

ше, якою пишуть більше духовні лиця , а відтакъ

язикъ світський , якимъ пишуть Галицькіпублици

сти . При образцяхъ сихъ двохъ родовъ прози вос

кликує авторъ : „ Дивно-жъ , що Поляки ні за що не

хотять признати такого самостійнимъ ? !"

Туть робить авторъ ще увагу, що коли -бъ Руси

ни вели свій спіръ зъ Поляками не о литератур

ний язикъ , а о народній , то скорше би дійшли до

кінця . „Цікава при тімъ річь ," повідає , ,, що

недавно Галицька часопись „Боянъ, перепечатав

ши одну вийшовшу въ Москві брошуру , виразилася

,,,,Язикъ, которимъ говорить И пише Русь

закордонська , ніщо инше , якъ.

Галицько -руський ." " (! ? )

язика

такъ:

нашъ письменний

»

"З

Відтакъ наводить авторъ образці двох родівъ

стихотворного язика: перший для предметівъ висо

кихъ и потому підходячий идъ церковному , хотя,

розуміється , на малоруській основі (мішанина Ло

моносовського зъ малоруськимъ ); другий для пред

метівъ менше високихъ , представляючий мішанину

Карамзинського зъ малоруськимъ и польскимъ . О

після повідає : Четвертий родъ язика видимо въ

тихъ плодахъ Галицько литератури, которі призна

чені виростъ для народа . Вони писані язикомъ , я

кимъ говорить народъ въ Галичині . Такъ пишеться

Додатокъ до „Слова“ для громадъ ." Навiв

ши зновъ образець такого язика , повідає дальше:

Зъ всiхъ сихъ образцiвъ слiдно, що у Галицькихъ

писателiвъ нема сталого и однообразного литера

турного язика , що іхъ язикъ ріжний , такъ якъ рі

жні іхъ привички и образці , які мають передъ о

чима. Дітьми говорять вони по селамъ помалорусь

ки , въ городахъ по польски ; духовне образование

получають по церковно-славянськи и по латинськи ;

въ науці и политиці мають діло зъ язикомъ німець

кимъ и польскимъ . Въ крузі поезні імъ найблизша

литература .Ломоносовсько - Карамзинського пери.

да . Потому- то духовні твори Галицькихъ писате

лівъ відличаються церковно -славянщиною , публи

цистика и учені письма полонизмами , латинизмами

и германизмами , світська поезия ломоносовщиною

и карамзинщиною , а идъ всёму тому підмішують

слова малоруські и польскі. Додати ще треба, що

одні й ті самі лиця пишуть н . пр . стихи язи

(Конець ) .

-

6.
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комъ Ломоносова , а статті публицистичні полониз

мами. Только языкъ статей для народнаго

чтенія представляетъ нѣчто цѣльное, не

смѣшанное.“

та

и

пи

латинизмівъ и германизмівъ . Такъ само и право

пись сёго язика не є ні правописсю церковного , ні

великоруського язика , а впростъ „историчес

кою ,“ зъ неозначенимъ значіннемъ сего прилож

ника. Руськимъ же всть язикъ народа Галиць

Щоби питание о язиці Галицькихъ писате- кого , Украiнського, язикъ Украінськихъ

лівъ представити ясніще, авторъ пише дальше де- писателівъ, и часомъ такожъ Додатківъ до

нещо о ёго відношенняхъ до язика Галицького на- „Слова. “ ТворівъМаркиянаШашкевича и иншихъ,

которі бувъ би Волинець безперечно назвавъ
рода и Украінськихъ писателiвъ . Приводить напе

кожъ руськими , вінъ , видко, не мавъ передъ собою .

редъ приміръ Галицько-руської пісні , відтакъ каже: Який же язикъ нашъ , язикъ хохломанівъ Га

„Якъ видко, язикъ сеі пісні сливе зовсімъ той , що лицькихъ ? Объ сімъ не згадує Волинець нічого .

Лишімъ те , зъ якої сеязикъ Украінськихъ пiсень ; бо -жъ и язикъ на могло - бъ статись при

чини . а ліпше поважмось відповісти на ce

рода Галицького тільки дуже мало ріжниться відъ

танне самі вже замість него . Ми стараємося

язика нашоi Малороссиі.“ А дальше : „Зъ язикомъ
по можности писати такъ , якъ писавъ Шевчен

пісень Южноі -Руси східний и язикъ Украінськихъ ко и Квітка , якъ писали и пишуть Марко Вовчокъ

нисателівъ : Шевченка , Марка Вовчка,Квітки и др . " и инші , о которихъ не спімнувъ поименно Воли

Відтакъ береться авторъ розвязувати представлене нець ; ми стараємося писати , якъ писали и пишуть

наші Галицькі писателі , о которихъ ми пересвід

питанне и робить увагу : „ Питанне се дуже запу
чені , що вони знають народъ нашъ , ёго звичай и

тане по перше , що спіръ ведеться надъ Галиць

бесіду не аби-якъ, а которихъ творівъ, якъ сказа

кимъ литературнимъ язикомъ , которий предста но , Волинець мабуть не мавъ передъ собою ,

вляе самъ по собі мішанину ," а дальше : „Пу
отже-жъ якъ писавъ с . п . Маркиянъ , якъ писали

Могильницький и Устияновичъ , якъ пише

Данило Млака та й незрівнаний нашъ Буковин

ський кобзарь Федьковичъ . А коли удостоiлися до

датки до „Слова“ суду, що суть руські , то на

діємося , що й наша е зарівно руською . Но

надіймося , а не вірмо сліпо , щоби не попали ча

сомъ въ „самообольщеніе.“ Ми стараємося, сказано ,

писати по руськи , але чи всі вже й уторопали се ,

До чого прямують , хоть и невтомимо ? Учімся-жъ

невсипущо сёго язика , на которімъ стараємося пи

сати , а учімся відъ тихъ, которі ёго добре вміють ;

прислухуймося , якъ говорить народъ нашъ, читай

КОЛИСЬтанина більшає тимъ , що Галичане зміняють

поняття о руськімъ язиці після политич

нихъ обстановокъ. Тому твердої основи

рішення сëго спору належить глядати не въ Га

для

личині .“

.

-

-

зъ

Въ досить довгімъ уступі розберає потімъ

толки славянськихъ язикословівъ , наводить пооди

нокі іхъ заявлення и рішав, якъ сказано Повисче .

На послідокъ закінчав свою річъ осудомъ паведе

нихъ образцівъ : „Образець народнёі пісні Га

лицької є руський , такъ само и образець изъ До

датку до „Слова“ то язикъ Шевченка , Мар

ка Вовчка и Квітки . Образці стихівъ Галицькихъ

уже сливе тільки черезъ половину руські, но и ся

половина штучна , а не жива , бо такимъ яз и

Ломоносовського
мішаниноюкомъ ,

малоруськимъ, ніхто й нігде въ руськімъ

мирі не говорить. Найменше руськими будуть

образці прози Галицькоі. Изъ нихъ руською тільки

по части Фонетика , по части види ; складъ же річи

множество слівъ и видівъ суть або церковно

славянсько -латинські , або польскі . Въ послідній

часъ многі стали приближати свій язикъ идъ на

шому литературному, не покидуючи однако приви

Ta
чокъ того язика , котрого образці ми привели .

кимъ побитомъ явився ще одинъ (пятий )

родъ мішаного язика.

и

―――

С

Зберімъ же теперъ все тутъ наведене , а до я

кихъ прийдемо вислідківъ? Коротко сказати язикъ

письменний Галицький після суду Великоросса, ко

торий ачейже знає свій язикъ лучше всіхъ Галиць

кихъ писателiвъ , великоруський не є , але не в и

польский , ні церковний , ні в кінець малоруський,

а мішаниною всіхъ сихъ язиківъ зъ додаткомъ ще

Видаватель и редакторъ: Лонгинъ Лукашевичъ .
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МО тихъ твори , которимъ и Великороссъ не мігъ

відмовити руськости; уживаймо въ бесіді и пасьмі

наше рідне слово все й всюди , де тільки не зму

шає насъ невідперта потреба відступити відъ сеі

засади . Зновъ же стережiмся всіхъ блудівъ, якіВо

линець витикнувъ нашимъ Галицькимъ писателямъ ,

котрі силкуються вірити въ единство народу и я

зика нашого зъ великоруськимъ народомъ и язи

комъ. Стараймося позбутись всіхъ привичокъ, які

набули въ школахъ наукою того язика , котримъ

„ніхто й нігде въ руськімъ мирі не говорить." Стере

жімся зъ всякою ввагою истаранностю всіхъ поло

низмiвъ , латинизмівъ и германизмівъ , которі изъ

звіснихъ причинъ такъ легко вкрадаються въ нашу

бесіду и письмо. Наконець тримаймося нашоi пра

вописи , котора основується не на „самообольще

нiи , " а на досвіді мужівъ рівно ученихъ , якъ и

досвідченихъ , котру попирає тілько подій минув

шихъ и теперішніхъ , котора наконець и въ будуч

ности невідперто найде своє оправданне .

,

Ище-жъ скажемо сердешне Спасибі Волин

цевi за науку ! Дай Боже, щобъ слова его привели

до ліпшого пізнання блудячихъ , ходячихъ же прав

дою щобъ укріпили и заохотили ще більше до едино

спасаючою праці надъ нашимъ ріднимъ Украін

ськимъ словомъ !

Олекса Сторожинський .

Зъ друкарні Ставропигийськоі .
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БРАТАМЪ.

Такоі утіхи для насъ вже нема ,

Душа щобъ злітала по - підъ небеса !

Говорите, браття, ви други моі,

Тому, що настали часи люті , злі ;

А то ви забули , що намъ ще судьба,

Щобъ чашу гіркую не пити до дна ,

Лишила и пісню, и думу тужну,

Розважити ними недолю гірку.

Якъ пісня весело и грімко гудять,

Мовъ дзвінъ той великий Печерський дзвенить ,

Забудемъ про горе , росте и душа ,

Підъ хмари високо летить, мовъ стріла,

А серце у грудяхъ, неначе коваль,

Все тёхка и тёхка, забуло весь жаль .

Якъ думу сумненьку зъ слёзами кобзарь

Въ степу заспівав, тебе мовъ удар --

У серце влучаб , то, браття , тогди

Минувшости слава й недоля якъ сни,

Мовъ фатаморгана такъ передъ душу

Ступають -счезають , недолю лишъ злу

Лишаючи Русі ; при думі такій

Личенькомъ поллються слёзоньки рісні .

-

-

-

У пісні и радість, у пісні и жаль ,

У пісні веселість и слёзи-хрусталь,

У пісні и вгода, у пісні дружба

Насъ пісня учить, що було и нема.

Тому-жъ заспівайте, усі Русини ,

Ви матери Руси сизенькі вірли ,

И всі обніміться, якъ въ братікомъ брать ,

Щобъ пісня дзвеніла відъ нашихъ Карпать

Далеко світами до хвиль генъ Дніпра ,

Щобъ втішилась наша Русь-ненька стара.

Співаймо вразъ, браття : у пісні живе

Та мова солодка , у пісні й не вмре

Та мова , що мати при грудяхъ своихъ

Учила рідненька насъ , браття , усіхъ .

Хто голосъ лишъ має, оттутъ най став

И грімко а мирно у -разъ загуде

У пісні и радість , у пісні й туга ,

И слёзи гарячі, и приязнь-дружба ,

У пісні и згода,

Співайте, родимці , у пісні й любовъ.

Данило Млака.

я молю васъ зновь :

―

. 60.-

Отъ -що мені й досі чудно: у ранці устала я,

и нема у мене журби ніякоi ; то було и боюсь, и

тікаю , и тремчу уся , якъ вінъ прийде , а то не

жаль мені и дівовання мого, тілько й думки,

коли -бъ вечеръ, колн- бъ скорішъ его побачити .

Довго ніхто не знавъ про насъ. Паничъ не

такъ часто почавъ до дядька ходити, бо я що но

чи до ёго виходила. Надіну хутрянку, вийду, сяде

мо у садочку, та й просидимо цілу нічъ.

пъяниця.

Оповiданне Мишра Олельковича .

(Конець.)

тягае. "

лась ,

Тоді саме хвістата зірка на небі прояви

сама маленька , якъ и инші зірки , а

хвістъ широкий та довгий , простягсь черезъ усе

небо.

--

――

Було питала его, що се за зірка така, а вінъ

усе було дурить: ,,Се, каже, вона, мабуть ,

провиноватилась, такъ iй хвість и почепили , нехай

―――

P. I.

――――

Перша тітка дозналася про мое безчесть , бо

нічъ не сплю , такъ цілий день и куняю ; а далі

Степанъ пробрехавсь якось Стесі , а та по цілому

селу рознесла : у її чи не було думки, щобъ самій

изъ паничемъ зазнатись . Та й безъ того

у людей вкрасти ? Тільки н балаківъ на селі , що

про мене , безщасну : де йду, усі неначе за ведме

демъ слідомъ біжать; та менi що до iхъ? байдуже!

мені тілько аби вінъ у - вечері прийшовъ.

Де Ве

Тітка було усе мені очи паничемъ довбе,

такъ уже дядько оступивсь, настрахавъ її . Коли -бъ

каже, - я дівкою бувъ , н -бъ самъ поступивъ

для такого пана ." Вінъ такъ панича уподобавъ ,

що, коли -бъ Паничъ загадавъ у пельку лізти , мо

жке-бъ и полізъ .

―

--

Осень весілля , а я й по весіллямъ не хожу;

цілий день місця собі не найду, и прясти не хо

четься , шити тожъ : вінъ зъ думки не сходить.

Настав вечеръ, я вже у кватирку й визираю. Рип

нуться ворота , вибіжу : вінъ . Хутко минула н
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время,

Пилипівка , и Рiздво , и Масниці, а й не вгадала,

якъ наставъ Великий – пістъ ; весело мені було се

що-вечеръ вінъ біля мене, та й любивъ

таки вінъ мене, дуже любивь. Навезе, було, мені у

сякихъ подарунківъ, гостинцівъ . - Я, кажу,

тобі не продалась ; нащо ти мені се надававъ? гріхъ

мені буде за сей скупъ : вічно на тімъ світі вінъ

-

--

―――

передъ душею стоятиме.

що, - одкаже вінъ , сі гостинці
? Я -бъ

душу свою винавъ, та оддавъ тобі .

Думала я , дурна, що й до- віку такъ буде, що

до- віку будемо у ночі сходитись, що кінця нашому

коханню не буде .

а то по

У пість постерiгла я , що не той вінъ ставъ .

То було цілу нічь зо мною просидить ,

чавъ приходити Неначе на панщину, заразъ и

тікає .

лю ,

світі.

―――――

―

--

- каже,

сті .

Ніколи , засплю , а въ мене го

Далі и зовсімъ мало почавъ навертатись
.

Зразу я усе плакала, бо вже почуло серце, що на

ставъ конець моему щастю . Недурно кажуть : Пан

гірке горюванне
. Що я попопла

кала! и не перелічишъ
того , а далі вже й слізь не

стало, бігаю по хаті неначе божевільна
: - Коли- бъ

вечеръ , коли - бъ швидче ; може прийде . Тоді- то

й зазналась
я изъ сімъ скляннимъ

богомъ... нового

ськее коханне

коханка собі знайшла . Не сплю , було, цілу нічъ , рі

Може въ его гості , нерано прийде ,думаю :

усе сама себе дурю. Засвітить тітка на досвітки ,

а я усе дожидаю ; а якъ уже розсвяне , то випью

зъ дебела на самоті та й сплю до вечера.

Настала весна

Прийде вінъ , де те й горе , де ті слёзн поді

нуться ! Зновъ повеселію , зновъ така думка, щобъ

або вмерти , або бігти за імъ на край світа .

Великъ - день ; почавъ вінь

що - дня ходити : У пістъ , черезъ

грязюку нечасто ходивъ. Такъ -то вінъ любивЋ

мене! Я- бъ до ёго, коли - бъ треба, черезъ пекло

пішла , а ёго грязюка не пускала ! Та й ставъ

не такий вже вінъ , якъ спершу бувъ, надокучила

я ему .

-

-

-

-

-

--

-

--

-

каже ,

На Хоминому- тижні зовсім не ставь ходити

вінъ; нема одну нічъ , нема й
другу, и третю , и

четверту , и пяту . Може бъ я й вмерла зъ жа

або втопилась , тілько чарка й держала на

-

-

-

--

Не втерпіла , побігла у панський двіръ . Біжу

наче скажена, того й не бачу, що усі зъ мене ре

гочуть; була- бъ на- впростець у будинки ускочила ,

такъ лакей не пустивъ . Куди ти , каже,

лізешь ? тутъ и пани , и панночки .

Де вінъ? питаю ; его хочу побачити !

Постерігъ лакей, що я зъ глузду зъіхала. По

кликавъ пана.

-

така я страшна за сі дні стала .

Иди,

――――

Ажъ злякавсь вінъ , якъ подививсь на мене :

каже , до дому; у ночі безпере

мінно буду. Поціловавъ мене: Иди ,

иди; негарно , якъ тебе моi родичи побачуть,

мені соромъ буде.

Ёму соромъ , ёму ! А у мене жъ хиба душа

не людська, не однака? Може ще й чистійша : не

я ёго , вінъ мене зъ розуму звівъ ! Ёму соромъ! вінъ

же парубокъ , панъ , багатий ! Що ëму до людей?

не вінъ до іхъ , вони до ёго горнутимуться , ще й

похвалять за те , що загубивъ вінъ вікъ дівочий !

Не я перша , не Я остання . Мені якъ було диви

тись людямъ у вiчи? Мені , бакъ, и сорому нема!

Де той соромъ у мужички візьметься
? й що? Вона

У день побіжить у панські будинки ! Соромъ ему! ...

хиба за те , що я ёму оддала свою душу, що впо

добала ëго.... А більшъ який же відъ мене ëму

соромъ ?

―

-

-

―

――――

―

У Сохвні заблищали очи ; неподобно гарна була

вона теперь . Вона узяла пляшку , сама насипала

чарку и випила . Се въ мене теперъ такі думки ,

бо ажъ за серце бере, якъ згадаю; а тоді я зраді

ла , що побачила , що ёму нічого не сталось, що

прийде у-вечері .

вити .

――

сама , сижу та уседо родичівъ. Зосталась я

Надъ вечіръ тітка й дядько поехали у Кобза

визираю . Ажъ иде вінъ. Вискочила я До ёго , об

няла ёго, та й зомліла на шні. Сівъ вінъ, та щось

невеселий , понурий .

Чи знаешь, Сохвив, що я робивъ сi днi ?

А що? питаю .

--

-

-

Усе у карти гравъ ; на TBOG щасте ось

скілько вийгравъ поховай !

Витягъ вінъ изъ кешені два папірчики , оби

два новісенький , и на обохъ неначе веселка нама

Лёвана . Я не хочу брати .

каже;
―

-

Бери ! коли -бъ я бувъ про

игравъ , то -бъ узявъ твою хутрянку та й заста

вивъ . Витягъ вінъ у мене зъ кишені ключъ , одчи

нивъ мою скриньку , Ta й поховавъ туди гроші .

Неначе шуткує та сміється , а я бачу, що щось

важке у ёго на серці .

-

казавъ

Питаю ёго : - Чому се ти такий невеселий ?

Помовчавъ вінѣ трохи , а далі й каже : Ой , не

би тобі , та треба ; нема що робити , ніде

правди діти . Іду я .

Такъ що ? кажу ( а серце якъ невиско

забери и мене зъ собою .

Не можна, каже, іду на войну, а тамъ

жінокъ и дівчать не приймають .

Я такъ и остовбiла , не можу й слова промо

чить) ,

―

-

·

―

-

―――

-

каже ,

--

――
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―

―

Почавъ вінъ мене ціловати, а самъ плаче такъ

Ще не заразъ,гірко :

рись бо , не нудь серця .

лучче по чарці.

каже, поіду ; не жу

Якъ журитись , випьемо

Присиловавъ вінъ мене ; я випила й очунала .

каже вінъ, Сохвие, що я каСлухай ,

затиму. Знаешъ ти Остапа Пилипенка ? Вінъ тебе

свататиме. Иди за его. Парубокъ вінъ не плохий ,

хозяйстливий, не докорятиме вінъ тобі ; буде у

васъ и худоба, и дiти . Житимешь , якъ и люде. Не

журись !

--

-

-----

-

—

―――――

Сей Остапъ , ще якъ я изъ паничемъ не зна

лась , думавъ мене

до мене й вязне .

сватати .

Hi, кажу , не жити мені на сему сві

ті , коли ти мене покидаешъ !

Злякавсь вінъ ; а въ мене така гадка була,

що або завіситись, або втопитись. Постерігъ вінъ ,

що въ мене на думці , бо почавъ мене частувати ,

Начастуваи самъ пъє , якъ я й зроду не бачила.

лись ми такъ , що й поснули . У ранці приїхавъ

дядько ; побудили насъ . Паничъ покликавъ тітку у

сіни , побалакавъ щось изъ нею ; почала й тітка

мене всовіщати . А дядько мовчить, тілько люльку

смалить. Горілка тимъ часомъ бреде , та бреде.

Тутъ ще й дядина прийшла , Федчиха , а потімъ и

дядько . Надались на мене , заторопили зовсімъ, а

Добре ,тутъ ще й у голові шумить . кажу,

нійду .

-

-

|

менi ; тiлько якъ побіжу у шинкъ , та стебону , то

й повеселію . Що мене тесть усовіщавъ и бивъ ;

лае було разъ -у-разъ , зовиці зъ мене сміються ,

паничемъ докоряють , и чоловіку моєму очи дов

буть. Тілько вінъ, бідолашний , було й не сміється

зъ мене , убачить , що я плачу : Годі тобі,

каже , Сохвие , плакати : горюваннемъ старого

не вернешь . Покинь , моя голубко , горілку пити ;

се на тебе й нудьга зъ похмілля нас . Погано

такъ робити, люде сміються . А я й не дивлюсь

на его . Заридае було сердега, а я ще й радію : не

я одна, думаю, у світі безталанна. Такъ я ёго зне

На улиці такъ було навиділа , гидко й дивитись на ёго . Увъ осені вмер

ла тітка . Перебрались ми на батьківъ курінь. Тутъ

мені воля настала, ніхто мені не вказъ . Чоловіка

я й ухомъ не вела . Занедужавъ вінъ, пропасниця

чи що приключилась , а далі такъ рознемігся , що

и не встае вже , стогне. Ось, думаю , слухатиму ,

якъ ти стогнатимешь . Одяглась , гроші, які були ,

узяла, та зъ хати . Куди се ти , Сохвие ?

звавсь вінъ ; не кидай бо мене самого ! Якъ и

дешъ, то хочъ сестру покличъ. Я не слухаю,

та зъ хати : Понесе мене чортяка до твого га

спедового батька, щобъ лаявсь.

0

―――

—

-

--

-

―

тавъ я .

-

-

-

Дядина заразъ изъ хати . А вже нерано , тем

но . Чую ажъ старости озиваються . Паничъ вий

шовъ на задвірокъ . Увійшли старости , почали свој

речи, далі й присіпались : давай рушники , та й

годі . Не знаю вже , якъ и тні рушники подавала ;

пъяна трохи була . Покликали родичівъ, запили мо

горичъ , порозходились , а паничъ усе на задвірку.

Побігла я до ёго , почавъ вінъ мені дяковати, цілує,

Ти ,пригортає мене :
Мою душу о

слобонила.

Ce у Неділю було , а у Середу повінчали насъ,

бо піпъ одъіздивъ кудись ...

каже ,

До самого дівичъ - вечора я зъ горілки не вихо

дила, бо паничъ усе у нашій хаті сидівъ, на часъ до

дому навернеться , та й зновъ до мене. Дядина та

дядько тожъ зъ нашої хати не виходили , усе боя

лись, щобъ я не одкинулась. Думали аби повін

чати , то вже я мушу щасливою бути.
РУСЬКА РОДИНА.

Повінчали насъ ; пішла я по дружкамъ. Поди

влюсь я на свого молодого : вінъ и молодий бувъ , | (Географичний обвіръ землі, заселеної Русинами.)

Т

IV .Н

Плоска часть Украіни .

(Конець) .

неначе й гарний , та якъ згадаю панича , серце

якъ не перерветься ; а туть дружки частують . Ажъ

теперь соромно - у вечері коровай ділять, а я пе

репъянена за столомъ сижу, тілько куняю . Се така

молода чесна ! ... Перейшла я жити до тестя. Нудно

-

―――

Тоді саме у Кобзаряхъ храмъ бувъ, Микола .

Гуляю я на храму, ночую у накритки знаëмоі, а

про чоловіка й гадки нема .

На четвертий день , чи що, прихожу до дому,

ажъ вінъ на печі замерзъ : наче залізний ставъ .

Поховала я чоловіка, та зъ того часу й живу

такъ, якъ бачите .

Що-жъ изъ паничемъ сталось ?

―

-

ты

---

――

Приіздивъ вінъ торікъ изъ жінкою. Бачить

я ёго не бачила, бо зновъ кудись поїхавъ ; грошей

мені Степаномъ передавъ , та я садъ

була отъ-сей, такъ викупивъ .

заставила

Сохвия вмовкла. Я задумавсь .

поспи

E ! годі намъ журитись та старе згадувати;

випъємо паничу ! насипайте лишень .

Га по чарочці,

Та по парочці,

Та по стакану ,

Щобъ наша душенька стала на стану !

заспівала Сохвия , насипаючи сама собі чарку.

--

Перейшовши широке пасмо горбівъ и гіръ

Волинськихъ , виходимо на високо положену пла
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низше устя р. Тясмина , тягнеться такожъ довгий

и вузький покладъ вапняку . На тій найнизшій під

ставі граниту , пісковця и вапняку лежить верства

м .

щину, котру становить вижина Украінсько -По

ділська . Відъ головного ділу водного , тамъ де зъ

него витікає на північъ Стиръ и Бугъ , а СеретъСереть

зъ другими допливами Днiстровими на полудне , утворівь третинніхъ (tertiär) , а поверхъ сихъ вер|

Дальше на полудні відъ долини Дністрової и се- ства утворівъ старшихъ напливовихъ, именно-жъ

реднего Дністра тягнеться виж на Украінсько- глина . Послiдню , верхню верству творить Форма

Подiлська на східъ идъ Дніпрові; на північъ її об- ция напливова новiйша, котра становить въ голов

ній части о плодородности землі ; вона-жъ тутъграничав пасмо гірське , идуче черезъ Волинь идъ

Киёву, на полудне такожъ одно гірське пасмо , и- въ переважній части чиста чорноземля . Чорно

дуче відъ Дністра идъ Дніпровимъ порогамъ. Най- земля тая покриває Поділля (часть західню Укра

висше піднеслася поверхня сеі вижини на північно- | інсько- Подільскої вижини, межи Дністромъ и Бо

західнімъ краю , межи жерелами Серета , Богу и гомъ) одностайнійше и грубше, якъ схiдню поло

Тетерева. Зъ відси похиляється вона въ загалі на
вину ( Киівську губернию). Въ Кнівській губерниі

полудне, зъ побічнимъ похиленнємъ на східъ , идъ північна частина вижини покрита переважно гли -

Дніпрові . Похиленне теб въ части полуднево -схід
ною , змішаною зъ піскомъ , або самимъ піскомъ ;

ній (межи Дніпромъ и Богомъ ) доразнійше , якъ мілкимъ піскомъ покриті такожъ береги кількохъ

въ полуднево -західній стороні ( межи Дністромъ а прирікъ Боговихъ (именно долина р . Собъ ) , берігъ

Богомъ , на Поділлю ) ; такъ коло Махнівки сягає р. Дніпра въ полудневій части Киiвської губерниі

вижина до 750 ' и спадає вке коло Умані на 200' , и сторона по лівімъ березі р . Тясмина , около

противно-жъ въ части
части межи Богомъ а Дністромъ Сміли , де вирубано лісь сосновий . Все остальне —

вижина ажъ надъ Кодимою значно знижається . чорноземля . Сіножатей мае Поділле мало ; за те

Украінсько- Подільска вижина становить въ загалi схiдня половина Українсько -Подільскої вижинн мае

рівну, одностайну, горами неперервану рівнину , и iхъ два роди : лугові, по-надъ ріками , въ північній ,

коли де знижається або підноситься , то такъ ла- а степові въ полудневій части. Въ минерали ви

гідно н помалу, що того на око не пізнати . Тілько жина не такъ багата, якъ Волинь, хочъ и тутъ е

текучі нею ріки попрорізували въ ній глибокі „ ари . " іхъ ще досить. Гранить есть, якъ знаємо, на ці

Яри сі и рівна поверхність становлять головний лімъ майже обшарі вижини, - найкрасмий Уманський;

виразъ Украінсько -Подільскої вижини . Станувши находяться порфири , опалі білі и жовті ; такожъ

посередъ тоі рівнини , якъ далеко окомъ сягнешъ, земля порцелянова коло Махнівки и Умані и надъ

не узришь , тілько поля , збіжжемъ засіяні, або лу- Синюхою (допл . Богу); камінь литографичний на

ги (сіножати) степові, тілько десь накраю вид- Поділлю ; торъ надъ декотрими Подільскими рі

нокруга синіються гаі . Але пройдешъ кусень тою ками. Жерела сольні показуються въ Мукші (уізда

одностайною стороною , разомъ урвалася тобі рів- Каменецького ) и въ Соколі , жерело салитране въи

нина глибокимъ яромъ, и передъ тобою розточиться Каменці. Салитра показується на Поділлю , де въ

образъ цілкомъ відмінної сторони . Серединою гли- горячу пору осідаеться білимъ порошкомъ по ора

бокого яру тече ріка; по-надъ рікою розложилися нихъ скибахъ и кертовинахъ.

села ; сади й гай пнуться до гори обома берегами

яру ; до ріжноличности образу причиняються ще й

скали и горби по- надъ рікою. Иноді буває такий

яръ и на милю въ ширшъ и більше; а що вже до

лини Дніпра и Богу, котрі такожъ суть лише ве

днкими ярами , то сі вже становлять цілий свій о

сібний світъ , цілкомъ відрубний відъ одностайноi

ВИЖИНИ. Въ ярахъ и климатъ инший ; въ яри хо

ваються села відъ острого східнёго вітру, що віє

все отвертими рівнинами вижини. Перейдешъ яръ

и вийдешъ по другімъ боці берегомъ зновъ до го

ри, - на горі зновъ тебе окружае незмiренна , зда

еться , рівнина.

|

----

――

-

За Дніпромъ вижина зновъ підноситься зъ до

лини , та вiке не такъ високо; тутъ вона за тешир

ше сягав на північъ . Відъ пiвнiчноi части Курської

губерниі, де вижина піднеслася найвисше, прости

рається вона на західъ до Дніпра , на полудне по

линию порогівъ , черезъ полудневий край Чернигiв

- ськоi губернні, Полтавську и Харківську . И тутъИ

рівна рівнина тягнеться відъ Дніпра по Донъ, пе

рервана декуди хиба невеликими лісами . На гли

нистій або пісчаній підпочві лежить верства тов

стоі чорноземлі , чимъ дальше на полудне , тимъ

грубша и чистійша. Въ північній части вижнни

чорноземля ще перемішана зѣ глиною в піскомъ.

Гранитъ становить найнизму підставу східнëi | Чистий , сипучийся пісокъ або суглинокъ заляга

більшої половини Поділсько - Української вижини;

въ західній , меншій половині творить тую підста

ву пісковець и вапнякъ ; самою -жъ серединою ви

жини, відъ жер. Стиру и Икви акъ до Дніпра по

ють вузькиМИ полосами береги рікъ , именно-жъ

піски на лівімъ березі Оскола н Донця , при стоці

рікъ Усожа и Свани, на берегахъ Дніпра , Ворскли ,

Псёла. Особливо плодородною всть земля въполу
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Дневій части Полтавськоі н Харківськоі губерниі, скомъ; пісчаная полоса тягнеться відъ Дністра бе

Де вона гноєння не потрібує , хиба тілько підъ ко

ноплі та тютюнъ. Луги на вижині по лівімъ боці

Дніпра такъ само , якъ на Волинсько -Подільскій , въ

північній части більше надрічні, въ полудневій біль

ше степові , зъ травою нноді 2 аршини високою ;

випасаються на нихъ стада овець и коней и воли

чумацькі .

регомъ Чорного - Моря за Дніперъ, а за Дніпромъ

вона розширяеться ще більше межи лівимъ бере

гомъ Дніпра и Азовськимъ-Моремъ. Почва тутъ ,

поки сягає чорноземля, плодородна , якъ и на ви

жині , але часта посуха нищить плоди на полі.

Климатъ змінчивий; въ літі великі спеки , а зимою

великі морози и бурі .

.

B. H-цький.
Въ минерали ся вижина біднійша тамтоі , по

ловина- къ західня біднійша східнëi . Въ Харків

ській губернні суть поклади крейди надъ берегами

рікъ Донця , Оскола и Красноі; въ гористiмъ бе- ПОДОРОЖНІ ПОМІЧЕННЯ ОПЛЯНИНА.

(Конець. )
регу Донця пісковець сивий и зеленковатий ; поклади

дуже доброго вугля камінного лежать надъ Дон

цемъ и Осколомъ , въ уівді Изюмськімъ ; коло Изю

му стрічається кремінь . Солі добували давнійшъ

багато зъ озерѣ коло м . Славянська Ріпного и

Сольного . Салитра збераеться на старихъ кіпцяхъ

и городищахъ.

Такъ перейшли ми цілу вижину, простираю

чуся зъ малими перервами відъ Дністра по Донъ,

а відъ Припеті н Десни по Дністрові н Дніпрові

пороги .

Якъ по лівімъ боці Дніпра продовжаеться ви

жина Украінсько -Подiлська , такъ И низина По

ліська переходить на лівий бікъ Дніпра ; тутъ въ

північній части Чернигівської губернні, за Десною,

простирається низина, пригадуюча иноді позоромъ

своiмъ низину Припеті , - надъ Десною и дні

промъ тягнуться пісчані полоси , багато рікъ роз

ливаеться тутъ по -за береги въ мокрі луги , а 2

північні уізди губерний Чернигівської ( Мглинський

н Суражський ) покриті піскомъ и зарослі великими

лісами.

Вижина Украінсько - Поділська , по тімъ и по

сімъ березі Дніпра похиляються , якъ знаемо , не

значно на полудне ; на своїй полудневій границі

спадає вона виднійшимъ берегомъ въ низину, що

підъ нею простерлася (100 н . п . м . ) акъ по Чорне

Море, а відъ Дністра по Азовське- Море и дальше

геть амъ до Кавказськихъ гіръ . Наче широке побе

режаке, обіймае ся низина лукомъ Чорне-Море и зъ

за того називається вона Чорноморською низи

ною. - По березі , котримъ Поділсько - Украінська

вижина въ низину Чорноморську спадає , поросли

послiднiн бiльшi ліси ; зь відти вже въ цілій Чор

номорськiй низинi лiсiвь немав , хиба штучно за

саджені поменшi гаі . Туть степь зь своімн буй

ними травами взявъ перевагу надъ лісами и рiлею;

більша половиця землі тутъ степомъ, зъ травою

въ-хлопа високою . Верхню верству земну стано

вить тутъ такожъ чорноземля ; але чимъ дальше на

полудне , тимъ вона тонша , а надъ берегами Чор

ного-Моря уступав чорноземля зовсімъ передъ пі

wwwww

ся.

Місточко Дубецько лежить надъ Сяномъ у

хорошій околиці. У німъ уродився ( р . 1734) Гнатъ

Красицький, епископъ Варминський и знаменитий

польский поетъ . Постоявши трохи у Дубецькімъ,

рушивъ я у дальшу дорогу до Динова. Саме тоді

бувъ у сімъ місточку ярмарокъ . У многімъ ріжнив -

ся той ярмарокъ відъ опільского . Не видко було

натовпу такого зъ пашнею , якь н . пр . по ярмар

кахъ подільскихъ , а მa те більше всілякихъ ви

робівъ рукодільнихъ , именно багато полотна було

на торзі . Люде здавалися мині марнійші зъ лица н

статі , однако за те тверезійші и смирнійші. Не

бачивъ и тутъ ні пъяниць, ні злодіївъ ; а якже сужно

стало минi на серці, коли я пригадавъ собі на ярма

рокъ який у моїй стороні ! Неразъ лучалося мині

бачити , якъ підъ ногами жидівки -крамаринці лежала

пъяна невіста безъ памяти ; видко зъ одежи , що не

убога. Люде переходять , та й кажуть, посмішку

ючися : „ Отсе жидівка бабу забила !" А та повідає :

„ То її горілка забила ; нехай би була не запивала

Тамъ зновъ у сутичі упавъ запитий хлопъ ,

а жидівські бахурі прутиками цвігають ёго . Тамъ

женеться хлопъ зъ друкомъ за розчіпченою жін

визивае , проклинає , ажъ соромъ и страхъ!

Осъде ведуть жандарі вже по шестий разъ злодів ;

а є вінъ господаремъ на 24 шнурахъ поля и це

чужі грунти засіває, та й есть вінъ у селі присяж

нимъ . Оттаке діється у нась, де хліба Богъ дан

подостаткомъ , де люде заможнійші и відтакъ

скорше и краснійше повинні би просвітитися и

збереглися відъ того морального упадку . Такъ

що-жъ ? есть свобода тілесна , але не ужито її до ви

свободження духа, до розігнання темноти , у котрій

и тілесне , и духовне знидів . На Опіллю н

Поділлю є дуже мало шкілъ ; селянинъ не навча

еться , якъ зашанувати н побільшити свій доро

бокъ , якъ взятися до промислу якого рукоділлемъ ,

якъ газдувати дорогимъ часомъ. Лучається часто ,

що вінъ запродасть уже на пні пашню жидові , а

жінка повісмами та мітками випродасть всю пряжу .

Обробившися скоро , напивається потімъ чорно , по

кою

Все

-

――
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тиждневі цілому, а коли наймають его до роботи,

то не допитується такъ о плату , якъ о тее , кіль

ко рази на день дістане горiлки . Не найшовъ я та

кихъ сумнихъ околичностей у західній Галичині;

тутъ люде роботящі, промислові , сумирнійші, бо

мають шкілки добрі , просвічаються пильнимъ чи

таннємъ пожиточнихъ книжокъ , та й відтакъ про

живають собі у тихому гаразді . Давъ би Господь ,

щоби и въ другихъ сторонахъ Руси настали луч

ші часи, бо на ніщо зведеться нещасливий темний

народъ. Хати селянські въ околиці Динова ставлять

ся зъ відземківъ яличнихъ н не побілюються зъ

верхи . По-найбільше суть у західній стороні Са

ніцького околу мішані жителі Русини и ilo

ляки, и за - рівно говорять по руськи и по польски .

Зъ-підъ Динова пустився я до Сянока . Доро

га веде зворами кремінистими я лісами то сосно

вими, то яличними . Любовався я тою височенною

простісінькою деревиною . Самітні сі гірські дороги ;

село далеко одно відъ другого, де- коли тілько чути

гомінъ рубання гонтарівъ. Почву землі становитьчер

вонява глина, и десь ажъ коло села Юровець стріча

ються рівні чорноземні обшари , черезъ котрі пере

різується дуже багато потоківъ .

У Сяноці забавивъ я довше. Місто се лежить

надъ Саномъ на просторімъ горбі . Знати ще вали

и окопи великі відъ північно-всхіднëi сторони. У

старосвіцькімъ замку есть теперъ урядъ окільний

поміщений . Памятний е Сянiкъ уродженнемъ Гри

гория зъ Сянока ( р . 1426), учителя Владислава Вар

неньчика и потімъ архиєпископа Львівського . Вже

відъ Анського сплавляють Сяномъ дерево;кермани

чи беруть часто ще камінь великий на тратви

довозять ажъ до Ярославля , де его на гробн жи

Дамъ продають . Гадавъ я присісти зъ керманичами

на тратві и доїхати такъ до Перемишля ; однако

відрадили мані досвідні люде пускатися на непевне

живило , розсказуючи , якъ часто керманичи напив

шись необережно тратвами кермують и до скалъ

розбивають . Слухаючи сеі ради , понехавъ я мій

замислъ и надію на приемности такой козирноi

дороги , та й пустився дальше на всхідъ къ До

бромилю .

Добромиль лежить 6 миль відъ Сянока, въду

же хорошій околиці. Коло міста стоить на лісистій

горі монастирь Василианський и розвалини варов

ного замку, гнізда можноi вигаслоï родини Гербур

тівъ . Славилося місто се колись ученими людьми

и великою друкарнею . Почва землі коло Добро

мили и дальше къ Самборові складається понай

білшъ зъ руди желізної, а по болотнистихъ лукахъ

добуваються часто ,водиця ," т . 6. нафта , котру

тамошні люде уживають часомъ до мащення во

зівъ. Зь Добромиля поіхавъ я на Хирівъ до Ста

рого-Міста. Лежить воно падъ Дністромъ и веде

велику торговлю кожухами и гончарствомъ . Ура

довало мене те, що у Старімъ - Місті вся майже

торговля в въ рукахъ руськихъ міщанъ , котрі сво

імъ убраннемъ и любовью свого обраду додержку

ють памятку колишніхъ лучшихъ взаєминъ . У Сам

бірськiмъ бесідують жителі чисто по руськи , зъ

добримъ наголосомъ . Мило було мині бесідувати

зъ міщанами Старо -Міськими , котрі , буваючи въ

орудкахъ торговельнихъ По далекихъ сторонахъ,

багато занимательного умiли розповідати .

|

Звернуло вже було зъ полудня . якъ
я виі

здивъ 3ъ Старого- Міста. Сонце розсвітило синi, мрi

ючі гори у далекій далечині. Якась велична роман

тичність зачарувала мене и тягнула невгомонно

пізнати ту нову для мене и тябмничу природу у

горахъ . Свіжий, ароматичний воздухъ , здавалося,

пільживъ моімъ грудямъ , и я не всидівъ на возі ;

далеко милiнше було мені пішки мандрувати . Пе

реконався я, що , аби пізнати край и цілу природу,

найлучше пуститися въ дорогу пішки , а особливо

коли хочемо звідати гори . До тихъ краснихъ обра

зівъ природи , котрі мене зо всіхь сторінъ окру

жали, прийшли ще и згадки романтичной старини.

Переiздивъ я черезъ селище „Спасъ“ , де на горі у

самоті лісистій стоявъ ще тамтого століття мона

стирь Василианський , у котрімъ часто пересиджу

вавъ князь Левъ Даниловичъ зъ своєю удалою дру

жиною. Стрімке скалисько свідчить о якімсь давнімъ

будинку. Теперь мудерно збудовані купелі ваблять

до себе и здорового тіломъ, а скочні чардаші музи

кантівъ- циганівъ здаються будити німі , дремучі вер

шки гіръ... У селі Лужку ставъ я вже вечером , але

таки побігъ ще до Дністра викупатися и пустився

потімъ на поблизькі гори , щоби лучше розгляну

тися на світь той чудний . Смеречина, и зілля, н

яловець видавали сильну воню ,
майже паморочили,

а бистрий Дністеръ шумівъ и шумівъ не вгаваю

чи, якъ би хотівъ вколисати цілу природу до спо

чинку. Двохъ пастушківъ розложило на самімъ

вершку гори вогонь , а я мимо волі пригадавъ собі

сторожні вогні Швайцарні середновічноі, та йподу

мавъ, що верховина наша стане намъ и за осла

влену Швайцарию . Переночувавши у .Лужку, зага

давъ я вертати зъ мові дороги . Жаль мині було

такъ скоро покидати сі хороші околиці, але я обі

цявъ собі ще колись поїхати нарокомъ у гори и

лучше приглянутися всімъ творамъ и чудесамъ

такъ багатої и величної природи .

И. Соколик��.
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К О З А къ.

(Перекладь зь Пушкина .)

Разъ північнëю добою

Крізъ густий туманъ

Iхавь тихо надъ Сулою

Козакъ -отаманъ.

Шапка сивая на -бакиръ ,

Въ куряві жупанъ,

Шабля гострая , мушкети ,

Зъ запасомъ гаманъ .

Вірнийкіньпідънимъ ходою

Стиха виступа ,

Хвилить гривою густою ,

Въ темряві зника.

Зиркъ .... назустрічъ ось три хати ,

Тинъ на бікъ повисъ ;

Стежка тся веде въ кімнати ,

Та -хъ у темний лісъ .

„Въ лiсi нiчого шукати !"

Думає Денись :

Мабуть всі уже дівчата

На- нічъ розійшлись ."

Зворухнулася рушниця,

И козакъ гукнувъ ;

Кінь полинувъ , мовъ та птиця ,

Къ хатамъ привернувъ.

Місяць хмари, мовъ ті хвилі ,

Въ небі золотить;

Підь віконечкомъ журливо

Дівчина сидить .

―

Козакъ вздрівъ свою дівчину

Серденько щемить ,

Кінь цабе , цабе відъ тину

Й підь вікномъ стоiть.

Місяць зникъ , и нічъ чорненька

Налягла на ділъ ;

Вийди милая хутенько

Та коня напій.“

―
Hi ! до парубка дівчині

Не личить ити;

Страшно винести зъ хатини

Коневі води.

..

-

Не лякайсь , моя кохана ,

Зъ милимъ обіймись ! "

-

Въ нічъ виходить намъ погано...

,, Радість, Ти не бійсь !

„ Вiрь , коханая, що лягу

Тобі не спіткать ;

Гаіть нічого намъ часу

Марно тутъ стоять.

„Сядь въ кубельце

Іду въ инший край.

Будешъ щаслива зо мною :

Зъ милимъ всюди рай !"

Що-жъ дівчинонька?

Де й дівався лякъ ;

хать боязько згодилась,

Щасливъ ставъ козакъ .

Полинули по крутизні,

Кожний бувъ щасливъ :

Вінъ кохавъ її два тижні ,

На третій зрадивъ .

-

я зъ тобою

-

―――

Схилилась ,

Гетьманець .

-

ДВОРКА.

Задніпрянська приказка.

До одної жінки ходивъ паничъ на залёти , ачо

ловікові й невтямки . Хочъ вінъ — ГрицЬ взявъ її

зо двора, та байдуже : давъ панъ пару волівъ, ове

чать щось четверо , чи що,шість карбованцівъгріш

ми , ще й весілля своїмъ коштомъ справивъ . То Гриць ,

немавши й того, и тимъ задовольнився , що вона за

присяглась всі стежки своі занехати. Та дурень

бувь, що повіривь, бо вона, хочъ може й невин

на була зъ того, що попала до пана , та разъ че

резъ перелазъ , а на другий и тинъ звернешъ ,ска

втравишся , то й кортить, якъ злодія вкра

сти . Такъ и туть було : присягалась Уляна , щобъ

віддатися, а віддавалась для людського ока , щобъ

чоловікъ бувъ . Може таки сëго й панъ хотівъ, а

паничъ и подавно. Аби Гриць за ворота , сей и въ

хаті , немовъ би ёго лихе переносить або ёму зна

ти дає; бо не чатувавъ же самъ по- за вугли .

зано ―――

―

-

ничъ и :

Нiколи того не лучалося , щобъ Гриць заста

вавъ гостей у Уляни , а на сей разъ притягъ па

Пійди та й пійди , Уляно, горілки при

неси ! - Шинькъ бувъ не за горами , то вона й

збігала и принесла . Паничъ и підтеремривъ собі,

не своєю мірою , по самі брови , ажъ мокрий си

дить , хочъ возьми ёго та й викрути. И на столі

всячина : вареники, ковбаса , то що.... А Гриць :

Говъ, половий ! - и вiдчиняе ворота; iздивъ домли

на, та завiзно було, то вінъ борошно скинувъ, а зъ

возомъ вернувсь до дому такъ несподівано . Що

тутъ робити ? скрутилась молодиця , а була про

мотна, сказано дворка, заразъ знайшлася : схо

пила панича по- підъ пахи и поволокла черезъ хату

та підъ пiлъ и коцюбою засунула въ самий куто

чокъ . Що се ? куди се ? бормотавъ вінъ , по

ки тягнула, а якъ очутився підъ поломъ, то й за

мовкъ уже и лежить, якъ колода . И зъ стола все

позбирала чисто , и сидить , наче нічого не чула й

не бачила . Отъ увійшовъ и Гриць : Чого се

такъ горілкою въ хаті смердить ? питав .

озвалась Уляна.Бо є , то й чути,

Давай , коли е ! Кинувъ шапку на пілъ

бо сердитий приїхавъ , а самъ сівъ на покуті н на

бурмосився, наче міни підбирав , та все лав мелни –

ковi та мірошникокі. Поставила Уляна на стілъ три

бляшанки чи що въ пляшці, та варениківъ миску ,

и підмазується : Іжъ, соколе ! а то ти такъ на

турбовався, и ні за віщо .... Я знала , що ти голо

денъ приідешь, то й сирцю розрижала , и варени

ківъ наробила .... къ , голубе сивий !

А тобі -жъ хто казавъ , що я приду ?

―

--

--

-

-

-

-

――――――

―――

-X

-

-

-

Таже Омеляненко Трохимъ iхавъ сегодня

зъ млина, то й казавъ, що завозу, якъ на відпусті .
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Ara! озвався Гриць.

либонь ще въ млині покинувъ ,

-

-

-

-

-

―――――

―――――――――――

ючи въ чарку . Здорова будь! каже, и випивъ

та й закусує . Якъ потягъ Гриць чарку другу , то

й голосніше заговоривъ. Паннчъ и почувъ, 110

павъ въ холодне місце, то й протверезився зь де

більшого; а якъ почувъ голосъ чол
оловіка , то й зо

всімъ прочумався . Да про те вже лежить ; ніщо

робити . Хочь -то Гриць и добрий бувь собі чолові

чина, але й медь горілкою розведи , то недобрий

стане ; по третій чи що чарці таки добре розхо

Я тобі . ще й за двірське | Здоровенькі !
гука ,

боки не облатавъ , а ти вже й на нове заробляешь?!

Гій а тебе ! Чого се ти налазишь ? Хре

стись та въ болото лізь .

дився.

a

давъ би я тобі такъ килимокъ розпялити ?

Ta

думає стола

що благослови Боже на все добре , а на зле,
то й

самі здогадаетесь... Оце вамъ и дворка! ..

Чого налажу ? чого ? ... А чого по всімъ

селі якъ у бубни бъють , що я працюю , горюю,

ти , аби я за порігъ , вже й гульки підняла .....

То - то якъ спійму ! ото вдамся въ знаки и тобі

А самъ
та й ему ! ой- ой - ой ! ажъ крижі поволоче ! Говори ! ти й не знавъ би, що до чого йде ,

тодi въ некрути пійду що ? и пойду . и дивився -бъ , якъ и теперъ , а я й випустила.

А паничъ лежить підъ поломъ и все чу6, та Брешешъ ти ! озвавсь Гриць и почавъ

ажъ ему зубъ на зубъ скаче : що ,
хреститись но вечері , а Уляна пішла зъ

собі , якъ знайде та почне киëмъ обертати здіймати . Оттаке-то ! Добре-то въ казкахъ кажуть,

вздовжъ и впоперекъ ? ... Присхне, якъ на собаці .

Уляна добре знала , що аби Гриць панича не знай

шовъ, а сама и зъ - підь ступіра викрутилась би ,

сказано дворка, та ще й бита , то й вхопилась

за слово: Говори , - каже, - спіймешь ! де то

не лихо ! Та якъ би вже на те пускалась , щобъ до

хати впускати, то будь певень, що знайшла -бъ спо

сібъ и випускати ! .. Такъ би тобі по - підъ руки

вискочивъ, по-підъ самъ нісъ, а ти - бъ и невтямки !

Еге ! невтямки. А я-жъ хиба сліпий , чи що?

Та що, щ! ... хочъ ти й не сліпий , та що?...

Ну, дивись! якъ би ти зобачивъ ? И бере кили

мокъ зъ жертки : Ну дивись! каже. Гриць

вирячивъ очи, а Грициха взяла той килимокъ ,

рядно, чи що воно було, за два кінці и розхрести

чи

ла руки, що такъ и зробила заслону . Бачишь?

каже.

-

―――――

---

―――

--

-

-

-

__________

-

-――――

-

S

-

-

Та я Трохима

додавъ , налива

――――

Що ?

Te , що я роблю.

каже,

Таже бачу.

Теперь же,
дненсь далій. От

такъ би я и тоді зробила ; якъ оце держу килк

мокъ ,
Чи що тамъ сказала, такъ би й тоді .

А той сокіль лежавъ би підъ поломъ , бо ніде -жъ

сховатись; я -бъ и торкнула его ногою, що рушай,

ніби , оттакъ о !

ажъ кавкнуло .

и справдi товхнула панича,

Вінѣ и потягъ зъ -підъ полу та й

торкає Уляну въ ногу, що ось -де я. Тоді вона ка

же : Бачиш , якъ ?

----

――――――

--

--

-

Видаватель и редакторъ: Лонгинъ Лукашевичъ .

--

Таже бачу, Озвавсь Грицько,

И

То такъ я зъ початку робила-бъ ; а після

оттакъ - о , дивись ! И почала відступатись відъ

полу: Оттакъ , оттакъ , каже; и все бокомъ -

бокомъ , черезъ всю хату , ажъ до порога дійшла .

А Гриць диваться , якъ тамъ , а паничъ рачки лізе

по -за килимокъ , по -підъ самісінькі ноги Уляни ,

поли въ зубахъ держить, щобъ не шамотіли. Якъ дiн

шла Уляна такъ ажъ до дверей, то й пхнула ногою

въ двері; двері відчинились , а вона каже : — Теперъ

же, паничу, передъ вами двері відчинені , идіть

Паничъ и чмихнувъ, якъ заяць зъ

підъ покоса , а Уляна й говорить , зачинивши двері

и скидаючи той килимокъ чи що : А що ? ба

чивъ ?

--

--

-

A
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t
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--

――
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-
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НА ЦІЛИ ЛИТЕРАТУРНІ

зложили високоповажні и чесні панове : Левъ Гали

чанинъ 17 р . 80 кр. , Иванъ Нечуй 17 р. , Осипъ Заячківський

1 р. , Боднаръ 50 кр. , Северинъ Турчмановичъ 50 кр ., Чер

вiнський 50 кр. , Гордіввський 50 кр ., Григоровичъ 50 кр .,

Володимиръ Ясеницький 50 кр., Адольфъ Гладиловичъ 30

кр. , Андрій Кроподра 50 кр . Остапъ Чвартацький 50 кр .,

Евгений Желехівський 50 кр ., Володимиръ Ганкевичъ 50 кр.

Зъ портрету Шевченка (въ дорозі лотерні ) прийшло 3 р .

10 кр. разомъ всего 44 р. 40 кр . а . в . Дочисливши до

сёго попередну , въ ч . 25. виказану складку въ скількости

431 р. 95 кр . а.в. , виносить Фондъ литературній теперъ 486

р. 35 кр . ав.

Въ попереднімъ оголошенню складокъ на ціли антера

турні зайшла друкарська помилка ; въ 4- імъ віршу въ долини

читати належить 22 кр. 30 кр . замість 22 р . 90 кр . а . в .

Тарнопіль , 18 -го Грудня 1867 .

0. Паршицький .

4

---

―

Що ?

Якъ я панича випускала ?

Таже я не бачивъ би ; але поспнтай ,

Поправка. Въ артикулі „ Руська Родина“ въ Ч. 25 .

зайшли 22 помилки : на стор . 196, въ 3 -імъ Alinea , въ перед

остатній стрічці читати належить замість „Найнизший**

Найвисший , авь 4 -імъ Alinea, въ остатній стрічці за

мiсть ,нивше
висше.

----

--

―

――

Чи

ОДЪ РЕДАКЦИІ.

Закінчаючи симъ числомъ перший роч

никъ „Правди," додаємо окладковий листокъ

и спись статей до сëго рочника и запрошенне

до передплати на слідуючий другий рочникъ.

Зъ друкарні Ставропигийськ
оі.
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